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Narodna glazbena umjetnost u Dalmaciji. 


Po struénom svom putovanu iz g. 1890. i 1892. podaje 
Lupevir Kusa. 


(Nastavak.) 


Ne potine li jedan glas, nego cijeli zbor na jedanput, mozemo 
stalno drzati, da pjesma nije tisto domacega izvora. Taki sam zbor 
zapisao u Omisu. Kimao sam glavom, ali sam pisao. Pitam, otkuda 
im to? Kazu, da su si sami slozili, da je tamosna gradska glazba 
nesto slitno svirala, a oni su to pjevali i rijeti pridometnuli. Svak 
odmah pozna, da je to ,natinena“, t. j. iskrivlena mazurka. Pjevaéi 
su se moji svim silama latili posla, koji nije nezanimliy kao plod 
dalmatinskih skladata-samouka. 
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Zhbor se solisti pridruzuje razlitito. Napjevi su redovito u dva dijela, 
pa solista obitno pjeva prvi dio, a zbor tek drugi. 
ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 1 
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Korakom. 


i aoe eS = 


Trogir. 


oe 
Do-bra ve - ée, E - le- na, @ E - le-na, Tra-la - la, 


Do-bra ve - ¢e, E - le - na!} 


Katkada se takav napjev od dva dijela opetuje ¢itav, pa je tu 
dvoje moguée: a) ili solo pjeva po drugi put.prvi dio, ili ga b) 
pjeva zbor, a ¢) katkada se tim posluze, da postignu Zeleni dojam, 
pa zbor upravo ondje najzivle udari, gdje to napjev trazi: 
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Ipak se ponajveéma ostali nepravilno pridruZuju, upravo kako se 
tko sjeti. Jedino je ovdje pravilo, da bas dolazi svagda tek na koncu. 
Muski zbor. Trogir. 
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Napokon da pokazem, kako se ista pjesma u raznim gradovima 
razliéno mijena i preraduje: 
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Ipak moram na koneu pripomenuti, da su stari gradani, ¢ini se, 
malo drugatije pjevali. Evo tri primjera, koji dokazuju, kako su 
pjesme u kicenu vise stajale nad danasiim pjevatima, Ja pak mogu 
dodati: i u mijenanu. Ovih pjesama nijesam lako zapisao. Zanimliva 
je bila tezina glasa i mish. Od starijih je ludi teSko zapisivati vec 
stoga, Sto se teSko dadu na to nagovoriti. U nih se nalazi vise i 
seoskih tekstova. — Sve se melodijske struje ne dadu ni uhvatiti. 
S potetka nam se u talasaniu drhtajé i zapjevé potpuno izeubi ritam, 
dok se na jedan put ne ukaze jasno kao slika, kad se u_ studij 
zagledamo. 
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Spomenuti primjeri podaju dovolan pojam o pjevaiu narodnom po 
dalmatinskim gradovima. Iz nih je jasno, da ono nije Gisti, izvorni 
plod slovjenskoga duha. Ali se ne moze proglasiti ni imovinom tali- 
janskom. Slovjeni ne poslovertuju. A ako danas ima u- Dalmaciji 
samo 3°/, Talijana, nije ih ni prije bilo vie. Oni ne bi mogli da- 
rovitu narodu, i ako se je slijepo povodio za tudinStinom, narinuti 
sve Svoje, pa bez promjene. Ako nalazimo popijevaka, gdje se mijeSaju 
talijanski motivi s hrvatskima (br. 37), — naSao sam u_ ostalom 
malo primjera zato je mnogo obitnije, da je gradski narod uzaj- 
mjivao pjesme sa sela. Narod, koji toliko |ubi pjevane, koji je tako 
sposoban za pjevaie, koji ima toliku glazbenu stvaralatku snagu, — 
taj ne Ge prosto sluSati i primati, taj se ne da sniziti do proste 
guske tovlenice, a kad bi to i htio, ne moze, jer mu. ne da negova 
prirodenost. Narod je ipak kuSao oponasati tude napjeve, ali je to 
éinio na pjesmi svoga jezika, Gesto na pjesmi Gistoga selatkoga na- 
roda; ¢inio je to s raznih unutrasnih nesyjesnih i nehotomiénih 
uzroka, koji su dio negova bida, pa se ne dadu osakatiti. Zato rijetko 
vidamo predtakat, °/, takat nikako ne prevladuje, a ako se gdjeSto 
u pjesmi ritam drobi u plitke trijole, ne dokazuje to niSta viSe, nego 
to, da se u gradskoj dalmatinskoj pjesmi ukrStava Zival zapadno- 
evropski sa slovjenskim, -— niSta viSe, a ni niSta mauie. 


1Y. Pjevane seoskoga naroda. 


Za pjevane i glazbu seoskoga naroda dalmatinskoga nijesu narodo- 
pisei do sada ili nikako marili, ili su opreznom i nikakovom bileskom 
prenosili tok pripovijedaia preko nesigurne hridi, o kojoj je u titaocu 
imala niknuti misao, kao da ta stvar ne zasluzuje toénije patie. 

Sa stajalista Jepote, i to one Jepote, koja je danas na& sluh ujar- 
mila, — imali su posve pravo. 

Ali danas je danas, a sutra je sutra. A kako ce biti sutra, toga 
ne znano. 
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Po na&im glazbenim pojmovima ovi napjevi nijesu lijepi, A za to 
se ovdje ne pita, kao i ni za to, Sto se naprotiv tamoSiemu narodu 
mile, Sto im se strastveno predaje, Sto se ima neprestano miluje. 

Ali ima drugo nesto vrijedno, na Sto narodopisac mora pogled 
obratiti. Cini se, da je pjesmama na &tetu, Sto se ni iz daleka ne 
kane takmiti sa savremenom naSom umjetnom glazbom. Ali promi- 
sliv8i dobro priznat cemo, da je upravo to dobro, sto ova pjesma 
nije odraz sadaSiega vremena, nego skup posebnih pojava, posve 
syojih, pojava za nas novih, koje ili same trebaju razjaSnena, ili na 
opako bilo u Gem podaju rasvjetlena. 

A pogledom na to pjesma je seoska, Gini se, vrlo dragocjena 
grada. 

Ona podaje titay niz pojava, osobitosti, bilega, kojih ne razumijemo, 
nad kojima paragraf glazbene naSe nauke odmah stane, jer od sebe 
cine gradu vrilo nedohvatlivu, gradu, koje nije lako savladati, buduci 
da su vlasnici nezini plahi, nepovjerlivi, ali ipak domisjati 1 na. 
porugu spremni. Hocemo li ktpiti malo ¢udne té surovine, trazi se 
od nas neugodna zamjena: moramo se dati gadati bodlivim rijecima, 
styoriti se figurom, kojoj se sve na okolo smije. Ali ne bismo Zalili 
gubitka, kad Gesto ne bi bio uzaludan! 

To je po mom sudu prvi uzrok, Sto nitko do sada nije ozbilno 
za ovom punom tajne stvarju segnuo niti na hu upozorio. A i same 
su pjesme takove, da su za zapisivane vrlo nezgodne, pak je napokon 
svatko, uzevSi ovo oboje na um, rade zazmirio i proSao mimo stra- 
Silo, a o nem nije baS poradi sebe sama mnogo ni spominao. 

Pisac ovih redaka nije nakanio tamnu ovu stvar istraziti, jer nije 
vrstan; ali drzi za svoju duznost, da napokon na tu odlutno upozori. 
Sto uzmognem za stalno kazati, to Gu redi, pa se ne u bojati kazati 
i svoje domislane, proglasili gai bludnom. Ali vise uéiniti ne mogu, 
jer je za prouéavane ove stvari potrebno biti drugacije opremJjenu, 
nego Sto sam ja privatni Govjecac, Zivuci u najskromnijim prilikama 
i naknadujuci troSak svoga putovana radom svojih ruku. Na ovaj 
se posao treba spremiti s fonografom, zapiske treba podyrdi toénomu 
mjereliu i istraZivaniu glasovne nauke, a na to se ne moze dati 
siromasan covjek, kao Sto je pisac. 

1. Petje tezatko, (v)lasko', morla¢ko? pokazuje nekoliko vrsta 
i natina. 


1 Vlasima zovu primorci i otocani sve selake; drugdje vlah ati 
pravoslavni. — ? Morlaci su selaci unutrasne sjeverne Dalmacije sve 
do bosanske mede. 
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Najprije treba istaknuti koloraturno pjevane, koje se ne da samim 
slubom uhvatiti, ni perom toéno zapisati. Primjer je za to u pj. 

11 (IIL. sv., str. 5). Sve je sam titraj, tremolo, glissando, inter- 
vali nijesu odredeni ni jasni, a nekakovomu se ritmu jedva domi- 
SJamo. Povrh svega toga se pjevane neprestano mijefa, malo, istina, 
ali zato u svim éestima, kao kada djetarac neprestano okreée vrpeu. 
Guo sam intervalA manih od nagih poluglasa. S toga se nadim 
pismom u opée ne bi mogli zapisati. Ali se nijesam mogao za 
stalno uvjeriti, treba li to drzati pogrjeskom, koju sebi dopusta ovaj 
ili onaj pjevaé poradi nedostatne darovitosti ili hrapava i nepruZliva 
erla, — ili je to osobitost toga pjevana, naslijedena oznaka tih na- 
pjeva, koja se svuda i svagdje dri i ¢uva. Gini se, da se ovdje ne 
moze u ‘opée govoriti o kakovoj melodijskoj tvorevini, a to, sto 
slusamo, to je samo iznenadna pojava u duhu té predaje. Na ovo 
domisjane napucuje te i to, Sto vidimo, kako se selaci medu se 
natjecu i tim se ponose, ako im uspije, te svojim glasom uzmognu 
gospodariti. 

Ovdje su samo dva puta, kojima se moze ovaj] natin pjevana istra- 
ziti; ili da sami medu narodom tako dugo proboravimo, dok se tomu 
pjevanu naucimo (a to nije tako lako, jer je velika razlika nautiti 
se heéemu odredenomu, ili prisvojiti samo predaju duha), ili da se 
posluzimo Edisonovim fonografom. Pisac nije mogao poi ni jednim, 
ni drugim putem, i ako se veé dugo bori, da dode do fonografa. 

Pjevane prve skupine mozemo ¢uti od selak& na putu, ili dopire 
do nas iz kukuruzna pola kao plaé pun bola, koji razdire sree, a 
presijeca ga jecanie. SvrSava se posebnim vriskom. Tko nije upucen, 
doista mish, da iz daline ¢uje pravo naricane. Jednom sam u Kninu, 
iz Skrovista neviden, slitno pjevane zapisao (dakako bez rijeti), — 
hvala neobitnoj ritamskoj jasno¢i 1 Se napjeva. 
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Drugda sam imao vise posla, a mane sreée: pjevane je bilo tesko 
za Zapisivane. 
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G. pisae se valda zapisao, jer je br. 2 pun tremola. — Ur. 
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Kad nista drugo ne bi svjedoéilo za starinu ovih pjesama, vrijedno 
je upozoriti, da ih je mnogo medu obrednim pjesmama. Ova je sva- 
toyska, a slitnih ima medu pogrebnim, krstnim i dr. 

Ova} je natin pjevana rasiren, istina, po titavoj Dalmaciji bez ob- 
zira na otoke. Ali mi se Gini, da je u pravoslavnim krajevima oso- 
bito oblublen. S tim se slaze, Sto ih u Hrvatskoj nalazimo samo u 
pravoslavnih prebjeglica iz Bosne ili iz Srbije. [ u Crnoj se Gori 
svuda tako pjeva. Bjelopavli¢ani se pate hvali8u, da su oni izmislili 
taj natin tremolovanoga pjevaria, a zovu ga zerzavane. U Dalmaciji 
se zove svagdje drugatije: u Trilu (kod Sina) vojkane, u Omisu za- 
vyjane, u Kninu grohotane, 

2. Odmah po tom treba istaknuti dvopjev, koji je nikao iz iste 
elazbene grade. — I dvopjevi dakle, Gini se, izmiéu ispod nasega 
notnoga pisma, a teSkoce su ovdje zapisivatu posve naravski dvo- 
struke. 

Ipak nacelno odijelujem ovo pjevane od predasnega, buduci da, ko- 
liko se tite intervala, -pokazuju razmjerno veliku veé stalnost. Mozda 
je to stoga, Sto je to dvopjev, dakle red intervala. 

Zanimlivo je, kakovih ovdje ima intervala: mala terca, velika se- 
kunda i prima (unisono). A jo& je zanimlivije, koji interval prevla- 
duje: sekunda. 

I ako se i ovo pjevane rastaluje u raspuzlivi hromatizam 1 ras- 
plinuje u duge trilere, ipak su ovi intervali posve jasni, i ne samo 


1 Ovaki svrSetak: ho-ho-ho-ho, ili 0-0-0-0 nije bez vrijednosti. 
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to: upravo se sekunda pravilno i izrazito upotrebluje ili vrlo kratko 1 
ostro, ili vrlo dugo. 

Dvopjev ne potiiu nikada oba glasa na jedan put. Nekoliko slo- 
gova zapjeva drhtavo jedan glas, a onda pjevaju dvojica zajedno. 
Doni glas drzi neprestano jedan ton, a gorni se spusta s terce na 
sekundu, gdje mu se osobito rado dugo mili, zatim na primu, a na- 
pokon se spusti joS za ton nize pod drugi glas, a ovaj dobro pro- 
dujenim i oStrim staceatom odsjecenom sekundom dyopjev  syrSi, 
Uza to glasovi neprestano podrhtavaju i stvaraju Gesto bogatije me- 
lodijske valove, nego Sto bi se mogli raspoznati na kosturu mojih 
zapisaka. 

Poslo mi je za rukom zapisati dva najprostija primjera, pa ih evo 
ovdje. Svaka se gotovo osmina pjeva kao niguci, tako te ti se Cini, 


page = jes : G = See 


da myesto e ae 6-3 se Seg ee 


a 


jer se doista melodija neprestano kiti. Ja podajem s obzirom na to 
svoja dva primjera u prostom obliku. 
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Uz oba se ova napjeva igra kolo. Tim ja sebi tumatim nihovu 
ritamsku odredenost, koja mi je bila na ruku kod zapisivaia. Prema 
pravim dvopjevima ove vrste vrlo su ova dva primjera mila. 

Prvi sam puta sluSao pravu takovu produkeiju @. 1888., kad sam 
preko Kupe presao do najblizega hrvatskoga sela u granici. Stanoy- 
nici su pravoslavni. Tada nijesam znao, Sto dao tom mislim. Nijesam 
mao, imam li pred sobom samo miyjestnu pojavu bez vrijednosti, 
sluéajnu osobitost, punu povrh toga pogrjeSaka, ili pak stalnu, radi- 
renu pojavu, koja i drugdje vrijedi sa svim svojim bilegama. Nijesam 
mao, da li je ono, Sto me je smetalo, pogrjeska ili osobitost pje- 
vaha. No veé su mi druge godine na bosanskoj medi u juz. Hrvatskoj 
srpski iselenici upravo tako pjevali, a poslije sam nalazio to pjevarie 
po ¢itavoj Dalmaciji i Crnoj Gori. Jasno je, da tu imamo  posla 
s jakom vele lijepom tradicijom, a bududi da je nije moglo roditi 
nase vrijeme, jasno je, da se tu sastajemo s odrazom dayne proslosti. 

Kasnije ¢u pokazati, da je na¢in ove glazbe raSiren ne samo u Sir, 
nego iu dal, buduci da je glazba na guslama, dudama i dvojnicama 
samo transkribovane ovih dvopjeva. 

Ali je joS vi8e pazne vrijedno to, Sto se selani drze toga svoga 
pjevana, premda neprestano sluSaju slatke i lake gradske terce i sekste. 
Tyrdo se selo drzi teSkoga svoga pjevana, a dobro zna, da je prosto, 
,tezatko*, da gradskomu nije rayno. Gradske se pjesme i ne usu- 


duje zapjevati — kao Sto se ne usuduje nositi sjenila, ili da se dru- 
gactije povodi za gradom — ali zato neobitno odlucéno i stalno i dale 


ponavlja tvrde one sekunde, kao da se boji, da se komu ne pritine 
kao nehotomitna pogrjeska. 

Tako pjevaju putem, misuci se na konu, ili u krémi sjednuvsi za 
stol. Podupru. lice rukom i zalostno naslone glavu. Lice im se § Je- 
cavim pjevanem stopi u jedinstvenu pojavu plata, kojemu_ pjevane 
nalidi. 

Negda sam se domislao, da je to doista uglazblen plaé i narijek, 
jer sam duze vremena wislio, da tako pjevaju samo pravoslavni, a 
to su vecinom bjegunci iza kosovskoga boja. Oni se u opée i bojama 
ha svom odijelu i plasjivim i nepovjerljivim drzanem razlikuju od 
katolika, pa i iste vesele pjesme tako pjevaju. No danas, drzim, 
da je to mislene bezrazlozno, i to ne samo stoga, Sto samo pje- 
vane pokazuje na dobu mnogo stariju, nego stoga, Sto sam opazio, 
da to pjevane vlada po étavo) Dalmaciji. 

Jo&S danas poslije pet godina zove me to ¢udno juzno pjevane, ne 
tjera me od sebe, vec me blize k sebi mami i sve to vecu znali¢nost 
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budi: gdje je niklo i u kakovim prilikama? — No uzalud se to 
pitam. 

3. S rezervom bih nazvao i prijelazne dvopjeve muskima, jer se 
u dvopjevima, Sto sam ih zapisao od djevojaka, pokazuju heke znatne 
razlike. 

No ipak moram priznati, da mi je poslo za rukom, te sam u Gi- 
tavoj Dalmaciji (na selu) zapisao samo u tri slutaja djevojacko pje- 
vane. To mi je bila najdragocjenija roba. Samomn mi nije nikada 
poslo za rukom, da mi djevojke Sto zapjevaju, a ni posrednik nije 
bio svagda, kako treba. Samo u Babinu Polu na o. Mletu, u Gla- 
vini kod Imotskoga i u Graboveu mi se sreca nasmijala. 

A svi ovi dvopjevi pokazuju vrlo ¢udnu razliku prema ,.muskima“ 
vec su prijelaz k dalim pjesmama. I ovdje ne znadu nista o drugim 
intervalima osim male terce i velike sekunde, i ovdje je sekunda 
najoblublenija, 1 ovdje se melodija ponajvise sklize po cvrstom ploé- 
niku hromatisma, kao da se boji vecega koraka, pa ma i za jedan 
samo cijeli glas. Ali se zato 1. sva magla, Sto se tite ritma i peri- 
jodiciteta, ovdje vec rasprSuje, a 2. vjeéni triler daje miesto odsje- 
cenomu 1 punomu tonu. 

To se moze vidjeti veé u br. 4., a joS JepSe u pjesmama, zapi- 
sanim u Zagvozdu. Ove sam pjesme pisao veé prema polnodi. Desila 
mi se dragocjena zgoda, pa sam tekst izostavio, zapisavSi samo 
prve rijeci. Tu se radi samo o glazbenoj strani, a to je napisano 
brizno 1 yjerno. 


Djevojacki dvopjevi u Zagvozdu. 
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Zanimjiva se i razmjerno razvita tlankovitost napjeva sama jasno 
ukazuje. Naglim prekidima u sredini (u br. 62, 64, 66, 67, 68) nije 
po mom sudu uzrok organiéki, veé vatiski: odah, jer su djevojke. 
pjevale jako, naporno, a slog je za slogom naglo dolazio. 

Kad sam gledao glave ovih djevojaka jednu k drugoj privitu, i 
slusao, kako im se glasovi oprezno sklizu s poluglasa na poluglas u 
unisonu, dok se poslije gdjegod ne otvore u veliku sekundu, tu me 
je milina, s kojom su na tom intervalu popostojavale, u mislima pre- 
nosila u pradavno doba glazbeno, kad je Judstvo mukom trazilo gradu 
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za glazbu, kad se svaki novi glas i svaki novi interval drzao sjajnom 
stetevinom, dok nije napokon poslije iznasaSéa oktave Pitagori po- 
stavjena slavno poznata kovna plo¢a u rodnome mu mjestu Samu u 
hramu Herinu (na toj je ploti urezana ¢itava osmoglasna |estvica). 

A Pitagora je Zivio g. 569—470. pr. Krista. Koliko dakle broje 
godina ovi napjevi, koji ne poznaju oktave, koji ne poznaju ni sep- 
time, ni sekste, ni kvinte, kojima je yrhunac jedina — mala terca 
ili kvarta ! 

No u staro se vrijeme ,obreti* nijesu tako brzo Sirili kao danas, 
a do nas Slovyjena bilo im je daleko u ono vrijeme, kad je sve samo 
paslo, oralo i lovilo. Ali je ipak vise nego istini priliéno, da im 
vrijeme, Sto no rije¢ ,prije Krista*, svakako pripada. A ako ovima 
pripada, pripada joS viSe skupini 2., a jo8 vise 1. 

4. Obilezje je napjeva Cetvrte skupine, da se wise ne temicu 
glazbenomu nasemu pismu. 

To je mnogo. Ostayjamo neprozirnu maglustinu pravjekovnu, a 
stupamo u historijsko doba. Takat je odreden i jasan, slagane gla- 
sova veé posve nase, Glankovitost napjeva doduSe prosta, ali ipak 
karakteristi¢na. 

GdjeSto se rada mijena (gl. br. 72), rada se Sestnaestinama kiti 
(br. 71. i dr.), ali sve to veé u granicama glazbene grade, kojom se 
i naSa glazba vec sluzZi. 
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Tu stojimo veé na historijskom tlu, ali samo na pragu: u doba 
grtkoga tetrakorda. Do starogrékih |estvica nismo dosli. Uski opseg 
glasova ne podaje za nih dosta grade. 

Iscrpli smo time glazbu seoskoga naroda, pa vidimo, kako je 
ogromni vremenski jaz medu gradom pregledanom u ovom i pre- 
daSnem ¢lanku. Tamo o tom nije bilo sumne, udiSemo li zrak sa- 
daSnosti, a ovdje nema sumne — usprkos siromastvu glazbene arheo- 
logije i nedostatku pouzdanih dokaza — da se, hvala dalmatinskoj 
seosko} glazbi, tijesno ti¢emo potetaka glazbe u opée. Veé su pri- 
mjeri obrednih pjesama vrijedno za to svjedocanstvo; u svih su na- 
roda obredne pjesme iz najstarijega vremena. 

No tim ne ostavjamo toga polumitskoga doba. Bice je konserva- 
tivnoga dalmatinskoga naroda tako nim proniknuto, da na povratak 
iz dayne proslosti ne cemo tako skoro moéi ni pomisliti. 


VY. Gusle. 

U guslarskom je umijecu spojeno umijece pjevacko i gudaéko. Guslar 
pjeva i sprovada se uza to svojim sviralom. Tako su gusle prijelaz 
od pjevana ka glazbi na orudu. Sva ostala dalmatinska glazhala 
izvode syoje umijece sama za se bez pjevara, a jedino se gusle slu- 
bluju s ludskim glasom, i to one Zivu samo u toj svezi. Same za 
sebe ne izlaze gusle nigdje, ne ubrojimo li ovamo svirke prije i 
poslije pjevana, pa medu pjevarem. 

Umijece je dakie guslarsko viSe umijece pjevatko nego gudacko. 
Pjevane je glavna, a sprovadane sporedna stvar. 

S oyom se svyojom zadacom gusle skromno zadovoluju i nikada i 
nigdje je ne prelaze. Samo u spomenuta tri sluéaja izlaze malo iz 
kalupa. Pa ipak podloznistvo ovo gusalé ni malo ne snizuje. Na- 
protiv, po mome mislenu, stoje gusle vrlo visoko, vise nego sva 
ostala glazbala, — no ne glazbenom svojom vrijednoscu, nego mo- 
ralnom. 

Teziste guslarskoga umijeca nije na ime ni gudere, ni pjevaiie, 
nego msao, prostonarodna pjesnitka tkanina, koju guslar kao zlatnu 
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nit s vretena opsezne svoje pameti pred gladnim narodom odmata i 
raspreda. Nit zasjaji, blijesti pjesnitkim svojim sjajem, dostojanstveno 
zazvuei dubokim rijekom prirodene mudrosti, — a gusle su ovdje 
upravo onaj Garobni kolovrat, Koji neprestance od davnih vijekova 
gudi svoju, kao ura, koja se ne umara i drugima se umoriti ne da. 
i od kojega zavisi sve: guslar, pjesma i narod. Gdje su gusle umukle, 
umuklo je sve, i pjesma 1 stari zvuci. 


Zadaéa je dakle gusala — zadadca neizravna — da dusevno hrane 
i jate narod, i to na duhu i sreu. Gusle su kjué, koji narodu svomu 
otvara zlatna skrovista domace poezije, u teSkoj} glavi guslarevoj bo- 
gato nagomilana. Gusle su hraniste, jaki Stit neiserpnoga vrela, iz 
kojega je narod crpao i danas crpe sok duSevnoga Zivota. Gusle su 
dobri duh svojega naroda, znak duSevne samostalnosti iegove. Jer 
gdje je gusala nestalo, tamo nestaje i s guslarima umire bezbroj pje- 
sama, narod gubi svoga velikoga prijatela, guslara, koji je svagda bio 
spreman skinuti sa stijene ¢arobno svoje gudalo i braci svojoj za- 
pjevati, narod je zapuSten i doista pusti. 

Malo ne nad ¢itavim slovjenskim Balkanom dizu se do sada slavne 
ousle, vidni znak samorodne domace naobrazbe i poezije. 


U Dalmaciji imadu gusle u svakoj malo ne ku¢i, osobito u_ kré- 
mama, i svakomu je slobodno skinuti ih i zaguditi. Jer posebnih 
guslara nema. Svaki se malo ne mladi¢ uti na gusle, a stvar je litne 
nadarenosti, hoce li od momka postati vrstan guslar. Zato ih nema 
mnogo, kojim bi gusle u rukama bile ¢ar, koji podrzaje u narodu 
stari narodni duh, kojim bi gusle u rukama bile klin, koji treba 
prije izbiti, a da se juzni Slovjeni otude svojoj proSlosti, prirodenosti 
i biéu svomu, pa da kao zrela jabuka padnu u Sesir. 

Ipak dopustam, da gusle u onom obliku, kako se u juznih Slo- 
vjena upotrebluju, nijesu mozda od iskona samo slovjenska imovina. 
Imali su doduSe ili danas imaju svi slovjenski narodi svoje gusle, 
no pogledamo li na nih u nasem sluéaju kao na dio onoga, Sto se zove 
tip juznoslovjenskoga guslara, ukazuju se o slovjenskom nihovu iz- 
voru neke dvojbe. 

Pogledajmo najprije, kako su gusle osamlene medu pjevaiem i 
glazbom na sviralima. Prema pjevariu je gudene objektivno, nami- 
jelieno sludaiu (ta gusle podaju narodu vecinom pjesme-pripovijetke), 
a prema ostalim sviralima gusle su samo pomoénik, koji o sebi ne 
moze stajati. S ovoga dakle gledista nijesu gusle ni u kakovoj svezi 
s ostalim pojavama, koje tine glazbeno prostonarodno umijece. 
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Poredimo dale guslare sa starogrckim pjevacima. Starogrvki su 
rapsodi sve do petoga stoleca spajali u sebi tri umijeéa: pjesnitko, 
skladate|sko i izvadalatko. Starogrtki je pjevaé sam smislao pjesmu, 
sam je glazbu skladao, sam pred narodom svirao i pjevao. A dru- 
gatije nije do danas ni kod juznih Slovjena. Utenik pjeva doduse 
pjesme starih, ali kasnije i sam slaze pjesme (i ako starih pjesama 
ne zaboravla). A s glazbene je strane pjevarie i sprovadane guslarevo 
svagda vise ili mane samo o sebi. Oni se nauée samo tradiciju, na- 
slijede duh i natin svirke svojih uditela, i tim kolote¢inama ide ve 
dale prema svomu ¢uéeru i dopadnosti, a osobito prema svojoj da- 
rovitosti. 

Musika je dakle znatila Greima trojstvo spomenutih umijeca. 
Isto su tako i juzni Slovjeni do danas u svome migleru satuvali ne- 
razdijeleno ovo trojstvo, pa imaju za ni i svoju rijet pjevati.' Staro- 
grtko dakle glazbeno trojstvo ¢ini u misli juznih Sloyjena do danas 
nerazdijelenu cjelinu. A da je iu éint’ tako, dokazuje najbole tip 
guslara. 

O grtkim se pjevatima mislilo kao i o guslarima, da su svoje 
pjesme samo kazivali i da ih kazuju (recituju). Za gréke se je pje- 
vace dokazalo, da nije tako, a za guslare ce to dokazati dajle done- 
seni primjer guslarskoga pjevania. 

Kod grtkih je pjevata razmjer stihova bio uzrok, koji je vodio 
k misjenu, da su se ovdje rijeti pjevale, a da se nijesu kazivale. | 
doista im je bio najobiéniji takat onaj, kojemu kaZemo_ tropolovni. 
Vrijedno je, Sto se taj razmjer s razmjerom guslarskih stihova pot- 
puno slaze: 


razmjer grékiz */ J | J J J J 


| gitaeeine 
slovjenski : Ge ; ‘ . ; | My , i , | 4 5 
katkada : AP sp Se sp S } op ap S| d ; 


Dale je vrijedni zajednitki znak, Sto i kod rapsoda i kod gu- 
slara na jednu notu svagda dolazi jedan slog. To je tim vrednije, 
Sto to ne vrijedi za ostalo neguslarsko pjevane, pace u nekim kra 
jevima vole ba’ naopako. 


1 CuvSi jednom od nekoga lijepe stihove i hote¢i do¢i do napjeva 
rekao sam mu, neka pjeva, a on ponovi stihove prosto kazujuci; kad 
sam mu opet rekao, rekoge ostali: ,,ta pjeva!“ Pokazalo se, da narod 
ne razlikuje dobro stiha pjevanoga od nepjevanoga, pa i nema za to 
posebne rijeci. Mnogo me je muke stajalo, da im tu razliku kako treba 
razlozim. 1 
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Pravilo: koliko ‘slogova — toliko nota, ima po mome mnijeru 
svoj uzrok u tom, &to se u oba sluéaja, kod rapsoda i kod guslara, 
u prvom redu gleda na rijec, na jasni joj i oGiti smisao. Slusaoci 
okruzujué guslara ne ce u pazni, kojom prate hegovo uglazbleno pri- 
povijedane, nigdje mozda na svijetu naci sebi raynih. S lica im se 
vita sadrzaj pjesme, a od Gasa se do tasa izvije ovomu ili onomu 
uzdah ili nehotomiéno odobrayarie, ili provali nenadana radost, Zivo 
sauéedée, pate zgodni dodatei pripovijedanomu dogadaju. Tamosnim 
slugaocima ne smeta prosti napjev, niti koga odbija. Tako hi dje- 
lovao mozda na ,,Evroplanina“, da se slu¢ajno desi kod takove zgode, 
i da je stane prosudivati sa svoga omedenoga stajaliSta. Guo sam, 
kako takovi |udi govore o guslarima ne samo s porugom, nego 1 
stekakim strahom. Nije ni éudo, jer su drugatije odgojeni. U nas 
se glazbena umjetnost goji za sebe, tako da se s rijecima nikako ne 
spaja, ili su ryjeti tek sporedna stvar. Mi ne idemo u kazaliste, da 
éujemo rijeti, vec da éujemo glasove; na misaonost se sadrzaja ne 
gleda, libreto se s najprostijim mislima lako drzi, sluSati bez mrm- 
Jana nose sa sobom k nerazumlivim produkeijama knizicu, da uz- 
mognu u isti Gas ¢itati. NaS Govjek sluSa u guslara samo priproste 
avukove na prostom sviralu i grubi glas pjevaGev, a za ono, Sto se 
pripovijeda, ne mari. Zato mu se ogadi i on ode. A kako bi dru- 
gatije sudio, kad bi u svem tom vidio doba, kad je glazba i pje- 
snigtvo bilo bjelanak i Zutaiak u jednom jaju, iz kojega se je s vre- 
menom izleglo dvoje piladi! Glazba je onda bila bjelanak, stvar 
mane vrijedna. Danas, koliko oba umijeca joS zajedno Zivu, glazba 
je pjesnistvo prerasila. U guslara je naopako, kako je na potetknu 
bilo. Prosti napjev ne uniStava rijeci, nego joj podaje hesto neobiéno, 
uzneseno, kao ono od prilike, kad svecenik pjeva evandele. U novo- 
vjekoj je glazbi misaoni osnoy tako podlozen glazbi, da si je reak- 
cija nasla izlaz u krasnoj pojavi Rikarda Wagnera; da kritika jo 
uvijek neprestano vapi za popravkom, da se opet podigne rijeé i e- 
zino gnacene, koje je u dosadasiem nejednakom braku pod papuéom. 

Guslar nije doduse ,vagnerovac*, ali bi po mom sudu_postao, 
kad bi bio giptega karaktera, a da se sa svojom nayikom uzmogne 
rastati, 1 — kad bi Gitao novine. Jer hemu je rijet najveci napor 
i Gar, sto najbole dokazuje ekscentriéni natin u iegovu pjevanu. 
Taj je natin osobito vrijedan pazie ne samo s toga, &to je rasiren 
svuda po Crnoj Gori 1 Dalmaciji, nego i sam po sebi. Gdje&to -po- 
seban taj natin pristaje ka’ guslarevoj litnosti, a tim pjevanje g@u- 
slareyo dobiva, neobiénu, posve izvornu elementarnu snagu, jer pjevat 
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svagda ulijeva u svoje izvadatie duboko éuvstvo, strast: tu su slu- 
Saoci kao pjena, pace i stranci ,obrazovanoga svijeta“, koliko se mogu 
otresti svoga stajalista i u misli se prenijeti u duSevno obzorje novih 
judi. Drugda se opet ovaj natin, sam po sebi vrlo igrazit i jak, iz- 
vyrgne, ako guslaru ne pristaje k licu, pa se ne moze’, osobito ako 
Si Stranac, ne mozeS se suzdrzati od smijeha. Osobito se to dogada 
mladim guslarima, jer iihova golobradu licu mrki pogled pravih 
guslara nikako ne pristaje, pa i tu imamo dokaz za onu: da je od 
uzyisenoga do smijeSnoga samo korak. Taj ¢u na¢in, koliko se dade, 
opisati, no ne nadam se, da ce ga ¢italac mo¢i sebi pomisliti bez 
Zivoga primjera. — Guslar izrazava rijeti jednu za drugom znatnom 
silom, zaustavlajuc u isti tas zubima struju zraka, 1 tako se rijet 
zastire velom bola, tuge. Treci se i cetvrti predzadii slog deseterca 
Gli: sedmi i osmi) izgovori poliknutim, u sebe potegnutim dahom, 
a to Gini dojam jecana. Zadua se dva sloga izdahnu tesko, tako da 
se drugi od nih izgovori Saptom, jedva se Guje. To je opéeniti natin 
bez obzira na posebna zanosna myesta, gdje guslar tumati kretie, 
klicaj, napor itd. Ali u svim tim sluéajevima ostaje ovo, Sto je re- 
ceno, kao formula, kao Zlijeb, kojim moze teci vode vise ili mane, 
ali mora teci svagda istum natinom. 

K tomu dolazi izraz lica. Svi guslari, jedan kao drugi, produle 
prije pjevana lice, namrste Gelo, stisnu nosnice i uéine plaéni izraz 
lica kao nesretni patnici. Taj izraz ostaje za titave pjesme bez ob- 
zira na to, pjeva li Sto veselo ili zalosno; pace se ¢ini, da je tu gu- 
slarevo lice nepomitna maska. Svagda bih se tu sjetio na pune tuge 
maske gréke, i ne ¢ini mi se nemoguce, da tu opet nailazimo na 
trag utjecaja grékoga: kad ne moze imati prave maske, pomaze si 
guslar svyojim licem. Istina je, da su Hrvati i Srbi dosh na Balkan 
tek u 7. stoleéu, ne mogu biti dakle nigdje i ni u Gem pro ba- 
Stinicd starogréke kulture. Ali otuda ne izlazi, da nijesu mogli nista 
preuzeti ni od onih, koje su tu nagli, a koji su zacijelo Zivjeli od 
dusevne glavnice, Sto su je star] Grei nagomilall. 

Upravo je u toj stvari toliko za cudo zajednitkih znakova, da se 
0 spomenutom domisjaiiu moze govoriti. Ta guslari se i rapsodi u 
tom slaZu, Sto je pjevatie jednih i drugih jednoglasno, i Sto sprova- 
dane na sviralu moze biti, pa i jest slobodno, tako da s glasom pje- 
vacevim tini razlitite intervale. Napokon glazba na guslama nije za 
sebe poznata upravo tako, kako nije bila pozmata ni na kitari, na 
kojoj su Grei svoje pjesme esprovadali. Samo o kitari je Zivjelo pje- 
vane grékoga protagoniste, i obratno: bez hegova pjevana nije bilo 
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kitarina daha. Tako su i gusle s pjevanem guslarovim tijelo i dusa, 
i jednomu bez drugoga nema Zivota. Kad bi se rastavili, bila bi to 
smrt za oboje. 

No kitara je bila instrumenat s vie strunaé, a gusle imaju samo 
jednu strunu. Ali je to samo dokaz, da nijesu dosle poslye kitare. 

Gusle su instrumenat nada sve prost. 

Gusle su velika drvena kuhaéa — pa ih katkada i zovu_,,varja- 
tica® — prevuéena kozom ili limom. Duga je oko */, metra. Vrat 
je duji od trupa. Na kraju su kojekako ureSene. Na guslama je na- 
peta Zica — svezak konske strune. Tako je i na gudalu — to 
je prosto savit pruti¢c— tetiva od konske strune. K]ué (klinac, Gi- 
vija) je katkada pravi koléi¢. Koza je na nekoliko mjesta probuSena, 
a na oj je prosti konié. To su glavni i nuZni dijelovi svakih gu- 
gusala. Veli¢ina je, izradba, drvo i koza kako koja. 

Zica je napeta do visine po prilici @ s jednim potezicem. 

Sto se i kako gudi, bit de jasuo iz ovoga evo primjera : 


Guslar u Triju. Svirao u hes-mol. 


Predigra. 
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Pjevarie se, kako se na prvi pogled vidi, ne razlikuje od glazbe 
selatkoga naroda, posebice od primjera br. 59 i 60. Jednako se vidi, 
koliko se udaluje pjevane od sprovadana na guslama. Ali toga ne 
zamo, koliko je to samo vola i samovola guslareva, koliko tim 
udovoluje pravomu svomu dopadanu, ili je tomu odalivanju posve 
drugi uzrok. Samo je toliko jasno, da se gusle nisu mogle spustiti 
na g, buduci da im je jedina Zica bila napeta do @ (za pravo 
do hes). 
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Vrijedan je pazie svrsetak svakoga svirana, syakoga odjela. Dyo- 
glasnom svojom skladbom, omilelom svojom sekundom i prekorati- 
vanem glasova — to je transkripcija dvopjeva, o kojima sam prije 
govorio. Ni na trilere se, samo da bude Sto vjernije, ne zaboravla. 
‘Tako se zanimlivo svrSava svagdje, gdje je pjesan dio dogadaja ka- 
zala i gdje smisao dopusta, da pjevat odahne. Tu potegne zavrsni 
glas malo ne bez kraja, a gusle veselo evrkucu, ,cifraju*. To je. 
najglazbeniji dio u Gitavom izvadanu, i to toliko, da ga sluSamo 
s pravim uzitkom. I ako su gusle posve prost instrumenat, nije sv7- 
rane. lako, kako bi se Ginilo. Latimo li se gusala, Cudit Ccemo se, 
kako Gemo s hima nespretno baratati i uzalud kuSati, da Sto valano 
Ss nima uradimo. Tim céemo vise po zasluzi ocijeniti izvadane gu- 
slarevo. 

Guslane je s glazbene strane svoje umijece, za koje se hoce rada, 
vjezbe, dara. Lijeva ruka, koja gusle drzi za vrat (a trup je u krilo 
uprt) mora steci znamenitu lakocu, koje treba osobito kod ovoga ri- 
tamskoga oblika : =a aaa ili: San pert 
5 <a rs eel aa x; 

Ovih o8trih, polustakatskih Sesnaestina ne izvodi guslar gudalom, 
kojim naprotiv mirno gudi amo tamo u C¢etvrtinskom trajanu. vre- 
mena, nego brzim, neobiéno lakim 1 dugom vjezbom  izmjerenim 
tresenem prsta lijeve ruke. Svak lako razumije, da bi se svagda, 
kadgod bi se digao prst sa Zice, ozvala prazna Zica, ako se ne bi 
i gudalo diglo u isti tren s prstom. No Zica ipak ne zazuji — premda 
je gudalo neprestano dira — jer se prst digne vrlo mirno i lako i 
odmah se opet dodirne Zice, ne dav8i joj za to vremena, da prazna 
zazuji. Tako je iskiGeno svirane na poéetku, u sredini i na svrsetku. 

Zapisati guslarevu produkeiju potanko, vjerno i potpuno, podati 
notama pravu sliku samo jedne pjesme, to nije moguée. Kod pripo- 
vijedaéke pjesme br. 7, koja se i uz gusle pjeva, rekao mi je pjevat 
nemajué gusala, da se ,svakojako* pjeva. Nije to niSta stalno, ni 
svirka na potvetku, ni u sredini, ni na svrSetku. Kad bismo guslara 
za tas ustavill 1 zamolili ga, da ponovi, Sto je svirao, spravili bismo 
ga u nepriliku. Ne zna, Sto je svirao. Svyira, Sto mu se dopada i 
kako mu se dopada. Ne svira ipak Stogod, ima tu sustav, red, ka- 
rakter, no syagda je to feSto drugo. Neprestano je to ista voda, ali 
u drugin valovima, A i valovi su isti, samo mijenaju karakter. U 
kratko: guslari imaju svoj slog, u kojem ,rade“, kako to bas zgzoda 
trazi 1 kako im je veé pri dusi. Tradicija je to stalna, stalna.. kao 
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hrid, ali mista vise. Zato se pojava guslareva prostom rukom ne da 
zapisati. Pred nama je kon, koji tréi uzagrapee, a uza nm je nas sluh 
i nasa ruka kao troma kornata. Slikar moze umjetnitki nacrtati 
kona u kasu, jer ce pogoditi oznake i krethe negove, ali za stvarno 
razumijeyahe moze pouzdanu gradu podati samo tasovita fotogra- 
fijska sprava. Tako bi i ovdje bilo moguée u duhu té glazbe napi- 
sati Citavu pjesmu, ali za glazbenu znanost ne bi to bila dragocjena 
grada: to moze samo podati Edisonov fonograf. 

Za to se do sada nije nitko postarao. Od guslara se mnogo vec 
zapisivalo, ali samo — rijet?. ‘lo je, dakako, najvrednije. Ali to 
nije sve. To je jezgra bez Juske. A |uska ta nije bez cijene i vri- 
jednosti. Ja naprotiv drzim, da ée se hom jednom prakticki rasvije- 
tliti nejasni pojmovi o starogrékoj glazbi, o kojoj dobivamo pouzdanih 
vijesti samo iz teorijskih izvora. Sto do sada kola kao primjer 
starogrtke glazbe, nije niSta autentiéno. Dakako da ce se na taj 
posao morati spremiti drugacije, ne golom rukom, nego sa spravom. 

A guslar juzno-slovjenski zasluZuje to potpuno. Naslikan je i opisan 
bio veé mnogo puta duhovni taj od: vijekova svjetionik svoga na- 
roda, — no fonografovan joS nije bio. Ono dakle, sto guslara ¢ini 
guslarom, nije do sada spremleno i satuvano, veé se pazilo samo 
na sporedne stvari. 

Slovjeni sa svim ¢ekaju, dok to tudina ocijeni, ispita, pohvali. Ali 
tudina ima vremena. Ona ce to uéiniti tek onda, kad bude morala. 
Do tada moze mnogo vode proteci, mnogo bogatstva propasti. 

Danas Citavo slovjenstvo nema tipa ravna guslaru; dvojim, da bi 
mu se u opée naslo ravna u drugih naroda. Bilo bi dakle nada sve 
zasluzno, dragocjenu tu starinu saéuvati vijekovima buducim kao 
spomen vijekova pradavnih. 


VI. Gajde (diple s mijehom). 


Sto Yini gajde gajdama? Cemu treba da zahvale svoj éar, koji se 
i starih judi doima? U Gem stoji nihova bit i karakter? 

Najprije u tom, Sto zvucée neprekidno. Imadu svoje zracno spre- 
miste — mijeh — koje pluca od asa do asa dopunuju, a iz nega 
se stalnom strujom, kojoj diplaS laktom po potrebi silu ravyna, tjera 
zrak u svirale. 

Drugo, i to je glavno, u akustitkoj domislatosti, kojom gajde po- 
mocu dviyw samo svirala tine dojam troglasne glazbe. Ako su gajde 
u sobi ili u. krémi, sve ib je puno, kao da tamo.sjedi brpa muzi- 
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kanata! Samo su dvije, velim dvije svirale, — i gajde ¢ine dojam 
cjeline za sebe, kojoj nivesa ne treba, dojam maloga orkestra! 

A eyo, kako je to smigjeno. Velika svirala (prdalica), koja nasim gajda- 
Sima obiéno visi niz leda, daje niski, osnovni glas; druga, mnogo maiia, 
izmamluje Zivu melodiju. No otkuda tre¢i glas, koji se u svirei ne- 
sumnivo Suje? Evo nas na korijenu. Melodija zuji, pucketa i skate 
u stakatu, jer gajdaS iza svakoga glasa, od kojih je melodija slozena, 
brzo doda glas, koji s prdalicom cini interval kvintu. Taj se zvuk spoji 
i ujedinuje w jedan ton, koji na oko bee prekida tece, a tomu cemo 
nadi tumaé u nauci o zvuku u poglavlu o glazbenim gornacima’. I 
tako gajdasi postizavaju zanimliv uspjeh: jasno ¢ujemo dya glasa, 
koji tine kvintu, brzomu i posko¢cnomu napjevu vrio zgodan osnoy 
za Zivo igrane. 

To je prava vrijednost gajdi, koja se nije uvecala, premda su ih 
gdjesto obogacivali vecim brojem sviralaé. To je bilo suvi8no. SloZenost 
i uredba takovih sprava nije odgovarala uspjesima. Prvi je uspjel 
bio takav, da se je bitno povecane pokazalo uzaludnim. Gajde su tim 
postigle vrhunac, s kojim su mogle biti zadovolne, pate ponosne. 

Dalmacija se — vjerno zalublena u svoju starinu — takovim gaj- 
dama iskazati ne moze. I ovdje ima dosta gajdi, ali im je to samo 
pocetak, to je samo oblik, koji ima samo prvz od spomenutih osnovnih 
omaka. Imadu samo zratno spremiste — mijeh. ; 

Zazmirimo li, svirka nas se hihova doima kao dvije svirale, sve- 
udi] visoko slozene, na kojima netko svira beskrajno dugim, nepre- 
kinutim dahom. NiSta vise. 

Na oko je dalmatinski gajdaS samo malo nalik na nagega. Pod 
pazuhom naporno gnheti naduti kozZnati mijeh, iz naduta lica tjera 
na kratku trsku novi zrak u mijeh, a ruke prebiru na dvije kratke 
svirale, lijepo, a éesto i birano narezuckane. Nije ni bez. domiglata 
uresa: ni bez tudne glave s porculanskim ovima, ni bez rogoya, ni 
bez privezalaka. 

U éudu slusamo neotekivanu glazbu. Kakova je to praznina! Dva 
se visoka glaska vezu u ¢udnim dvopjevima posve, posve osamleno ! 
Uzalud izgledamo poznati nam onaj dodatak, Zar, kojemu smo na 
to} spravi_ privikli. 

A evo, zasto: 1. nema duboke svirale, i 2. nijedva od nih ne kusa, 
da rijesi zagonetku, koju su gajdasi drugdje veé uspjesno rijesili. 


' Udarimo, uz podignuto dusilo (pedal), na glasoviru g, zazujit ¢e u 
isti Gas posve jasno i goria kvinta d, poslije sve slabije g, h, d, f, a, 
o Gem se mozemo uvjeriti samo pomocu posebnih sprava. 
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Gajde su vrlo ra8irene. Pravo se zovu diple s mijehom, jer se 
dvije svirale zovu diple. Dipala bez mijeha ima u ©. Gori, a u 
Dalmaciji samo s mijehom. 

Diple su dyvije svirale od jednoga komada, kroz koji su prozgane 
dvije cijevi. (U C. Gori slijepe smolom dvije trske.) U8sdée je na 
najprostiji natin natineno na jezik, a od trske. Cesto mozemo  vi- 
djeti, kako djetarac istrgne s krova trsku, oprezno ju zareZe, na jednom 
kraju zaéepi, pa vec ima sviralu. Jezitac skroji, prireze, prigladi, i 
svirala ima glas, kako treba, 

Svirala ima po pet otvora po sebi. Daje dakle svaka najmane 
6 glasova. 

Svirka je razlitita. Ih se sloze obadvije svirale na jedan glas, pa 
sviraju unisono, tim dobivaju nekaki srebrozvuéni pridah i zuje vrlo 
milo; ili se svira na jednu sviralu, a drugoj je zadaca, da _,,produ- 
juje“. Tu se moze postici dosta velika raznolitnost: smolom se za- 
cepi jedan, dva, tri, éetiri otvora, pa se tako produlene moze pre- 
nijeti na drugi glas. 

Brzi stakato podaje svirci odsjetenost; bez toga bi bila jednoliéna. 
A priznati se mora dalmatinskim diplagima ‘Zivost, kojom umiju na 
prostim svojim sviralama zgodnim mijenaniem stakata s legatom, ri- 
tamskim priostravanem i raznolikoScu, trilerima i potetnim udarima, 
naglim udaranem po mijehu i razli¢nim baratanem sa sviralama — 
postizavati cije] — zanimlive treptajne sitne glazbene motivice: kao 
da se pred nama istrese vrecéa zlatnoga pijeska. 

Na diple sviraju diplasi kod stada, ili u kolu. Kod domacih obreda 
i slava imadu takoder svoj posao. 

Izvadane diplaSevo nije zaokruzena cjelina sa svojim sredistem, 
teziStem, pocetkom i svrgetkom. To je smjesa neznatnih melodijskih 
prvica, koji se svagda opetuju nekoliko puta s malim promjenama, 
a konac je, kad ga umoreno tijelo zazeli. Neprestani dvozvuk, pa 
neprijatni prestanak gajdi izdaje, da je sprava za vesele — izdahnula. 
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II. Gajdas u Triju. S istom spravom, no u hes (razumije se moll) slozenom. 
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Diple u Krilopoju (Police). Jedna sprava, dva diplaSa. Lestvica: 
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Velika je neprilika s ovim spravama. Narod si ih vecinom sim 
izraduje, ponajvise na pasi, kad nema drugoga posla. A izraduje ih 
Sto prostije. Nije si svijestan poluglasova, ma da ih i pjeva, ne zna 
nista o razli¢nim udalenostima medu otvorima na sviralama: izreze 
sve jednako — ako pazi, ili samo na oko — Sto je i gore. Uzalud 
napinemo uho, da razaberemo, je li poluglas ili potpun glas: stisnu 
li se gajde jate, Gini se. da je jedno, stisnu se slabije, drugo. Svirka 
je svagda zacijelo u mollu, ali nas kod zapisivaia muéi neugodna 
neprilika, kako bismo iz neslozene Jestvice, pogodili jo) karaktere. 
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A kupuje li narod diple na sajmu, stvar se ne mijena: prodavaé 
je i sim domadi tovjek, koji ne zna ni za kakovu teoriju i glazbenu 
nauku, pa odreduje Jestvicu, kako mu pod ruku dode. 

Pita se, nije li ovo utjecalo na teke vrste pjevana, poimence 
na dvopjeve, spomenute u IV. él. pod br. 2., kad veé svojim produli- 
valiem donega glasa i |ubavju svojom za sekundom sjecaju na diple? 

Ipak treba izrijekom kazati, da ¢titava skupina seoskih napjeva 
pod br. 4) u slaganu i odnogaju glasova, u opce u intonacij nikake 
pogrjeske nije pokazivala i da sve one éetiri skupine nijesu ograni- 
éene na nekaki komadi¢ dalmatinske zemJe, vec su jednako rasi- 
jane po ¢itavoj zemli. 

VII. Svirale. 

Svakomu djecarcu, tek Sto je stao na noge, viri iz usta, ili mu je 
za pojasom duga cijev — svirala. Svirale su najobitnije glazbalo u 
dalmatinskim selima. Na stijenama je dalmatinskim malo Seva, — 
narod se ovdje mora sam za sve brinuti. 

Ne samo da svirala ima posvuda, veé ih ima i neobiéno mnogo 
vrsti. Priznajem, da ih ovdje ne cu svih izbrojiti: Gurmioka (na 
otocima), svrdonica (Konavli), svirala (svuda), kavala ili ka- 
vela (oko Vrlike), dvojke (svuda), duduk (u Boei), éurlika- 
lice (oko Knina), a bez stida kazem: i tako dale, jer ne znam, jesu 
li to sva imena. 

Velim imena, jer u stvari medu nima nema velike razlike. Bitno 
se od svih razlikuju samo dyojke, koje se prodaju, a ima ih sva- 
kake veli¢ine. Ostale se razlikuju samo gradom: ili su od drva, ili 
od trske; limenih nisam vidio. 

Naéginene su kao i nage svirale na orgujama: u&ce je zaéepleno, 
a ostavjen je samo mali otvor, na koji prolazi zrak i na o&tri se brid 
na otvoru cijepa. Izraduju se doma sve, pa i one, koje se kupuju. 

Otvori imaju pogrjeSku, o kojoj sam veé govorio. Zato na moje 
zapise, Sto dale dolaze, treba oprezno gledati, jer za intonaciju ne 
jamtim. Sto se tite intervald, zapisani su tako, kako bi morali gla- 
siti, kad bi otvori bili izrezani kako treba, a zapisan je onaj glas, 
kojemu su bili blize. No ritmika je i melodijska linija toéna. 

Zapisci su svirani na kavali, na koju mi je svirao sam majstor, 
koji pravi i prodaje svirale: Mate Skori¢ iz Mavice kod Vrlike. (Ka- 
vala se razlikuje od drugih svirala tim, Sto joj uSée nije pridjelano 
koso, nego ravno.) Prvi primjer predotuje igru ,na malu paru“, kad 
se puSe slabije, a drugi na veliku ign kad se puse jade i fis se 
dobivaju glasovi za oktavu visi. 
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No na djelu se pokazuje, da se Mate u svojoj bujnosti nikada ne 
da vezati ni na ,malu“, ni na ,veliku paru“, vec si u svakoj od 
druge malo pozajmluje. j 

Motivici su slitni onima, Sto ih poznajemo od gusala i dipala. 
Svirka je u bitnosti ista. Motivic skoti, nekoliko se puta povrati.i 
promijeni, a onda iztezne kao lakrdijaS 1 makne se drugome. 

Najzanimlivija je svirka na dvojkama. Jedna svirala (cijev) imi 
4, druga 3 lukne, jednu uz drugu, tako da je prva lukna na jednoj 
usporedo s drugom luknom na drugoj cijevi. Zasviramo li na prazno, 
razlika je medu oba glasa za sekundu. Svirke nisam zapisao. Slaze se 
sa svirkom na diplama, sliéna je guslarskoj svirei i muskim seoskim 
tremolovanim dvopjevima. Jedna cijev drzi sveudil isti glas, a druga 
izvodi pravu svirku. 

Dyojke su osobito objublene i milo ih je posluSati: kao kad s pro- 
Jeca izade na pasu jato Zutih gu8tida, pa se milo natjetu i pretjetu 
Zivim glasicima. Sveudi] je to ne&sto drugo, a ipak isto. 

I s tim je stvarima te&ko kod zapisivaia. Jedva uhvatiS mukom 
jedan motivi¢, i dok ga meéeS u note, slijedeci ti i&tezne. Nema 
druge, nego pazi tek na treci ili tetvrti. No mi smo uhvatili samo 
elavni oblik motivica, niposto svih Senor promjena. Hoéemo |i 
sviraéa zaustaviti, da priteka, dok zapiSemo, potne s nova, rastréi se 
i razbjezi opet, kao da sviralu prvi put kusSa, dok opet ne prestane, 
— 1 opet ga ne moze& uhvatiti. Hoéemo li da sto ponovi, rete u 
neprilici: ne znam, Sto sam svirao, Narutimo li si, da svira komadié 
za komadicem nekoliko puta redom, odgovorit ce nam, kako mi je 
odgovorio Mate: ,Ne mogu ja svirati kao vojnitka banda, kojoj ka- 
pelnik kaze: svirajte to i to! Sviram, Sto mi na um pane, &to mi 
pod prste dode; a na pamet ne znam nista, ne pamtim, Sto sam 
svirao, ne mogu vam dakle nista ponoviti*. 
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Ovdje je jasno izreteno: prostonarodni ovi svirei izuéeni su u svom 
umijecu samo formalno, a ne stvarno. Imadu samo moguénost. A 
ona se moze pokazati samo na vecem, na gradi. [ tu imaju, premda 
to Mate porite, jer za nu ne zna, tako je nom proniknut. Htio je 
samo reci, da u nih nije obitaj djecje opetovane. Tim je i nehotice 
priznao, da pristaje uz trajni izvor neumornoga stvarana, koje staru 
gradu u nove oblike izraduje. Zvukopis ima i ovdje zahvalno pole: 
sabirati dokaze za psihologiju prostoga naroda i loviti glazbene misli 
onim natinom, redom i brzinom, kojom se radaju. To se prostim 
sluhom i perom ne moke. 

Polacki pastiri imadu posebnu svirku za svako blago: ,wotarky“, 
,owezarky itd. Ne&to sam slitno opazio samo u Vasojeyidima u 0. 
Gori. 

Da su svirale ukrasno izrezuckane, éesto vrlo lijepo, razumjet Ge 
svatko, tko bilo s koje strane pozna dalmatinski narod, koji toliko 
Jubi umjetnost: umjetnost mu je potreba, a dokaza za to nalazimo 
svagda 1 svuda. 


(Svrsit ce se.) 
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Narodni izvor Luci¢evoj ,,Robini“. 
Napisao Dr. A. Ranré. 


I. Priredujuci za tisak studije g. L. Kube o narodnoj glazbenoj 
umjetnosti u Dalmaciji dode mi pod ruke i jedna popijevka, romanca, 
koja se ovako potine (napjev je tiskan u IV. sv. ,Zbornika“, str. 5., 
pod br. 55): 

U principa krala Mande Ger jedina, 
Banu Naranéinu bie omilila... . 


Gitajudi dale vidio sam, da imam pred sobom romancu o junaku, 
kako iskupluje svoju zaruénicu iz ropstva. Nije ¢udo, da mi je odmah 
blizn bila pomisao na dramu ,,Robiiu* staroga hrvatskoga pjesnika 
Hanibala Luci¢a (1480? do 1535?). Ne samo da je u drami i u 
romanci ista fabula, ve¢ je i junak ovdje ban, ondje banov unuk, 
pate i ime je banovo gotovo isto: u Luci¢a Derencin, u romanci Na- 
rancin. K tomu dolazi jo&S i to, Sto je romanca iz Makarske, a Lucié 
je bio Hvaranin, Hvar pak lezi ravno pred Makarskom na moru. 

Romanea je, kako ju je zapisao g. Kuba, kratka (32 retka dva- 
naesteraca) i nejasna. Sreca je, Sto nije zabilezio samo, gdje ju je 
éuo, nego i od koga’ ju je éuo. Kako je opet akademijski narodo- 
znanstveni ,Zbornik* sretan, te ima suradnika po svoj Dalmagiji, 
obratio sam se odmah na dvojicu gg. uditela u blizini Makarske, i 
za heko vrijeme dobijem od g. Petra Antiti¢a, uditela u Igranima, 
tri varijante spomenute romance: jednu je zapisao Jure Baskovié (6, ), 
drugu kéi mu (b,), treéu g. Antitié po pjevatiu Jele BaSkovié, Zene 
Jurine (a). Cetvrta je varijanta Kubina (k), 41 on ju je zapisao po 
Jelinu pjevanu. Najvecéa je Antitigeva (71 redak), za nom Jurina 
(64), pa kéerina (56), a najmania Kubina. No sve se éetiri vrlo dobro, 
logiéno popunuju: Sto nema jedna, ima druga, i tako je iz sve éetiri 
izasla ova evo romanca od 89 stihovat: 


* Gdje so koja varijanta prekida, tu je na desno u [| postavien 
redak, kojim se prekida i opet nastavla. 
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U printipa krala Mande ¢er jedina, 

Banu Naranéinu! bie? omilila?. [& 2] 
3* ITgrom se igrali!, kano i ditica, 

Za grih? ne znajuci?, kano i éelica. 
5 Ali ih razluéi lipe? tuzbe mati, 

Ter se §t nom! ne dade piranom igrati. 


Pogla? je u gardin?, gdi se voda® toti, [k 3] 
Slatkit joj? je sanak*® napao nad* oti. 
(b, 5) U snu joj! se snilo, da vidi tri fuge, [k 5} 
10 Da verugam vezu noj pribile ruke. [k 6] 
11* A kada! se? mlada od? sna? razabrala, 
Prokletu! gusaru u ruke upala. fab,,.12,.% 7] = 
13* More li se dati tada vece muke — [a 24] 
(b, 10) Prokletim! gusarim! upasti u ruke! [a 25] 
15* Stade im se mlada tada im moliti: [a 13, & 8] 
— A? tako’ vam Bog dao? utrge*® dobiti, [b, 18, @ 14] 
(a 15) Nemojte me mladu na pazar voditi, [&% 10] 
18* Jer ja nisam, da me more cinom prociniti,  [b, 14] 
(b, 15) Ved! me vi® vodite wu’ ’no novo! misto, [a 16, & 11] 
20 Gdi Ge dodit otkupja? duse zlato® ¢isto. — [hk 12, b, 16] 
21* Oni joj’? govore': — Tako nam Bog dao 


utrgaj? dobiti, 
Ne cemo te mlade* na pazar voditi, 
(a 20) Veé cGemo te vodit u ’no novo misto, 
(b, 20) Gdi ce dodi otkupe duSe zlato isto. — 


25 Vezanom maramom obraz joj pokrise, [&% 13] 
Da joj zarko sunce ne opali lice}. [a 23] 
(k15) Oni je ne vode, u ’no* novo! misto, [a 26, & 15] 
28* Gdi ce doci od okupa duse zlato Cisto, 
(b, 25) Vee je oni vode na pole bogato, [k% 16| 


216, Narancine | 22 b, omilila bila | 3*b,,% nema stiha 3—6 | 4a, 
b, erich | 42 5, znadeci ‘ 5! by ljepe | 61 5, nom | 71 b, ogla | 7? a, b, 
gjerdin, be dardin (sic), k tardin | Ta vodi ( lapsus) | 8! by sladak | 
8? b, jom | 8° & sanac | 84D, kna | 9' 5D, hoj, b, jom (tako svuda) | 
11* k nema | 11' b, kad mi se, b, kad se je | 11? 6, sanka | 12! 0, 
prokletome, }, nemilom | 13*—14 wma samo b, | 141d, sing. | 15* b, 
nema | 16'b, b, tako | 16?a dai’), b, dajo | 16°b, & utrgaj, b, otrgaj | 
18* ovaj stih ima samo b, | 19' b, nego | 192d, nema | 19% a na | 194 
k vase | 20'b, doé | 20° b, od okupe, 6, odkupa | 20° b, zlata | 21* do 
24 nema k, 21—33 nema b, | 2116, odgovore | 21° 5, u trga | 221 
b, mladu | 261, lisce | 271 b, & ni(h)ovo | 28* wma samo b,. 
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30 Gdi mnogi setaju trgovei bogatil. 
Ali tima! velu gusari oni? mladi: 
(a 30) — A 8to ste Setali, trgovei bogati? 
(k 20) Ovo je rumen evitak, a! vit ste divjaci?, — [a31,b, 29, #20] 
34* Plemenit! bogatac, koji je u ovoj? Zupi, [b, 17] 
35 BijaSe' doSao' robinicu iskupit®. [a 33] 
36* — Plemeni bogatée' iz ‘ve zlatne mpe, [b, 32] 
(b, 20)" Ti duplije brojt, ako ¢e& je kupit: [b, 33] 
38* Od (h)ilade, duSo(?)', ti zlatni’ dukata 
Ne ces je imati, delijo neznana. [b, 22| 
40* Nemoj! ti' misliti, trgovée? bogati, [a 34, b, 84, k 21] 
(a 35)* Za sto srebrena, da GeS je ti imati. — [b, 35] 
42* Ali im' govori® trgovac* bogati : [k 23] 
43* — Tako vam Bog dao otrgaj dobiti, [b, 23] 
(b, 30) PuSéajte' me” s nome* prvo* govoriti’, [a37,b, 30, k 24| 
45* PuScajte me s home prvo govoriti, (b, 25) 
(k 25) Tako vam one cine, pa ¢emo viditi. — [a 38, b, 31, £25] 
— Besidom! besidi, koliko’ ti drago*, 
(4 40) Rukom! ne dotiti? roblenice? mlade*. — 
49* Mus8no ti je, Boze, bolom bolovati, 
50 Mladu robinicu, oklen je, pitati! (b, 30) 
51* — Kavi meni pravo, robinice mila, [a41,b, 36, k 26/ 
Na koju' si se stranu od? svita rodila? [a.42, b, 37,b, 32] 
53* Ol te majka rodi, ol otac zavrze, 
Ol te dragi kamen iz sebe izvrze? — (k 29) 
55* Ponizno je' mlada nemu? besidila: [a 43, b, 38] 


30 b, ibogati | 3115, himam | 31° b, nema | 33! tako k; a, b, imadu 
ali | 33? b, vi divjaci | 34*—35 nema b,; 34—39 nema k | 34! b, 
plemeni | 34” b, zlatnoj cf. 36. stih | 35‘ b, on bijaSe doSa | 35° b, 
kupit | 36%—39 nema ni a ni k | 36*—37* b, ovako: Plemeniti bo- 
gatée (sic), koji si u ovoj Zupi, Duplije broj ti, robjenicu iskupi | 367 
b, hogatac | 387! b, broji | 88*- 39 ima samo by | 38! 0% nejasno | 
40* 41 by nema | 41' a, k nemojte | 40? a, & trgovei | 41* a@ Za sto 
zlatnih dukata da éete je imati; /: Da za sto srebrena... (nejasno) 
cete imati | 42*—50 b, nema | 42' & hima | 42? & velu | 42° & tr- 
govei | 43* samo b, | 44! a vi pustite, & vi pudtite | 44? @ & mene | 
44° a@ 8 nome, k § homa | 44‘ a k nema | 44° k besediti | 45* samo 
b, | 47 by besidi | 47° b, niko | 47° b, ne brani | 48" b, u nis&to | 
48", titi | 48° b, trgovée neznani | 49*—50'/, samo b, | 51* ab, k 
Roblenice mila, roblenice draga | 52! a kf, b, kojoj, & koj | 52? b, 
nema | 53*—54 samo k | 55*—57 b, nema | 55* & Ali hima veli ro- 
bjenica mlada | 551 b, nema | 55? b, niman. 


NARODNI IZVOR LUCIGEVOJ yROBINI“. 37 


— Bole? vam je bolom — bolom bolovati, 
(a 45) Nego roblenicu?, oklem je, pitati!* [b, 40, h 32] 
Ja sam se rodila, gdi su_perivoji, [b, 33] 
Gidino se rumena ruzica odgoji. 
60 Mene je rodila moja majka Mare (b,.20)) 
Kano! u® kiticu? drobne mazurane ; [b, 44] 
(a 50) Mene je gojila moja baba Jele? 
Kano u kiticu drobna? bosiela?. [a 51, b, 38] 
(b, 45)* Moj primili babo, koji me odgojijo, {b, 45] 
65 Svaku rit? jet moju za glavu nosio. [b, 46| 
66* Prilipi mladi¢i, koji su! me _ prosili, [a 52, b, 39] 
(b, 40) Svaku! ri¢! su? moju? u sree nosili. 
Moje! dvorinkine?, ké* su me dvorile, [b, 47| 
(a4 55)* Svaku rit su moju za glavu nosile. [b, 42] 


70 Moj prilipi' dragi, koji me prosio, 
(b, 50) Svaku rit je moju u sree nosio. — 


72* — Kazi meni pravo, robinice mila: [a 58, b, 43] 
Bana Narantina bi li poznat umila? — 
(b, 45)* — Bana Naranéina ne bi poznat! umila’, 
75 Jer ga moja majka vazda meni! krila. — [b, 54] 
76* — Kazi meni pravo, robinice? mila: 
Banu Naranéinu jes’ dobra (h)otila? — [a 59} 
(a 60) — Banu Naranéinu jesam dobra (h)otila, 
(b, 50) Usrid srca moga ja sam ga nosila. — [b, 50} 
80* — Evo sam ti doSao! Zivot iskupiti, [b, 55] 


81* Sa svim dobrim mojim, koje Ge& uzivati. 
82* Proda’ sam dva vinca, prodat cu i trecega, [b, 51] 
(a 65) A? za moé kupiti ta? dva? rumena lica’. 
84* I jo8 cu prodati rukaticu’ ticu’, 
85 A? za moé kupiti taku diviticu. (b, 60) [b_ 54] 


56' b, boje | 57' b, robjenicom | (57)* dale k nema | 61! db, b, 
kakono | 61? 6! ukitu, b, kiticu | 621 b, Elena | 63’ b, bosila zelena | 
64*—65 samo b, | 65' rkp. riéju | 66*—67 nema b, | 67' b, sve su 
riéi moje | 681 4, prilipe | 68° b, dvorkine, b, dvorinke | 67° b, koe, 
b, koji | 69* 6, Svaku su rié... za kalpak nosile (! koji — nosile); 
b, Sve su rici moje... | 70! 5, primili | 72*—75 a nema | 72*—73 
b, Robjenice mila, robjenice draga, bana Naranéina bi li poznavala | 
741 b, poznavala | 75! b, od mene | 76*—79 5, nema | 761 b, rod- 
binice (!) | 80*—81 6, nema | 80! b, doga | 81* drugu polov. stiha 
b, ima ti éeS zapovidati | 82* b, nema druge polov. stiha | 82% b, 
nema | 83? b, nema | 83° b, lisea | 84* b, Proda’ éu i tre¢i struk 
male tidice | 841 b, rukatnu titicu. 
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86* Sta’ ce’ u kamaru, kakono gospoja, 
Slugam zapovidat, virna ]ubo! moja! 
(a 70) Sist? éeS na katrigu pod zelenim platnom,  [b, 55] 
89 Vesti! deS mi? Zicu srebrenu i zlatnu. — [b, 64, b, 56] 


II. Prema ovoj romanci stoji Luciceva drama ,Robina* ovako: 
(Skazanje prvo.) Derenéina ,i8cudi gospoju po svitu dan i noé“ 
— a za to ga teka ,éestito mito od kraleve krune* — ,sam Bog 
(58) ....u misto dovede bogato* (29) 
(t. j. u Dubrovnik, stih 55), gdje ,jur na blizu‘ vidi trazenu go- 
spoju, pa kaze drugovima: ,Hodite..., dajte im (t. j. gusarima) . . ~ 
te jaspre... neka se utaze, za tim na pazar da gredu i moje na 
ogled sunaSce da vedu, jak da ju prodali nisu... A z drugu stran 
hou ja izaé, jeda ju éto godi moja ri¢ iskusi, jer ju ¢e hiniti moj 
obraz, koji me ¢ini prominiti zla volai vrime. Tuj ju Gu... uprasat 
radi bo nevole ne ¢e se ponasat*. 
(Skazanje drugo.) Robina jauée: ,,Vaj, ni li grih,... da 
(110) upala u ruke gusarom prihudim (12) 
ovako sve muke podnose¢é da trudim“. Gusar joj govori, neka se 
veé jednom nauéi trpjeti. Na to dolazi Derenéin i kaze: 
,Cto tako tuj diklu miéete, junaci, 


(128) kako evit izniklu, ald ste divjaci 2“ (33) 

A gusar odgovara : 
(129) Da je ova dikla kako cuit rwmeni, 33) 
trgovee, iznikla, to} niS¢e ni meni. (32) 


Derenéin: 
(134) Stanite, neka ju moja rié uprasga, 
u kojoj je strani sveta se rodila. 
Gusar: 
(137) Oti otvoriti i tvu stvar gledati, 
is nom govoriti nitkor ti ne krati. 
Derenéin: 
(145) Neka mi sa rome malo pobesidit, (45) 
od come po tome s vami éu pak vidit. (46) 


mj. 86*—89 ima b, [55] Sidit u katrizi kano i gospoja, Zapovidat 
o¢es, virna Zelo moja | 871 b, Jubav | 881 b, sidi(t) ées | 89' b, pro- 
stira(t) | 89? b, nema. 

* pologeno su tiskane rijeti, koje su iste u drami i u romanci; lijevo 
je broj stiha u drami, desno u romanci, 
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Sad Derenéin pita robitu, tko je i otkuda je, a ona mu odgo- 
vara (155—190): da je kéi pokojnoga bana hrvatskoga, koji je sa 
svoje hrabrosti i vjernosti bio omilio kralu ugarskomu; bio je_ ,,be- 
loga Belgrada na strazi“ i tu poginu slavno po turskoj nevjeri. 
Robina zove smrt, da je izbavi od muka. Derentin je hrabri 
i pita: kako je ova ,nesri¢a porazi“. Ona na dugo i Siroko (215-450) 
—- rekavsi najprije, da joj se Derentin vidi ,trgovea nit’ vedi“ 
pripovijeda, kako je kral najprvo obilno obdario brata, onda sioj 
zapisao sto sela, pozalio udovicu majku, a fu samu imao_ ,drazu, 
neg da bi kci* negova bila, pa nastavla 


(263) Od tad je gojila majka me Jelena, (62) 
kako no bosila kiticu zelena. (63) 
»Pri tihom Dunaju, tamo gdi no Sava rike se shajaju za jedno i 
Drava, — tuj biSe... perwoj tere gaj“,... tuj ti me dvorkine 
dvorahu i moje beside pomnivo zorahu’‘, tuj 
(367) Pod sincom oriha, gdi se voda toéi, (7) 
sanka mi moé tiha napade na odt. (8) 


Tu ,istete ,gusa prokleta“, ,tuj nas izvezase, za tim u planinu 
bijuc odagnase kako no Zivinu‘. 

Derenéinu, kad to Guje, sve nesto govori: ,otmi ju ter otmi 
tugam, ké ju more‘, samo joS8 neka mu kaze: ,plemeniti tragom 
bihu I’, al ne bihu“ ,oni, ki himbeno, dis, da te dvori8e?“ Robina 
mu odgovara (455—498), da su to bili oni, koji su ,najblize krala‘, 
a medu hima je bio 1 mladi Derencin; ona ne zna, ,kti ovi ¢inio 
nije stvar, za neka ulovi Jubavi moje dar“, ali ona hvali Bogu, koji 
joj se dao ,¢uvati negove hitrosti*, ,jer laziva bi sluzba negova*. 

Derenéin se tudi (499—684), da nije dopala gore muke 1 po- 


kore, ,jer si se — veli robini — lipotom tvojom oholila i... Boga 
uvridila*. Pita ju: ,Zacto ga — Derentina aie onoga, ,koji... 
hote¢i, da ti se primili, ne susta trudedi riémi se i dilit — _ ,zatto 
ga osudi, pri neg ti sagri8i?“ ,,Prija bo pomodi ega si ne htila, 
neg ti je pomoci potriba taj bila‘. ,Od mojih ja dana — nastavla 
— yelik sam jur dio ... time zlom bolio radi plemenite gospoje, . . . 
koja mi... srdaSce... proleti strilom..., pak se sva oklopi mra- 
morom i ledom... Mladost moja tuzna boli se 1 plate, jere ju za 
suzna vazeti ne rate; a tebi vazeta slobod je... Da ja ne znam, 


mrze ¢to more bit drugo, neg virna kad vrize sluzba se na rugo“, 
pa ipak ,prija bih, da zubi pasji me raznose, nego ona da zgubi 
jedan vias iz kose“. ,I tebe sad ne Zalit ne mogu,...jer...si.. 
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u svem prilitna foj*... Za tim pomidla, kolika je tuga, koja trpi 
fezin sluga, koji je slavi, a ona ga ne ce ni pogledati. Zato on 
razumije boli drugoga, zato: ,,Za lubav gospoje pomodi éu tebe — 
veli —, nega cu takoje pomodi rad sebe*, samo ,,mi se obecaj.. . , 
Derentin da ¢ée tvoj biti domodar, da mu éeS dat Jubav...“ Ro- 
bina mu to obeéaje veledi: 


(698) Znaj, se ponosila nisam ja od nega, 
neg ga li nosila srid srca mojega. (79) 

Derenéinu je to drago, ,zato ja evo — veli — grem ruke ti 
oprostit.... Ovo je grad slavan Dubrovnik, ... u nhemu poétenu.. . 
tvoj je did ostavil spomenu..., ter moreS nadijat s togaj se i tebe 
da prijat... de... i ¢init, da sprave korable, neka te do vase 
drzave, ka Senu, poprate.... Ovo ti dvorkina... do vole... .“ 
(719—756). 


(Skazanje treto.) Tu saznajemo od djevojaka, da je robina ve¢ 
_ vjerenica: djevojku Peru poslase, da ide zvati na pir vladike. Pera 
pripovijeda svojim drugama, kako je to od robine postala vjerenica: 
ona gospoja (robina) bivs8i pokoja jur sita, iSeta gospodar (t. j. De- 
renéin) 1 stav’i pred nome pita je, je li tuzice na stranu ostavila, i 
moli je, neka mu opet potvrdi, Sto je obecala: da ée Derenéinu biti 
,lada“. Robina mu odgovara: ,veé ne dvoj, ja cu bit negova, i on 
ce biti moj‘, a on je pita: 

(889) Nu — reve — reci mi, da bi se s nim stala,... 

(891) bi li ga poznala?.... (73) 
dodajudi: ,I moja bi o me majka se varala,... ki brze prilitan bio 
sam ka nhemu, ajme, neobitan sada sam u svemu“. Robina ga u to 
pote iz nova pozirati ter promjerati negova oblitja, ,i eto niz lice 
rumeno i bilo jaSe joj suzice dazjiti u krilo,... a vece ni riti ne 
hti da izusti... (904). I jutrom vesela s odra se podvize, sa evita 
jak péela...* (911). 

Viastelin hvali djeda Derentinova, pa i samoga nega (tu do- 
znajemo, da je onaj trgovaec — mladi Derentin). ,Gospoja pak ova... 
je kci Vlaskova‘, a unuka bana Majer Blaza: sve su to slavni junaci 
1 prijateli grada Dubrovnika, pa se Dubrovnik i diti tim pirom i 
daruje mladijence (925—1010). Derenéin se zahvaluje, knez jos 
kaze nekoliko rijeti, a s Derentinovom ponovnom kratkom za- 
hvalom — dramica se svrsava (1011—1038). 

HI. Vee na prvi pogled iz blizega svak lako vidi, da spomenutoj 
romanci i ovo) Lucicevo) drami nije samo fabula zajednitka: 
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sliénost ne stoji samo u bilo kojoj zaroblenoj djevojci i bilo 
kojem junaku, koji je oslobada. Slitnost je tolika, da veé i nije 
samo slitnost, veé je isto, kad su ista lica: Narantin — De- 
renéin, baba Jelena — majka Jelena. 

No nije samo to. I ako su u oba umotyora ista lica, moguée bi bilo, 
da je svaki autor sam za se na osnovu istoga dogadaja stvorio 
svoje djelo. No ovdje nije tako. Na prvi je pogled jasno, da su ova 
dva umotvora u izravnoj svezi, da je jedan od drugoga postao, da 
je jedan natinen po drugom. Jedan je od autora’ morao pred 
sobom imati gotovo veé djelo drugoga. Samo se tako mogu pro- 
tumaciti iste rijeti, iste rectenice, pate ¢itavi stihovi — isti u oba 
djela, a Sto je najviSe: isti srokovi. Ne drzim mnogo do istih rijeti 
i stihova, kao Sto su: ,bogato* (pole ili misto), ,wpala u ruke gu- 
sarom prihudim‘*, ,cvit rumeni*, ,u kojoj je strant od svita se 
rodila*, ,nitkor ti ne krati*, ,nosila srid srca mojega*, ,bi li ga 
poznala*, — jer bi ovo moglo biti i sluéajno, premda su heke od 
ovih rijeti u oba djela tako svezane, da se na slutajnost ne da 
misliti. : 

Nikako ne moZemo misliti na sluéaj u stihovima: 

(128) Cto tako tuj diklu mitete, junaci, 
kako evit izniklu, ali ste dovjaci 2 


A 8to ste Setali, trgovei bogati ? 
Ovo je rumen cvitak. Ali ste dwyjact ? (33) 
Zatim : 
(145) Neka mi sa nome malo pobesidit, 
od cine po tome s vami éu pak vidit. 
Puscajte me s nome prvo besedite (45) 
Tako vam one cine, pa éemo widite. 
No osobito su vrijedni ovi stihovi: 
(263) Od tad je gojila majka me Jelena 
Kako no bosila kiticu zelena 
u drami, a u romanci: 
Mene je gojila moja baba Llena (62) 
Kako no kiticu bosila zelena, 
pak ovi: 
(367) Pod sincom oriha, gdi se voda toca, 
Sanka mi moc tiha napade na oc — 
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u drami, a u romanci: 


Pogla je u gardin, gdi se voda toc, (7) 
Slatki joj je sanak napao na oi, — (8) 
edje je isti dogadaj, isti smisao, iste rije¢i, pace isti srok. 

U oba dakle umotvora imamo ne samo istu fabulu, veé je fabula 
obradena na istom dogadaju, pate sveza je i zavisnost ovih dvaju 
umotvora jednoga od drugoga upravo materijalna, t. j. jedan je 
autor morao pred sobom imati gotovo djelo drugoga 
autora. 

IV. Vita se sada: je li: 1. autor romance imao pred sobom gotovo 
djelo Luciéevo, ili je: 2. Lucié imao pred sobom gotoyu romaneu ? 

Prva alternativa daje dvije moguénosti: ili je autor romance: 
a) knizevnik, ili: b) nije knizevnik, nego ne&Skolovan CGovjek iz 
naroda. 

U svakoj moguénosti prve alternative moguce bi bilo dale troje: 
ili je autor romance ~) imao pred sobom tiskano djelo Lucicevo, 
ili je 8) vidio dramu, kako se izvodi, ili je y) dozmao za fabulu 
i pojedinosti drame od onih, koji su dramu Gitali ili vidjeli. 

Autor-kniizevnik doista bi mogao na sva tri spomenuta nacina 
sacéiniti iz Luci¢eve drame novi genre, romancu; ali za tu mo- 
gucnost ne govori prvo to, Sto bi ta romanca bila jedina u sta- 
rijoj hrvatskoj knizevnosti; drugo to, Sto je u staroj knizevnosti 
neobiéan posao presadinavane, a presa¢inavane drame u epos jos ne- 
obiéniji ne samo u staroj, nego i u novoj khizevnosti; treée, Sto 
nema dovolnoga razloga: za&8to bi autor romance primislio fabuli 
drame dva imena (Mande i Mare), pate dodao jedno lice (babu), 
napokon uzeo materi ime (Jelena) i dao ga babi. NajviSe govori 
protiv té moguénosti ono drugo i stoga, Sto se ne moze kazati, da 
bi se preradbom drame od preko tisucu stihova u romaneu od jedva 
sto stihova koji knizevnik ponosio kao hekakvim djelom, kojim bi 
knizevnost dobila. 

No nije li neSkolovani Govjek satinio romancu po drami? 

Ne diram u pitane, koliko su stare hrvatske tiskane knige dola- 
zile narodu u ruke, onomu narodu, koji nije bio knizevnik: ne diram 
ni u to, koliko je narod mogao titati knige tiskane latinskim pismom 
,bez ustrojena*, kako bi rekao crnorizac Hrabar: bez obzira na ovo 
romanca o robini nije mogla nastati iz prostoga Gitana Luciceve 
drame ,Robine* (kako n. pr. neki ludi iz naroda znadu na pamet, 
ili gotovo na pamet neke pjesme za cijelo Katiceve). 
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To je jasno na prvi pogled, pa se zato ne éu dugo kod toga ni 
zadrzavati. Istitem samo, da se po redu ovi stihovi slazu: 128. u 
,hobini* i 33. u romanci, 135. i 52., 138. i 47., 367.17. A 
to istiéem zato, jer se otuda vidi, da bi autor romance, da ju je 
uéio po drami, poteo kod stiha 367., nastavio kod 128., pa dale 
kod 138., pa se opet vratio k 135.: romanca je posve drugatije 
sastavlena, jer misli i dogadaji u noj ne idu istim redom, kojim 
idu u drami. Romanea pripovijeda dogadaj kronologijski, a drama 
zalazi odmah na potéetku in medias res: mi vidimo Derentina, gdje 
trazi gospoju, o kojoj jo&Ste niSta ne znamo, tek céemo poslije saznati, 
Sto je prije bilo. 

No moZda je narod-autor romance vidio izvadane drame, ili je — 
Sto je gotovo isto — znao za dogadaj obraden u drami po pripo- 
vijedanu onih, koji su dramu vidjeli ili ¢itali ? 

Ni ovo nije ovdje mogucée: U romanci ima — i ako je po opsegu 
mana — vise nego u drami: robifa ima u romanci ime — Mande 
—, u drami ga nema; u romanci se spomine Mandina majka 
Mare i baba Jelena, a u drami se spomine samo majka Jelena. 
Ova dva imena nijesu mogla iz drame do¢i u romancu, — kad ih 
u drami nema. No mozda ih je autor romance primislio? Ja ni ovdje 
ne mogu naci doyolna razloga, s kojega bi ih autor romance primislio 
k fabuli Lucigeve drame. Osobito ne mogu nai razloga promjeni 
majke Jelene u babu Jelenu: kad bi autor romance imao pred 
sobom samo majku Jelenu, zasto bi je pretvorio u babu, a stvorio 
novu majku Mare? 

Povrh toga kompozicija je i izvedba romance tako razlitna od drame, 
toliko je u noj novih i lijepih misli, kojih u drami nema (n. pr. 
stih 3—6, 15—26, 49—50, 53—57, 74—75, 80—89); naprotiv 
ogromnomu (prema romanci) retori¢tko-moralistitkomu balastu Luci- 
Gevu hema u romanci ni traga; nema traga ni hekim licima (vla- 
stelinu, knezu, sluSkinama). Ovo veé nije paméene, ovo je slobodno 
satinate. No dopustimo li slobodno satimane, ne mozZemo protu- 
matiti doslovnih stihova i rijeti, koje su mogle dodi u romancu 
samo iz Gitana, ili doslovnoga paméena; a Citane ili doslovno pam- 
cene — ne moze se sloziti sa slobodnim satinanem. Ja barem ne 
mogu sebi u neSkolovana éovjeka ni pomisliti ovako slozena sa- 
tinana: od preko tisudu stihova natiniti jedva stotinu, a ipak do- 
slovno pridrzati tek pet, Sest stihova i rijeti, — a ipak nijed- 
noga dvosttiha s dvostrukim srokom, kaki je u drami. 
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Nemamo dakle nikakvoga razloga pomiijati, da je ova romanca 
bilo kojim putem i natinom postala od gotove Luciceve drame 
»Robine“. A ako je tomu tako, nema druge, nego da je Lu- 
cigeva ,Robina* natifena po romanci. Tu poteskoca nema. 

Lucié je malo promijenio romancu. Ne ¢emo se potanko  baviti 
dramatskom negovom tehnikom, ali moramo spomenuti, da je posve 
dobro uradio, Sto je odmah zaSao in medias res, izveo pred gledaoce 
robinu, a ne banovu kéer: tim je samo povedéao zanimane, a to je 
u drami glavna stvar. Pa upravo stoga, Sto je htio Sto vi8e povecati 
zanimane, robina negova ne smije biti drugo nego robina, — 
zato nema imena, samo da gledaoci sto napetije Gekaju prepo- 
znane (anagnorizu). I to je, mislim, razlog, zasto se anagnoriza ne 
dogada pred gledaocima, veé se samo pripovijeda (i tim je ,, Robina“ 
mnogo izgubila): Lucié kao da nije znao, pod kojim bi imenom 
poslije prepoznaje banovu kéer pokazao gledaocima, jer robiia vise 
nije, a S novim imenom doglo bi pred gledaoce za nih i novo lice. 

Zasto je Luci¢ kralevu kéer pretvorio u banovu, to je te&sko 
oéito dokazati. Mozda je zbila bila banova kci, a kralu samo ,,mila 
ne mane, neg da bi prava mu kci bila* (kako kaze sam Luci¢ u 
iskladu), mozda se je dakle Lucié drzao vjernije povjestne istine. A 
moguce je i to, da mu se je ¢inilo neprilitno, da krajeva kci bude 
zaroblena. O svem je ovom tesko govoriti, jer imamo pred sobom 
obraden bez sumne istinski dogadaj onoga vremena, a o licima 
onoga vremena nemamo potankih vijesti. Zato ne mozemo nista 
kazati o tom, zas8to je Luci¢é babu Jelenu pretvorio u majku, a 
majke Mare i ne spomine. No sudeci po tom, Sto Luci¢ u drami 
spomine poznatoga u povjesti bana hrvatskoga Blaza Madera!, 
djeda robinina, razloZnije je misliti, da je znao i ime materi joj 
bole nego autor romance. 

Tragovi se romance vide u Lueicevoj drami i na onim myjestima, 
gdje se drama i romanea ne slazu. Tako ima Lucié stih (209): 

Tako mi dobiti od trga, ki vodim . - ., 
pa nam ovaj stih lijepo tumati nejasnu rijeé u romanci: —,utrgaj*, 
,otrgaj“, ,utrge“, ,u trga*. Stih 279—280: 

i sterat svilicu po bilomu platnu, 
umisujuc giew srebrnu i 2latnu — 


* Blaz Magjar banovao je od g. 1470—1476. Lucié ga zove Majer“ 
(rkp. ,Mager“), a to je izgovor negova dijalekta mjesto Mader. I 
danas ima prezimena Maderié. 
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Zivo sje¢a na 88—89 stih u romanci: 


Sist GeS na katrigu pod zelenim platnom, 
postira’ eS Zicu srebrenu % zlatnu. 

V. Tko je autor romance? Je li joj autor khizevnik, ili ,na- 
rod“? Je li se Lucié posluzio za svoju dramu khizevnim plodom, 
ili plodom, Sto no kazu: narodne vile? 

Na ovo se pitatie ne dd posve pouzdano odgovoriti. 

Protiv autora-knizevnika govori ovo: stara hrvatska kiizevnost ne 
pozna romance; stih u ovoj romanci nema sroka i u sredini; ova se 
romanca pjeva, a pjevaju je samo Zenske (po dvije); napokon nije 
lako protumatiti, kako bi romanca dosla u narod, pate dobila napjev. 
Sve ovo, Sto govori protiv autora-knizevnika, govori za autora-narod. 

Primorski se hrvatski narod, osobito juzno-primorski, ne smije u 
svem izjednativati s narodom nasim u nutrini hrvatskih zemala, koji 
je sav uz plug i motiku, daleko od svijeta. U primoraca su opreke 
iu zanimanu i u kulturi uopée mnogo mane, blaze. O duSevnim 
tvorinama toga naroda znade se vrlo malo. Kad budemo znali vise, 
moci Gemo pouzdanije odgovoriti na pitane o autorstvu ove romance. 
Za sada stoji Gifenica, da je ova romanca tomu narodu poznata, 
pace dobro poznata — kad ju i pjeva, — a ni&ta se ne protivi 
migjenu, da ju je sim i sacinio. 

Ovo je za narodni izvor ove romance dotle dovolan razlog, dok 
se ne nade nuzdan razlog za to, da ju je satinio knizevnik. Pa 
kad bi se 1 naSao takav razlog, joSte ne bismo mirovali, dok ne 
bismo saznali, koji je knizevnik sa¢inio prvu romancu u hrvatsko) 
knizevnosti. 

Napokon sam Lucié svjedoti, da je u narodu bilo pjesama o De- 
renéinu (939—940) : 

Vas svit Derenéina, tvojega jo8 dida, 
i hrabra i smina u pisneh povida. 

A ako je jos bilo pjesama o djedu Derentinovu', nije tesko vje- 
tovati, da ih je bilo io unuku: misao narodna nize pjesnitku gradu 
najrade oko poznatih imena. 

QO ovoj romanci u opcée i o znamenovanu utjecaja nezina na Lu- 
ciéa na po se govorit cu drugi put’. 


1 Mirko Deren¢in banovao je od godine 1492—1493. 
2 Q romanci i autorima nezinim gl. jos u Vjesniku. 


GRADA. 


Otok. 


Naprsao Josre Lovrnrié. 


(Nastavak.) 


Pravo. 


Privatno pravo. 
Obitel. 

Zadruga. Gospodar. Zadruga se u Otoku zove kuéa. Svaka kuca 
ima svoga gospodara. Od starine je bilo, kazuju Judi, da najstariji 
kuéom vlada. Taki je bozji sud i pravda. A kako se to mladez 
upela, pa vele: jednako radimo, jednako sluzimo, ded da jednako i 
gazdujemo, od onda, vele, ide gazdaluk redom. Prije si zato moro 
Strepati prid gazdom, a sad je druktije. Kad gazda tebi Sto rekne, 
ne mozeS mu niSta, nego gréi pesnicu, pa Gekaj, dok bude§ jai, ali 
bar mu mozeS Sapnuti: Svaka sila za vrimena, samo boZja vika traje, 
a gazdinska redom ide. Kad ja budem, Sto si ti, biti Ge& ti, Sto sam 
ja, pa jao tebi onda. 

Sad se gazduje ovako: 

Ima kuéa, di gazduje najstariji u kuéi. To je kuéa, di se 
starina poStiva, ili je od starine tako ostalo, da najstariji gospodari. 
Taki je 1 obita} po kuéama, da je u proéelu krevet najstarijeg to- 
vika, pa tako dale s jedne i druge strane sobe do zapecka. Ako 
umre, ko je bio u protelu, ne tiraju mu udovicu u zapecéak, osim 
ako sama ’o¢e, jer joj je u provelu i blize pengera zima. Ako onaj, 
éiji je red u proéele, ne ce onamo, ide onaj, koji je iza nega. Ako 
ko umre, pomiéu se oni, Sto su iza nega sidili. A tako je i kad se 
gazduje. Najstariji gazduje, pa umre. Negova udovica je od onog 
dana ko i druge Zene u kudi, a najstariji prima kluée i bude gazda. 
Ako najstariji ne ce da gazduje, nudi se dale, pa makar istom tre¢i 
iii ¢etvrti po starosti. primio kluéeve, ipak se kaze, da po starosti 
gazduje. 

Ima, koji gazduje, dok je Ziv, ako je vida negova stranka, ili ako 
je poteo, dok su drugi bili maleni, mladi od nega. 
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Taj najstariji tovik, koji gazduje, uvik je oxzenit, jer je sramota 
za kuéu i kuéane, da se momak ne o%eni, kad mu prispiju godine. 

Meni je moja baka kazivala, da su joj teni stariji pripovidali, kad 
se je dovela u Lukié kuéu, da su temel Lukié kudi bila dva dovika, 
dva brata, mislim, da su se zvali: Marko i Damjan, pa da se taj 
Damjan nije nikad Zenio. A opet nisam tuo ni da je gazdovo u 
kuci, nego sva kuéa bio je hegov brat Marko. A mozda je Damjan 
bio stariji od brata, pa opet nije vridio u kudi, jer uz gazdu treba. 
gazdarica. 

BaS ako je gazda tako star, da ga nije vridno Zeniti, ako ostane 
udovac, onda moze biti, da se ne ée Zeniti. A to, Sto kazem, da ga 
nije vridno Zeniti, to je onda, ako je to zadruga, di su sami nhegovi 
sinovi i snaje, pa se dobro paze 1 med sobom i sa svekrom, pa 
vele: ne Gemo za ovo malo ni dovadati svekrvu u kuéu, da se jetrve 
i bra¢a med sobom mrazimo, nego ¢emo dadu redom prati i sluziti, 
a uvik u skupu sluSati. Onda moze gazda biti neZena (udovac). Al 
taki gazda pravo ni ne zapovida, nego svituje, a dica i unuéad vec 
mnadu, Sto je Giji poso, pa rade i sami. 

Ima, koga stari, koji su gazdovali, tzaberu privojehem mladi’, 
pridadu mu kluée od svega. Od onog dana ga svatko poStiva i sluga ; 
on odreduje, ko ce kuda na poso, ko ¢e biti tezak, ko svinar, ovéar, 
kotijas, stanar. 

Ima kucéa, di gazduje, ko je silovit, pa se otme, pa mu 
drugi u kudi nista ne smiju. Svi se boje hegova zuluma. Taki ne 
mora biti ni najstariji, niti mora biti ozenen. Bude to, da su u kudi 
svi mirni ko jagarici, a sam jedan zulumgija, pa se drugi sklanaju, 
da ne bude zla u kuéi. Pa danas se skloni ovdi, sutra priSuti ondi, 
postadoSe svi roble, a on gospodari i ku¢éom i imanem. Kad se tako 
preotme, niko mu vlade ne ote. Ukuéani sute, da ne bude temelu 
rasutka, a kad dodija, pa se potuze gospodi, onda od zla bude i 
gorje, jer taj svaki, koji svoje u kuci gazi, plazi prid gospodom i 
éanke jim oblizuje. A svako zna, ¢ija su gospoda, nhegova je pravda 
i pravo. 

Ko se tako otme u kuci, taj gospodari, ma bio nezena, ma udovac. 
Takomu je, da po voli Zivi, a po voli mu je, da se Zeni i ne Zeni. 
Nisam tuo ni da je taki gazda bio neozeren, al to bi veé moglo biti, 
jer prid takim ne smiju ukuéani ni da pisnu, di li da spomenu: 
zeni se. 

Di se gazduje po redu, tu je najpravije: Sto meni danas, to 
sutra tebi. Tu je uvik gazda ozenen. Po redu se sluzi, po redu na 
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stan ide, po redu se i gazdaje. Mozda bi i bilo kadgod, da ko ostane 
nexeria, da ga ne treba ko oprat i odistit, pa sasit i pokrpat. A opet 
i di se novei primaju, dobivaju novee samo oZeneni parovi i udovice, 
a momei i divojke ne dobivaju. Pa onda, ako se ne ozeni, nema 
mu dila. Nase divojke pivaju: 

Ja sam mala, opet imam tala: 

Tri krajeare diki na cigare. 


re 


To je tal divojacki, malo pa nista. A tako je i nezeni. Zato se 
moze reci, da moze biti neZena i gazda u kudi, ali da to skoro nigda 
ne bude. — \ 

Momak do osamnaeste godine nije valda nikad nigdi gazdovo. To 
je jo& dite, a da se ne ozeni do dvajest tetvrte, ne bi mu ukucani - 
dali da gazduje. Pa kako ce u kuci vladati, ko jo8 Zeni ne gospodari! 

U velikim kucama nije nikada zena gazdovala. Bude tako, da Zena 
vilada uz éovika, al je ona pravi gazda, samo sto nega gazdom zovu. 
To je ponajvi8e uz one gazde, Sto su silom prioteli vladu. Zena je 
zalagusa, oblagati ce Covika, pa jao onom, na kog nalaze. Zato u 
onim kuéama, di je uz opaka gazdu smutliva zena, ugadaju ukucani 
vise oj veé nemu. — 

Zena moze biti gazda u manim kuéama, di je sama sa svojom 
dicom i unuéadma, s nihovim zenama, — svojim snajama. Tako je 
eto u Tlarkovi’. Niova baba Marica ima dva sina, Stipu i Marijana. 
Stipa ima sina Marka. Svi trojica imaju Zene. Baba Marica je gazda. 
Ona odreduje, Sto Ge se raditi, Sto kupiti, Sto prodati, kako Ge se 
ruvo divojki nabaviti. Dosad je bilo tako kod ni’, jedan je sin na 
stanu, a drugi kod kuce. Zimus je ozenila unuka. Sad ée opet biti, 
kako stara naredi. 

Tako je i u Jurini’. Samica Zena imala jedanaestero dice. Otranila 
ji, Ceri razudala, sinove pozenila. Bila jim gazda za malena, pa go- 
spodari i posli svojoj dici. Jedanput, kazu, da je ’tila snaju udarit, 
pa joj prigovorili, a ona rekla: nisam poletila za ukuéankom, nego 
za snajom. Toboze, ona je jo8 mati, a nije gazda. 

I u Matokovi’ Zena imala sina, oZenila ga, a jo& joj ostale tri éeri, 
sve tri divojke. Dosad ona bila gazda. Sto je ktila, kupila, Sto je 
ktila, prodala. Sad se dovela sna u kuéu, pa ’oée, da po poli dile, 
Sto prodadu. Svekrva veli: Ja imam tri ceri. Za sina sam se iz 
brinula, za ni’ joS nisam. Ti, snajo, Suti. Posli mene je i tako boxje 
pa tvoje, a sad ¢ée biti, kako ja zapovidam. Prije sam trogila na 
sina, sad Cu na Ceri, a kad ostanemo nas dvi same u kui, onda 
éemo po pole. — 
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Gospodar moze kazniti ukudanina, ali i to je u svakoj kudi drukéije. 
Di je najstariji gospodar, tu se i podStiva hegova rit, a i on pravedno 
vlada, ako su to sve u kuci negovi sinovi i unuéad. Ako li ima 
inladarije i od druge loze, tu se vec popriko glede, ako gospodar 
kog u ku¢i kaStiguje, jer tuda ruka jate boli. 

Di je gospodar onaj, koji se oteo, tu moze ¢initi, Sto ’ode. Moze 
kazniti, kog ’oce. Ko Ge mu Sto? Gospoda su fegova, a ovi jadnici 
se uzdaju samo u Boga, pa od nega pomoci tekaju. 

Di ide po redu gazdaluk, tu je i urednije. Ako gazda kog pro- 
goni, osveti mu se onaj, kad on primi gazdovazie. 

A sad je opet tako: Ako gazda ne gazduje, kako treba, rascipa 
se kuca, pa joj se i temel rusi. 

Divojke pivaju: 

Dike nemam, gospodara ne ¢u; 
Radim, Sto ¢u, gledem, koga ’o¢u. 

Pa kad divojka ne da, da joj se zapovida, zasto da puste ukuéani, 
da jim kojigod svojeglavac Zivot truje. 

Sad je zaradi te kazne bole druzini. Porastajali se, pa je sve svoje 
uz svoje, a prije su u kudi Zivili, koji nisu jedni drugima ni rod, 
ni pomozbog, pa onda jao takoj siroti, kad se gazdi zamiri. 

Gazda moze kazniti i druzinte u kuci, koje ima svoje roditele. 
Bar je tako bilo, dok su bile vece kuée. Otac nie nista u kudi. 
Gazda je sve. — 

Ako druzinée di kaku Stetu napravi, kadgod je gazda kriv, a 
kadgod i nije. Ima, di gazda rekne svinaru i govedaru, nek  slo- 
bodno utira sviie i goveda u tudu ’ranu. Tu je onda gazda kriv, 
jer ne ée pastiri ni utiniti, ako jim gazda ne dopusti. Onda gazdu 
krive, i gazda Stetu placa, a on se opet osveti svinaru i govedaru, 
Sto se nisu znali ¢uvati. 

A bude i tako, da sirotnij). gazde poSalu druzinu u tude basée i 
Slivike, da oberu krastavce, pokradu bundeve i kukuruze, da pot- 
kupe Slive, da otresu i jabuke i orase. Tu uvik okrive gazdu i gazda 
Stetu namirluje. 

Kad momei na divanu pokradu ¢ije kokoSe, guske, patke, pa speku 
i pojedu; ako pokradu ¢iji bostan: lubenice, dine, ne krivi niko 
gazdu, nego ako po’vataju, onda batine na ni’ova leda, krivi su momcei, 
pa oni odside u buvari, a ni’ovi roditeli placaju Stetu. 

Ako momei pokradu tije eviée, voce i péele, to sve namirluju ro- 
dite]i. Gazda ji’ nije slao, pa nije ni kriv. 

ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 4 
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Gazda je u selu misto cile kuée. Kad treba porciju namirit, gazdu 
spopadaju. On kiizicu nosi k uredu, on novee pridaje, on knizicu 
kod sebe tuva. Kad treba na zapovid, pode ¢etnik od kuce do kuée, 
lupa u penger, pa vite: ,Gazda, sutra k strazi na zapovid!“ Pa zato 
sada, kad su selani navalili, da se dile, vele jedni drugima: ,,Rad si 
da bude gazda, pa ma gladan bio, samo, da ti Getnik vikne: ,Gazda, 
ajde k strazi!‘“ Kad se marva u’vati u Steti, veé gazdu spopadaju. 

Kad treba paroku Inkno namiriti, ajde gazda popu, pa plati. Malo 
lukno nosi gazdarica, a veliko odveze gazda. Ako ko iz kudée umre, 
ajde gazda paroku, pa pogodi zvona, ukop i crnu misu. Gazda po- 
gada, gazda i placa. Ako se momak Zeni, ajde gazda paroku po 
pismeno, ajde doktoru po svidotbu, ajde kotaru s molbenicom. Ako 
treba paroku miloScu, da divojka klekne u prvi red, da momak do- 
bije pismeno, ajde gazda paroku. Ako se paroku dade jane, prase, 
gazda odreduje. Ako treba, da dite Guva svine cile godine, a kad 
tad samo u Skolu zaviri, ajde gazda k mestru, pa namoli, a Sapni. 
da petenka ne fali. Ako treba, da se dite ispiSe iz Skole, opet gazda 
obilazi i meStra i joS one vece od mestra, pa moli i namoli. Ako 
gospoda trebaju kola, da se malo provezu, opet Suruju s gazdom. 
Gazda naredi kotija8u, pa ovaj slusa. 

Gazda, koji se je oteo u kuci, moze i kupiti i prodati, sto mu 
vola, niko mu niSta ne smije. Gospoda su negova, a ukucani trpe. 

Di je gazdaluk po starini, tu puste gazdi, da radi, Sto ‘ode, ali, 
ako je gazda zduSan, on ne ce, da je gri’ na negovoj dusi, nego se 
svituje s ukuéanma. Bude kadgod, da gazdi u kuci Sto prigovore. 
Ako je gazda miran, on mirno s ima raspravi, pa bude opet dobro. 
Kazivala mi viSe put moja majka: U Lukica kuci bio gazda nezin 
cika Marko. Pa bude kadgod, da mu Zene Sto prigovore. Ne svidi 
jim se, kako gazduje, kako dili i kupuje. A on sazove lude k siniji 
pa kad sidnu, rekne: ,Nije to za mene; ja vidim, da vam ugodit 
ne mogu. Eto vam kjuéevi, pa nek gazduje, ko ‘oée, ja vise ne 
mogu*. Judi onda vele: ,Nemoj, baéa Marko! Ja sam dosad i8o za 
svinama, mogu i odsad; ovaj je tuvo goveda, pa nek ji’ i odsele 
éuva. Mi smo s tobom bili zadovolni, pa nije nam ni sad krivo. 
A Sta paziS na Zene? Jedna je od Save, druga od Dunava, a mi 
braca svi iz ove kuée. Bili smo bra¢a prije ni’, mozemo biti i posli 
ni’. Mi smo s temeja, pa ostajemo na temelu, a mima ako nije 
pravo, nek idu kud koja.“ Zene se ne miXaju, dok oni govore, nego 
med sobom Sapcu: ,Metnio je kluée na siniju, a pojeo bi ji otima, 
sve ga str’, da ne Ge ko rukom za hima‘. 
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Usuprot kuéi gazda nit Sta kupuje, niti prodaje, jer se odma’ i 
kuéa cipa. Sad je tako, a drukée je bilo, dok su vladali oni, koji 
se otmu, i oni, koji su po starosti prvi. Danas je redom, pa je 
boli red. 

Gazde ako se minaju, pridaju raéune jedan drugom u jesen. 
Ako je uvik samo jedan gazda, pridaje i on ra¢éun. Kod veéere uzmu 
jednoga, koji zna pisat, gazda kazuje, Sto se za koliko prodalo, kupilo 
i na druge strane potrogilo. Sto od novaca priostane, to ovaj gazda 
pridade drugomu, koji dolazi na negovo misto. Kada prodaju kaku 
marvu, namire porciju, kupe odilo za zimu: koZuve, opanke, ’aline, 
kabanice, Subare, rekle, kozne torbe, ormu za kone, ’amove, uzde, 
strunice, pokrove; poprave sto na kolima, plate kovata, kolara, i sve 
namire, Sto su di zaduzili. Novaca, Sto ostane, nesto ostave za kucu, 
nesto podile; ¢itay dio dobije muzZ i Zena, polovicu dila dobije 
udovac, polovicu udovica; divojki dade gazda, koliko on ’o¢ée. Ako 
ukuéani ne trebaju odice, dile sve, Sto za marvu dobiju, samo ostave 
za kuéne potrebe. Ako imadu momka za Zenidbu, ostave, Sto znadu, 
da moraju snaji dat i vina kupit. Kasu drze pod gredom na tetivi; 
gazda ima jedan klué, drugi ima jedan kucanin, sto ée gazdovati do 
godine. 

Na Sve Svete minaju se gazde, ¢obani, volari, kravari, ko¢ijasi, 
svinari. Kad gazda pridaje gazdaluk, ne pridaje klué novom gazdi, 
nego onome, sto ce gazdovati druge godine, jer ovaj, Sto ce sada 
gazdovati, ima klué od lane. 

Gazdu mogu ukucani kadgod i svrgnuti, da jim ne oaniees 
Ako je to gospodar, koji se je oteo, pa silom upravla druzinom, a 
druzini dosadi taj teret, pa se svi sloze, mogu ga svrgnuti, ako mu 
baS gospoda nisu veliki prijateli. Bude opet, da dikoji gazda vidi, 
“da ée biti temelu rasutka, Sto su se svi pobunili, pa onda i sam 
pridade kluée, da ne bude diobe, jer mnogi gazda voli ostati u kudi, 
ma ne gazdovo, veé da pod staru glavu sam kucéu teée. A lake je 
u kuci zapovidati, ili bar uz ukucéane raditi, ve¢ da sav teret pane 
na negova leda, kad se podile. 

Bude vise put, da gazda i nije ba8 toliko kriv, pa ga svrgnu, jer 
zele, da svi redom vladaju. Nije to pravo, kad jim je jedna oéevina, 
da nije jednako pravo u kuci. Gazda je ved toliko kriv, Sto ‘ode da 
sam gospodari, pa makar se zbila i dobro brinuo za kuéu. 

Ako je gazda najstariji u ku¢i, pa gazduje veé vise godina, mogu 
i nega svrgnuti, jer vele: na mladima svit ostaje, mladi vise znadu, 


mladi su vise u Skuli sidili, a opet i tako je starac blizn groba, pa 
* 
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ée oni za koji dan svakako ostati osim nega. Zato je najbole, da 
mladi upravlaju, dok jo& stari Zivi, pa ako ne znaju, kako treba, nek 
ji’ on svituje, da ne ostanu neuputni, kad nega ne bude. 

Ako gazdaluk ide redom, onda se nikada ne svrgne gazda, nego 
se teka, dok godina prode. A di je gazdaluk redom, tu se i svituju 
i dogovaraju, tu za svaki korak gazdin sva druzina znade. Bas ako 
bi gazda Sto prodo, pa zatajo novee, mogli bi ga svrgnuti, ali to je 
gotova dioba. Za tako Sta mogu svrgnuti i onoga, koji silom gazduje, 
i koji gazduje, jer je najstariji u kudi. 

Kad gazda umre, sa’rane ga ukucéani ko i drugog zadrugara, a 
gazduju u slogu ona dva tri dana, dok je zalost u kuci. Posli istom 
postave drugog gospodara. Ako je gazdovo u kuci gazda, koji se 
je oteo, pa je on prid smrt svoju dugo bolovo, a vidilo se, da mu 
spasa nema, dogovore se ukucani joS za nega Ziva, pa postave novog 
gazdu. Onaj se grize u krevetu, a ne moze nigta, a ukucani sve 
rade, Sto znadu, da on ne voli. Ako gazda ima kog svog rodenog, 
a 1 taj je tako silovit, pridade mu gazda kluée, tim se razboli, pa 
ona) onda gazduje. Ako li taki gazda naglo umre, onda posli ne- 
gove smrti, ako nema drugog silovitog, kog moraju slusati, pridadu 
kluée najstarijem, pa odsele ili gazduje uvik najstariji, ili gazduju 
po redu. Eto to bude tako: ih izaberu novog joS za Ziva starog 
gazde, ili onaj zaklopi o¢i, a novom se klnéevi pridadu, ili. éekaju, 
dok ukop prode, pa onda gazdu_ biraju. 

Ako umre gazda, koji je gazdovo zato, jer je najstariji u kuci, 
pridadu ukucani kluée najstarijemu, ako ne Zele, da po redu gazduju. 
A to se mogu kluéi pridati ili odma’, tim se prijasni gazda razboli, 
ili, Gim umre, ili iza ukopa. Najvi8e bude, tim gazda umre, jer dotle 
i negova Zena priglede i gazduje, a nega pita i poso razreduje. 

Ako umre gazda, koji je gazdovo po redu, onda, ako je to bilo u ° 
pocetku kuéanske godine, a ta potimle na Sve Svete, onda uzme 
kluéeve onaj, koji je iza nega. A i to bude, ako se onaj_ prijasni 
razbolio, da ¢ée dugo bolovati, a priboliti ne ce, onda dadu kluée 
drugome, ¢im vide, da onom spasa nema; drukée mu dadu, kad 
ona} izda’ne, ili kad ga sa’rane. 

Ako gazda umre u pol godine, a onaj, koji je iza nega, ne ée da 
primi, jer mu je malo, da gazduje pol godine, onda dadu kjuteve 
onom, kom je najpravije, ili oeu, ili bratu pokojnika, ili najstarijem 
w kuci, da upravla, dok godina ne prode. Onda opet gazduju redom. 

Gospodarica, Gazdarica je uvik gazdina Zena. Zato nasi Judi i 
kag: moja Zena, a gazda veli: moja gazdarica, da se gna, da je 
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drukéija, veé druge u kuéi. Bas, di je mala zadruga, moze biti tu 
zena, ili udovica gazdarica, ali tu onda nema pravog gazde, nego je 
ona 1 gazda i gazdarica. Ne pita se nikada, ana li gazdarica gazdo- 
vati; dosta je, da je ona gazdina Zena. Pa ona ne mora biti starija 
od drugi’ Zena, ako gazde po starosti gazduju. On mofze biti udovac, 
pa uzeti divojku. Ona je sutradan i nova mlada i gazdarica, samo 
sto druga bude uz nu nikoliko dana, dok ona uvisti red u kui. 

U Brajkovi’ je divojka gazdarica. Nije se udavala, a ni ne ide 
nikud u selo, nego kod kuée radi, a druZina je slua. Ali to je 
mala zadruga, pa to moze biti tako, di je svekar i svekrva, sin, sna 
i nikoliko unuéadi, pa otac i mati pustili kéeri, da upravla, a brat 
i sna ne zamiraju, a dica tetku slusaju. Pa opet taka divojka nije 
kuci na teret. jer se ne novi, niti svetano odiva, nego je petkom i 
svetcem u svagdanici, a kad Sto nova skroji i sasije, to bude snaji 
i nezinoj dici, a zaova ’oda u starom. 

Tako isto moze biti i udovica gazdarica, a to, ako je ta udovica 
ostala iza gazde, koji je silom vlado, pa ni noj ne smiju niSta, ili 
ako je to bila zena gazde, koji je po starosti vlado, pa umro. Ali 1 
to moze biti samo u malim kucama, di su svi svoji. A di nisu mi 
rod, ni pomozbog, tu odma’, ¢im se starom gazdi oti zaklope, tu vec 
mladarija oti otvara, da ne trpe zuluma i nepravde, nego da dive 
po voli, da gazduju i sluze redom, a tako i Zene ni’ove, da po redu 
reduju, a po redu kucnu muku dile. 

Grospodarica smije sve, Sto ’o¢e, ako je uz gazdu, koji je silovit. 
Onda je oj ko i nemu, obrazi debeli, ruke pune, koSula Cista, a 
u kuéaru koji zalogajak i osim uzine, a drugima, kako je, tako je. 
Tako je isto dobro i Zeni onoga gazde, Sto po starosti gazduje. Ako 
se gazduje po redu, onda i gazdarica na red pazi, da joj se ne bi 
do godine druga gazdarica osvetila. 

Ukucami. Momak ne vridi u kuéi nista. On je ko i druga dica. 
Ajde to mu je sve, Sto ne sidi s dicom za malom sinijicom, nego, 
kad se ispise iz Skole, poSalu ga u pole za marvom, a ako se kad 
kuci vrati, onda stane s divojkama ukraj velike sinije, di ozeneni 
side, pa ondi stojeé jede. Kad se momak pode opremlat u Sesnaesto) 
godini, veé progovore i s nim stariji o poslu, ako je on poslen, 1 
ako je zadruga mana. Samo momak niti se smije plesti u razgovor, 
niti isto u kudi prigovarati i zapovidati. 

Kad momka ozene, on je onaj dan dovik, ko i drugi Judi. Dosad 
je bio u kuéaru s ocem i materom, sad mu roditeli pridadu nhegove 
stvari, hegovi ukuéani dadu mu kucar, onamo useli negova mlada 
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svoje stvari, pa sad Zive ni’ dvoje osim svoji’ roditela, a vride u 
kudi toliko, koliko i svaki drugi par. Ako je dosad gazdovo onaj, 
koji je godinama upravo prid nim, gazdovati Ge ovaj iza nega; ako 
je dosad bio na stanu onaj, koji je prid him najmladi, ici ¢e ova) 
na stan, kad se onom godina svréi. Sve je nemu tako, ko i drugim 
ukuéanma u kui. 

Negova zena nije jos ko druge Zene, dok joj mladovane ne prode. 
A ne mladuje se u svakoj kudi jednako. Ototanke mladuju dikoja i 
pet miseci. Ba’, ako mlada nema rodenu svekrvyu, ili ako nije sve- 
krvi mila, ili ako je mrzi jude izuvati i noge prati, pa svakog u 
kudi posluziti, zamoli ona od Zena red, pa kad joj red pridadu, onda 
je ona uz svog éovika Zena ko i druge Zene u kudi. 

Bag, di se dile novei, moze biti, da ni ¢ovik ni Zena, Sto su se 
istom uzeli, ne vride do prve diobe ko drugi, jer ima kuca, di dile 
novce 0 novoj godini, a dobiju samo oni parovi, Sto su te godine 
zeli i kopali. Tu onda joS mladi par ne yridi ko drugi, ako 
su se vinéali o svetoj Kati. A ima, di dile novee svakom paru, 
koji je u kudi, kad se novei dile. Tu onda i svi |udi i sve zene 
jednako vride. 

U kuéi se dogovaraju o svem onom, Sto nije red, da koji tovik 
sam odredi. Pripovidala mi je moja majka, kako su Lukicevi kapa- 
risali mladu sa 100 for. Sajna. Posli, kad je potelo srebro, sidose 
Judi za siniju, pa se dogovaraju, kako ée. Niki vele: Dajmo u srebru 
toliko, koliko onaj Sajn vridi, pa ne ¢e biti nikom krivo, jer toliko 
su i nage Zene dobile. Drugi opet kazu: Sramota nam je, da nasa 
kuca placa ispod stotine, pa ako su naSe Zene mane dobile, dobiti 
Ge nam snaje vise, kad budemo sinove Zenili. Stotina je dosele, nek 
bude i odsele. Onda ako je sloga, pa pristanu drugi, bude to od- 
sada ku¢ni zakon. . 

Sastanu se vi8e put ukucani prije vaSara, pa vicaju, Sto ée pro- 
dati. To je osobito u kuéama, di svake godine jednako novaea dile. 
Govore onda, Sto ¢e prodati, da bude dosta novaca za diobu. 

Ako je rdava godina, pa nema novaca, sastanu se ukudani, pa 
vicaju, odakle Ge smo¢i novaca za porciju. 

Ako su ukuéani stradali, pogorili, marva jim pocrkala, opet se sa- 
stanu i vidaju, kako ¢e kraj s krajem sknaditi, pa se dogovore, i 
svaki dade jednako svog novea u kuéu, da namaknu, sto treba, a 
posli jim opet kuéa to sve namiri. 

Ako je Sto dobra, Sto je ciloj kui za ’asnu, to mogu gazda i 
gazdarica sami utiniti, da ni ne pitaju uku¢ana. Ako je sto, di se 
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ne zna, ‘oée li biti drugima pravo, to uvik pitaju svu kucu, da ne 
bude grija u kudi. Ako je gazda silovit, a niko mu ni&ta ne moze, 
on moze sve, Sto ’oce. Taj nit drud%ine pita, nit se s fima svituje, 
niti jim ratuna daje. ‘Taj kupuje i tro’i, kako ’o¢e, a druzina kuka, 
dok ne dosadi, pa se ne otme od takova zulumgije. Tako je isto i 
di najstariji u kui viada. Ako ga se omladina boji, ne mora ni 
pitati, nit se svitovati, ali ako ga po&tivaju, a on to voli, onda Gedde 
8 lima progovori, ne bi li ga Stovali i vise. 

Kad se u kuci dogovaraju, bude onako, kako ni’ vide ode, jer di 
gazda ’oée, da bude onako, kako on Zeli, tu se ni ne dogovaraju, 
nego, kako on ‘o¢e, tako i radi. Kad se dogovaraju, bude, kako ni’ 
vise odredi, a oni, kojima nije pravo, bune se, pa vise put bude, 
ako su oni, Sto ji’ je viSe, mirni i ne Zele diobe, oni se sklone, nek 
bude onako, kako ’o¢e oni drugi. To je tako, di je pravda; a di 
nije po pravdi, tu je sve naopako. Tu bude vise put, da je onako, 
kako koji najmladi ’oée. 

Svaki zadrugar je jednaki gospodar kuénog imetka, i kad se dile, 
na jednako se trzaju. Divojka nema u kui nigta. Zena vridi uz svog 
tovika, a udovici je jo8 gorje. Zato divojke i pivaju kad se udaju: 

Sad se Mara s rodom dili, Samo ono bila dara, 
Od roda joj dila nema, Sto je otkala. 

A ipak moze svaki ukuéanin, pa i divojka imati svog imetka osim 
zadruge. Svoj imetak, Sto svaki uku¢anin za se ima, ¢uva se u kucaru. 
To je odilo, rubine, prteStina, drveni alat, pa stative, tekrki, ¢abrovi 
i stublike, a najposli novac i dukat. To svaki ima svoje, a drugo je 
zadruzno. Dukati su divojatki. Koja mati ima Ger, ta sve svoje 
dukate, Sto je joS divojkom nosila, i Sto je posli bud sebi, bud éeri 
namakla, sve pridaje ceri. Ako ima osim ¢eri i sina, onda ostavi 
samo onoliko, koliko treba, da snaju daruje. Ako Gi nosi dvadeset 
veliki’? dukata, za snaju ce biti dosta dva, ili najviSe tri velika du- 
kata, a sinu se ne ostavla nista. Nemu ée negova Zena doneti. A 
najposli sinu ostaje kuca i zemlja, jer on ne ide s temela. Tako ovi 
dukati idu od kolina do kolina, a prte&tina seli od kucara do kuéara?. 


1 Znam Dulu Juriéa u Privlaki. Kad je pocela divovati, nosila je 
30 veliki’ dukata. Posli je nosila nezina sestra te dukate. Kad se 
sestra udala, podilile su dukate, pa Dula namakla jo8 i svezala svojoj 
kéeri. Preklane joj se ¢i udala, a sad Dula veé ima dvoje unuéadi. 
Jo8 deset godina, veé ée to alato biti unuéetu na vratu, pa Bog zna, 
u kojem ée se kuéaru staviti, kad joj se unuka udade, osim ako pode 
za gospodina, ili za majstora. Onda se dukati raspu. 
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Ukucani mogu imati svoje zemle, sto nije kudanska zemla. Koji 
ukucanin ima tako koje jutro zemlje, taj to ne prodaje, nego dade 
svojim ukuéanma, da na pole rade. On i ukucani rade tu zemlu 
skupa ko i svoju, a kad pozanu, polak ’rane u kucu, a_polak 
onom, tija je zemla. Onaj prodaje ranu, a novac hemu’. 

U Otoku nisam tuo, da koji ukuéanin ide wu sluZbu. U Privlaki, 
znam, da je Adam Jurié sluzio vise godina, pa se opet povratio 
kuéi. Ali u Otoku iz kuée niko ne ide u sluzbu. Ako koji samac 
protepe svoju zemlu, proda kucu i kudiSte, on ide u sluzbu ili na 
nadnicu, ali iz kuée ne ide niko, jer je sramota za kuéu. 

Ako bi koji ukucanin oti8o ipak u sluzbu, on je ukuéanin svoje 
kuée, ko Sto je i prije bio. Dok je u sluzbi, ne radi u kudi, niti ga 
kuéa ‘rani. Ako mu slu%ba dodija, pa se kudi vrati, ono je tegova 
didovina, pa smije Ziviti na onom, Sto su mu negovi stari stekli. 
Sad, kad on poéne iznova u kudi raditi, mora ga i kuéa ’raniti. A 
opet moze on, kad se je vratio iz sluzbe, odma’ svoj dio iskati, jer 
ono je zemli&ste negovo. 

Ako kuéanin ide u sluzbu, Sto zasluzi, hegovo je. Ko Sto on nema 
dila u kui, jer u noj ne radi, tako i kucani nemaju dila od hegove 
place, jer jim je on veé svoj dio u kuéi prostio. 

Nikad nisam Guo, da je koja divojka iz kuée otiSla kudgod u 
sluzbu. Divojka ima sto jesti, a ako su joj ruke radine, izraditi ée, 
da se moze odivati. Bude, da koja sirota otide kuda, da bude dadila. 
Ali to su veé samice i sirotice, pa se tako potiplu od nemila do 
nedraga, da ne skapavaju od glada. 

Ako koji kuéanin zasluzi Sto izvan kucanskoga posla, to je temu. 
Ako on nema posla u kuéi, Sto radi, sebi radi. Tako Zene u ku- 
Gama Siju, vezu, priplicu, rasplicu drugome, a novac bude tima. 

Ako koja divojka ili Zena iz kuée ide na nadnicu, to ide samo 
onda, kad nema posla u kuéi, pa zato sav novac oj. To idu nase 
zene 1 divojke slive kupiti, kod pu&nice Slive razabirati, pa idu Zir 
saditi, pa Sto dobiju, sve sebi. 


1 Ima tako Reza Stivideva, Sto je u Subasinoj kui, nisto zemle od 
svoje svekrve, pa hezini ukuéani zemlju rade, a oj polak ‘rane daju. 
I Marija Lagansi¢a, kad se udala za samea Peru Soktevoga, privela 
mu je osam jutara zem|e, ata je zemja isad nezina, pa da umre, ne 
ostaje emu ni nezinoj inoti, nego kom Marija prosti. Mara Jesina 
udala se u kuéu Tome Sabanova zi Martina, pa imala oéevine, niSto 
malo zemlje. Pa to je i sad nezino, a nije kuéansko. 
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Ako koji kuéanin Sta dobije, ne mora nikome u kuci ni&ta dati. 
Ako radi kuéanski poso, pa zaradi vise, veé Sto mora, sve, sto je 
zaradio, opet je kuci, a nije hemu. Ako on koga vozi na kolima iz 
kuce, onda ide u kuéu ono, koliko se je pogodio s onim, koga vozi, 
a ono, Sto mu onaj priko toga od vole dade, bude nemu, a ne kudi. 

Ako kuéanin Sto nade, pa ako je to stvar, koja je veé tija_ bila, 
pa ju onaj prijasni gazda izgubio, mora kuéanin pridati stvar onome, 
cija je, a on dobije desetinu, Sto ona stvar vridi. ‘Ta desetina je 
hemu, a nije kudi. 

Ako kuéanin nade, Sto nije nitije, onda je ono, Sto je naSo, hemu. 
Tako je, ako nade “telca u Sumi, on ga isite i donese kui, pa vola 
mu ga prodati, vola pustiti, da bude kod kuée, da se do godine roji. 

Na kucéanskoj zemji ne moze sebi nijedan ukucanin nista zasaditi, 
osim baS Sto sitna. Tako Zene zasade koju rotkvu, a divojke svoje 
evice. Bilo je i taki’ kuéa, di se je i to radilo. Eto u Blaskovi’ bio 
je joS davno gazda nikaki didak Grga. Taj Govik razredio zemlu 
kuéanima, da syaki sebi spremi, Sto mu za zimu treba. Tako su 
zene svaka sebi sadile luk, mak, kupus, ripe, jabutice i sve, Sto jim 
je za zimu trebalo. U zimu, kad koja’ reduje, sama mora iz svog 
kuéara, ili iz svog rovica doneti, Sto joj treba, da uZinu spremi. Ne 
mnam, je li joS u kojoj kuci tako bilo, do li samo u Blagkovi’. Sad 
nije ni kod ni’ tako. 

Sto drukée urodi na ku¢éanskoj zemli, smiju ukuéani uzbrati. Ne 
brane roditeli dici ni voca, ni grozda. To je za dicu. A opet to 1 
svaka mati uzbere, pa svom ditetu dade. Ako kukuruzi veé budu 
pecenaci, trgaju ji’ dica, pa peku pri Zeravici, a niko jim ne brani. 

Nego ovako Sto, Sto je podilito, a nije kuéansko, nego je svaka 
zena svoj dio dobila, to ne smiju drugi dirati. Kad Zene gra’ podile 
i mak, pa suSe, ne smije niko uzeti, jer to je onda ve¢é ukradeno, 
Ne smije niko jajca kupiti, do li sama reduSa, jer koja reduje, noj 
su i jajca, a ona tim mora uZinu zatiniti. Zato, ko skupi jajce na 
tudi dan, taj je sramotan, jer je ukro jajce. 

Ako kuéani prodaju voce: kru&ke i jabuke, onda se to najprije 
dici zabrani, da ne diraju, pa onda ne smiju. A drukte se ne za- 
mira, pa ustrgo i s tude vocke voca, samo ako nisi vocku podrmo, 
ili se popeo, pa nabro puno krilo i nidra. 

Nego ovo nije slobodno, ko Sto svinari rade, kad Zele, da su jim 
nerasti debeli, pa kradu kukuruze i ‘rane ji’, samo, da budu debli, 
veé tudi. To makar uzbro klas kukuruza sa svoje nive, vec je krada, 
jer kuéni gazda dade svitaru, Sto mu treba za negov opor  svina. 
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Nijedan kuéanin ne mora nikada niita svoga u kucéu dati. Sto on 
ima, to je hegovo. Nego, ako je gladna godina, ako bude nesrece i 
Stete u polu, ako marva pocrka, mogu se kucani dogovoriti, da svako 
nista u kucu dade. Ako bude koji, da ne dade, niko mu_ nista ne 
moze. ‘To se daje od vole, ako ko 8to ’ode. Ako svi skupa dadu 
jednako, kuda jim to ne mora vratiti, osim ako se tako kucéom po- 
gode. Ako ne dadu svi jednako, onda se mora svakom vratiti, ko- 
liko je koji dao. Pa ipak znam, da i tu nije uvik jednako'. 

Di su sve samo svoji u kuci, tako otac i dva, tri sina, tu, ako dadu 
sto u kuéu, ne mora jim se vratiti, jer oni pomognu svoju kuéu, 
da jim posli bude veca ’asna od kuée. 

Svaki éoban i kotija’ ima svoju kabanicu, samo drugi kucani 
imadu svi jednu; ta visi u kudi za vratima, ili digod, da svi za nu 
znau; kome treba, taj uzme. 

Nigdi se odivaju kuéani iz kuée, nigdi osim kuée. I to je u 
svakoj kuci drukéije. Ima kuca, di dile svake godine svakom paru 
novce. Vele, to je svakom paru, pa nek si kupi, ko Sto ’o¢e. Ako se 
u takoj kudi veliki novei dile, onda zene novce minaju u dukate, a 
iz onog sitniSa, Sto u kuci dobiju i prodadu, nabavlaju ruvo i svilu 
malo po malo. U takim kucama zna se, Sto koji dobije, pa vola mu 
te novce u dukate, ili potrositi za svagdane, ili svetano ruvo, ili 
kupit pamuka za tkarie. 

Ima knéa, di dile novee, ali su opet milostiva srea, pa makar da 
sirota iz kuée nista ne dobiva, ipak onda siroti kupuju svagdane, a 
kad se potne opremlati, i sveéano ruvo. 

Ima kuéa, di sirota ko i drugi ne dobiva dila, ali ne kupuju ni 
sveéano ruvo, nego samo svagdane, a to je: ’alina, koZuSak, opanci, 
Strikana rekla. To dobije sirota iz kuée, a za svetano nek se brine 
sama, ili nek jo) pomogne rod, ako ga siroée ima. 


Ima kucéa, di dile novce, a opet i kupuju svagdate ruvo svakome 
ukucéaninu. Tu i sirota dobije, ko i drugi u kudi, samo novaca ne 
dobije, osim ako su zdusni, pa kad prispiju godine, da se sirota 
opremla, onda joj kupe i sveéano ruvo. 


1 Evo, kad su se Ilarkovi dilili, onda Zava Ilarkov zaisée od Zena, 
koje su s nim izasle, da pomognu kucu napraviti. Svaka je dala po 
dvi stotine forinti, a jedna nije dala ni krajcare, jer veli: mog nikog 
nema na tom temeju. Ona se je ko udovica udala u Ilarkovu kuéu, a 
imala je sina od prije, pa veli: volim svom sinu, vec [larkovima. 
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Ima opet kuéa, di dile novee, kupuju svagdaie ruvo, a brinu se 
i za svetano’. 

U_ takoj kuéi je siroti jo’ bole. Bar je zaodivena, pa ako i nema 
dukata pod vratom, ima bar svetano ruvo, ko i druge iz kuée, jer 
kuéa svima jednako kupuje. 

Ima kuéa, di ne dile novac, ali kupuju ruvo i svagdane i sve- 
éano. Syagdanhe se kupuje oZenenima i neZehenima, a svecano samo 
do Zenidbe. U takoj kudi je siroti skoro ko i drugima, jer ne do- 
bije niko novaca, a odivaju se svi jednako. Al taki’ kuéa ima jedna 
ili nijedna, jer je sirota svagdi zatepena, sirota svakomu smeta. 

Ima kuéa, di ne dile novee, ali ipak, kad Zene malo potuze, da 
nemaju pamuka, i tako prid vaSare dadu svakoj Zzeni po pet i Sest 
forinti na pamuk. To se ne zove, da dile novee, nego to je zenama 
ko darak iz milosti. Tu sirota rdavo prode, jer samo Zene dobiju 
novaca, a sirota nek radi drugome, pa nek se odiva. ([iudi svakako 
dobiju za odilo, samo Zenama nema uvik. G. L.) 

Ima kuéa, di ne dile novee, a kupuju ruvo svagdane. Za svetano 
nek se svako sam brine. Tu je siroti isto tako, ko i u onoj kudi, di 
dile novce, a kupuju samo svagdane ruvo. Pa i. ovdi, di ne dile 
novee, a kupuju svagdane ruvo, reko bi covik, da je i siroti i onom, 
ko ima roditele, jednako. A nie tako, jer oni roditeli idu i na stan, 
kad jim je red, pa pomognu i sebe i svoju dicu, a sirota nema po- 
moci ni otkuda. 

Ima kuca, di ne dile novce, a opet kad tad &to kupe ukuéanma. 
Tu opet nije siroti dobro, jer, kad se kupuje, slabo se ko siti, da 
i sirota Sto treba. 

Ima kucé, di ne dile novce, di ne kupuju ni sveéano ni svag- 
dane ruvo, nego ukuéani u kuci rade, da se ’rane, a kad dospiju od 
kucanskog posla, rade drugome, da se odivaju. U takim kuéama se 
najvise krade, jer Govik iSée od Zene rubinu, gace i obojke, a ne da 
novaca. Zena mora stvoriti iz oka, iz boka, pa Sto ¢e, nego se masi 
za kucanskim, pa priprodaj i nabavi, Sto ti treba. Zene se to jedna 
s dragom dogovore, pa kradu skupa. Svaki éovik zna samo za syoju 
zenu, da krade, a za drugu ne zna, pa misli: ovo, Sto moja sakrije, 


1 Godine 1875. vidio sam u Privlaki dvi divojke: Rezu i Sofu Dom- 
éevu, di su se ponovile jedna u bili, druga u plavi kupovni vinac na 
glavu. Onda mi rekose, da su jim to iz kuce kupili. A to se bar nikad 
iz kuce ne kupuje, ako se svila i kupi. To je bila mala, a bogata 
kuéa, divojke su skupa divovale, pa je bilo lako ugoditi; kad kupi§ 
jednoj, kupi i drugoj, a pod istu cinu, da se ne mréi. 


\ 
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ne ce rastepsti kuéu, a kad tamo, i rastiplu i rasiplu sve redom, a 
Judi misle: Stedi se kuca. Od ovi’ Zena vide druge, pa jedna glede 
druge krade i priprodaje u ducanu. Kod nas su trgovei jiide, pa kad 
zena i ne bi ukrala, ponudi joj Sto iz dudéana, pa veli: ne mora’ mi 
doneti novaca; meni je pravo, ako donese& Zita, kukuruza, brasna, 
slanine, ja to sve primim i prodam. Zena vidi, da je to jeftinije dati 
iz kuée ‘rane, veé iz svog priskrinka novaca, pa ide kudi i krade, 
a onda nosi trgoveu'. ; 

U kuéi ili se dilili novei, ili ne, ’rana se nikada ne dili. Zito. 
jecam, kukuruzi, zob, ra% stoji u ’ambaru, a kluéevi su u_ gazde. 
Ali ima kuc&, di se dili mala ’rana: luk, kupus, gra’, mak, sotive, 
ripe. To onda svaka Zena spravi, pa kad joj je red, da reduje, mora 
to dati u kuéu za uzinu i za veteru. A to je Zenama teret, da mora 
svaka svoje roviti, pa zimi vaditi iz rovica, kad joj ustreba?. 

Ako se litina dili, da ostane onom, kom se dade, onda se dili 
na parove. A to se samo vuna tako dili. Ako se dili ono, Sto Zena 
mora, kad reduje, dati u kuéu, onda se dili na zenske glave. Dakle 
vuna ide na “rpe. Koliko pari, onoliko ’rpa. Udovei i udovice dobi- 
vaju polak. A mak, gra’, luk ide na reduSe. Onda dobije i udovica, 
ko i druge, zene, jer jednako reduju. Na glave se ne dili nikada, 
jer dica nemaju nigdi dila. — 

Di je gazda, kako treba, 1 kucani su Gestiti. Kaze se: od glave 
riba smrdi. Ako je gazda silovit, osiliti ¢e se i kuéani. Ako se 
gazda uzda u starost, uzdaju se mladi u pamet. Ako gazda mlade 
na dobro puti, dobro ce mu se dobrim vratiti. Ako ji zlo uti, sam 
ce od ni’ zla doziviti. — 

* Otoéanke i Komletinke jako kradu, i uvik svaki Govik zna za 
svoju Zenu, a Zene po dvi, po tri jedna za drugu znadu. Zena ée ukrasti 
izmed dva oka. Kad joj gazda dili braSno u ’ambaru, a ona u uborku 
nosi, pa je li malo zavarala, veé Smukne u kuéar i istrese ondi uborak 
brasna, a kad se malo smra¢i, ona ajde u duéan trgoveu. Kad krw’ 
misi, otrgnuti ¢e komad tista, pa ce u tudoj pedi ispeci, samo nek je 
u kuéi mane. 

U Privlaki se ne krade. Ondi se sve zna na broj, a nije nista pod 
kjuéem. Reduga je kriva, ako Sta nestane, pa zato ona pazi, da je ne 
okrive, da je ukrala, Ali di je u Privlaki Oto’anka, ili Komletinka, tu 
se veé krade, jer su one to navikle, pa ni ne mogu biti, da ne uzmu 
Sto iz kuce. 

* Tako je bilo davno jo’ u Otoku kod Trblaniéa, pa kad se Anka 
Mrkonina, Sto je bila u Trblanié kuéi udata, dovela ko udovica u Lu- 
kiéa kuéu, poéela je i ona i ondi da dili i sve veli: kod nasi’ Trbla- 
nicevi’ je tako. A Luki¢i joj vele: Sad ti nisi kod Trblaniéevi’, nego 
u Lukiéa kuci, pa Zivi, ko Sto Lukidevi Zive. 
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Zadrugari se Zene, kad godine prispiju. A kuéa mora biti za 
momka spremita uvik. Sramota je za kuéu, da ne moze momka 
ozeniti, a opet i zlo je u kuéi, jer odma’ stanu vikati momkovi ro- 
diteli na gazdu: Bilo je za drugog spremito, mora biti i za naseg. 
Ba’, ako je ko sirota, da nema oca ni matere, a gazda ga ne trpi, 
onda ostane neozenen, dok soldatiju ne syrsi, a onda ga moraju 
ozeniti. Ipak ne smiju jednoga ostaviti, pa prije nega koga mladeg 
ozeniti. 

Divojke se ne udaju redom. Kad se kojoj sreéa javi, ako samo ne 
zabavi, onda ode, pa ma bila najmlada od svi’ divojaka u kuci. Samo 
kad su u matere dvi, tri ceri divojke, onda se udaju redom, a to 
zato, jer je te&ko tri ceri skupa odivati, pa onda mora  najstarija 
iz kuée, da mlada divuje, jer ritko kad divuju na jedan put dvi sestre, 
ili ako divuju, to jedna ide u svili, a druga, mlada, jo’ u vezenkama. 

Kad se momak Zeni, ne dobiva nista od kuée. Dosta je, Sto mu 
se brinu za mladu i sto mu otraée svatove. Tako je i kad se udovei 
zene. Kuéa jim samo svatove proslavi. 

Divojki kupuju ’alinu, kozu’, opanke, srp, motiku, vile i grable; to 
sve nosi sa sobom, kada se udade. 

Drukte divojka, kad se udaje iz kuce, ne dobije nista od kuée; 
ona nosi samo ono, Sto joj} mati dade iz svoga kuéara. 

Kad se udovica iz kuée udaje, ne dobiva nista od kuée, ali nosi 
sve iz svog kuéara: i Sto je prijasnem coviku donela, i Sto je kod 
nega zastala, ako joj je on to ostavio, a bude, da se je ta udovica jos 
prije udala za udovea, pa kod nega zatekla stvari od inoée. Onda su 
i inotine stvari nezine, a od kuée ne dobiva nista. 


Zato kuéa daje onom, ko u kuéu dolazi. Ako momka Zene, daju 
negovoj divojki, vee koliko kucéa divojkama daje, kako je u kojoj 
kudi obitaj od starine. Ako Zene udovea, daju hegovoj udavati polak 
novea, Sto daju divojki. Pa koliko put udovea zene, svaki put daju 
negovoj Zeni za polovicu mane, veé pokojnoj inoéi. 

Sluge. Slug&é nema svaka knéa, nego samo ona, di nema dosta 
ukuéana, da pripaze na marvu. Ako slugu uzmu u kucu, da samo 
ide za marvom, ukucani ga pravo ni ne vide, do li kad s marvom 
s pase kuci dode. Sluga, koji se pogodi, da radi sve poslove, koje 
mu zapovide u kuci, taj onda ne ide za marvom, nego ide i u Sumu 
po drva, i sa tezacima u pole, bavi se oko kona, namirluje marvu 
kod kuée, i sve radi, 8to mu se kaze. Taki je sluga skoro ko 1 
ukuéanin. Taki sluga trebo bi da slusa svakoga u ku¢i, ali svaki bi 
u kudi drugo i zapovido, onda on prkosi Zenama i nalupa se dice, 
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pa mu niko nikta ne smije. Bude ipak, da sluga mora poslusati i 
gazdaricu, a i redusu posluziti, a to je, di je mana kuéa, pa se sluga 
vise oko kuée bavi. Dikoga slugu prikupe ukuéani ko ukuéanina, 
pa ga svojataju ko svoje, osobito, ako je od malena kod ni’, a 
uvik jim pouzdan bio. Takom je slugi u kudi bole, veé mnogom 
zadrugaru, jer i dobro Zivi, i novce prima. 

Ako gazda poSale slugu u pole, pa mu ne brani, da ide u Stetu, 
onda, ako sluga komu di kaku &tetu uéini, plaéa to ku¢éa. Ako mu 
gazda brani, a on ipak u Steta pusti marvu, to onda on &tetuje 
od place. 

Kojigod je sluga u kuci, toga zene redom peru. U kuéama se 
luze rubine svake nedile. A to ide redom. Zene reduju u kudi jedna 
za drugom od najstarije do najmlade sve po dva dana redom. Tako 
isto redom kru’ peku. Ako se kru’ pete jedan put ili dva put priko 
nedile, peku zene redom od najstarije do najmlade, kako kojoj red 
dospije. Koja krw’ misi, ne mora biti reduSa. Tako je i red kod 
luznice. Luzi se svake nedile jedan put, a luze redom od najstarije 
do najmlade. Ovo vec paze, da ona, koja luzi, bude i redusa, da se 
dva put ne kala, a to moze Jako biti sada, jer su mane kuéce. Giji je 
red luziti, ta se brine i za slugine rubine. Kad se luzi, pridu sve 
zene uku¢anke k bunaru, pa ondi u valovima odaperu svoje rubine, 
a ona, ¢ija je luznica, odapere i svoje i slugine rubine, a onda slozi 
u luznicu i poluzi. Kad se rubine poluze, pa povade iz luznice, svaka 
yena uzme svoje, pa ispira kod bunara u valovu u ‘ladnoj vodi, a 
ona, vija je luznica, ispira i svoje i slugine rubine. Ako ko&Sule ne 
budu dobro oprane, onda se rugaju onoj, koja je slugu prala, pa 
vele: Vidla voda sluginu ko&Sulu. Ako je sluga cifrast i kieos, 
pa mu nije milo, kako ga Zene u kuci peru, nade on u selu, ko ce 
ga prati. Ali ti sluge, koji se odvise kicoSe, obitno su trkalice, pa 
nadu sebi, ko ¢e ga za badava i prati i timariti. Jo’ mu take Zene 
i novu ko&ulu skroje. 

Ako sluga u ku¢i umre, sa’rani ga kuéa, pa se troSak namiri 
onim noveem, sto bi trebali slugi da dadu. Ako i nema syoji’ no- 
vaca, ipak ukuéani smisle na Boga, pa ga sa’rane i otpreme, da ne 
bude grija na dusil. 

Sa’rani se to tudina (gl. sv. IL str. 371.), a ne bi sluga, koji je 
u kuéi ko i drugi ukuéani! 


’ Umro je kod Magarevi’ u Komletinci’ sluga Imra, pa ostalo niSto 
stvari iza nega, Magarevi su ga sa’ranili, a opet posli raspisivali zarad 
hega, ne bi li doéuli, ima li digod roda. 
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Imetak. Kuéanski imetak je kuéa i kuéiste. To zovu numera. 
A onda su nive, livade, paSnaci, vinogradi, stanovi, pa ako ko ima 
komadi¢ Sume, pa joS guvna, Slivici, suvare, vodenice, Sajtovi. Ovo 
sve osim zgrada zove se grunt. Koji imadu mnogo zemle, zovu se 
gruntasi ili rabagije. 

Sav ovaj grunt mogu ukuéani prodati, ako ’o¢ée i ako se u slogu 
dogovore, samo se kaze: sto nisi steko, ne rasip|i, ved ostavi mladom, 
ko i tebi tvoji stariji. Ovo drugo sve, Sto nije zemla, nego su zgrade 
ii mozda ’rana, moze se i smije se prodati, ako je samo svima u 
ku¢i pravo. To su ukuéani svojim Zulevima stekli, mogu i prodati, 
komu ’oée. 

Otoéani imadu jako malo zemle, pa je jako malo i prodaju. Ako 
se prodaje zemlja, moraju pristati svi u kuci. Ako ma jedan ne ée, 
ne vridi nista. Svi u kudi, to su svi ozeniti; dica se ne pitaju. A 
dica su svi oni, Sto nisu pozeneni i poudavani, dok jo8 ne pridu 
dvajest éetiri godine. Koji se oZeni od osamnaest godina, taj ved 
mora pristati, ili reci, da ne da, da se sto prodaje. Bez nega se ne 
moze ni pol jutra zemle prodati. 

Glavni imetak kuéanski jesu samo nive i livade. Vinogradé Otoéani 
za pravo ni nemaju. Ono nikoliko brazda ni nisu vinogradi, nego 
divojatko vesele u pudarini. Ni Sumica nemaju Otoéani, jer su dosad 
bile Sume svud okolo sela, pa nisu sebi zasadivali, dok se je moglo 
i s marvom, kud je ko ’tio, a smio si i drva voziti za male novce. 

Vodenica, suvara, Sajtov (gl. sv. IL, str. 235—240): to su zgrade 
osim obiénog kué¢nog imetka. Te zgrade smiju ukuéani prodati, ili 
smiju prodati svoj red na vodenici, ili u suvari. Ako prodadu suvaru, 
ili yodenicu, pa red u suvari, ili vodenici, onda novac uzmu u kuéu, 
pa Cuvaju, ako jim Sto drugo ustreba; ili podile novac na svu dru- 
zinu (sve ozenite) jednako. Ako je suvara, ili vodenica, pa red na 
vodenici, ili u suvari kojeg ukuéanina, on to prodaje i mina, a ne 
pita nikoga, jer je bozje, pa negovo. 

Ako zadrugari prodaju imetak, zgrade i pola, rugaju jim se selani, 
a Zale ni’ovu mladariju, sto ée propasti kod lude starine. Sramota je 
to, ako ko ne namite, nego rastite. Ako se kuéa skoro i razamre, 
opet se to glede, da se ne rastepe, Sto u kuci ima’. 


1 Byo u Trntini’ razamrlo se sve. Ostao samo Vale i dva mala 
mom¢iéa, pa je siroma’ ovaj sknado i kuburio, kako je mogo, dok nisu 
ona dvojica prirasla, pa se pozenila, da mu skupa sa Zenama pomadzu. 
Mogo jim je mnogo rastepsti, pa nije, jer bi sve selo prigovaralo. 
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Obite] uza. Zenidhba. Ototani se Zene, kad im nastane devet- 
naesta godina. Malo ji’ je, Sto ostanu nezene, dok soldatiju ne 
svrse. Divojke se udaju kako koja. Malo ji’ je, Sto se udadu u Sest- 
naesto} godini; bas, koja je sirota, pa joj se javi dobra sreca, ta ode. 
Ako koja divojka ima mladu sestru, pa i ta treba da divuje, onda 
starija mora da ide s puta. 

U Otoku se ne zaruéuju divojke, nego se piva: ,ode milka za tri 
ponedilka*. U subotu je isprose, u nedilu naviste, a tre¢eg pone- 
dilka je nova mlada. Kad je divojka veé Sestnaest godina, a to se 
kaze, da je veé za udaju, ona onda obiéno ima momka, izim koja 
se dize na veliko, pa veli, da ne ¢e za Sokca. Ta onda nema momka, 
ali za nom pogledu svekrve. Sve misle, ako ne pode za gospodina, 
mozda ne bi zabavila nama. Kad kazu: divojka ima momka, to je 
onda, ko da je zaruéena. Jer treba samo da roditeli pristanu, pa eto 
svatova. To je dakle, ko da je divojka zaruéena, » opet malo koja 
pode za onog momka, s kim je divanila, jer to posli prid svatove 
matere, strine, tetke 1 babe seoske pokvare, pa ji’ raspare. Kako u 
Otoku nema zaruka, to se onda veli, ko da je divojka pravo zaru- 
cena, kad joj svekrva poSale miloScu, a ona miloScu primi. Od onda 
se divojka i momkova rodbina svojataju. To bude viSe put i pol 
godine prije svatova. Bude kadgod, da se divojka 1 godinu dana 
prije svatova pazi s momkovom rodbinom, pa ide s fima na Zetvu 

kopane, a svekrva daje miloScu 1 novi divojku. Opet se sicéam, da 
ima i tako, da se divojka i svekrva svojataju joS za rana. Znam, da 
je Anka SloSi¢a u Privlaki divovala u svekrvinim dukatima i mi- 
loSée primala, a svekrva joj i svilu kupovala. Posli je Anka ’tila, 
da ostavi momka, a nije imala otkale da namiri, Sto je poprimala, 
pa je ipak morala za momka po¢i. I u Komletinci’ je Aga Kerina 
nosila svekrvine dukate, dok je bila divojka, pa se — = — zarad 
dukata i udala u tu kuéu. 

U Lagansi¢éa razamrla se kuéa. Ostale su dvi sestre. Gospoda se 
upela; vele: ,’Treba divojke u sluzbu; a imetak nek se proda, pa na 
kamate dade; a kad divojke budu u godinama, nek jim se novei pri- 
dadu“. Tu opet sve selo mrmjalo, Sto gospoda snuju. Da ne bude pro- 
daje i rasutka, prisla je ni’ova baka k hima u kuéu, da saéuva imetak, 
pa je i saénvala. Sto jo mogla, namakla je, a rastepla nije nista, nego 
su unuke uz nu divovale i razudale se, pa svaka svoj dio dobila. = 
‘kad se jo starija unuka udala, pivale su divojke baki: 

Sto ées ¢init, materina mamo, 
Kad unuke tvoje razudamo, 
Pa ostane staro tilo samo? 
Tako se je stara priuéila, da ni’ovim imetkom upravla. 
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Momak i divojka se rastanu kad za&to, kad ni zasto: ne volem 
ga, nasla sam bolega (gl. pj. sv. IL, str. 360). 

To je onda tako, ko kome zabavi, onaj ga i ostavi. Ako divojki 
momak omrzne, ona ga ostavi; ako joj se bola sreéa javi, ona po- 
ruéi momku, da ga ne ¢e. Ako momka ko skudi! prid divojkom, 
ako se momak opije, ako Sto pokrade, ili se potude, ostavi ga 
divojka. Ako momak uvridi rodbinu divojaéku, ona mu onda rekne: 
vise Cu steci s rodom, veé s tobom, pa mu zabavi. Ako divojka éuje, 
da joj rodbina momkoya prigovara, ako mozda kogod rekne, da joj 
rodbina momkoya prigovara, ako mozda kogod rekne, da joj se 
momak priti rdavim Zivotom, ako ¢uje, da joj ne misle onoliko da- 
rovati, koliko su obeéali, ako ¢uje, da je svekar grizlica, da je sve- 
krva zle cudi: to sve moze biti krivo, da divojka momka ostavi. 

Tako isto i momak moze ostaviti divojku. A to je veéa sramota, 
jer se piva: ,Nij’ sramota ostaviti momka, veé je vika, kad zabavi 
dika*. Momku omrzne divojka, skude je prid nim, Guje, da se po- 
vlati koje s kim. Momak, koji ima divojku, dolazi k noj na divane ; 
ako divojka zalazi gospodi, pa je momak ne nade kod kuée, kad 
k noj dode, onda je ostavi. Ako divojku rodbina momkova ne voli, 
a ona se ne umilava, nego joS prkosi, i onda moze biti, da mom- 
kova rodbina ma kako skudi divojku prid momkom. Ako divojkina 
rodbina divojki brani na divan, onda jo) momak moze zabaviti. Ako 
se éuje, da divojka porucuje na vise strana, pa da veli: ovaj mi je 
u zalogu, dok boleg ne nadem, i onda moze momak zabaviti divojki. 

Ako se momak i divojka rastanu, mora onaj, koji je zabavio, onomu, 
ko je ostavjen, namiriti, Sto je dobio. I to je svagdi drukée. 

Ako je divojka samo dobivala miloSce od svekrve, (a to su kolaéi 
i voce), pa joj momak zabavi, miloS¢e su hoj, a svekrvi se nista ne 
vracéa; ako ona zabavi momku, ne vraca nista svekrvi, nego kad je 
svekrva kori, Sto je milo&ée primala, a sad ne Ge da vrati, veli di- 
vojka: Nisam ti se miloSce ni okusila, podavala sam sve drugome ; 
znala sam, da vratas, pa nisam ’tila, da me se vracke prime“. 

Ako momak nije kriv, a divojka mu zabavi, ona samo poruéi, da 
ga ne ¢e, a za miloSce veli: da nije bio lud, pa dayo?. 


1 Evo rekli su na Rajka Mataginovog, da je nedciji duvan izrezo, 
pa ga Kata Katanina ostavila. 
2 Zato je Dula Juriéa pivala kovatéu iz Komletinaca: 


Alaj sam se najela kolaéa 
Od ovoga garavog kovaéa! 


or 


ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT IV. 
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Ako je divojka dobila od svekrve koju ko8ulu, ili syilenu maramn, 
onda je veé i divojka momku Sto radila: kaki vez, priplit 1 rasplit. 
Onda ako momak divojki zabavi, razraéunaju, Sto Sta vridi, pa se 
namiste, da nikom nije krivo. Divojka povrati marame, a ne namir- 
luje, ma bile veé iznoSene, a za ono, Sto je momku radila, namiri 
hoj svekrva ma ¢im; ako joj momak skrivi i ona ga ostavi, onda 
jim poruti, da ga ne ¢e, pa veli: vratite mi moje, ja ¢u vama vase. 
Ako je divojka dobivala od svekrve takove stvari, a ona nije nima 
nista radila, niti Sta nezina ima kod ni’, onda ona samo posale 
momnku stvari, ako je on skrivio, pa mu poruéi, da ga ne ce. Di- 
vojka ne ostavi kod sebe niSta, Sto je ii’ovo, jer su divojke radenice, 
pa se ne jagme za tudim. Ona veli: sretna sam, Sto sam se zla 
oslobodila, dok je za rana. Ako momak nije kriv, dikoja se onda 
svekrva i tuZzi sa svojom snajom, ako su stvari, darovnice yee izno- 
Sene, a divojke pivaju: 


Svekrvi cu miloSce povratit, Samo ne cu, za koga me krecéu, 
Ako tuzi, joS Gu joj i platit, Za nemilo, makar me ne bilo! 


Ako je divojka isproSena i kaparisana, ako je primila novee, pa 
joj momak zabavi, a divojka nije kriva, onda jo} samo momak 
poruéi, da je ne Ge, a sve ono, Sto je dobila, ostaje noj. Ne mora 
nista momku vratiti'. 

Ako momak kaparise divojku, pa je ostavi, jer je ona Sto skri- 
vila, onda divojka, ako se stidi suda i sramote prid svitom, vrati 
momku, sto je negovo, pa se tako rastann. 

Ako diyojka zabavi momku, kad je isproSena i veé primila novee, 
kaze se: dwojka je pokvarila; u drugim selima vele: pobacala je, 
poitala je. To nije lako uéiniti, jer bude otale velikoga zla. Ako 


1 Znam, da je tako Fraha Matic, udovac u Privlaki, isprosio Sofu 
Vorgicéa, pa joj u vecer poslo punu torbu svile i prtestine od inoée, a 
do jutra skudila Seka Mati¢a Sofu prid Fratom. Fraha porutio Sofi, 
da je ne ce, a nije nikada trazio svilu natrag. — 

— Tako su u Otoku prije deset godina Berti¢evi isprosili za svoja 
dva momka divojke: Mariju Mitrovu i Mariju Abramovu, pa im netko 
skudio obadvi divojke, a oni ji’ ostavili, pa ne zaiskaSe ni krajeare 
natrag. A bas tu Mariju Abramovu zaprosi niki nizi ¢inovnik godinu 
dana iza toga, pa ga ona ostavila, kad se je veé dva put navistila 
s hime. Morala mu je namiriti sve, Sto je potroSio. Vikalo je na nu 
sve selo, Sto bolem od sebe zabavla, ali ona je bila zadovolnija, veé 
prije godinu dana, kad su hu drugi ostavili, pa je veselo pivala: 

Nij’ sramota ostaviti momka, 
Veé je vika, kad zabavi dika. 
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momak Sto skrivi, divojka mu samo novee vrati i poruti, da ga ne 
ée; ako momak nije kriv, mora ona kaparu duplirat; to bude, 
ako nezini prosci ne Ge novac da prime. Tako je bilo u staro vrime. 
Onda se je obitno gledalo privariti prosce, pa ma kako jim novce 
poslati. Traze pouzdana tovika, da odnese novce i baci proscima u 
kucu. Onda su novei vradéeni, pa divojka ne mora duplirat?. 

Ko ne moze sretno povratiti novee, taj se parbi, a kadgod i tudi 
Ss protiynicima, dok se kakogod ne nagode. 

Ako je divojka osim kapare dobila i darova od mladozZete, pa mu 
zabavila, a on nije kriv, onda mora i kaparu duplirat, i stvari vratit, 
i platit, Sto stvari vride®. 

Ako divojka zabavi momku, kad je veé navistita, kazZu, da mora 
kupiti tri funte svica u erkyu, i mest prid erkvom, kad svit s mise 
kuci ide*. 

Ako je divojka trudna iza momka, ne ostavi je momak nikada. 
To bude mozda jedanput u pedeset godina, da momak taku divojku 
ostavi. Jedanput, znam, da je momak imo divojku, pa je ostavio, 
jer je ukuéani nisu ’tili, Ona rodila dvojke. Sreéom dica pomru, a 
ona se opet udala u dobru kucu, jer ju je sve selo Zalilo. Vele: 
Imala je momka, ‘tila je za nega. Zar je ona kriva, sto ji’ zlotvori 
rastavise ? 

Ako divojka nije trudna iza momka, pa je ostavi, to se ni ne 
spomine, samo ako taj momak nije bio gospodin, jer su gospodske 

‘ Pripovida mi moja teta, da su nenu drugu isprosili prosci u drugo 
selo. Drtigi nije bio momak po ¢udi, ali je roditeji natirali. PotuzZi se 
driga drugi, pa se dogovorise, da povrate novee. Zovnu slugu. Zvao 


se Palko. ,Palko“, — veli mu udavaéa, — ,bi li ti "tio mojim pros- 
cima vratiti novce? Skrojit cu ti gace i kogulu.“ — ,Zasto ne bi’? 


Ded ji’ samo ovamo“. On uze novee, pa u nedilu iza pol nodi ode. U 
zoru, kad je znao, da su prosci poustajali, dode u kucu. Same Zene 
bile oko ognista. ,Di su vam Judi?“ pita ji’ Palko. ,Spremaju kola, 
namirluju marvu“. ,Evo vam divojka Sale novee“, — rete Palko i 
_ baci novac, pa poleti uzagrapce glavom bez obzira. Usta graja u kudi, 
strkaSe se Judi, ali, dok se oni osvisti8e, bio je Palko daleko. Da su 
ga dostigli, ubili bi ga. 

* Znam, kad je Marija Abramova ostavila financiju Z Zavu Matitinog, 
vratila mu je novee i ’alinu, Sto joj je za vinéane nabavio, i platila mu 
je, Sto ’alina vridi. 

‘ Marija Abramova zabavila je Zavi rad Ive Ivankovog, pa doéla 
k nama i place. Isla bi paroku, da kaze, da je treci put ne navisti, 
a stra’ je, Sto ce. parok. Veli: ,Oula gam od svita, da moram sviée 
kupit i mest prid erkvom‘“, pa se sama tidi i kade: _ylva ¢e svice kupit, 


a ja ma mela, dok se za Ivu ne odvela! Samo za Zavu ne ¢u.“ 
* 
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milosnice selu na ruglo, a divojka, koja ima momka svyog roda i 
plemena i svoje bagre, ne zove se nepostena. 

Ako jedan momak ostavi divojku, to ne smeta drugome ni&ta, da 
je zaprosi, niti onaj prijashi momak zove divojku nepostenom. To 
se samo kaze: imala je momka; a koja je isla gospodi, vele joj: kurvya. 

Ako bude kogod drugi s divojkom prije yintéama, pa ako je to 
gospodin, lako momak ostavi divojku. Ako je to koji tovik iz sela, 
odma’ povitu na divojku, Sto otima tude Jude, pa je opet moze 
momak ostaviti. Ako je to bio koji drugi momak iz sela, malo se 
vite, pa 1 usuti. — 

Rodaci se ne zene samo do éetvrtog kolina. U Getvrtom kolinu 
veé nije nigta éudno, ako se uzmu. Kumovi se smiju Zeniti. To svit 
ne zamira. Pobratimstva i posestrimstva velikog baS nema u Otoku, 
da bi to branilo, da se nuzmu. Nego to bude, kad se dva druga 
ozene, onda jim se i Zene zdruze, ai drugovi se sa Zenama_ spri- 
jatele. Ali to ve¢ posli vinéaa. Prije vinéana, ako se momak druZi 
s divojkom, ve¢ Zeli, da je i uzme. Ako ko uzme tude dite pod 
Svoje, mogu se negova dica s tim ditetom zeniti, ako ko ima samo 
zensko dite, pa prikupi tude mu&ko i uzme pod svoje: pa kad to 
dite doraste, da se otac 1 majka ne rastaju sa cerom, uzmu joj 
brajina za Govika, pa je udadu za nega. To miko ne zamira. 

(Muz i Zena.) Di je bozji red i pravda, tu nit Covik zapovida Zeni, 
niti Zena prkosi toviku, nego se sknadaju i ugadaju jedno drugome. 
Prije su bile Zene robovi svoj Judi. Ludi su znali govoriti Zenama: 
,Ja tvo) Bog, ja tvoj sud, ja tvoja pravda! Bog te je stvorio, ja ¢u 
te rastvoriti“. Nigda je bila dika ¢oviku, kad Zenu izlupa. Danas su 
Judi drukéi. Ototki |udi po&tivaju svoje Zene 1 uzivaju. ako je Zena 
spremita i gojna. Ako kad udari zenu, to mu se ne zamira. I same 
vele: ,Kud mili bije, ta meso tije (debla)*. Zena mora biti toviku 
pokorna u kuci. Kad on govori, ona mora Ssutiti, ako moze; kad on 
Sta zapovidi, mora Giniti, ako je on tovik ko tovik, pa se ne plete 
i u ono, sto ne zna, ako joj ostavi, da se za svoje Zenske poslove 
ona sama brine. 

Ako se ko prizeni divojki u kucu, on gospodari svojoj Zeni, ko i 
onaj, koji je Zenu doveo uw svoju kuéu, jer svaki, koji se u kudéu 
prizeni, odma se 1 pripiSe u kuéu. 

Prije je bilo, kad se ko prizeni Zeni u kuéu. primi Zenino ime, 
a sada nije tako, sad Zena mina ime, a eovik se zove, ko i prije. 
Tako su se i prije dica zvala materinim imenom, a sad oéevim. — 
U kucu se malo kad ko prizeni. Ako dode u kuéu, di je dru&tva 
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puno, mora prominiti ime, da ne budu dva imena na jednom temelu. 
Ako li se prizeni u malu kuéu, di je samo samac sa Zenom i Gerju. 
tu se prizeni, a ime ne mina. Najvise to bude, kad divojka izbira, 
kad je rada za Rospodina ili za majstora, kad su roditeli Zelni, da 
ji ‘ci do’rani i sa’rani, pa ne dobije majstora u kuéu. Onda ro- 
diteli traze zeta. Ni iz jedne zadruge ne mogu da dobiju zeta, jer je 
bolim momeima sramota, da idu Zeni u kucu. Onda obiéno uzmu 
kaku sirotu, ili poStena slugu u kucu. Ja znam, da je Maca Pejéina, 
kad ju je ostavio momak iz prve kuée Mika Budisic, prizenila slugu. 

(Roditeli i djeca.) U kuéi su i roditeli i dica jednaki gospo- 
dari. Otac ne moze svoje dite istirati iz kuce, niti mu mani dio dati, 
kad se sin ozeni. Svi su u kucéi jednaki. Ako je sinovima premaleno 
ocevo zemliste, a oni i ono malo cipaju, ako se dile; a ako se ne 
dile, idu, rade, nadnite drugom, pa sav novac u kuéu daju, a iz 
toga se ‘rane i odivaju. Nikada ne bude, da imetak pripade jednom 
ditetu, a da druga dica od toga nista nemaju. Nikada ne bude, da 
jedan ostane na temelu, a drugi da moraju iz kuée seliti. 

Ko ima syoje dice, ne ¢e nikada tude uzeti pod svoje, jer onda 
otimle od svoje dice, a to ne smije. Pa opet, niko. siroma’, koji ima 
svoje dice, ne ce uzeti tude pod svoje, jer su i hegova dica Zelna 1 
opreme i zalogaja. A ako Govik bogat uz svoju dicu joS uzme tude 
pod svoje, to dite bude samo zato, da ovu drugu dicu ¢uva, pa se 
i u ni’ovo staro odilo odiva, pa je ko slu&Ste, a ne ko rodeno dite. 
Di bi siromak uz svoju dicu i tude prikupio, di bi bogat svom di- 
tetu uzeo Zenu sirotu! 

Tudina se nikad ne prikupla. U zadrugi opet niko ni ne smije 
nikog uzeti pod syoje, jer bi ga moro dovesti u kucu na ’ranu i 
teret drugi’ ukuéana, a to ne bi bilo uku¢anima pravo, jer da svako 
tako uradi, kud bi kuca! Nego, kad je covik samac, onda moze ¢i- 
niti, Sto ’oée. Ali opet nisam ¢uo, da je ma di, di je dite uzeto pod 
syoje, onom ditetu bilo onako, ko Sto je dici rodenoj, niti sam éuo, 
da su se rodena dica Zenila s onom, Sto su uzeta pod svoje. 

(Nezakonske Zene i djeca.) U kuéu se malo kad dovede 
nezakonita Zena, osim ako je to kuéa mala, di su samo braéa u kudi, 
pa Zena ostavila Govika, a braca pristanu, da druga u kuéu dode. 
Tu trpe taku Zenu, ali opet nije Zena, nego Gelade bez imena. Ako 
taka Zena rodi dite, to je dite kopile, pa ma da se zna, ko mu je 
otac. Nezakonitu Zenu zovu otevim imenom, a nadodadu: ,8to Zivi 
s ovim*. Ajd kod samea trpe i kojekako taku Zenu, ali joj opet u 
selu nema pravog imena. A to su obiéno tako nevalale Zene, koje 
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se kod nikoga ne stave, vec promine vise |udi. Divojka ne ide, da 
yivi nevintana, jer ne moze vise pod pletenicom med svit, a ne 
moze ni zaviti glavu Samijom ko Zena, kad nije Zena. Opet ne Ce, 
da se pokrije maramom, ko sridovna Zena, jer je jos mlada. Pa tako 
divojke ni ne idu, da Zive nevinéane. 

Ako mati nezakonita diteta Zivi s hegovim ocem, ili ne Zivi, dite 
je kopile. Samo, dok je mati uz oca, bar ga mati zaklaia. Ako mati 
ode od oca, pa dode prava Zena, onda je ovo dite ko sluga u kuéi. 
Au kuéi ga ostaviti ne mogu, jer mu mati nije bila vintéana u 
kuci. Takom je ditetu zlo i u kudi i prid svitom, med domarima i 
med selanima, kad nigdi nije kod svoga, nego je svagdi 1 tude i 
naruzeno. 

(Imetak.) Dok su bile velike kuée, imetak je bio kuéanski, a 
sad, kako su samei, imetak je Govikov i Zenin. Sto Zena ima prted- 
tine i dukata, to je samo nezino. Sto Zena donese od matere, i to 
je samo nezino, to ona ostavla na ¢asu smrti, komu ’oce. Kad se 
yena i tovik rastanu, Zena nosi, Sto je donela, ostavla, Sto je zatekla, 
a dici dile, Sto su skupa stekli. Ako Zena umre, ostaje nezino sve 
nenoj dici, a ono, Sto je stekla s ¢ovikom, dili na dvoje, polak dici, 
a polak Goviku i inoti. Ako nema dice, onda Zenina rodbina nosi, 
Sto je Zena Goviku donela. Ako Zena nije dugo kod tovika, nose 
sve, Sto je toviku donela; ako li je dugo s nim Zivila, ostaje sve 
coviku. Ali to se joS za Zivota, dok zena boluje, sve po malo raz- 
grabi. Odnesu nezini rodaci, da posli ne bude kavge, kad ona oti 
zaklopi. 

Dica nemaju u kuci nikakova imetka; sve, Sto imaju, to je otevo 
i materino. Bude opet, da kadgod dica imadu, Sto nije otevo. Ako 
je mati dobila dio svyoga otinstva, a taj dio je zemla, koju neni 
ukuéani obraduju, onda ona umre, ostaviti ce taj imetak dici, a ne 
ce ocu i macéu’i. Tako mogu dica imati imetka osim oca i matere. 
jer tako isto, ako dici Sto ostane iza oca, a mati se udade i privede 
dicu u drugu kucu, onda imaju imetak osim matere, samo onda 
nemaju u onoj kuci, di su privedena, nista drugo, do li ono "rane, 
za Sto u kuci rade. 

Drugo, sto dica u kuci imadu: opremu, dukate, prteStinu i svilu, 
to sve nije ni’ovo, nego ovtevo i materino. To moze otac i mati oteti, 
kadgod ’oée', 

*Znam, kad je Dula Juriéa u Privlaki ’tila usuprot materi silom 
za udovea Fraiu Matiéa, da joj je mati skinula dukate, a svezala erno 
zrne pod vrat, pa joj je otela svilu i sveéano ruvo, a obukla vezenku 
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Dioba zadruge. Svaki muski u kuci, ako je pri8o Zenidbu, moze 
traziti, da ga odile. Kad ko ne ée, da bude u kuéi, podili se od 
ukuéana i ide sa temelja; ukuéani mu kazu, kad mu nije ova 
kuéa prava, nek si drugu pravi. Ako se ukuéani s kojim ukuéa- 
ninom ne sloze, nego su oni svi u slogu, a samo se gloze s him, 
mogu mu dati dio, pa nek ide iz kuée, ali onda je veé teze, jer 
onaj, koji trazi diobu, mora s temela, a opet nije pravo, da svi uku- 
cani idu iz kuce, a sam jedan da ostane, s koga je zlo u kudi. 
Onda veé bude parbe i povlaée se po sudu, dok se ne namiste, ili 
se ne raspu. 

Bez dila ne moze zadruga nikog istirati iz kuce ni za sto, nego 
kako je bilo prije, da sluziteli nisu smili ostat u kudi, a ukuéani 
mu nisu morali dati dila, to je mogo koji zadrugar izi¢i iz kuée, a 
ne dobiti nista iz kuce?. 

Di su braéa milostivija, tu bude po pravdi, pa dadu bratu dio, 
ako 1 mora iz kuce. 

Prije su se dilili na muske glave: koliko muski’ glava, toliko 
dilova. Kad smo se mi dilili iz Lovretica kuée, dobili smo tri dila: 
na oca, brata i mene, a na majku 1 sestru nismo. Posli se je podéelo 
opet diliti na sve glave u kudi, a to je, kaze svit, najbole. Tako 
bar dobije najviSe, ko ima najvise dice. Kad se dili, dili se na glave 
tako, da svi oni, koji su Zivi, kad se dioba potne, dobiju jednake 
dilove, pa ma oni za diobe i pomrli; a ono, Sto nije rodeno, kad se 
dioba najavi, ne dobije dila, pa ma se dioba deset godina povlacila. 

Kad se kuéa dili, od vole je i divojkii Zeni, kud ’oce, na koju 
joj drago stranu. Zato onda zadrugari mame svaki na svoju stranu 
divojke 1 udovice. 

Sad su i udovice i divojke pametnije. Kad ji’ mame, da ide 
sitima, vele: ’oéu, al Sto éeS mi dati? Ne ce niko badava da ide, 
jer vele, ima ostaje moj dio, pa nek mi bar Sto namire?. 


kogulu, i tako je slala u crkvu. A Dula je kleéala med divojkama u 
prvom redu i bila je u svem selu najbogatija, pa je opet iSla u cerkvu 
ko najgora sirota, Sto nije ’tila, kako mati ‘oée. 

1 Tako je moj didak, otac moje majke, bio Sumar, pa moro iz Lu- 
ki¢éa kuée izi¢i, a bracéa mu nisu dala dila iz kuée, nego se je raspiso, 
a nije nista dobio. 

2 Kad se Ferda Lukié dilio iz zadruge, mamio je divojku Anku, da 
s hima izade iz kuée. Anka nije ’tila, a on joj ponudi dvi stotine 
forinti. Kad su to ositili Lukiéevi, vele: sramota nam je, da je drugi 
moze podmitit, pa su oni platili Anki dvi stotine, da ostane u kuéi. I 
tako nije prije nikad niSta dobila, jer je siroée, a sirote nemaju dila. 
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A ne daje se nikome nista vise, mozda radi zenidbe, radi dara 
divojki. To se onda ni ne spomitie, kad se teme] ruSi i kuéa cipa. 

Litina se dili, ko i zemla, na glave, a ono, Sto je joS usiva u polu, 
dogovore se, kako Ge, pa podile spram svakog dila toliko, koliko je 
glava u dilu. 

Ako su ludi mirni, podile se obiéno sami. To bude bez kavge i 
u miru. Ako su o&tri i sebiéni, onda se svadaju i potuku, pa zoyu 
Jude, da procine, kako je pravo, ili idu-uredu, pa traze komisiju, a 
ako jim nije ni to pravo, udare proces, placaju advokatima i idu po 
sudu, a sve ne puste jedan drugom, kako ko ’oée, pa se taru, dok ° 
ne postanu slipci. 

Najgorje je, kad ni jedna ni druga strana ne ce iz kuce. Onda 
podile i zemju i ’ranu, u jednoj kuci Zive, na dva ognista kuyaju, 
oko dvi sinije side, dvi svice pale, na dvi strane Sapcu, a u skupu 
Sute, iz dva korSova vodu piju, sa dvi strane sobu metu, a po poli 
se meda pozna, kako jedni drugima smet smicu. Pa kad je god i 
dode rod, onda je zlo; oko gosta veselo, ispod oka opako, gostu se 
radujes, na razdionika od@ukuje’. Di je tako u ku¢i, bude i zla u 
kuci, dok se ipak kakogod ne rastanu. 

Ako se ko iz kuée prizeni drugome u kucu, a nije se iz svoje 
kuce ispiso, ni u drugu pripiso, dobije on svoj dio, kad se iz kuée 
dili. Ako se je veé pripiso Zeni u kucu i primio iezino ime, vee 
ne dobiva niSta, jer nije vise ukucanin one kuce, a nije ni pravo, da 
on bude najedanput u dvi kuce ukucanin. Ako se divojka udala iz 
kuée, ne moze ona ni posli o¢eve smrti traziti dila iz kuée, odakle 
se odvela. 

Ako se kuc¢a razamre, pa nikoga u kuci ne ostane. onda se imetak 
dili Zenama, koje su se iz te kuée poudavale. To su samo one, koje 
su u kudi rodene, a posli se poudavale. One zene. koje-su se iz 
drug? kuéa u tu kucu udale, pa ostale udovice, a onda se otale 
opet razudale, ne dobiju dila, kad se kuéa razamre. 

Ako u kuéi pomru svi muski, a ostanu samo %Zene i divojke, kuéa 
se odma’ dili na te Zene, Sto su u kucu dovedene, na divojke, &to 
su u kuéi rodene i joS divuju, i na one Zene, Sto su u ovo} kuéi 
rodene, pa se posh iz kuée kojekuda razudale. Ako u kudi ostane 
samo jedna divojka, a niko drugi, opet dodu na diobu sve one Zene, 
Sto su se u ovo} kuci rodile. Drukte je, ako koji mu&ki ostane sam 
u kuci, pa rastepe svoj imetak, ostane mu samo kuéa i kudéiste, pa 
mozda iiva i livada, da vise nije kuéa, nego nadnitarska, onda. 
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ako taj Govik umre, a ostane mu k¢éi, ona ne mora ni s kim diliti 
o¢evinu'. 

Kad kuéa izumre, pa nikog viSe ne ostane, ostane imetak onome, 
kom je poslidni iz kuce prostio. A nijedna kuca ne izumre_ priko 
noci, pa se to uvik zna, ko je najpriti onome, ko jo8 u kudi Zivi?. 

Zadni ukucanin proda obitno sve, ili koga privede u kucu, samo 
da uvik bude kogod gazda imetku. 

Nasledstvo, Svako moze napraviti testamenat za ono, Sto ima i 
moze ostaviti, komu “oce. Ako i ne napravi pismeni testamenat, 
nego samo na smrtnom éasu kaze, Sto Zeli, 1 zakune one, koji su 
oko nega, to ce se sve i utiniti, kako je on Zelio, jer niko ne ¢e, 
da ga ko u grobu prokline, a svako zna, da treba prid Boga na 
sud, pa jao tebi, ako te pokojni tuze, da si jim obeco, a nisi Zelu 
ispunio. Uvik je ono sveto, Sto se na Gas smrti kaze. j 

Pismeni testamenat prave samo mudrijasi u selu. Prije se nije ni- 
kada pravio pismeni testamenat, jer kad vise svita Guje, Sto ko Zeli, 
onda ce se to i utiniti, kako on Zeli. Sad ima, da ko napravi pi- 
smeni testamenat, ali to je samo onda, kad ’oce, da koga privari, 
pa da ne dobije, Sto se od nega nada*, 


' Tako je u Otoku umro otac Dule Andri¢eve (Andri¢ev), pa ona 
ostala sama, a pripalo joj od oca ono malo kuée i nisto zemlje oko 
kuce. Nezin otac imo dvi sestre udate u selu. Sad, kad je on umro, 
pojagmile se tetke za dilom, pa navalile na Dulu, da proda kucu, pa 
da svakoj tetki dade 50 for. Prije ¢etiri godine skobim Dulu u Vin- 
kovcima na agenciji, ve¢ se je udala u Jankovce. Pitam je, kad ¢e u 
Otok? ,A Sto éu ondi?“ veli. ,Srde mi se tetke, Sto ne dam svakoj 
50 for. A ja mogu u Jankovei’ za 50 for. ¢etiri tetke kupit. Ondi je 
rod jeftiniji*. Eto, tako su se tetke mogle samo srditi, a nisu mogle 
dobiti dila iz kuée, kad je zadruga rastepena. 

2 Znam, da je u Rojtanovi’ bila divojka Kata. Ona umrla, umre joj 
i otac, a ostane sama mati. U kuci vi8e nikog nema, do li ona, a ona 
prodala imetak, novce prominila u dukate, pa priSla rodu u kuéu. Za 
Zivota joj dukate niko ne izmami, a kad zaklopi o¢i, biti ¢e onome, 
ko je do’'rani i sa’rani. Tako se to joS zarana pobrinu, da ne ostane 
na jedan put kucéa bez ukuéana. 

3 Eto didak Adam Andri¢ev imo je mnogo viSe novaca, veé ikoji 
éovik u negovoj kuéi, jer je davo novee: na velike kamate, a kad je 
trebalo da umre, on dozvo Govika, da mu napise testamenat. Onaj mu 
napiso, a nije bilo svidoka. Adam ostavio i erkvi i na zapise, a 
onom, ko je uz nega najprici, nije ostavio nista. Kad on zatvorio ofi, 
anadu testamenat. Rodbina place, Sto ji) Adam privario, al Bog mi- 
lostiv, pa nije vridio testamenat bez svidoka, pa je ipak pripalo, kom 
je i trebalo. 
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Imetak se ostavla ovako. Ako umre éovik u zadrugi, a ostane Zena i 
dica, egovo sve pripane Zeni, jer ona ne ¢e privariti dicu, pa otet 
od ni’, ako se uda za drugoga. — 

Ako umre Zena, ona razreduje, Sto ce kom ostati, da ne bi otae 
posli oteo od dice svoje, pa da ne bi dica gledala na drugima trad 
majke svoje. Coviku ostane iza smrti Zenine samo ono, Sto je ona 
kod neg zatekla is nim stekla, osim ako ona joS odredi, ali to 
drugo ona ne mora nemu ostaylati’. 


Stvari. 

Selo. Ototani nemaju nikaka zajedni¢ka imetka, do li opcinsku 
birtiju2 u pol sela i ono malo pake na Cistinama izvan sela. Bir- 
tiju daju u najam. Tako isto i vaSar svake godine prodaju. A na Gi- 
stine tiraju marvu na pasu. 

Svoje livade ne ograduju Otoéani, jer je obitaj, da se livade puste, 
kad se pokose. Kad se kaze: livade su se pustile, to onda smije 
svako tirati marvu na livade, da pase. Ako bi baS ko ogradio, ne 
bi mu selani smetali, ma da nije pravo, da ograduje usrid drugi 
livada. A ima, ko ogradi, ali to vec nije livada, nego paSnak. 

Sad je tako naredeno, ko nema mlogo, nego samo dvoje, troje 
goveda, taj ji ne smije sam ni Guvati, nego mora dati u éordu. 
CordaS tuva goveda cila sela, a placa mu se od komada po 1 fo- 
rintu i joS ga svaka ku¢éa redom ’rani. Selo ne voli Gordasa, jer bi 
se selani i u spregu spregli, pa jedno drugom goveda ¢uyali, samo 
da novac ne daju, jer je u selu novaca malo, a GordaSu se mora 
platit, kad mu godina prode. Sad se ipak po malo priuéavaju i na 
cordasa, jer bar ne moraju platiti Stetu, kad marva unide u tude 
zito. To je Gordas kriv, Sto dobro ne éuva. 

Susjedi i medagi I kuce i zgrade zidane su sve s jedne strane 
avlije. Izmed ti zgrada i komSinske avlije nema plota, nego su te 
zgrade misto plota. 


1 Evo, kad je Fema Budisiceva umrla, Sto je bila za Valom Mi- 
Skovim, nezina je majka sve nezino podilila na troje: jedan dio Vali, a 
dva dila Feminoj dici Evi i Tlijii Kad je Eva umrla, ostalo je sve 
Hliji, a to je ¢uvala posli smrti Femine matere Ilijina tetka. Sad 
éujem, kad se je Llija Zenio, pa.nije ozeo, kog mu je tetka namitala, 
da je tetka rekla, da mu stvari ne da, jer je ne slu’a. Sad idu po 
sudu, jer ima i med postenim svitom svakaka roda. 

* U svakom vecem selu u granici bila je od davnine birtija, da mogu 
strani prino¢iti i skloniti se od kiSe i oluje. Kad se je mlogo prola- 
zilo, sama su sela uzidala kuéu opéinsku, pa pustili birtasa u najam, 
da ondi to¢i vino, a selu kiriju plaéa. 
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Zgrade i kuéa zidane su tako, da voda, kad curi s krova, upravo 
kaple na medu. Zerade, koje se grade ukraj komsije prid kuéom 
(gl. Il. sy., str. 353), uvik su odmaknute od mede, nisu uz istu 
ogradu kom&inisku. 

Avliju ograduje svaki samo s jedne strane i to spram komsije za 
kucom, pa se tako pomogne, Sto na medi sazida zgrade, pa treba 
mate plota. Svaki komSija mora jednu stranu ograde ograditi, da 
ne bi Zivad, marva prolazila, da ne bi bilo Stete. 

Obitno Zive komsije ko rodaci, osim, di su rdave Zene, pa onda 
jedan drugome ugada. Ako je na medi kako drvo, a komfije dobro 
zZive, ne mora kombija sasi¢i grane toga drveta, da ne prilazi u tudu 
stranu, nego mu kombégija pusti, da drvo raste, kako je bozja vola. 
A zato i ovaj kombija, kad mu voce urodi, posale koSaricu voéa 
komsiji, da vidi, da jedan za drugog znadu. Ako voce priko ograde 
pada s drveta na komSinsku stranu, onda gazda veli komésiji, nek 
slobodno potkupla ispod vocéke, a komfija Gestit ne ce, nego veli: 
tvoje je, ti pridi i potkupi. Ovaj opet, ako je dobar s nime, potkupi, 
pa i nemu dade. Di se komfsije ne paze, tu se mora sasi¢i grahe s 
komSiiske strane, a ako vocka pane priko ograde, u Gju je stranu 
pala, onomu je i vocka. 

Izmed numera nema druge mede, do li zgrade i ograde. Izmed 
iva i livada su jedinice; to je uska meda za podlanicu, samo malo 
vise travom zaraslo, da se zna, dokle je éije. Ako je drvo na medi, 
onda je po pole i rod, ai drvo, kad se podsite, dili se po pole. 
Medu ne pomiée niko dale, veé Sto je, jer je to velika sramota. 

Ako je ¢ija niva med fivama, moraju mu dragi dati prolaz do 
hive od druma, a on ne mora namiriti, ako Sto bude Stete, jer mora 
imati prolaz do svoje zemle. 

Kad se zemla obraduje, ne uStete se kom&inski usivi, jer su to 
redom svuda usivi jednaki. Na jednoj su strani Zita, na drugoj zo- 
bovi, dale kukuruzi, a dale ugar. Svaka ku¢a ima niva na svakoj 
strani, pa kad na jednoj strani ore pod Zito, ore mu 1 kom&ija isto 
tako, pa na uvratinama niti smetaju, niti Stete jedan drugoga. 

Ako ko ima “éela, pa se roj odroji i sidne na komsisko drvo, 
onaj, ciji je roj, smije ici po svoj roj, pa ma i ne bio dobar s kom- 
Sijom, jer “tele ne znaju za ni’ovu kavgu. 

Drukéije ne smije komsija koméiji priko zemlista prodi, ako se 
ne paze. Di komsije nisu dobri, pazi se na svaki korak. Di su kom- 
Sije u ljubavi, tu smije’, kad prolazis kroz komS&insko zemliSte, ustrg- 
nuti i klas kukuruza, i krusku, i jabuku. To niko nikom ne brani, 


76 J. LOVRETIG, 


osim ako se ne paze. Di su komsije i dobri, ipak nije pravo, da 
drugi pride k nemu, pa bere na negovu zemlidstu jagode, glive i 
drugo Sta, Sto priko lita raste. To se veé mora pitati, pa onda, ako 
ti koméija ne zabrani, beri slobodno. Ako ti zabrani, a ti prste 
k sebi, jer je druktije gotova kavga. Bude radi toga velika zla med 
koméijama, a svako kaze, da nije poSten onaj, koji se s kim ne pazi, 
a opet k nemu prilazi. 

Kad ko u’vati tudu marvu u svom polu, moze je zatvoriti, dok 
mu se &teta ne plati. Di je ljubav, tu sam onaj, ko je Steti kriv, 
Stetu i namiri; a di je kavga, tu zatvore marvu u opéinski tor, pa 
ondi bude zatvorena, dok ne plate Stetu, kako mu kod opcine odrede. 

Stvari u opée. Ako ko nade kaku izgublenu stvar, on mora raz- 
glasiti, da ju je naSo, pa nek se gazda javi. Kad gazdi pridade, 
onda mu onaj mora dati ili deseti dio te stvari, ili deseti dio one 
cine, Sto ta stvar vridi. Ako ko nade “telca u Sumi, on usi¢e siki- 
ricom, da se zna, da ’éelac ve¢ ima gazdu. Ako ko vidi taj znak, 
ne Ge onda za éelcem, jer je to ve¢ krada. A ipak Gesto pastiri 
utuSe taki “telac, pa povade med, pa znak ostane, a “telea nema. 

Ako na tudem zemliStu nade&S “Gelca, on nije tvoj, nego onoga, 
cija je zemlja. Ne smijeS ga uzeti, jer ne znas, je li ga spazio onaj, 
Gija je zemlja, pa bi to vec bila krada, jer si uzeo, Sto je mozda 
drugi vec prije tebe vidio. To je onda, kad nade&S “Gelca u tudem 
drvetu. Ako nadeS roj na tudem zemlistu, ne smijeS ga ogrnuti, 
ako ti onaj gazda ne dopusti, jer se ne gna, Ciji je roj, a najpricte 
je, da je onom, ¢ija je zemla. 

Ako bi voda nanela zemle na tvoje zemliSte, pa napravila poloj 
ukraj tvoje zemle, najprite je, da taj poloj bude onome, ukraj tije je 
zemlje. Samo sad se jo$ za take poloje ne mari, jer je to sve podvyodno. 

Loviti smije svako sve divle Zivotine, samo sad, otkad su lovovi 
rasprodani, ¢ini se to kradom. Prije je bilo u selu dosta lovaca, 
sad ji’ je svaki dan sve mane. 

Ako ko komu kaku stvar u zalog dade, a zato dobije novaea, 
onda, ako je reko, do koga ¢e dana novee vratiti, pa ne vrati, ostaje 
stvar onome, komu je pridana. Ako on yposli smogne, pa donese 
novee onome, komu je stvar dao u zalog, a onaj ne ée da mu vrati, 
zunira mu cilo selo, jer je on taki griSnik, ko i onaj, koji za male 
novee velike kamate trazi. A tako je velik grignik, ko vidi, da je 
ko u nuZdi, pa ma po Sto prikupluje od nega skupe stvari. To su 
sve dila, za koja se poSten covik stidi. Ako ko komu kaku stvar u 
zulog dade, a do prava vrimena stvar iskupi, mora on dobiti stvar 
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isto onako dobru natrag, ko Sto ju je i pridao, jer do to doba je 
stvar bila u zalogu samo zato, da onaj bude siguran, da ée svoje 
novee natrag dobiti. Ako ko posli yrimena iskupi zalog, a onaj mu 
zbija zalog vrati, ne smije on zamiriti, ako zalog nije onaki, kao sto 
je bio, kad ga je pridao. Mora sretan biti, Sto je zalog natrag dobio. U 
zalog se najvise daju dukati, a to je novac, koji se ne mina, niti 
se moze ustetiti, ako ga onaj i nosi, kod kog je u zalogu. Zato se taj 
zalog moze iskupiti, pa ma kad duznik novee donio, da ga otkupi. 


Obveze. 


Pogodba uopée. Kad ko Sto kupuje, prodaje, komu Sta u zalog 
daje, komu Sto obecaje, vise put bude, udare ruku o ruku, dlan o 
dlan, pa ugovore. PoSten tovik ne ée pogaziti svoje riti nikada, jer 
se vol veze za rogove, a Govik za jezik, a di su posteni ludi, ne 
treba svidoka. Rekne se: Log ma je svidok, a to je svidocanstvo 
vece od svidotanstva Judi. Kad se ugovara sa stranim 1 nepoznatim, 
onda se ugovara prid svidocima. Budu po dva svidoka. To je dosta. 

Kaparu daju, kad od kog Sto kupuju, pa se pogode; onda onaj, 
koji kupuje, dade nisSto kapare, da onaj, koji prodaje, ne moze pro- 
dati drugome, jer onda mora ovomu dvostruku_ kaparu vratiti. 
Ako ovaj, koji kupuje, dade kaparu, pa posli ne ce da kupi, za Sto 
su se pogodili, ostaje kapara onomu, koji je stvar prodavo. 

Kupovane i prodavane. Bude, da ko treba novaca, pa obeca 
dati tele, dok se nije otelilo. Ali to veé nije prava prodaja nego 
samo obecane. 

Kad se prodaje kuéa 1 zemla, najpri¢e je, da kupe rodbina i kom- 
Sije, ako daju, koliko i drugi. Ali opet zemla je onoga, koji prodaje, 
pa kom on moze prostiti, onom je. Kad se prodaje Zivotina, imas 
dya zdrava oka u glavi, pa pazi, Sto kupujes. Ako se privaris, sam 
si kriv?. 

Mijenane. Posudivane. Minati se mogu i zemle, i Zivotine, 1 
stvari. Prije su kazali, kad sude uzajmi’ od koga, da si posudio, 


1 Eto pripovidaju, da je niki fratar otero na vaSar dva manastirska 
kona, da proda, pa da druge kupi. On prodo, pa veseo, Sto se risio 
nevalali’ koha, zade vasarom, da kupi druge. Zbila, pogodi se. Malo 
su skupli bili, veli, veé oni, Sto je on prodo, ali su bili viloviti i letili 
ko pomamni. Dotira ji’ ku¢i, a kad sutradan u Stalu, a to oni isti 
koni, koje je i on prodo. Onaj, Sto ji’ je od fratra kupio, malo ji’ 
ofarbo i raspalio, pa bili mrkiji i ZeSci. Sad farba spala, a vatra ji’ 
progla, pa koni ko i prije, samo Sto su malo skupli. Ko mu je kriv? 
Da je pazio, sto pazari. 
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a sad se to mia, pa se sve daje u zajam. Onaj, koji od koga po- 
zajmi stvar, ili novee, zove se duZnik, ili se kaze: kriv mi je. 
Ako je vedi novac, Sto se uzajmluje, ceka se do vasara, da se vrati, 
ili, kad se prodade sino i ’rana, ili kad se zasluzi na nadnici. Ipak 
onaj, koji je pozajmio kome sto, ne mora ¢ekati duznika, jer su novei 
negovi, pa kad on ’oGe, mora mu duznik vratiti, osim ako su_pi- 
smeni ugovor sastavili. Onda se radi onako, kako je u pismu. 


Najam. Zemle se daju u najam, a kuéa se iznajmi. Zivotina se 
daje, ili stvar, da se ¢ovik s fom posluzi, da za nu mozda stogod 
plati, pa da je povrati. Ludi se ne daju u najam, nego se pogode 
z&@ poso, uzmu poso, a ipak se zovu najmlenici, nadniéari, risari. 
Kad pogadaS tezaka i nadnitara, ne daje se kapara, nego bas ritko 
kad, kad nadnitari Zele, jer bi mogli i na drugoj strani posla do- 
biti. TeZaci rade, po Sto se pogode. Male su nadnice 40 nové., pa 
50, 60, 70 i do forinte. Nikoji se pogode i za ’ranu, nikoji bez 
‘rane; nikoji se pogode, da ono dobiju, Sto rade. Ako Zanu, jeda- 
naesti dio nima. To se tako pogadaju risari, kad dodu iz Batke, da 
kose Zito. Onda |udi dadu svoje nive, da risari pokose, u krstove 
sloze, pa deset krstova gazdi, a jedanaesti risarima. Risari se po- 
gode, da rade 0 svojoj ‘rani, samo se viSe put namiste, da im koji 
gazda otide priko u nov kraj, pa da odavde doveze ‘ranu za risare. 

Kad se tezaci pogode za ’ranu, jedu s ukucanima. 

Zivotihe se uzimin i pozajmluju za poso, ili se uzimlu u_ spregu, 
pa ja pozajmim drugomu, a drugi posli meni, kad ja ustrebam. 
Dikoja kuéa ima Zdripca za pripustane, a za to se placa uborak 
‘rane od komada. 

Ototani ne daju druge zgrade u najam, do li sobu i kuéu, pa 
onda Stalu, Stagal] i sviiac, ono Sto treba na numeri kvartirgiji. To 
se daje u cinu, kako se pogode. Mislim, da priko 10 for. miseéno 
ne dobiva niko za kvartir. A bude, da se i drukée iznajmi?, 

Kad ko zemlu dade u najam, onda primi noyee, recimo 10 for. 
zi jutro priko godine, a onaj, koji je primio zemlu, obraduje, a Sto 
urodi, Hemu je sve. Gazda plaéa poreiju. Ako ko uzme tija zemlu 
u najam na vise godina, onda je on i dubri, da bole rodi, jer ako 
to uradi, radi sebi. A opet ima dikoji, pa ne Stedi tudu zemlu, nego 

pt ™ 

* Eto Pavo Subasin iznajmio je svoju kuéu trgoveu na sest godina. 
Ovaj je tu kuéu popravio onako na gospodsku formu, pa ée Sest go- 


dina siditi badava wu hegovoj kui, a kad sest godina prode, vola mu 
ili seliti iz kuce, ili se s Pavom pogoditi za kvartir. 
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sije, dok rodi, ne dubri je, a kad zemla izda i smalaksa, onda vise 
ne ¢e, da uzme u najam. 

Ko daje zemlju na pole u najam, mora dati polovicu simena za 
‘ranu, a kad ’rana urodi, ide s onim, koji ju je posijo, pa sredi 
skupa s iim i po poli dili. Ima, koji samo dade sime po pole, a 
najmlenik zemlu radi i gazdi daje polak ploda. Kad se daje na tre- 
éinu, onda je najlakse. Ne brineS se ni za sime, ni za poso, nego 
kad je gotovo sredito, ideS na nivu, pa dovezeS tredinu u svoj 
“ambar. 

Malo ji’ ima, koji daju marvu drugom na ‘ranu. Ako dadu kravu 
kom na ‘ranu, pogode se, da onaj, kod koga je krava, mliko doji i 
sebi ostavla, a teli¢e dile po pole: jedno gazdi, drugo najmleniku. 

Sluga, koji se pogodi samo za jedan poso, da ¢uva svine, ovce, 
goveda, dobiva manu placu, ve¢ onaj, koji se pogodi za svaku sluzbu. 
Zato on ni ne mora nista drugo raditi, do li ono, za Sto se je po- 
godio. Ako ga ko u kuci Sta zamoli, on uéini, ali mora i onaj uku- 
éanin znati mu za Jubay. Ako mu ukuéani nidta nikad ne pruze, a 
zele, da ji’ posluzi, on se uzjoguni, pa veli: Kaka placa, taka i po- 
sluga. Ako on u svom poslu napravi sam kake &tete, a kriv je zbila, 
onda on Stetu i trpi; ali, ako se kurjak zaleti med marvn, ili bude 
drukée stete, di bi on mogo ipak hole paziti, ali opet nije baS sam 
sve kriv, tu ga malo nagrde, Sto nije pazio, all mu ne mogu sma- 
niti placu, nego, ako jim nije po voli, oteraju ga i traze drugoga. 
Ako sluga nije gazdi po voli, moze ga gazda oterati i prije godine, 
jer kazu: ako ne valas, dan tt godina, a onda mu razracuni, pa mu 
dade place, koliko mu pripada za to vrime. Ako se slugi ne do- 
pade kod gazde, on ode, a opet gazda, ako je zduSan, mora mu 
dati onoliko, koliko je sluzio. Gato ni ne daju u kuéama placu una- 
prid, nego o vaSarima, pa uvik onoliko, koliko bi bilo za nega, da 
upravo sad ode. Ako je sluga izvadio placu, a ’oce da ode, pa nema 
novaca, da plati, oduzmu mu odilo, pa se tim namire, a on, kad 
mu nije pravo, nek ide u koSulici, pa ma bila zima. 

Skupni poslovi. Ako judi skupa idu na kaki poso, onda ono, Sto 
zarade, jednako dile; a ako u tom poslu i svaki nisto dade novaca, 
grade, ili iznajmi svoje marve, onda se dili tako, da onaj, koji je 
najvise dao, najvise i dobiva. To oni procine jos prije posla. 

Ketusi. Ketusi su gazde suvare. KetuSi melu redom. Ima devet 
redova. Svaki red traje dan i noc. Niki imade ¢itav red, tako da 
mu dolazi, da svaki’ devet dana opet jedan dan mele. Niki ima pol 
reda, niki Getvrt, niki jedan, ili dva sata. Svaki ima svoj odredeni 
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sat, fertal dana, ili mozda i cio dan u tom redu, koji traje devet 
dana, pa se posli devet dana opet iznova red ponavla. 

Di su u suvari samo dya ketuSa, drze oni red redom po nedilu 
dana, pa ako ne bude priko nedile dosta pomelaraca, da se moze 
majstor namiriti, mora mu onaj ketus, cije je nediliste, dati iz svoga 
’"ambara, Sto je pogodeno. Ako ketu&S dobije mlogo usura, on dade 
majstoru samo ono, Sto mora, a drugo vozi kudéi. 


Svaki ketuS daje majstoru kola drva za zimu i funt sala za jedan 
red, da maze sii 1 paleeve i vretenku. 

Dva covika odaberu ketusi, da budn tutori, da se brinu za su- 
varu. Kad sto treba za suvaru, kupe tutori od ketuSa do ketuSa. 
Kako koji ketuS ima vei red, tako viSe i placa. Di su dva ketuSa, 
svi su poslovi po poli: i grada, i novei, 1 Sto treba za suvaru; kad 
je ¢ija nedila, mora mazati i suvaru i majstora drvariti, i mleti 
mu ’ranu. 

Ketusi daju majstoru od svakog petog ili Sestog uborka po vitoku, 
veé kako se pogode s nime. 

(Vodenica.) Ketusi su i tutori ko 1 kod suvara, samo ko 
mele, taj i majstora ‘rani. Majstoru daju, kako se s nime pogode, 
od petog ili Sestog uborka po vitoku ‘rane. Red i troSak je ko i u 
suvari. Ciji je red, da mele, onaj kupi i ribu u ko&Su, dok mele. 
Pomelarac daje od svakog uborka vitoku kao i u suvari. 

U vodenici imaju zajednitki koto, lonac, tavu i drvenu zdilu. To 
kupe svi ketusi zajedno. 

Darovane. Ako ko komu Sto dade, ne moze od nega uzeti. Obiéno 
je kod nas |ubav za |ubav. Ako ko komu sto dade, odma’ i onaj 
glede, da mu se oduzi, pa su odma’ namirni, da se posli ne tezmajut. 


Tpak bude u rodbini, da se otimle, Sto ko kom dade. Kod nas je 
tako, kad se starija sestra udade, pa mlada prispije da divuje, onda 
i mlada kroji i Sije sebi, a starija sebi. Samo je starija milostiva 
srea, pa ne ¢e, da se ponovi u svoje ruvo, nego dade sestri, da se 
ponovi i koji put ko divojka navute. Bude, da joj i pokloni to ruyo, 
a veli: ti GeS opet tako raditi mojoj éeri, kad ona odraste. Sad ako 
ova divojka ’oée usuprot sestri da se udade, za kog sestra ne ¢e, 
dode sestra 1 pootimle sve svoje stvari, pa veli: ,Ded, da vidim, ko 

1 Znam, da je Kata Slajbakova dala Anki Vukovoj svoju zlatom 
vezenu maramu, jer joj je Ankina sestra pomogla, kad se je Kata 
udavala. Posli je Kata ’tila maramu natrag, pa nije dobila. Vele: 
nismo od tebe iskali, a opet smo ti puno utinili. 
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ce te sad prositi, kad nista nemaS!“ Ona odgovori: ,Ne prose tvoju 
koSulu, veé mene divojku®. : 

Ima i svekrva, koje mlogo snaji prikazu, dok se snaja ne udade, 
a posli, kad se dovede svekrvi u kuéu, pootimlu, ako se ne sloze sa 
snajom. Samo su i sada snaje mudrije, pa tim svekrva &Sto 1ioj, 
odma’ i snaja Stogod svekrvi, samo da ne bude posli kavge ni pri- 
govora. 

Ako snaja umre, dok je mlada, onda nezina rodbina vrati svekrvi 
sve, Sto joj je svekrva dala, a svekrva vrati nezinom rodu fezino. 
Tako je, kazu, najprice. 


Javno pravo. 
Gradanski i kazneni postupak. 


Ako komu pofali kaka stvar, smije je traziti, di’oée, svud redom 
po kuéama, jer je on veé,nesretan, Sto mu stvar fali, a da ko za- 
brani, da se kod koga trazi, mislili bi, da je ona stvar zbila ondi. 

Dok su se batine dilile, bila je to i najveca i kaStiga 1 sramota, 
ako je ko batina dobio, pa ma ne bio ui kriv, ni duzan. I danas se 
spomine, kad se zapita za koga, kaki je bio. Vele: dobio je 25, ili 
bio ye Siban. Zatvor je sramotan samo onda, ako je onaj kriv, koji 
je zatvoren. Ako nije kriy, rekne i on i oni, koji ga ti8e: Dva bez 
duse, treéi bez glave. Eto i ove je godine bilo vajda priko ¢etiri 
stotine Oto¢ana zatvoreno. Jedva su se poiskuplivali. Bile su i skoro 
sve divojke pozatvarane, pa ipak pivaju: 

Ne di¢i me privelika svila, 
Nego Sto sam zatvorena bila. 

Dosta put bude, da se kogod sam osvecuje, ako mu ko Sto gla 

uéini. Takom Goviku ipak cilo selo zamirat. 


Kazneno pravo. 


Ako ko komu uéini Stetu, a nije Zelio, on nije kriv, ko onaj, koji 
je zelio zla, samo ipak mora namiriti, da gazda ne Stetuje. 

Ma da se mnogo zla radi, opet zna svako, da se ne smije ¢initi 
prid jJudma, sto je gri’ota prid Bogom. 


1 Znam, da je bio u Otoku u sluzbi Sumar Dretvi¢, pa mu momei 
krali voce u baci, a on namistio puSku na krusku, kad se ko popne, 
da puSka opali. Tako je jednog momka ubio. Pa niko nije reko: 
»Pravo mu je, da nije i8o na tudu vocku“, nego su svi kleli Sumara, 
a momka su kajale divojke iz hegova kraja. 

ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 6 
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Najvedi su grisi: ubiti, paliti, krasti. To su zla dila. A Sto se 
kaze: grisi, to su kletve i psovke. A kad se rekne kojoj Zeni: gris- 
nica, to ze zna, da ta dicu tro’i (drugomu). 

Kod krade je jednako kriv i koji ukrade, i koji ukradeno primi, 
pa tai. To oni ka%u, da je tudi gri’. Ako koja Zena kod druge 
stroxi dite, ma da joj ova nije pomagala, i to je tudi gri’, a i tu je 
Zena ova, Sto je pomagala, i ova, Sto taji, kriva. Ukradena se stvar 
ne smije kupiti, jer se ukradena stvar jeftinije prodaje, veé Sto joj 
je cina, pa je to onda, ko da je onaj iznova ukro, koji tu stvar 
kupi. Ako onaj, koji kupuje stvar, samo summa, da je ta stvar ukra- 
dena, a ne zna, od koga je, niti zna pravo, je li zbila ukradena, 
onda nije kriv. Moze je slobodno kupiti. Ako onaj, koji kupuje stvar 
made, da je ukradena, a ne jzna, od koga, kriv je, ako je kupi, 
samo nije tako kriv, ko Sto bi bio, da zna, od koga je stvar ukra- 
dena. Ako pijanac u picu Sto zla uradi, kriv je, niko ga ne izgovara, 
jer obiéno vele: zato se je i opio, samo da zlo uéini. Znadu oni, da 
gospoda mane kastiguju onoga, ko je pijan bio, pa zlo utinio, zato 
se mlogi zulumgija i kavgagija priti, pa veli: ,Opit éu se, pa robovat 
ne éu, a opet ¢u utinit, Sto ’ocu*. I veli se: Sto trizan misli, to 
pijan govori.“ Pa zato narod i misli, da je trizan smislio, da zlo 
ucini, a opio se je samo, da bude slobodniji. 

Ako je ko siromah, pa ukrade digod zalogaj ili malo drva, ne 
zamira mu se toliko, ko kad ne bi bio u nuzdi. Ali opet u selu su 
judi srea milostiva, pa uikoja sirota kruva ne Zeli. Ako nema, ode 
bogatome. U koga su ruke vridne, mogu_ pre’raniti, a ako ruke 
smalaksaju i tilo klone, da legne logom u postelu, onda smi8jaju 
seljani na Boga i na milostinu, pa i podvore, i do’rane i sa’rane. 
Sve su to dobra dila i lemozina za pokoj duSe i oprost grija. 

Ako se od opéine &to ukrade, niti je gri’, nit prigovor. Dosta je, 
da strada, ako ga u’vate. Sto se od drzave ukrade, i di ‘drzavu_ pri- 
vari8, to po gotovo ne misle, da je zlo. 

Ako komu skrivi tude dite, smije ga izlupati, da mu se osveti, 
Sto mu prkosi. Ako tude dite uwvati kod sebe u Steti ili kradi, smije 
ga izsibati, da ga nauti pameti. Ako se komSije ne paze, pa kom- 
Siji_skrivi dite koméitsko, onda je najbole, da kom&ija kroz prste 
proglede, jer ¢e reci roditeli onog diteta, da je to iz pizme bilo. Ako 
se komSije ne paze, pa onda komiija u'vati komSiisko dite u svojoj 
strani u Steti i kradi, smije ga i izlupati i roditele tuziti, jer su oni 
krivi. Dite vidi, da se oni s komSijom ne paze, i da negovi koméiju 
grde, pa ga moda i nagovore, da ide kombiji-u Stetu. A opet, ako 
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ga ne nagovaraju, pa zato su opet rodite|i krivi, i pravo je koméija 
radio, Sto ga je istuko. 

Ako Zena strosi dite tako, da to uéini za rana, dok se jo8 ni ne 
ma praya zamita, to ni ne kazu, da je velik geri’. Po gotovo ne vele, 
da je gri’ ako Stogod pije, da ni ne zanese, ili, ako joj koja grignica 
pomogne, da nikad ne moze zaneti. Ako ubija dite, kad se vec 
osica, to je velik gri’. Ako se tare, pa strogi, to ie sve veliki eri’, 
al geri’ jako obitan, pa kad koja u tom umre, reknu: ,Boze moj, 
cine 1 druge, pa ostann Zive, ali na ‘udom se kola lome, pa zato je 
i ona stradala‘. 

Ako je zena samo vraéala, pa zbila ne rada dice, ona se boji 
zarad syoga vratana i sama misli, da je gora grignica, veé da je 
dite prid porodom ubila. 


Zabave. 


Zabave u opée. 
(Naprsao Barton Juric.) 


NaS je syit ritko bez posla. Tko ’oée radit, ta} si najde posla u 
svako doba godine 1 u svako doba dana bilo kod kuée, bilo u poju 
ili kod marve. Osobito to vridi sad, kad svatko ’ode da je svoj gazda, 
pa se dili na sve strane, da ni brat s bratom u jednoj kuci ne moze 
ziviti. Dok su bile zadruge, izdirali su vridni, a drugi su tamo, ’vamo. 
Ako nije za poso, ‘otisnu ga k marvi. Ima i sada kucé, gdi gazda 
ne ide na poso, osobito ako je kudca bogata i puna svita. Drugi svi 
moraju raditi, pa makar bili {i neuputni. Ako ne ée radit, poti¢u 
ga: ,,Radi, Rade, i braca ti rade!“ Ako ne ée, eto prigovarana, eto 
svade i diobe, a dioba nauéi i lintinu radit. 

U nedilu iu svetac ne rade te8ki’ poslova, al se pole i marva 
priglede, a Gobani moraju za marvom i u petak i u svetak. Dok je 
bilo u kuéi po pet, Sest i viSe ozeneni’, ustajali bi i u svetac ko i u 
radni dan, pa svi oZzeneni u pole. Jedni idu da prigledu ’ranu i uz 
put ubiju zeca, drugi idu prigledat marvu, a uz put naberu gliva, 
a treci sa Zenama u ribu. Oko ruéano doba skupe se kod kuée, ru- 
taju i spremaju se k misi. Posli mise uZinaju 1 stariji opet u pole, 
a mladi gajdima. Starije Zene i koji muSki s nima idu opet u ribu. 
Sad je to uginulo: nema ribe ni gliva. Al ipak ide gazda u ne- 
dilu i u svetae prigledat svoje pole i svoju marvu, koju esto put 


vidi samo od nedile do nedile, ili od sveca do sveca. 
* 
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Prije je bilo, da se na mali svetac ili prisvecaj nije oralo, al sad 
se veé ni na to ne pazi. Ipak ne ce nitko orat na Durdevo ili 
Markovo. Imade mlogo kuéa, koje na Durdevo ne bi upregli kona 
ni za koje blago na svitu, jer su zavitovani, a zavitovali su se tako, 
jer su imali Stete u konskoj marvi. Tko je imo mlogo Stete u go- 
vedima, sviiama, ili oveama, zavitavo se je sv. Vendelinu, pa na taj 
dan idu svi u erkvu i ne rade nikaka kuéanska posla. Zene mogu 
radit svoje Zenske poslove. 

Imade i svita zavitovana. Na zavitni dan ne rade sebi nista, al 
u kucu moraju. Koji su bolovali u vatri ili oghu, ne rade nista 
na ognenog Antuna; koji su imali veliku bolest (padavicu, ili, kako 
kaZu: pritrefla mu se), ne rade na sv. Valentina. One kuce, u ko- 
jima je bila kolera, zavitovane su sv. Roku, pa na taj dan nista ne 
rade, niti ’vataju kona u kola. 

Svaka kuca imade svoga patrona (slika patrona visi u protéelu), 
pa na taj dan ne rade. 

Zene, koje boluju na glavoboli, ne rade svog posla u mladi 
petak ili u mladu subotu. Ako nema kuéanskog posla, sidnu na 
drum i udri u razgovor. Znadem, da Novi Jankovéani kroz ¢itavu 
godinu u éetvrtak ne rade nikaka posla. Ni’ je kroz tri godine 
redom potuko led u éetvrtak, pa su se zavitovali, da taj dan ne ¢e 
raditi. 

Kad je zima ili drukée rdavo vrime, pa se u polu ne dade radit. 
rade Judi u kolnica’, ili u sobi, a Zene ili u sobi, ili po kuéara’. 
Ludi majstori8u, a zene predu ili krpaju. Mladi Judi, koji ne znaju 
majstorisat, idu u selo (obitno se skupe kod kovaéa u vigiu), a 
stariji, makar i nisu majstori, ostaju kod kuce i tuvaju. Ludi kazu, 
da se tuvajué gorje umore, nego kad rade. ,Kad sam na poslu, 
pridam se tomu poslu, pa se i posla vidi, ako se umori8; al tuvajué 
po kuéi umorié se, a ne vidi se nikaka posla. Spremi ovo, prigledi 
ono, tuv ovamo, tuy onamo, dok se s nogu ne smetnes’, a da te 
tko zapita, Sta si radio, ne znaS mu odgovoriti.“ I Zene, osobito one, 
Sto ne vide krpat, a prisvetaj je, pa ne predu, tuvaju i po kuéi i 
po kué¢aru, i po tavanu i po tavancu. Osobito Zene se znadu za- 
tuvat, pa ji’ ludi ovako kore: ,Smetla si se s nogu ko tuvava 
Marija!“, ili: ,Zatuvala si se ko tuvava Marija.“ 

Prije je bila sramota, da se ode od kuce u radni dan ili raditak, 
pa makar se i ne moglo raditi. Bole je kod svoje kuée na banku 
ili klupi prilezati, nego kod komfsije i pit i jest. Tko ide u selo, do- 
bije il a vrat, il za vrat, al tko tuda vrata otvara i zatvara, taj kudée 
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“ 


ne tete.“ Ipak imade i taki’, koji vole id u selo, al zato ji’ i zovu 
poseotari. ViSe idu u selo zene, nego ludi. Mater ide k svojoj kéeri, 
i ova dojde k oj, sestra ide k sestri i driga k drigi. Al je %e- 
nama lako: krpane u krilo, il’ prelu za pojas, pa ajd u selo na 
prelo. JoS najvise idu u selo divojke i dica; divojke s poslom, a 
dica da se viSe skupi i igra. 


Razgovori i zabave zrelih Judi. 
(Narisao Barron Jurié.) 

Sastajalista. Kad je svetac, pa se ne radi, ili je zlo vrime, da 
Se ne more radit, sastaju se stare ili didaci i sridoviéni |udi jedan 
kod drugoga ili u avlii, ili u kuéi, al vrlo ritko da se skupe dvo- 
jica, trojica prid kucom. Moze se i to sad vidit, al prije je bila to 
sramota. Didaci se ne sastaju ni prid opdinom ni prid erkvom, nego 
idu od kuce upravo u erkvu. 

Mladi |udi sastaju se prid Gjom kucéom, a prije mise prid 
opcinom, ili erkvom. Kad kia pada, sastaju se prid kovatkim 
vignom, ili kod kolara, u opéini u Getnitkoj sobi, ili u Gijoj kuci. 
Zna se veGé, koja kuca |ude rado dotika, pa se i kupe kod ne od 
zamande. To pristane istom onda, kad se u tu kucu dovede zubata 
zena. — Liti se skupe u ‘ladu pod kakim drvetom, a s prolica i 
S jeseni posidaju na sunce, da se i ogriju i porazgovore. Ako je 
zemja vlazna, posidaju u kolo na male stoltice; a ako je zemlja suva, 
posidaju na Samac s jedne 1 8 druge strane, spuste noge u Samac 
i onako besposleni spomenu: ,1 bunu, i bunicu, 1 pasju gu.icu.“ 

Idi se sastaju joS i na roboti (opdinskom poslu), na mobi, u 
svatovima 1 na karbini. 

Imade i kod nas Judi, koji se najvole sastajati u birtiji, ili, kako 
finije kazu: u gostionici. Prije je to bila velika sramota. To su radili 
samo Sareni Judi: kurvari 1 lopovi. Ako je kad 1 koji poSten zabaso 
u birtiju, to je oti8o sa gospodom: Sumarom, nacelnikom, ili nata- 
rosom. Samo na poklade (poslidia tri dana) nije bila sramota oti¢i 
u birtiju, al samo Judma, koji nemaju odrasle dice. Sad nije tako: 
u svetac i u nedilu pune su birtije naSeg svita 1 u jutro i na vecer, 
i mladi’ i stari’, pa Sta je joS 1 gorje, imade vec i taki’, koji idu u 
birtiju i u raditake. Nesretna Spira, klipara ili koZuvara (kako zovu 
pravjenu rakiju) mlogoga je ve¢ i u sirotifu sterala, a mlogoga u 
buvarn strpala. 

I zene, ko i ludi, sastaju se na drumu prid ¢ijom kudom, prid 
erkvom prije i posli mise, a osobito posli veterne. Ako je zlo vrime, 
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ide kom&ijnica komf&ijnici u kucu na razgovor, a osobito kéeri k ma- 
terama. Kad izlaze iz erkve, tekaju jedna na drugu, pa se zabrlaju 
i ne znaju se razi¢, dok ji’ stojeé noge ne zabole. Kad posli mise 
ili veterie kasno kudi dojdu, pitaju ji’ onako posprdne: ,Tko ti je 
drugu misu (drugu veéernu) govorio ?“ Zene ne izlaze na put nikad 
do podne, jer i u nedilu i u svetac imadu do mise pune ruke posla: 
jedne peru po kuci i sobi, a druge metu prid kucom, ili metu po 
avliji, ako ji’ je viSe u kuci; a ako je jedna, ta jedva dospije, da 
sve po kuci 1 oko kuée pospremi. Ali posli uzine izajdu zene odma’ 
na drum, pa posidaju ili kraj Samea, ili kraj kuce. 8 proliéa i s je- 
seni posidaju u prasune ili na upeku, a liti u ‘lad od kuée, ili pod 
kako drvo. Zene ne ée nikad posidat na golu zemlu, nego ili na 
stoléice, ili prostru ponavee, pa na ni’ posidaju. Zimi, i kad je ruzno 
vrime, ide najvi8e rod k rodu, ili u kuée, ili u kucare. — Zene, 
koje su po&tene, ne idu u birtiju, ako nema tamo gajdi. 

Ako je éovik kod marve, a ne dolazi kuci no¢ivat, ili je Govik na 
stanu, a ne drze stanarice, onda negova Zena u nedilu i u svetac 
ode nemu na stan, da se vide 1 da se porazgovore. Obictno idu Zene 
k svojima Judma ili u subotu na veéer, ili u nedilu posli uzine na 
konak, pa se povrati u ponedilak u jutro. 


Momatke i djevojaéke zabave. 
(Napisao Barron Jurré.) 


Momactke zabave. Momci su sami za se najvise kod marye, a 
ritko kad na drugom poslu. Kad je momak za Zenidbu, radi s dru- 
gima judma, pa ga znadu poslati i na rabotu, ili u mobu. Tu se 
zbade sastat po vise momaka, ali se ko tude od drugi’, jer imadu 
svojl’ razgovora, a nisu sami, ko na pasi. Ako su se na pasi skupili 
samo momci za Zenidbu, govori’ ce najprije o divanu i curama; 
ako ima med tiima mladi’, koji joS za pravo ni na divan ne idu, 
draze jl’, da ji’ je ova ili ona curica pozdravila. Mladi se Jute, pa 
srdito odgovaraju: ,A tebe je (ta i ta) pozdravila*. Stariji se na to 
ne jute, nego odgovaraju: ,Bog je pozdravio! Kad je opet vidis, 
reci joj, da sam i ja tu pozdravio. A je I’, ’ocu Il’ ja onu, ta znas 
onu, od tebe pozdravit? Ako ne ¢eS kazat na glas, ti mi priSapdi.“ 
Mladi potme grdit tu curicu, a stariji navaluju sve bole, dok mlade 
na plaé ne natiraju. A tako rade stariji samo onda, kad ’oée mlade 
od sebe otirat, pa da sami pripovidaju, kako je bilo na divanu. Kad 
su se veliki momei narazgovarali i cure proreSetali, namame opet 
mlade k sebi, jer treba ili marvu vratit, ili vatru nalozit, ili na vodu 
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ic. Kad su ruéali, a marva poligala, da rosu odspava, pripovidaju 
momei, Sta se nova u selu dogodilo. Ako koji znade pripovidat o 
tri brata, bratu i sestri, Kralevicu Marku, Setaninu Ivi, vilama, vi- 
Sticama, vukodlacima, ili ako koji znade pismu o Kraljeviéu Marku, 
Sibinanin Janku i drugom junaku, taj to pripovida, a drugi sludaju. 
Ako koji znade svirat u frulu, dvojnice, gajde ili tamburu, taj svira, 
a drugi se u’vate u kolo, i stariji, koji znaju, i mladi, koji se istom 
uée igrat. Stariji fale baS one, koji niSta ne znaju: Taj zna igrat; 
vidi8, kako nogama pripli¢e!“ A mladi misle, da je tako, pa udri 
iz petni’ Zila, dok se ne oznoje ko vidre. Ne znaju oni, da se sta- 
riji rugaju, kad pivaju: 

Kako igram,'da igram, 

Samo da se naigram! 

Ako koji u kolu, a osobito od mladi’, potme bezobrazno pivat, 
drugi ce ga useknit ovako: 

Kisa pada i pomalo sniga, 
Blago onom, koji nema stida! 

Kad je kola dosta, late se drugi’ igara. Najprije po¢mu mladi, a 
posli uz ni’ pristanu i stariji. Kod marve se igraju: Guske, évare, 
vrape, capre, rupica, prstetka, sirea, dedulana (ili varaske), navlac- 
kape, priskakivana i uticavana'. 

Kad se mladi oko ni’ skupe, uSkaju jednog na drugog, da se mecu 
ili trlaju, dok se mladi i ne svade i potuku. Kad stariji vide, da bi 
moglo doci do gusta, razyade ji’. 

Ko sto znadu momei zavaditi mlade od sebe, tako znadu svinari 
zavaditi nerastove, da se siku, govedari bice, da se tuku, a Gobani 
ovnove, da se vidi, tko je od kog jati. Tko ima najjateg nerasta, 
bika, ii ovna, to je velika dika, pa zato mlogo put pastir dade ne- 
rastu, biku, ili ovnu svoj ruéak, ili uzinu. 

Stariji momei podgovaraju mlade, da idu u kradu: da ukradu bo- 
stana, voca, breskoraka, ili kukuruza za pecivo, ve¢ kako je od Sta 
vrime. Mladi kradu (mlogo put) sami od sebe, ili sa svoje nive, 
samo da se starijima ne zamire 

U novije vrime momci se i kartaju: duraka, lova i kopiladi, a 
neki i na cintelice, pa i novce. Ako stariji to opaze, grde ji’; otmu 
jim karte, pa ji’ ili poderu, ili s tima u vatru. , Bole bi bilo, da éitav 
dan nogama masu!“ 


1 Tgre ée dodi posebice na svoje mjesto. — Uy, 
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Na pai i rade. Jedan krpa opance, ili proste opance pravi, drug! 
poddiva Garape, plete koSaru, pravi lopaticu, ili prelu, Sara tikvu, ili 
tukvan, Sara sebi ili drugomu &stap, pravi Gulu, koja mu je u nevoli 
obrana. Liti pletu partu, od koje Siju slamne kape, prave vile i 
erable, korice za no% u torbi, solenicu, stol¢ice, pletu predu za 
’vyataie ribe, i tko bi sve sitnarije nabrojio. Take momke fale i 
matere prid curama i ovako govore: ,Cujes, Maro. Ja ne znam, Sta 
ti je, pa ti se Iva ne dopada. Ako nije lip ko Ada, al je pametan, 
a ruke mu vride suva zlata. Stogod bude’ od drveta trebala, sve ée 
ti on stvorit“. 


Djevojatke zabave. Zabave uz posao. Nase su cure ritko bez 
posla, osim u nedilu i u veliki svetac. Udarila je gizda, pa matere 
tiraju zensku dicu za poslom jo8 prije, nego u skulu pojdu. Kad se 
wenska ispiSe iz Skule, mater je tira na poso: ,,Radi, sinko, radi, jer 
si duzna i coravoj) kobili!* — ,Da, duzna sam! Kakoj coravoj ko- 
bili? U nas nema ¢orava kona!“ — ,Nema u nas, al moze dojti po 
tebe, kad se budeS udavala, pa moraS i na Ccoravu kobilu otarak 
svezat !“ 

Znade mater svoju kcer veé od trinajest godina posadit za stative. 
Gitav je dan sidila za stativama, a prid veter, kad se veé tkat ne 
vidi, zabode prelu za pojas, pa il ona k drugi, il driga k ioj, ako 
je ruzno vrime. Ako je vrime lipo, izajdu cure s prelama na drum, 
pa posidaju na vrataSea, il posidaju na klupticu kraj tarabe, predu i 
pripovidaju, Sale se i smiju. 

Ako je vrime za pivanie, potmu najprije u pol glasa, pa sve glas- 
nije, da se napivaju. Dobro znadu, da je pismama kraj, kako zamini 
kukma pletenicu. Al ne pivaju cure samo zato, nego da momke na- 
mame, ako su kod kuée. A pivaju o diki, dragom, Svaleru, inoti, a 
ti pisama imade toliko, da jim se ni broja ne zna. To je samo 
za nl’: 

Jaoj moje cike i galame, 
Kako éu vas ostavit kod mame! 


Jaoj moje cike i muzike, 
Gdi vas moram ostavit rad dike! 


Kad cure krpaju, a to je obitni nivov pogo, kad ne tkaju, skupe 
se vise ni’ ili kod koje cure u avliji, ili na drumu. Ako su uw ayliji, 
onda side ili u sobi, ili u trimu prid kuéom ili kuéarima, ako je 
vrime rusno; ako je lipo vrime, sidnu gdigod u ‘lad, za kuéu, ili 
kucare, ili pod kako drvo. Divojka, kod koje su se skupile, iznese 
stoltice, ili prostre pofavac na ledinu, gdi posidaju. 
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Ako kraj takog skupa divojatkog prolazi koja cura, ili snasa, koja 
je S Rima makari malo divovala, sta’ ¢e kraj ni’, makar samo za tas. 
» Halen Isus, cure, Sta radite?“ — ,Uvik amen. Sidimo i krpamo.“ — 
»De’, da vidim. Lipo je. A Sta ti to rasplideS ?“ upita drugu. ,Momku 
gace, dame se koji put za ni’ natuée.“ — ,Bi’ ée i to.“ Ako je snasa, 
a ona Ge odma: ,Lipo je vam, dok mozete u ‘ladu sidit, krpat i 
pivat. Blago vama!“ Ako je cura kraj ni’ stala, upita’ ce one: ,A 
bi P ti gala, kw’ ce8?*, a ona jim kaze, kuda ¢e. Ako joj se Zuri, 
rete: ,S Bogom, cure!“ i ode. Ako joj se ne Zuri, poposta’ ce kod 
mi’, da se malo porazgovore. 

Ako momak projde piSice kraj cura, mora malo stati i s tima 
podivanit. Ako ima u torbi voéa, ili peteni’ kukuruza, podilit ¢e 
jim, pogledat Ge ni’ovo krpane, pa ée jednu pofalit, a drugu pokudit, 
ko da se u to razumije. Cure ce mu se na to samo nasmijat: , Kad 
se ozeni8, a ti sidi kod kuce i krpaj, a Zenu poSali na orane!“ 
Cujes, Stipa, pozdravila te Fema.“ ,Bog je pozdravio. Kad je vidis, 
reci joj, da joj lipa fala na pozdravu. Volio bi’, da si me ti po- 
zdravila.“ ,A kud bi Marka?“ ,Pozdravio te Duka.“ ,Kazi i ti 
nemu, da i ja nega pozdravlam i da mu se nadam.* Tako peckaju 
jedno drugo, dok momak ne ode. — Ako momak’ projde kraj cura 
na kolima, vicu cure na nega: ,Cujes ti, ded malo stani, da ti 
nista kazemo.“ ,Znam ja, sta bi vi meni kazale. Kad se vratim, 
onda cu stat, asad nemam kad. ’Ocete li, da vam kog pozdravim ?“ 
,Vozdravi, kog prvog sretnes’.“ ,A zar ne Cu, znas, onoga?* ,Bas 
mi je stalo do tega, ko.i do tebe.“ Ako se momak privari, pa stane, 
kazu mu cure: ,Kako si kone uprego? Rep si sebi okrenio!“ Axo 
momak ne ¢e da stane, vidu cure na kone, da stanu, pa se uz to 
rugaju: Eto ti se totak okrece! Ispade livéa! Stratiga ti se odkop- 
tala!“ Znadu se cure i bacati na momkove kone busama, ili ogri- 
zocima od voca, da ji’ poplaSe; al to ce uradit najvise svyaja svom 
svaku. Kad momak ’oce, da kraj cura s koma paradira, a koni su 
mu slabi, znadu ga cure oyako obost: 

Diko moja, ne irosi kona, 
Kad ja znadem, da si ti siroma! 

Zna momak, kud to Siba, pa udri po kona’, da Gim prije ode, a 
cure u veliki smi’. Ako momak tira lipe i debele kone, nakoti ji’, 
da samo poigrayaju. Vide cure, pa ¢e ga obradovat 1 zapivaju: 

Molim oca, moli’ ¢u i strica, Uz kolica dva mala kojiea, 
Da mi kupe sarena kolica; Da me voza dika po $livika’, 
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Cuje to momak, pa popusti uzde, a koni polete ko vile. Da se 
momak jako ne uzo’li ili poo’li, malo Ge ga cure i pokudit, pa ako 
se povrati, one ¢e zapivat: 

Diko moja, Sto si tako ola, 
Ko kanda si iz careva dvora? 
Zlatom gace, nemas ni krmaée! 
Th: Moja mama pravo je imala, 
Sto je mene za gada psovala! 
Znade momak, da to cure pivaju, da ga Jute, pa najeri kapu i kraj 
ii’ ostro prokasa. 

Sramota je i za divojku, da u posleni dan sidi na drumu, kad 
ni’ovi rade u poslu. (Divojke ne idu na svaki kucanski poso. One 
idu sino kupit, zet, kukuruze kopat, vr8it i Slive kupit. Ako su na 
vrsaju, onda rade do uzZine, a to je, dok ne zgrnu na stupac; kad 
zernu, uZinaju, a cura se priobuée i ide kuéi.) 

Pudarina. Dok su bile zadruge jake, ile su cure Guvat tresne 
u lito, a pod jesen grozde i briske u vinogradima ili, kako se kaze: 
isle su u pudarinu. Ako ji’ se vi8e skupi, onda jete vinogradi od 
ni’ovi’ pisama i vesela smija, pa se fale, kako jim je lipo: 

Lipo mi je, milom bogu fala! 

Divovane, moje carovane! 

Priko dana rade u ‘ladu, a prid veter skupe se cure iz svi’ yino- 
erada, pa pivaju i pocikuju, skatu i ganaju jedna drugu sve do sela, 
a kroz selo Ge po po puta zagrlite pivajuc proé, nek se znade, da 
su se cure vratile i selo ozivilo. Sad su nam vinogradi propali, pa 
nema vise veseli’ pudarica. 

Kud god cura izvan sela pojde, na stan, ili u pole, uvik piva: 

Ja ne pivam, Sto mi sree isée, 

Veé ja pivam, da tugu razbijam. 

th: Ja ne pivam, sto mi sree iSée, 

Ve¢é ja pivam i diku dozivam. 
Piva cura uvik, al najvi8e piva one godine, kad Ge se udat, jer 
dobro zna, da je svemu kraj, kad se udade. Dok je divojka, tare 
ju briga, kako ée se opremit i kako Ge se udat, a kad se uda, onda 
ju brige pojedo&e, pa ipak se vole udat, jer same pivaju: 


Jaoj moje Zito polozito, Veé te jeli kiéeni svatovi, 
Ja te “ela, ali to ne jela, Nuz svatove jela moja Zela! 


. Sigre. Prije (joS prije deset godina) su se znale i cure sigrat, pa 
i one, koje su veé za udaju’. Sad ’oée da je svatko mudar i pametan, 


' Sigre ce do¢i posebice na svoje mjesto. — Ur, 
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pa vele, da je igra samo za dicu. Odakle je to do&lo, da je sramota 
poigrat se, nisam mogo prayo saznat, al nekako obaraju na maj- 
storske i gospodske kéeri. 

Zajedni¢ke zabave. Momci i divojke sastaju se posli veterie 

edigod na drumu, pa igraju ili u kolu, ili se igraju kaki’ igara 
sve do veéere. Posli veéere u subotu ili nedilu, pa u oi sveca i na 
svetac sastaju se na divanu. Do veéerne ‘se igraju sami momei 
(svoji’ igara), a kad cure iz erkve, pomiSaju se s curama. Ako se 
smije syirat, uwvate se u kolo; ako se ne smije svirat (u advent i 
korizmu), igraju se 1 momei i cure divojacki’ igara, a uz to jos i 
ove: 1. Lopte, 2. Igra kolo, 3. BoSturje, 4. MiS i matka, 5. Mladi 
kovat, 6. Lisice i grozda, 7. Celavi Muslija, 8. Jagoda. Jos se znadu 
cure i momei zagrlit, pa polako iduc pivaju kroz selo. O poklada’ 
idu momei s curama u bal (gl. Il. sv. str. 395) od kuce do kuée, 
a posli vecere sastanu se u birtiji, pa tamo igraju i pivaju. 
* Kad su cure u pudarini, dolaze momci ¢esto 1 priko dan k tima, 
ako jim je na ruku s marvom, da se najedu grozda i bresaka. A 
Sto ne mogu svaki dan, to ce u oti nedije, ili u oti sveca. U obi 
ti’ dana skupe se drugovi, pa ajd u vinograde curama na veéeru. 
Cure momke lipo doéekaju. Tu je petena koko’, ili purica, suvog 
mesa sa salatom od kupusa, pita sa sirom, slatki’ kolata, a uz to 
po izbor grozda i bresaka. Najprije se jede, a onda ludi i nagana 
po prigonima vinograda, a kad se smrkne uz pismu i salu ajde kuci. 
Sad su vinogradi poginili, pa je pristalo i pudarene i vesele po 
vinogradima. 

Divan. Momei i cure najvole divan. Na divanu su oni sami za 
se, pa su i veseliji i goropadniji. Tu puste sreu na voju, da se na- 
mladuju i navraguju, naigraju i napivaju: 

Moja mama beda, | Igra kolo ukraj dvora: 
Na divan mi ne da! Na divan se mora! 


Divan drze ili na drumu, ako nije blato, ili na ledini kraj kuce, 
na raskrséu, ili na kraj sela, a po zimi u divankuci. Divankucu drze 
siromasi za malu placu. To samo cure placaju, ko sto placaju i 
gajdaga, ili egedaSa, koji jim svira. 

Na takom mistu skupe se posli vesere momei i cure, pa ajd u 
batrk. Koji momak zna svirat, taj svira, drugi se u’vate u kolo, pa 
udri, dok se ne oznojiS gorje, nego na teSkom poslu. Posli se uticavaju, 
priko Samea skavtu, igraju se igara, pivaju i pripovidaju, pa to traje 
i priko po nodi. Kad de se igrat rasutka, onda prati svaki momak 
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svoju curu do kuée i tu se joS na samu razgovaraju, erle i lube, a 
kad veé i drugi pitli zapivaju posli pol nodi, rastaju se, da malo 
prospavaju. 

Imade na divanu i bezobrazni’ riti i bezobraznog zadirkivana u 
cure. Dogada se, da momei idu pri miseéini u kradu po voce, ill 
grozde, da cure na’rane, pa ne samo da voce oberu, vec i graie 
polome. Upravo radi toga ustaju stariji i pametniji, a osobito oni, 
koji nemaju ni momka ni cure, na divan i grde i traze, da se divan 
zabrani. Dok su bili mladi, i sami su po divanu trkali, pa ji’ je 
za granice i prasak vijo. Dosta put je bilo, da ji’ je prasak na jednom 
kraju rastero, a oni se na drugom sastanu. Al to je davno bilo, pa 
su na to zaboravill! 

Imade roditela, koji svojoj dici, a osobito curama, zabraiuju na 
divan i brane, dok mogu, a kad vide, da ne mogu zabranit, otresu 
ruke, jer ji’ dica varaju, kako sami pivaju: 

Moja mama beda, Al ja znadem, pa s’ ukradem, 

Na divan mi ne da; Pa opet izajdem ! 
Na divan vitu najvise gazde, jer su jim cure 1 momci u ponedilak, 
ili posli velikog sveca, slabi poslenici. Sve je to, a joS i gorje, bilo 
za prosli’ vremena, i bilo je za divan i batinana 1 zatvarana; otac 
batina, a oficir zatvara, al sve badava, na divan se mora. Ako mater 
brani kéeri na divan, dojde momak pod pengere, pa ficuka i doziva 
curu. Kad stareu, ili stricu dosadi, izleti kakom pracom, ili prutom, 
pa udri po zetu. Al znadu momei, da jim moze to lako uroditi, pa 
se ¢uvaju. Ne ¢e oni stat blizu kuée, vec priko Samea, pa ako 
vrata8ca Skrinu, a on kiki¢ na vitri¢, pa tistac! 

Roditeli najposli popuste: ,Koga cemo joj vraga? Zavragali su 
se, pa ji’ sad nitko raskrstit. Kto sam branila i branila, i grdila 
sam 1 tukla sam, pa vidim, da nije nikaka ‘asna.“ Ako otac potme 
prigovarat, navali na nega mater: ,Suti, didaée, Suti! Siti se svoje 
mladosti! Dok si bio za Sto, bilo te je po svi’ li’ i nedobri’!* Otac 
ana, da je tako bilo, pa Sutkac. 

Znadu se momei na divanu i potué za cure, a osobito, ako dojdu 
momei iz drugog kraja: nisu dosli, da se s hima igraju i lude, ved 
da jim cure otimaju. Za tas se dogovore, pa tko ¢ulu, tko motku, 
a miladi buse, cigle i pra’, pa udri. Zato trazi momak druga u onom 
kraju, u kome ima ecuru, pa se gledi s momcima hezina kraja 
sprijatelit, da smije k curi. Cim se momei potmu svadat i turat 
se, odma’ cure glede, kako ée uteé ma u @iju avliju. Sto tko na 
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divanu dobije, taj to mirno nosi, pa za to ne ée jedan drugog 
ni tuazit. 

Odkad su oblasti potele divan zabranivat, a Zandari divangije 
rasterivat, nije tako buéno na divanu, a ni skupovi nisu tako veliki, 
al § poStenem je gorje. DoSlo je u modu, da cura sa svojim momkom 
stoji sama na vrataScima, ili ga uvede u kuéar, a uz to ga uti, kako 
ce se vladat, da nitko ne tuje: 

Diko, tijo, ne lupaj kapijom, 
Veé polako, da ne ¢uje dako! 

Ako momak ne dojde curi na divan, ve je ona luta, pa makar 
momak i istinu reko, da je doSo kasno od marve, ili s posla. Ona 
‘oce, da bar svaku veéer vidi Zelu svoju: 

Dojdi, diko, ma u koje doba, Dojdi diko, makar u dva sata, 

Moja ti je otvorena soba! Moju su ti otvorena vrata! 

Ne misli se tu upravo na sobu, vec na sastanak. 

Tko je prije Guo, da je momak i divojka otisla u bircaus? Bilo 
je 1 toga i prije, al koje su to radile, te su bile osim svita: u 
svakom selu ima nekoliko becaruSa; al na te se nije obaziralo, nego 
ako ¢e mater nagrdit svoju kéer, pa da-joj u zlu srcu kaze: ,,Taka 
ceS bit i ti, kO ta i ta*. Zmalo se je, da su take za rugobu ¢itavom 
selu. A sad ide i mlado i staro, i veliko i malo a birtiju. Dok su 
prije samo o poklada’ unilazili momei i cure, 1 to samo da se kola 
haigraju 1 pisama napivaju, sad znadu i momei litru prida se, a 
cure jim pomazu, ako ne sve, al i taki’ ima. Na to stari svit gleda 
prikim okom i jedan drugomu govori: ,Nestalo stida, nestalo po- 
Steia — pokosili' Magari — pa je ¢udo, da nas Bog i tako po- 
maze, kako nas pomaze!* 


Igra (Kolo). 
(Napisatr Josre Lovrerié 1 Barron Juric.?) 


Igrane uopée. Tho igra. ,Na&S svit vrlo rado igra, pa dok su 
mladi, idu gajdima, ko éele na med, a osobito momeci i cure. Ako 
se proéuje, da ce u kojoj kuéi bit kaki sobet, pa da ce gajde svirat, 
ostavi’ Ge cure svoj poso, obué se brze bole u ’odnice i tera} gaj- 
dima! Kroz selo idué u’vate se oko pojasa i pivaju, da pobune 


1 Stid je trava; cvate bilo, a u poli erno. Nekad je u tom evitu 
bilo mlogo ernog, » sad samo crna pikhica. Crnog je nestalo, otkako 
kose livade Magari. 

2 Sto je Jurié napisao, oznaéeno je ovako: , 


‘ 
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momee i druge cure, koje mozda nisu cule, da ce bit gajde. Al 
nisu upalite samo cure i momei, veé i mladi, istom pozeneni |udi 1 
snage. Lipo ka%u Judi: ,,Gdi bi bilo kolo bez ajdare!“ (a ajdare su 
snase prvi’ svoji’ godina)’. 

Kad se divojka ispise iz Skole i otkrije glavu, smije u 
kolo, jer ¢im otkrije glavu, odma’ je prava divojka. Ipak znam, da 
su isle u kolo divojtice, 8to joS nisu otkrile glavu. Kno Stana 
Durdeva bila je ponedilni dak, iSla je pokrita, nosila vezene koSule, 
a igrala je u kolu. A bude opet, da se divojka rano otkrije. Fema 
Ilijeviéa i Liza Vukova, 8to su sad poéimajle, klekle su na to misto. 
éim su izisle iz Skole. Liza je dvi godine klecala prva u prvom redu, 
a opet je isla po nedijama u Skolu. Take divojke smiju u kolo, jer 
makar da su joS daci, ipak su i divojke, jer klete u prvom redu, 
di klete najbogatije, najlipSe, najstarije — prve divojke. 

Prave divojke smiju u kolo, doklegod divuju. Bas, ako se koja 
divojka ne ée udavati, pa pokrije glavu, a ne GeSla vise pletenicu, 
ona ne ide vise u kolo, kad pokrije glavu. Ne zamira joj se, ako 
ide, ali ni sama ona ne ¢e. 

Svaka mlada, kojoj je dobro kod kuce, koju svekrva dobro pazi, 
koju éovik voli, ta ide u kolo. Makar da ima i dice, ide ona, da 
se proveseli, a svekrva dicu timari. Zeni se ne zamira, Sto ide u 
kolo, dok joS ne prirastu dica. Al i to Zena smije u kolo ob dan, 
jer u vecer treba da sreduje kod kuce. Divojka smije gajdima, kad 
joj je vola. Mnoga Zena ne ide u kolo baS zato, jer ne ¢ée. Kno 
Stana Kalavardina uvik je povela kolo, dok je divovala, a kad se 
udala, veli: Nit mi sree iS¢e poigrat, nit zapivat, kad ne osi¢am, 
da pletenica tuea po ramenima. 

Sto je Zena dule udana, to mane ide u kolo. Dica priraséuju, pa 
nije pristalo. Slabo vec idu zene u kolo, kad dicu poSaju u skolu. 
Onda su nove brige, pa nije igra na pameti. Samo se ipak Zeni ne 
zamira, ako ide ob dan svecem u kolo, doklegod se u zlato ZAVija. 
_. Kad Zena pokrije glavu, vise ne ide u kolo. Ba ako je u kudi 
moba, svatovi, ili kako drugo vesele; ali onako nedilom posli vetertie 
ne ce se wvatiti u kolo, da poigra. | sridovna Zena _ poigra, 
ali to samo, ako je redu&a u svatovima, pa kad reduse odu_prid 
mladu, da vide, ’oée li skoro dodi, onda poigraju, kad dodu mladoj 
u sobu (gl. sv. IL str. 447). Jo’ znam, da i svekrva poigra, kad 
se divojka treci put navisti, pa obute svekrvu u svoje divojatko 
ruvo (gl. sv. str. 432). I staro i mlado poigra, kad mladu izvedu 
prvi put pod zavojem iz kuéara (el. sv. UL. str. 452). 
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(Muski.) U kolo ne idu mu&ki prije, dok se ne poénu opremlati, 
a opremlaju se istom od Sesnaeste godine. Onda smije u svako kolo, 
ko i divojka. 

Kad se momak ozZeni, ide u kolo, dok mu Zena mladuje, ali ide 
s tom. Posli idu posleni Judi za poslom, a ne misle na kolo. Gestit 
tovik se viSe ni ne opremja u svilu i u zlato, kad Zenino mlado- 
vane prode. BaS, kad tad, ako je bio na veterni, moze se posli 
vecerne u’yatiti i u kolo, ali i to ne smije pritesto, jer veé ‘Zale 
zenu, da je posla za vitrena ¢ovika. 

Kad se Govik vrati iz soldatije, vec nije poten, ako ide gajdima. 
,Niovi parnaci, koji nisu bili soldati, ne ’vataju se u kolo glede 
ni’. Al zato je u svatovima ni’ovo carstvo: nema se kad ni jest ni 
pit, vec udri igraj, ko da se je najmio, da mlogi mora oti¢ kuci, 
da se prisvuée, jer se koSula na nemu ko motilo smotila‘. Ako su 
svatovi, moba, god i kaka éast u kuci, smije igrat, makar mu vec 
i sinovi ili u kolo, ali onako prid svitom na sokaku da poigra, 
rekli bi: ,,Jaoj Zeni uz vitrena druga!“ Kogod igra ko nebriga, rusi 
mu se temel kuéni. Treba to kod kuée marvu prigledat 1 namiriti. 
Sad su Judi samci. Ako je on u kolu, mora Zena biti kod kuée. A 
to je gri’ i zlo u kudi, jer Zena tegli sav poso, a on u kolu poci- 
kuje, namiguje, asikuje i to ga navede, da iu birtiju zade. Ondi 
ima svakojaka svita. Niko mu ne kaze: idi kudi, veé § him skupa 
zenu psuje, pa joj tako pokoj truje. Kad on kuci, onda zlo u kudi, 
a sve s kola, jer za kolo nije. 

made i kod nas judi, koji nikad ne igraju niti znadu igrat. Taki 
ludi brane i svojoj Zeni, da ide gajdima, osobito ako je Zena ko 
divojka s drugim divanila, pa Govik nezin misli, da bi taj mogo 
bit u kolu‘. 

Kada igra kolo. ,Kolo igra u nedilu, ili koji drugi svetac posli 
vecerne, o poklada’, u svatova’, na vecéer u mobi, a cure i momci 
igraju joS i na divanu’. 

Ob dan se ide u kolo nedilom i svecem posli veéerne. Kolo bude 
na krstopucu u po sela, ili prid birtijom, ili u Gijoj sobi. Bude to 
tako, da je ko navezo zemlje u sobu, a nije utambo. Onda plati gaj- 
daSa, pa se skupe momci i divojke, pa bole utambaju, ve¢ da je nad- 
nitare najmio. U poslen dan ide se u kolo samo na veter. ‘To 
bude, kad ko dize kuéu, ili kaku drugu zgradu. Onda su uvik u 
veter ondi gajde, pa se skupi mladez 1 igra. 

Na veter su gajde svagdi, di su svatovi. To bude u momkovoj 
kudi, kad divojku dovedu k momku. Onda smije svako u vecer gaj- 
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dima da poigra. — Kod divojatke kuce budu gajde ob dan, ako se 
divojka udaje u tude selo. Druktije sviraju gajde samo za svatove. 

Digod je moba, tu budu i gajde, pa opet smije sva seoska mladez 
gajdima dodi. 

Ob dan budu u poslen dan gajde ili kolo samo u vinogradima. 
I to bude kradom. Dode moméi¢, pa posvira, a divojke se i momei 
skupe, pa igraju. Ali to bude za kratko, jer su divojke radenice, pa 
nemaju kada dugo u kolo. 

Svinari i govedari mogu igrati, ako ¢e ¢itav dan. Oni i tako drugo 
nista ne rade, do li, Sto svoju marvu Cuvaja. 

Kad se je kod pokojnog paroka vinograd brao, ili Slive kupile, bile 
su uvik u veter gajde u avliji, pa se je mladez skupila i poigrala. 

Ako je krizma u selu, mora igrati kolo, pa ma bio petak, jer 
je to vesele, koje ne biva éesto. 

Vise put divojke namole koga ciganina, da zasvira uz egede, pa i 
to bude igre i vesela, ma ne bila nedija ni svetac. 

Prije su divojke i momei imale svoje divansobe, di su se s yetera 
sastajale, pa je u divansobi igralo kolo cile zime. Sad nema divan- 
sobe. Rasterali su to serezani. Zato se sad divojke dogovore, pa o 
Sveta tri krala do ¢iste sride igraju od kucée do kuée, digod ima 
divojka. To one veé znadu, koliko ima dana, kad se moze igrati, pa 
se toliko divojaka dogovori. Ona divojka, kod koje su gajde, placa 
onaj dan gajdaSa, ’rani ga i napaja (gl. II. sv., str. 397). 

Od svetog Andrije do Tri krala Ototanke nit pivaju, nit igraju. 
To je zimski advent. Ma da je Bozié veliki svetac, ipak Ototanke ne 
nose ni veliku svilu, niti pivaju, niti igraju sve do Tri krala. Od 
Tri krala do Giste sride igra se, kako ko ’oée. 

Od ¢iste sride do Markova je prolitni advent. Od tiste sride do 
uskrsnuéa nosi se pokajno ru’o, a od uskrsnu¢a do Markova bilina 
i Svila, ali tiSja, veé ona posli Markova. Do Markova kolo ne igra, 
i slabo ko sokakom zapiva. Od Markova do svete Kate, svetog An- 
drije, piva se, igra se, kako ko ’oée. 

Gdje igra kolo. ,Obitno igra kolo na ledini prid tijom kuéom, ili 
na putu. O poklada’ idu balovi od kuée do kuée i u_ svakoj kuéi 
malo poigraju; to biva samo na pokladni ponedilak i utorak, a drukte 
su o poklada’ gajde u svetae posli vetere u birtiji. U Komletincima 
igra kolo na éisti kraj erkve. O pokladama igraju samo cure u 
Zupnom stanu, a u birtiju ne smije nijedna cura, al zato idu u_ bir- 
tiju mlade Zene i mladi Judi, koji nemaju gospodara. 
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Kad su u kojo) kuci svatovi, idu k toj kudéi cure i miade {posli 
podne, da se naigraju i napivaju, a pod veter eto tamo i momaka i 
mladi’ judi’. Ako je zlo vrime, igraju u sobi, pa ma da se gretu i 
jedno drugo nosi; a ako je vrime iole lipo, uvate se ili u avliji, ili 
prid kucom na drumu. U svatovima zapovida s gajdasom kum i stari 
svat, pa tu dvojicu moraju molit, da jim dade gajdasa. Ako su ta 
dvojica jogunice, pa ne dadu gajdaSu, da svira u avliji, a soba je 
tisna, znadu se momei bacati ciglama u sobu, ili vikat pod penge- 
rima, al se dobro ¢uvaju, da ji’ koji svat ne bi iz mraka opatrnio 
kakim tabrenikom. U mobi se igra ili u sobi, ili u avliji, a na 
diyanu na drumu.‘ 

Odijelo za kolo. Kadgod divojke idu gajdima u poslen dan, pri- 
svuku se u lipe bile koSule, pripasu bile, erne, ili cicane zapregove. 
Ako se pletenica nije pokvarila, otkriju se, a drukée se prikriju bilom 
maramom. Treba da su lipSe u kolu, vec kod kuée. 

Divojyke idu nedilom gajdima u losgijem odilu, veé sto su bile u 
erkvi. Odu kuci, obuku se u materino tanko ru’o, u materinu me- 
kanu svilu, pa u tom igraju u kolu. A ima ji’, koje si bas za kolo 
kroje odilo. Ipak dosta puta pode divojka u kolo i u velikoj svili, 
ko Sto je bila i na vecerni, ako je kolo odma’ pusli veéerne. 

Privlatanke su bogate, a Stede svoje odilo, pa Gesto idu na vecernu 
u drugom ruvu, ve¢ Sto su na misi bile. Nikoje idu u tom ruvu u 
kolo, a nikoje se opet kod kuée prisvuku u bilo, pa u tom igraju. 


Kolo bez svirke. Kad nemaju gajdasa, po’vataju se u kolo za ruke 
i ‘odaju uokolo. Jedan piva, a drugi za nim otpivaju isti redak. 
Obitno se igra tako uz ovu pismu: 

Sve se klinem i preklinem, 
Da se ne ¢u udavati i t. d.} 

,Kod nas se ne igra nikad bez sviraia. Ako se cure skupe, a 
nema gajdasa, ili egedasa, postaju u skupove i pivaju, ili se razgo- 
varaju. U Posavini (sela, koja leze uz Savu) igraju cure bez svirke: 
cure pivaju, i kako pivaju, tako i igraju. Jedne pivaju, a druge od- 
pivaju, al to nije pravo kolo, to je samo od nudde’. 

Djeéje kolo. ,Dok nije bilo velike gizde, ko sada, nisu terale 
matere svoju Zensku dicu, da rade, nego su se posli Skule posli 
podne sastale divojtice na ¢ijem drumu, pa se po’vatale u kolo i 
stojeé na mistu pivale starovirske pisme. Jednu je nautila baka, 
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ova je svoju drigu, a druge su od ne. Koliko sam mogo doznat za 
te pisme, evo ji’: 


1. Predite, prele, uda’ ¢e vas rele. 
Za koga, mila majko ? 
Za pisara, sinko! 
Ne ¢u, ne cu, mila majko: 
U pisara bile ruke, crna pogaéa ! 
Predite, prele i t. d. 
Za kovaéa, sinko! 
Ne cu, ne ¢u i t. d. 
U_ kovaéa erne ruke, crna pogaéa! 
Predite, preJe i t. d. 
Za volara, sinko ! 
’Ocu, ’océu, mila majko: 
U volara rosne gace, bile pogace!! 
2. Dvi se babe vozale, volim voz, 
Jedna drugu pitale, pilim pis: 
,Kam ti, bako, zubovi, zulum zue!“ 
,»izbio mi moj sinak, silim, sic, 
Progorelom lopatom, lop, lop, lop !“ 
Dok pivaju: lop, lop, lop! udaraju dlanom o dlan. 
3. Mlad se Ivo s vojske povratio i t. d.? 
U Komletincima se u’vate divojtice u kolo, stoje na miru i pivaju 
ovako : 


Buban tutni po planini. (Hm! Udovica mlogo iSée, 

Haj, huj, po planini. Da!)* Ona isée pseéju nogu, 
Nagi vele, da me Zene, Al ja oto dat ne mogu. 
Da me Zene (s) starom babom, Buban tuthi . 

Stara baba mlogo isée, Da me Zene sa djevojkom, 
Ona ice svraéju nogu, Djevojtica mlogo is¢ée, 

Al ja oto dat ne mogu, Ona isce plug volova, 
Buban tuthi .. . Al ja oto dati mogu. 


Da me Zene s udovicom, 


U Privlaki, gdi se je nekad ta ista pisma pivala, ne ka%u: ,,Haij, 
huj“, ved: A, joj!“ Baba i&ée patju, a udoviea kozju nogu; kod 
divojtice se piva jos: 

Plug volova dati moram. Hm! 
A, joj, dati moram. Da! 

Anadu se i dica, a osobito Zenske, u’vatit u kolo, pa poigraju i 

popivaju ko i velike cure, al bez svirke.‘ To je kolo obitno digod, 


GIS Syl, Sire ood: 
> Citava ¢e pjesma dodi na svoje mjesto. — Ur, 
* Iva svakoga retka: Hm! Haj, huj! (druga polovina retka) Da! 
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di nisu starijima na vidiku, da jim se kogod ne naruga. ,Tako je 
bilo nekad. Sad‘ dica, koja idu u Skolu, veé poigraju kadgod uz 
frulicu, ako koji deran znade svirat u frulieu (jednaru ili dvojnice). 
Onda se veé igra o&tro i veselo se piva. Dica ispivaju u kolu svasta 
Sto vala i ne vala. Zar oni znadu, sto se smije! 

Vise put ukradu od matere jajce, komadi¢ slanine, pa dadu kakovu 
cigantetu, da im posvira (,ili ga najme, pa mu plate na nedilu po 
1 ili 2 krajeare‘). Onda se dica naigraju, da ji’ i pete zabole. Obitno 
najbole igraju one divojke, kojima su kucée blizu ciganski’, jer ude 
od malena. Mali cigani uée u egede, a nasa dica poigravaju uz 
egede, pa dok onaj nauéi svirat, vec su i dica izvi8tila igrati. Kako 
to cesto bude, da cigante uti svirat, a u kom&iluku se tajom skupe 
dica, pa igraju sluSaju¢ nega, di svira. 

Samo dyaput u godini poigraju dica, di ji’ i svit glede, a to je 
na poklade i na Spasovo. Na poklade se poopremlaju u bal. pa idu 
selom od kucée do kuée. U svakoj kuci poigraju i popivaju, pa ajde 
dale, a tako i na Spasovo idu od kuée do kuce, samo ne igraju, 
nego istom na vete, kad se skupe u kudi, di je vetera, poigraju 
ondi. Drukée dica ne igraju. 4 

Kad su di svatovi, cupkaju ditica u travi, ali ne poigraju pravo 
uz gajde, jer ji’ tiraju, da ne smetaju. Kad je moba, opet igra svako, 
ko u avliju dode, a dica optrkuju oko kola, al u kolo se uhvatit ne 
smiju. Kad je digod kolo zazvano, da se soba tamba, onda ditica 
postaju uz kolo, pa motre, kako divojke i momei igraju. Siromasna 
dica! Sve jim potitravaju nozice: igralo bi to, ko na drotu, samo da 
je pristalo, ali ovako prid svitom ne smiju dica u kolo nikada do 
li samo na poklade i na Spasovo. To su jim dva dana za sve nihovo 
malo mladovaiie. Mu&ki, dok su dica, igraju ko i zenska dica, 
kradom i u potaji. 


Igrane u kolu. Nikad ne zna nijedna divojka, kad je uéila igrat. 
To, ko &to sam reko, poigraju koji put u potaji, a na Spasovo i 
i poklade prid svitom, pa kad bude doba, da se u’vate u pravo 
kolo, igraju, ko da su uvik bile u kolu. Koja zna jedno kolo, 
nauti lako i drugo. Kazuje mi moja teta Jana, da je dosla sa svojom 
drugom jo& ko divojka u niko paorsko selo. Kolo igralo, a ona ce 
drigi: ,Ajde, sejo, u kolo“. Draga veli: ,Ne znam to kolo*. , Ah, 
briga te — veli Jana — samo se ti u’vati, pogodit ces vec, kako 
treba. Potréi za onim, ko te povuée, bizi isprid ‘nog, ko te potiska, 
pa je dobro“. 


_ 
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,Kad se skupi dosta cura, a gajdaS dojde i napiri gajde, a kapu 
najeri i zasvira, u'vate se cure oko nega u kolo‘. U Otoku se najvise 
tako ’vataju u kolo, da onaj, koji dode u kolo, zatakne svoju desnu 
ruku za tkanicu (ili za kajis‘) desnog kom&ije prid negovu livu 
ruku. Onda je opet liva ruka desnog kom&ije ovom, Sto se je u’vatio 
u kolo, za tkanicom za negovom desnom rukom. ,’Vataju se za 
tkanicu (ili kod muS8ki’ za kajiS ili Gemer) na slabina’, i to vise 
naprid‘. Obiéno se zataknu za pojas samo dva prsta (,kaziprst i 
veliki prst‘). Ko lipo i lagano igra, tom komf&ija ni ne ositi ruku o 
struku, jer, ako svi paze na gajdaSa, pa jednako poskakuju, onda ne 
zatrzava ruka za struk, niti komSija komSiju smeta. 

U Privlaki se ¢esto u’vate u kolo, da se ogrle oko ramena, al to 
je veé onako, ko &to pijani igraju. Onda se ne moze ni poskotiti, 
kako treba, a nije baS ni divojkama milo, jer jim se marame guzZvaju, 
ako igraju do mu8&ki’. 

Ima, di se i tako ‘vataju u kolo, da se ne u’vate s prvim kom- 
sijom, nego is jedne i druge strane u’vati se za ruku istom s drugim 
koméijom. Onda su u cilom kolu ruke iskrstite. A i u takom je 
kolu teSko igrati uz loSa igrata, jer ako ‘ocesS poskotiti, kako Zeli§, 
ne moze&, jer te zatrzavaju tude ruke. 

Kad se je kolo po’vatalo, potimaju igrat. Tko posli nadojde, uvati 
se uz kog najvoli igrat, i to ovako: u’vati jednog za jednu ruku, a 
drugog za drugu i raskloni ji’, pa se izmed ni’ w’vati; ako komu 
nije to pravo, taj se iz kola izvadi, malo na strani postoji i onda 
se u’vati, gdi ‘o¢e. Slabiji igraci vole se u’vatit izmed dobri’, da od 
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U kolo se ’vataju |udi za se, Zene za se, divojke, momei za se. 
Tako je najobiénije. Ima opet, di se momak w’vati do divojke. 
Samo ipak najvole momeci med sobom, a divojke med sobom. 
,Obitno se u'vati druga do drige, a drig do druga. Imade momaka, 
koji znadu pivat po zenski, pa take momke cure zovyu, da se kod 
ii’ wvati. On u kolu piva, a cure mu pomazu, — roze. Ako se 
koji momak i cura vole, a ni’ovi stariji brane jim, da se uzmu, to 
ce se momak u’vatit u kolo tako, da mu je cura, koju voli, priko 
kola, da se jedno drugog nagleda i otima porazgovore‘. Kad su se 
Dula Juriéa i Fema Budisi¢a otimale za Valu Miskovog, doo on 
u kolo, pa se u’vatio do Feme, a Fema zapiva: 

Ne ‘vataj se, diko, ti kraj mene, 
Veé spram mene, da gledam u tebe! 
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A on odma’ otiSo iz kola, pa se u’vatio s druge strane, da igra 
spram Feme. A opet ima divojaka, koje baS vole igrati do svog 
momka. Zato i piva: 

Kad ja igram, a uz diku nisam, 

Cini mi se, da u kolu nisam. 
,Drukée se uwvati momak do svaje (curine drige). Ako se dvi cure 
otimaju za jednog momka, to se u’vate u kolo, da je jedna drugoj 
priko kola, da moze jedna na drugu pazit ida se mogu nadpivavat. 
Ako su obadve zubate, i ako lipo pivaju, to u kolu nitko ne piva, 
veé ni’ dvi, da vide, koja ce koju nadbit ili natpivat. 

Kad se u kolo po’vataju, ne igraju uvik jedno te isto, veé sad ovo, 
sad ono. Igraju najvise ovo‘: 

Obicno kolo. Svira se na vise formi, ali tako, ko Sto se pisme u 
kolu pivaju. To se kolo najvi8e igra, a ima ga mnogo formi, veé 
kako koji gajdaS zna cifrat. Uz to se kolo najviSe piva, nadpivava, 
nadlajava, podcikuje, podvikuje, podbada, prkosi. 

Mista. Kad ’oce, da gajdaS zasvira mista, zapiva jedan momak: 
»oviraj mista, Cita Rista!“ A gajdaS odma’ potme mista. Mista igraju 
tako, da na mistu cupkaju, al se ne pomitu ni desno, ni livo. Igraé 
se podigne na nozne prste i cupka, i sad se dize, sad se spusta, 
sad brze, sad lake, kako veé gajde zapovidaju. Dobri igrati pripli¢u 
nogama: sad livom, sad desnom, al brzo jedno za drugim, uvréu 
nogama, skupe pete, pa opecima udaraju jednim o drugi, al uz to i 
cupkaju i ne kvare reda ni takta. Drugi opet (po dva ili vise ni’) 
spuste se naglo na livu nogu dole i ko lopta odskoée od zemle i 
poskoée u kolo, a iz kola opet natrag na svoje misto, da se ¢itavo 
kolo zanise. 

Dorata. Kod tog igrana je takt brzi, nego kod mista. Igrati i 
igratice pomaknu se cupkajué najprije za korak livo, povrate se na 
misto i onda za. korak desno pocupkujué neprestano’. Tu je prva 
pisma : 

Alo, malo dorata, Najela se curica, 
Navi na ridana, Turskih patlidana. 

,Maje. Kad gajda8u dosadi svirat, zasvira maje. Kod maje se kolo 
jako make, pa tko nije dobar igraé, zaplete se i potmu se tiskat, pa 
se mlogi izvade iz kola. — Igra se slitno ko i dorata, al nikad ne 
stoje na mistu. 

Ajd na Vivo, ajd na desno. Tri koraka na livo, a tri na desno i 
onda stanu na misto, pa tri, éetiri put pocupkaju i onda opet iz nova 
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tako. — U kolu se obitno i pocikuje, al najvise kod ove igre. Kako 
gajdaS svira, tako cure pivaju: 
Aj’ na levo, seka Jelo; ajd na desno, seka Perso! 


Misto: ,seka Jelo“ pivaju i: ,baéa Stevo“. Dok to pivaju, idu livo, 
i desno, a kad stanu na misto, pivaju brze: 
Idi kuéi, pitaj mame, ’oceS poci za me. 

Onda opet ko prije: 

Kako ne bi posla za te, kad sfi tebe zlatne sate. 

Idi lane u katane, medu. Talijane! (opetuju.) 

Cape. Cape, ¢apove, tavanice ’rastove, 
Jelove grede, svi me momei glede. 

To je vrst mista, al se samo skate viSe 1 brze‘. Igra se samo kad 
tad, ali to je najlipSe kolo. 

,Cire tl drveta. Jedan korak livo, a jedan desno prvi put, a drugi 
put dva livoidva desno. Kolo se zaniSe‘. Uz to se kolo prva pisma 
pivala : 

Kad se Ciro ozenio, Caj, Ciro, sidi s mirom, 
Cabar masti potrosio. U curu ne diraj! 

Uz to kolo malo su se pivale po&Stene pisme, pa se je valda brzo 
tomu kolu i zabavilo. 

,Pargara. Ajde malo Santava pargara, 

Gore skocim, dole idem sama! 

Jedan korak livo, jedan desno, a na mistu éetiri put poskote. To 
rado igraju u svatova’, kad na ¢izme metnu mamuze. 

Dere. Dere je vrst ,ajd na livo, ajd na desno‘, al u krace. Lgraju 
dva koraka livo, a dva desno, posli jedan livo, a jedan desno, a na 
mistu ne staju‘. Prva je pisma: 

Igrala bi dere, Zovem Peru na veéeru, 
Al ne znam bez Pere. Da mi svira deru. 

Uz to su kolo pivali poStene pisme, zato se kadgod i danas poigra. 

,l'rese. To je dorata na mistu, samo se ne smije skakat, nego 
sitno, sitno pocupkuju, da se kolo samo trese. 

Jule igraju, ko i trese, samo se pomitu uvik livo. 

Vrepca. To su nekad igrali ovako: Po’vataju se u redu jedno 
drugim za leda te sitno cupkaju na mistu, a kad gajda (ili bole: 
egedas’) zareZe, okrenu se na mistu i opet cupkuju. Prvo bude po- 
sledne, a posledne bude prvo. 
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Majarca. Igrali su najprije mista, a gajdaS zasvira magarea. Kako 
zasvira, kolo se rastrgne, pa momak poleti k svojoj curi, u’vati je 
za ruku i igra na mistu skatué, udarajué petom o petu i priplidud 
nogama, a cura samo na mistu cupka. Onda momak u’vati curu oko 
pojasa i okrenu se jedan put ili dva put’. Al to ne igra podtena 
divojka, veé kadgod u deset godina kojigod seoski smet jedan put 
zaigra. To samo igraju pijani |udi i dikoja nevalala zena. U Otoku 
fo nisam ni vidio, nego samo jedan put u Privlaki. 

Joj, Joj. To se kolo igralo jako prije dvadeset i pet godina. Sad 
se viSe ne igra. Onda su najvi8e uz to kolo pivali: 

U duéanu nigdi niSta nema, joj, joj! 
Samo sidi Lucija i Frema, joj, joj! 

,U kolo se moze u’vatit, koliko se ’o¢e: ako je prostrana ledina, 
anade se u kolo toliko u’vatit, da oni na drugom kraju ne ¢uju 
gajdi, pa ili postaju, ili pivaju, dok gajdas k hima ne dojde. Gajdas ne 
smije u kolu stajat na jednom mistu, nego kolo obilazi, a katkad i piva. 

U_ svatova’ zna GauS zaigrat same, al to igra, kako on ’oée a. 
gajdaS mu svira, Sta on ‘ode. 

U svatovima igraju se varkusca. GajdaS svina, a kolo igra. U 
kolo se u’vate najviSe sami svatovi, al mogu se u’vatit 1 drugi. Gajdas 
svira tanac, koji ‘oe, al obitno svira: ,Igra kolo na dvadeset i 
dva*. U pd kola stoji kum sa vatku’om. (Vanku’ mora dat svekrva.) 
Svatovi u kolu pivaju: 

Igra kolo na dvadeset i dva, 

U tom kolu lipi (Marko) igra. 

Kako (Marko) medna usta ima, 

Da me ’oce polubiti § hima, 

Volila bi, veé carevo blago! 

Iuubi, (Marko), koga ti je drago! 
Kum (Marko) baci vaikuS prid svekrvu. Ona se izvadi iz kola, kleknu 
obadvoje na vankus i pojube se. Svekrva ostane u kolu, a kum stane 
na nezino misto. Sad svekrvi pivaju istu pismu. Kad ispivaju, baci 
ona vaikus prid svekra (ili domadina). On baci prid kumu, kuma 
prid starog svata, stari svat prid starosvaticu; starosvatica baci prid 
mladozenu, a mladozenia prid mladu. Kad se ovo dvoje polube, bize 
iz kola glavom bez obzira, jer se svi poému smijat, jer je to sramota, 
da se ni’ dvoje, ko obiéno ozeneni, ube prid svitom. Kad mladencei 
pobignu u kucu ili kuéar, gledi svekrva spopast vankus, da ga drugi 
svatovi ne ugrabe. Al i ovi paze na to, a osobito caus, pa drz za 
vanku’, a onda oni nastave igru (bez oni’, koji su igrali skoro pod 
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moray) i to dotle, dok vanhkuS ne poderu, a to ne traje baS dugo, 
jer svatovi lupaju § nim, koliko mogu’. 

Ototanke igraju visoko. U mnogim selima igraju, ko da Secu. 
Ototanke, kad igraju, izdovole se. Ko bole visoko igra, boli je igraé. 
Ko igra upravo onako, ko Sto gajde sviraju, taj kazu da vala. Kad 
gajde usvise, nek poskoti, kad se snize, nek se spusti, kad potitraju, 
nek i on poigrava, pa ce biti dobro. Prije dvanaest godina igrale 
sa u Otoku najbole Stana Kalavardina i Kata Rojtanova. Stana je 
igrala visoko, a ne previjala tila, nego se dizala i spuStala, ko Siba 
iz vode. Igrala je ko zalac, visoko, komice, ponosito, hitro, a mirno. 
A Kata podr’tavala cilim tilom, kidala se i uvijala. Bila nemirna ko 
titica na grani, kad sa sebe rosu otresa. Uvik su igrale jedna do 
druge, svaka je igrala drukée, a opet je bilo slozno, pa opet nisi 
mogao pogodit, koja bole igra, jer se je svako Gudio i jednoj 1 
drugoj, kad ji’ je vidio. 

Pjesme u kolu. Stogod se kad s kim razgovara, to se moze 1 
pivat. Prije su se pivale u kolu dugatke pisme, pa se je moglo 
kolo igrati i bez gajdaSa. Sad se tako kolo kad tad poigra. Posli se 
je igralo, a nije se pivalo. Do poslitka postadoSe ove sitne pisme 
za kolo, pa se sad obiéno 1 piva, kad se igra. 

U Privlaki se je najvise pivalo prije dvajest i dvi godine, kad je 
Dula Jurida divovala, jer je ona bila prva divojka, a najvise je u 
kolu pivala, pa su i druge pivale glede ne. Posli ne je puno pivala 
Slava Matica. Bila je bogata, a u erkvi je bila potimalka. Udala se 
je od petnaest godina u Pere-Antolovu kucu, pa je vise pivala ko 
mlada, veé ko divojka. Godine 1881. potela je mnogo pivati Evica 
Mati¢a, a i ona je posli bila potimalka. Ja sam je slu8ao 1882. god. 
21. rujna. Pivale su joj divojke, Zene, momei i Judi, a ona je od 
sedam sati na veéer do dva sata posli pol no¢i svima pismom odgo- 
varala, al je odgovarala tako, da nisam nikog drugog razumio, do 
li nu, jer joj je grio jasno, pa druge nadvisi, a pamet brza, pa jim 
pisme dostizava, da prije odgovori, veé sto je onaj svr8io, koji joj 
je poéeo pivati. Posli Evice bila je u Privlaki potimalka Reza Orzida, 
ali ta nije znala poSteno zapivati. U Otoku su se Judi stidili, kad 
su je éuli, Sto u kolu govori. Bila je u cetrnaestoj godini, kad ju 
je parok istirao iz reda, pa se je posli slabo pazilo na ezine 
pisme. 

Otoéanke su prije trideset i vise godina puno pivale u kolu. Onda 
se je igralo: ,Ajd na levo“, pa ,Dere“ i ,Joj, joj<. Onda se nisu 
nadpivale, nego su u slogu pivale pisme, Sto su se mogle u takom 
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kolu pivati. Godine 1883. puno je pivala Liza Vukova, a posli ne 
poéelo se je pivati, ko Sto se nigda nije. Prve pivadice u kolu bile 
su Dula Andriéeva, Eva [larkova, Stana Kalavardina, Kata Rojtanova, 
Marica Jurina, Nana Sumarova. Sve su znale pod jednako pivati, pa 
je to milo sluSati. 


rc 


Dok je Pava Subagin bio mo- 
mak, on je bio prvi pivaé u 
Otokut, Kad su se ove divojke 
razudale, prestala je pisma u 
Otoku, jer je Marija Galova pri- 
otela vladu, a nije bilo drugi’ 
divojaka, koje bi joj mogle od- 
govarati, pa je sama ona pivala 
u kolu, a druge Sute, pa je slu- 
Saju. Sad se u Otoku opet mane 
piva, veé Sto se je prije pivalo, 
jer gospoda zabranuju kolo i 
gajde, pa se miadez boji go- 
spodskog zuluma. 


Koja divojka najvise pisama 
zna 1 najbole piva, ta u kolu 
potima, ako nih vise pivaju 
skupa. Onda, ako se koja koje 
pisme siti, rekne noj, pa ona 
zapiva, a ove za hom roze. Ako 
ta divojka ne dode u kolo, a 
nezine druge ne znaju bez ne 
pivati, onda one Sute u kolu, ili (eas jee 
pivaju uz koju, koja se usudi, Otok. Sl. 61.2 Otoéke podimajle 
da u kolu vodi. ‘ (g. 1897,). 


1 Kad je Pava Subasin bio momak, poderali mu se opanci, kad je 
bio u polu, on sio, da taj poderani opanak zakrpa, a u to Guo, di 
frula svira, pa poletio bos u kolo. Drugi negov drug vidio, di su mu 
opanci, pa ode i prisije zakrpu ina ¢itavi opanak. Kad se drug vratio 
u kolo, poéeo mu Pava pocikivat rugajué mu se pismama, a onaj mu 
otpiva: 

Ovdi igra domisJan u majke, 
A drugi mu zakrpo opanke. 


2 U Ill. sv. treba popraviti na str. 26, 41, 43, 49 mjesto sl. 1., 
2. 35. 4: Otoko Shika .57:, 58:, 39: 60. 
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NajlipSe je poslusati, kad ne pivaju divojke u skupu, nego sve 
jedna po jedna. Onda se obi¢éno natpivavaju. Jedna zapiva, druga jo} 
odgovara, pa se to onda pivajué razgovara. Ako se divojka s di 
vojkom srdi, pa toj zapiva, a ona odgovori, eto ti gotove svade. 
Onda se rekne, Sto je bilo, i Sto nije. Ali to ne bude esto. Ja sam 
samo dva put slu’o tako pivate!. Zato evo to kolo, koliko se siéam, 
jer nije baS doslovce sve ovako, kako se siéam: 

Govorilo se, da ¢e niki utite]l prositi Evu [larkovu. Eva drugovala 
s Dulom Andriéevom, a obadve se svadile sa Stanom Kalavardinom 
i Katom Rojtanovom. Ove su opet bile drage. U kolu zapiva Dula: 

Cuje8, Eva, danas je nedela, 
Ti ceS Jubit mladog utitela. 
Kata i Stana pri’vatile: 
Oj ti, Eva, ti si kano tuga, 
Za gospodu namice te driga. 
SOsp g 
Eva: Ja sam bila, kupam se u mliku, 
Na dukate primamit ¢u diku. 
U to zapiva Marija Sokali¢a Mari JeSinoj: 
U Sto si se zagledao, diko, 
U dukate u cure pulate! 
Dula mislila, da se to piva Evi, pa odgovara Mariji: 
Oj Marija, alaj si ralata, 
Muka ti je, Sto nemaS dukata. 
Kata i Stana: Oj ti Eva, kroz Vitkovee né’di, 
Mestar Ferda u tebe ne gledi. 
Eva se nasmijala iza glasa, a one pivaju dale: 
Gle, kako se Eva slatko smije, 
Valda misli, da istina nije. 
Dula: Dvi se &trange uplele, Andelija visokija, 
Da su bole debele: Rojtanka ernija. 

Za Dulom se Saptalo, da voli oZenena tcovika, pa zato Kata i 
Stana odgovore: ‘ 

Cujes, drugo, to se piva nama, 

Sto ne ¢emo prkosit Zenama. 
Dula: Ja ne Jubim ozehenu diku, 

Samaq hoéu, da imam inocu. 

Kata i Stana: Ne Jubimo ozehene jude, 

Veé postene, momke nezenene. 


‘ Obadva sam kola sa drugim svojim pismama pozajmio Klotildi 
Kuéerovoj, pa nisam dobio natrag, a ne znam, di su. 
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Marija Abramova se javi: 


Stana i Kata: 


Danas mi je govorila mama, 

Da je meni naSla diku sama. 
Nema roda, dok ne rodi mama, 
Nemam dike, dok ne nadem sama, 


Marija: U snu snivam, da dragoga nemam, 
Al na javi ko kike na glavi. 
Kata : Tvoj je dika reko na divanu, 
Da on voli moju drigu Stanu. 
Marija: Nek je reko, otet mi ga ne ¢ée, 
Moj je dika i mene uzet ce. 
Dula (Kati):  Crnu malenu Cuvaj se davola, 


Ne uzmi za Zenu; Da ne sidne u kola! 


Kata: Sto si, diko, za mnom viko, To je Dula onda éala, 


Kad sam 


Kata 1 Stana: 


isla priko puta! Pa je zato na me luta. 


Gle inoée, kako se namala 
Ko krmaéa, kad se sva ukala! 


Dula se nije malala, a Kata je bila blida, pa zato Dula odgovori : 


Stana: 
Pa opet: 


,Evo, kako su se 


Prva: 
Druga: 
Prva: 
Druga: 
Prva: 


Druga: 
Prva: 


Sibaj dole rumenilo moje, 

Sibaj s mene, idi na zelene! 

Oj inoéo, zivina te jila, 

Ti si moju koSulu nosila. 

Inoca mi rumenilo trosi, 

Ide k misi u tralavoj kosi.. .1 
dvi u Privlaki natpivale: 

Ja sam svoje nauéila lane, 

Da ne ide kuéi, dok ne svane! 
Oj inocéo, ne voli te dika! 

Mene voli, a s tobom govori. 
Mislis, gadu, da te dika voli, 
Sto on s tobom medeno govori! 
Mislis, gadu, da s’ od mene bola, 
Sto j’ na tebi velika nevola! 

Ide jesen, ide mala gospa, 

Uda’ ¢u se, a inoéa osta! 

Uda’ Ges se i pokaja’ ces se! 

Oj inoéo, sto si tako ola, 

A ne nosi§ ni na vratu slova (dukata)! 


1 Ostalo izostavjam. — Ur. 
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Druga: U mene je zlato u usiju, 
U inoée sve na veresiju. 
Prva: Oj divojko, idi kazi dadi, 


Da od puta tarabu zagradi! 

Ovoj je bilo dosta, pa se izvadi iz kola i ravno kuci, a do nedile 
zagradi joj otac avliju u ¢amulu. Ima toga, mogla hi se napisat 
vitava knigat, jer piva momak curi, a cura momku, inoca — modi, 
zena Zeni; a osobito ove znadu katkad 1 zagustit. A istom, kad se 
cura obori na buduéu svekrvu, koja joj zabavja! Spazi cura, da je i 
svekrva kod kola, da bira snaje, a oj zabavja, pa ce opajisnit: 

Mene grdi jednog momka mama, 
Ko da sam se nametnila sama. 
Eto ti ga, ne otimam ti ga! 

A fezina druga ce jo8 bole boenit: 

Oj svekrvo, nemoj me grditi! 
Nije sila, da ti lubim sina, 
Nit zla vola, da budem negova. 

Vidi svekrva, da bi mogla jo8 Sta dobit, ako kod kola ostane, pa 
se polako udali. ,,.Nevola je u’vatila, nepoStenu, kako mi piva! Ne cu 
je uzet za te, ma dovela ernu ciganku u kucu!* doteka sina, kad 
se od gajdi vrati.‘ 

Kad se tako piva u kolu, kaze se: nadpivivaju se. 

Kad se podvikuje, pivaju se ovake pisme: 


Lipa cura, da kako je, Pa: Digni glavu, nisi via’, 
Lipa je, da sta joj je! Sokica si, ko i ja! 


Kad se nadlajavaju, pivaju nepoSteno. To se ne smije napisati. 
Bas, Sto se joS kako i moze, evo: 


1. Suti, ne bali, 2. Al poskoti kano baéa, 
Nista ti ne fali! Al prolaja ko krmaéa! 


3.) citadike SMO line 
Po’nda Sapée: 08 li? 
Da da bi, da Sta bi! 


4, Banak je, nezgoda je! Svit glede, sramota je! 
Furuna je, vrucina je! Nedila je, grijota je! 

Kao podcikuju, pivaju neposteno ; 

1. Iju juha, svitu muka, Al nek rekne ¢iéa Duka, 
Sto sam cura lepa; Da baS vala seka! 


' G. Jos. Lovretié zapisao je i poslao ,Zborniku* preko 1.300 stihova, 
Sto se pjevaju u kolu, pa i to nije sve. Kad se razredi, tiskat ée se 
ito. — Ur. 
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2. Tha, uha, nedam k sebi, 3. ITju, juha, ¢ita Duka, 

Privuci me, pa ujedi. Stere ti se kabanica, 
LLubi ti se gazdarica. 

Kad podbadaju u prkosu, pivaju ovako: 

1. Jel’ ti muka, je l’ ti Zo? 2. Evo vidis, di stojim, 
Pari o¢i na koto! Nista te se ne bojim. 
A Sto o’8, kad nemo’s! 

Kako se pripijeva u kolu. 

Brzo. 


1. (SE —S Se SEE: aan Bs 


Radmi ni - je, Tkos’name-ne smi - je, Vee tko 


gle - di, Pa se sa-mo_  je-di. 


OS OO OOO Oe Oe Oren 


: hasan = ame st 
2, os ee 
Rad mi ni - je, Tkos’na me- ne smi - je, Vee tko 


ae eee ee 


gle-di, Pa se sa-mo je - di. 


Oj O-to-ku, oj O-to-ku, jel’ to te - bi 


(6 pS Ss SS SS al 


di - ka, Sto je tvo-ja po-¢i-ma- ]a_ sli-pa! 
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Je-sil’, dri- go, u-pi-ta-la di - ke, Ho-cel’ 


mo - ¢i, kad ve-ée-ra, do - Gi. 


.Puspa pss ES 


Ka-ko me-ni mo-ja di- ka ve-li: Bu - di 


[ ere Sees eee = Pa 


@it 


mo =Jay. Ci - ni stoget vo - Ja. 


Oko kola. Kod kola se obiéno skupi cilo selo. I staro 1 mlade 
stoji, pa gleda, kako mladez igra, Koliko put stoje stare Zene, pi 
prigledavaju na divojkama ru’o, koliko put idu, da izaberu  snajt 
kod kola! Ko kaje, taj ne igra, ali dode kolu, pa igru glede. Ime 
i mladezi, koja ne igra, pa opet voli ici gajdima, da vidi kolo i di 
pisme Guje. I dica ne igraju, ali se jatom kupe oko kola. 

Ko je za igru i za pismu, najbole mu se sree razblazi u kolu 
A ko je za vitar, opet ide u kolo, jer se ondi skupi uz poten svi 
i kojekaki seoski smet. Mnoga Zena je oplakala svoju srecu sami 
za to, jer joj) je covik volio u kolo, pa ondi nasao zlotvora Zenim 
zivotu, koji jo} posli sree izjeda. 


Moje uspomene iz kola. 
Napisao pr. A. Rapié. 


Ne mogu se oteti, a dai ja koju ne kazem. Kad sam uzeo | 
ruke ove rukopise, da ih priredim za tisak, opet sam ozivio i divi 
sam — u oto¢kom i komletinskom kolu, pjevao i igrao u_ dudi 
uw zbili. 

I ja sam se rodio u selu, ali moje Trebarjevo nema kola, ne zn 
za kolo. Gledam té oto¢ke i komletinske djevojke i momke, Zene 
Inde, starce i djecu: po odjeci, po drzatiu, po misli, — u mnogon 
su kao i moji, vidim i cutim, da su moji, mi se razumijemo, — 
ali kolo mi je novo, toga u prvi mah ne razumijem. Gledam 


Ot 


£ 


», Kolo. 


a ¥, 
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slusam, 1 za ¢as viSe nisam znao, da sam u Otoku, a da se ne 
bojim, da bih povrsio, rekao bih, da nisam znao, jesam li i na 
svijetu. S potetka kao da sam dozivao u pamet sve ono, Sto pisu 
uéene knhige: o pocetcima ritamskoga |ndskoga gibana, o svezi toga 
gibana sa stihom, o potetcima poezije i drame; kao da sam poteo 
pomislati na grtki dramski kor, poslije na agoru, na foram, — dok 
me napokon nisu sve té misli ostavile, a ja ostao sim sa svojim 
o¢ima i uSima, a duSa mi se kao slila s dusama u kolu, koje su 
ziyjele i uzivale samo u onom ¢asku. 

Pa Sto je to takovo u kolu, da se tako neodolivo doima? 

Mladost i lepota — lepota u tijelu i odijelu, — milina svirke, 
pjevana i igre, a nada sve duh, duhovitost, mi bismo rekli. 

Mladost je sama po sebi Zivot i poezija. Lepote same po sebi 
mozda i nema toliko u kolu, ali sa svim drugim: s odijelom, s drzanem, 
igranem, pjevanem — glasom, vjeStinom i misju — ujedinuje se u 
pojavu punu Zivota i miline. 

Ako treba dokaza, da duSa gible covjeka, da je gibane onakovo, 
kakova je du&a, eno vam dokaza u kolu. Cije je gibate nalik na 
medyjede, -— i duSa mu je na medyjedu nalik. Djevojke se, Sto sam 
ih vidio u kolu, kre¢u — ne znam redi drugacije, nego da nepoznato 
razjasnim pomisjenim -— kao vile. Nisam si toga mogao drugatije 
protuma¢iti, nego da dnSa svladava na teSki posao nanéene, a éesto 
i umorene misice. 

A pjevane! Nautio sam, Sto se kaze, ,ariju“; ucila je 1 moja 
zena od nih ¢citave dane; i pjevali smo, — ali to meni nije ono; 
nije ono, kad iz nih radost pjeva, tuga pjeva, bol pjeva, dusa pjeva, 
— i sluSajuci se veseliS zivotu, i tuga ti dolazi, i bol ti umine. I 


vjeStina se ne da dostici: isti je glas, isti je slog glasova, — ali 
nije isto. 

A pjevajuci i igrajuci — kao da glume: ne osvréu se, ne razgo- 
varaju, gledaju preda se, ili malo podignu glavu i oti, — ali kao 


da ne gledaju. Cini ti se na ¢asove, da obavlaju sveti kaki obred. 


Skupile su se u_,kralice“ i poéeSe igrati. Znale su, da ¢u ih 
»molovati*. Na jednom ¢ujem, kako pjevaju: 


Oj molere, moluj mi maramu, 
Na maramu moje dike glavu! 


Jo$ u ¢udu nad tom improvizacijom ¢ujem: 


Oj molere, moluj Zivu sliku, 
Da dozovem svoju staru diku! 
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Kad su prestale, stanemo razgovarati, a kad su se opet pocele 
hvatati u kolo, opazim fekima o pojasu zlatom izvezenu trobojnu 
tkanicu s napisom: Zivila Hrvatska!“ i pogledam to blize. To su 
djevojke opazile. Za ¢as cujem iz kola: 

Oj Hrvatska, i ti si na glasu, 
I nama se vijeS 0 pojasu! 

Nikad, mislim, nisam hio sreéniji i ponosniji, Sto sam Hrvat: 
nikad se niie — mislio sam onaj tren — lepse slavila Hrvatska: 
nikad mi nije pomisao o Hrvatskoj bila jasnija i milija: tu sam ju 
vidio oZivlelu i Zivu, slavlenu i jublenu u ovako miloj i lijepoj 
pojavi. 

To im nije bilo dosta, pa nam zapjevaSe i drugu: 

Ja éu sebi slova izrezati — 
Izrezati: Zivili Hrvati! 

Druge sam nedjele posao s pret. g. Zupnikom Karlom Strucicem 
prema kolu, Sto je igralo pred negovim dvorom. Tek, sto smo se 
priblizili, Gujem iz kola: 

Gospodine, nesto bi Vam rekla: 
Jesu l Vasi gosti iz daleka? 

Kj, da mi je bilo kako uhvatiti se u kolo! mislim i danas. Pa 
da mi je bilo znati smiglati, slagati i pjevati, kao Sto one znadu, bio 
bih im pred ¢itavim onim svijetom otpjevao: otkuda sam i Sto me 
je k nihovu kolu dovelo. Bio bih im zapjevao, da je i nihovo kolo 
na glasu, — ali vise na zlu, nego na dobru; bio bih pokudio one, 
koji kolo rastjeruju, a drugdje zla ne vide; bio bih im zapjevao, da 
je sreca Zivota nihova u nihovu bicu.. . 

Kolo je u Hrvata i najblize im brace pojava vanredna, u Evropi 
u ovom obliku danas jedina. Steta i grjehota, Sto je poznato samo 
Ss policajnoga gledista. Ono ima poyjest svoga razyoja, kao Sto je 
ima — u ostalom — i svaka socijalna institucija. Sreéa, Sto se je 
jos toliko satuvalo, da se vide glavne faze razvoja. Zanimlivije studije 
od studije o kolu ne mogu pomisliti. 


Bukoviea. 
Narodni Zivot i obiéaji. 
Piss Vuapmir Arpanié w DevresaKal, 


Kraj. Bukovica se prostire, i za’vaca dijo sjeverne Dalmacije: 
Obrovatka nemalo opcina sva, benkovatka to tako, kistaiska op- 
Gina sva je, Sto se zove Bukovica; selo Devrske spada pod Buko- 
vicu, koje je opcine skradinske, i koje je na medi Ravnije’ Kotara, 
oklen su junaci bili, kao: Jankovié Stojan, Smilani¢é [lija, Motivun 
Vuk i jo drugije’ dosta ima, od koije’ se pjesme uz gusle pjevaju. 
U Bukovici su ajduci bivali te i od ni’ pjesama puno i puno ima, 
kao Sto su: arambase ayeuere bili Drata i Kutlaéa. Kutlata je ubijo 
devet Jovana, devet svoi’ imenaka, za koga je guveran 50 ’ilada onda 
u zgolnije’ evancika’ potrogijo, dok ga je Ziva u’vatijo; od koga ima 
velika pjesma, Sto slepci o godovije’ uz gusle pjevaju po kucami, 
de ima zvanica (gostiju). 

Mijesta”. Medvida je naj ja¢e selo u sred Bukovice. Tu su 
nemal svi katolici. Ovo je daleko selo od Devrsaka prijekim putom 
za deset mila. — Nami meda’i selo Nunié, de su krSdéani i ’ri$¢ani 
izmjesati, kamo je i erkva sy. Ante, i parok je tu kr8¢anski. — [ 
Kistane, kamo je opcina, i sud, katolika ima; sudski su svi ti- 
novnici, a i du¢an jedan samo katoli¢ki ima, a ono su sve pravo- 
slavni, ili ti ’riScani. Ispod nas u selu Ostrovici 5 kuéa katolitkije’ 
ima, kamo se nalazi i erkvica sv. Ante*. U jug naseg sela medasi 
Bribir. I tu imadu tri kuce imuéne kr&Séanske. — Za jedno tri do 
éetri mile od nas nalazi se selo katolitko Vaéane, u kom ima 


1 Ostavlam ne samo jezik, nego i pravopis g. Ardali¢a onako, kako 
je napisao. Razumijevanu to ne Ge smetati, a za jezikoznanstvo bi gdje- 
koja pravopisna pogrjeska mogla dobro posluziti. — Ur. 

2 Nabrojena su samo ’riSéanska i mjeSovita. — Ur. 

§ U kojoj sam ja iz vanka zamjerijo uzidat kao prosta grada spo- 
menik krala Zvonimira, koga sam spasijo, da ne bude po obiéaju raz- 
bijen; a da su ga znali prostiti, ipak to bi mu bilo. Od koga Sto bi, 
to o’de ne ¢u kasti; kad svijet moze zagonetke pogadati, i nek po- 
gada i to. — V. A. 
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samo jedna pravoslavna kuéa bogata'. Tako isto u Dobropolcije’, 
jednake daletine, ka i do Vacani, ima pet ku¢éa katoli¢kije’, a zna 
se, kad nije bilo nijedne, nego sve pravoslavni?. Ni selo Rupe nije 
daleko od nas, bi’ ée do ni’ 4—5 mila puta. A Iéevo je jo8 blize. 
U Rupa’ ima 7 kuéa pravoslavnije’, ali kako su one postale, stvar 
je smije8na, ali je istinita®. 

Narod‘. Cud. (Bukoviéanci.) U Bukovici, koja se prostire od 
Krke pa do Karinskog mora, narod je jedan, koi je pun vraéara i 
vratarica. Vila niko nije zaboravijo: i dan danasni da ij opazaju, 
kazZu, i tuju pjevati. A baS sav narod je vilovski. U vrijeme proleéa, 
de se god popnes, cujeS pastirsko dozivane ovaca i pjevaie na svake 
krajeve. Ma svirale svire, curlikaée Curlikaju, da se razlijezu brda i 
doline; diple jesu i po gotovu. A tice ope’ u svake okrecu, da se 
ne moze od milka sluSati. I u zimno doba narod je veseo pasuci svoje 
blago. Povr’ svega, Sto je vlast svoj Bukovici oduzela oruZje i ima 


1 Tu kazu, da je bila jedna cura isto krSéanica, pa ode krijuci za 
riScanina. Umru joj roditeli, a ona sa svoim bégom dode stati, ka u 
svoju kucu. Istina, da to nije po kon¢i mjeSéanma, da se jedan ’riScanin 
basi na krScanskom Zitku: da nesu naokolo oblizna sela ’riSéani sve 
zgolni, ovi bi toga izpurlili otalen, ka bi i ’ri8¢ani bili protivni krscéa- 
ninu. Po taj natin ne samo po vjeri da mrze onog, koi dode curi tako 
u kuéu, ma svakako zlo je taj svaki zvani ules (w/ez) viden: za op- 
stati vala da je svakom podloZan i pokoran, da u svaku seosku koledu 
pristane, i to najprvi, da koi porez dava, Sto ij selani pro godine medu 
se za koje posle vise puta ktipé, o Gem ¢e (t. j. tije’ porezije’ ili po- 
restina’) biti kasnije rijeé. 

* Tako da je jedan katolik staja u najmu u kuci pravoslavnoj, koja 
je bila bogata; onda da je dogao bijo pomor na selo, i u toj ku¢i svi 
pomru do li’ jedne cure i toga sluge katolika. Bogme se oni snuse i 
ostanu gospodari tu za uvjek, daim je sve napredku iSlo, tako da su 
se nakopitili zvani Ivkovici, te sad razdjelili na pet kuéa, i uvjek boli 
stoje od drugije’. Ben da ni’ nema pram tim selom, u kom su, nek 
(neg) Saka pare, ali vi8e brane korist selansku, neg oni, koi su stare- 
nici; jer oni su najgori devorcu, da mu ne dadu ni stupiti u kuvin 
svoji’ selana: za to se najvise zavadaju, koi brani svak svoj gaj, kao 
svoju domovinu od neprijatela, o ¢em ¢e kashe biti rijeé. Ovi Ivkovi¢i 
prem su katolici u pravoslavnom selu, de ima i pop svoj, dobro su 
videni sve i od popa, jer su posteni za svakog selanca: o Bodziéu 
jedni u drugije’ idu piti; tako ope’ o krsnije’ imenije’. 

§ Dodi ée na svoje mjesto. — Ur. 

“ Opéeniti ovaj i kratki uved, Sto ga je g. Ardalié napisao kao od- 
govor na heka moja pitana, kojih nema svih u ,Osnovi“, potreban je 
radi lakSega razumijevana, kad uz veliko obile grade nije nade, da bi 
se skoro moglo sve ovo iznijeti opsirno po ,Osnovi*. — Ur, 
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je na umi sporad biydije’ ajduka, isto zimi, kad se wade na brda, 
cuje se prasak puSaka i Stekit vizladi lovatke za zecovina, i de jedan 
drugom dovikuje. Ugajui dendari poplasiti kadgod te lovee. Lov nije 
zabranen u zimno doba, ali oni ‘o¢e da puske odnesu onom, ko 
nema dopusta je nositi. Da drugta ij po krgu za dugo gonaju. Lani 
se vrazi ogre’ dogodijo u  Vodiea’ (Bodulije’) nedaleko od nas: 
Dva brata bila u lovu, a dendari se zatisnu za ima, te ala da ij 


Bukovica, sl. 1. Ovéarica iz Vaéani. 


gonaju po pustini. Najkasne dendaru se dodjalo, pa kad je vidijo, 
da Bodo ne da pu&ke svoje, neg to viSe bjezi, — a on zapali u i. 
Brat toga, kad je vidijo, da mu je brat pao i kotrla se u krvi, a 
on ne budi jen, zapali u istog dendara, koga na mjestu odma’ ubije. 
Sreéa, da nije imao puske dvocjeve, i onoga bi u onom zoru dru- 
goga ubijo. Vodala se pravda i vodala, durati oproste ovog, &to je 
dendara ubijo, i tako Boduli osta8e junaci. A kamoli Bukovitani u 
prve zemane i nevi ajduci! Kogod je uo, da je Bodo ubijo dendara, 
svaki veli: ,E, juna¢e, cvakéela mu ruka!“ Bukoviéanac nag, ako i 


ne more biti vise ajduk, jer je nestalo vjere, ali mu je drago nositi 
# 
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ajdutko odijelo: neka imaju na umu, da je i on od onog korjena 
potekao. Jo’, kom je éa¢a, oli ded bijo ajduk, on se s tijem divi i 
uznosi, pa se jos uzdize reci u Gesovom pregonanu: ,Ni mom sta- 
rijemu nije svak Soda ni brnba ispod nosa, pa ne ce ni meni*. 
(Boduli.) U Bodula, — u koije’ je sve drugovatije: no&nha, govor 
pa i oblitav; Boduli su svi plavi, i bjele koze, Zuckasti, a zenske 
im nikakve crnomanaste nema — Zivot je sav u ni’ drugovati. Bogo- 
mo|ni su od pravoslavnije’ i od katolika, koi u Bukovici Zivu, jer 
on, kud god ide, brojanice (krunicu) nosi i Bogn se moli. Kod kuée 
kad su, pa kad zdrava marija zvoni, oli na podne, de je god koi, 
kapu skine i Sapée. Ako se nadu de u skupu, oli u krémi, a da 
zazvoni podne, ili u veée, onda svi u jedno grlo na glas Boga mole: 
jedan poéme prvi, a drugi za nim svi. Sasvim sto su oni valani 
tezaci, kad im ko umre, ocrne kapu, pa dekoi puSte i bradu, da je 
ne briju za godinu dana. Bukovitki katolici, ka i pravoslavni, ne 
znadu, Sto je ta krunica nego myjesto ne, kad nema dopusta za 
pasom nositi kubure, on je u torbak metne; kad ko naja8e na n, 
aon mu je razglavi i o¢ata sve od neba do zemle. Da nije tako 
pri kojo} prigodi, a da mu je krunica u ruci, kaze, da bi kod ne 
pogino. Bukoviéancu nije do toga. On putuje po pustifi i gori, de 
nema svijedoka. Kad bi ga Sto zadesilo, svijedok mu je i sudae tica 
kosovica, pa mora da ozbilan postane, kom je u prve zemane bila 
puska Sarka otac i majka, kabanica kuca vjetnica; de on syide, tu 
te ne omrte, nego za svoim blagom ide od paSe do pase, i dok su 
ajduci bili, od planine do pecine, pa otalem ucjenuj bogatase laemane, 
da ne odnose podvornica jadnom tezaku na dusi. A Bodo, dok radi, 
u polu je, za sunca dode svaki kuci jasuci na mazgami i magaradma, 
premece oéenaSe (krunicu) i Sapori. Je li zveknula zdrava marija, ' 
svaki u kucu se zbije, rijedko koi da se posle kuda moze videti. 
Tvrdo vjeruju, da ima vukodlaka, protiv koije’ zapise o vratu nose, 
u nima vosak nekakav i pamuk blagosoveni. Ti zapisi dospjeli su i 
do Bukovice, jer gustaju kako koi na Skolu Pagu, de se sé gradi 
od morske vode. Kona tu ne vidi se, a magaradi do 400 imade, u 
prolece puladije’ (Zdrebadi neve) ima, kolik Boze prosti na broj, i 
velikije’, — ina svakom zapis, od crlenog gajtena(!) ili struke: omotato 
je oko nega po vr’ plecd, pa svezato na grudije’, kamo visi na 
vetvrt i zapis u crlenom skerletu za tri do téetri prsta Sirok, da 
‘nako viseci Jepo sliki puletu; joS kad se zaigra, a on tandirite. 
Pitam ja: ZaSto je ono? RekoSe mi, da je sporad malka. Cudim se 
ja, Sto je to malak. Onda mi kaza’e, da Zena, kad pobaci djete, da 
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se od onog stvori malak, da ne bude vidi od lakta, kapu erJenu da 
na sebi imade i Gizmice do kolendé, i mamuze na ima, pa da mu 
je najdraze ja’ti na puletu; na koje god on ugjase, umori ga, i krepa, 
ana kom je zapis, da na onog ne smije, i ono da ostane Zivo. 
Pitam ja: ,,Koliko ti zapisi gu&taja?“ RekoSe mi: ,Kako koi; ima: ij: 
dale vijorina; ali ntko ne Zali dati, kad pomaze.“ Ko te zapise gradi, 
ne da mi se izreci. Ete, nek pogadaju. U bukovitkije’ katolika i 


Bukovica, sl. 2. Ludi iz okolice skradinske. 


pravoslaynije’ nema toga malka, nego orko, o éem ¢e biti kasne 
rijec. 

Razlike u Zivlenu. (Duboka Bukovica, Doni svijet, Bo- 
duli.) Narod jednako ivi potimlujuci od blize mora, t. j. od Bodula, 
pa sve do planina ili ti turske mede (Bosne). Mi, koi smo blize 
mora, vele, da smo blize i Boga, jer moremo, &to ‘o¢emo cijene 
dobiti, jer nam nije daleko oti¢i pazariti na svoije’ konije’. A onijem, 
koi su daleko, a ima ij, da nesu mora ni vidli, oni u trgovaca 
svoije’ kupe, ono plate duplo, Sto mi jednojstruko na majdenu t. j. 
u trgovaca morski’. 
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Obitaj isto jednaki ¢eraju i oni, koi su na domak moru, zaludu 
je, teke pokvaren. Zivlehe bole imadu, jer se, kako je revteno, laspe 
mogu i cijerie syega dobiti, neg oni u dubokoj Bukovici: jer ti, 
zaulena, ima ij, da nikad ne edu, pa ni osolena, nego mjesto ula u 
Jetno doba, pa dok god tete, varenikom zatinaju zele, pulu i varivo. 
A posto skuplaju u kabliée pjene i slaku, &to se uzjuti, i to im biva 
na mjesto ula. Ni za vino iz duboke Bukovice ne znadu, nego od 
goda do goda; i to ona éelad, kao tobani i Zenskadija, ne ce ni o 
godovije’, da ga piju, samo Sto, kad zapale svijecu, okuse, te kako 
ga nesu nautili piti, kazu, da im stumba. Onda private vodu, koju 
su nauéili, a dognato vino posvire muS&ki¢i, oni, koi su éesto po 
putovije’, te su se vi8e puta oda ni i okvasili. 

U opée duboka Bukovica s blagom Zive i gonaju ga za pasom 
bolom. Ima ij, koi su sav svoj vijek proveli pasuci ga, i koi znadu, 
Sto misli fegova ovea; a ovee nega poznaju i sluSaju, one svaki 
fegov &vik znadu: je li tev Goban de lega, onda i one oko nega; 
uga taj tev toban, kad ga dode vola za varenikom, podvudi glavu 
pod vime, pa se nasati do mile vole. I kazu, da ga se to tako 
dobro primi: zdrav je bukoviéki svaki éoban, krSan je i jak, jer ga 
ne dere motika, ka primorca. 

U opée svi Bukoviéani malo rade motikom, nego ono, sto s plugom 
usprlaju, dubra dosta imaju, pa nagnoje, a testo se i ki8a u ni’ 
navraca, jer je gora velika i brda, koja pritezu, kazu, kiSu, koje nesu 
oni Zelni nikad Jeti. A pri moru je sva gora posjetena, neSto dayno 
od Mleéana, a ne&to od sada&nega svijeta, jedan mimo drugog kra- 
duéi te prodavajuci u grad, koi je blizo, da kupe soli. Pa ne samo 
da je posjetena gora, ma i pane povadiSe, te sade vinograde, na 
koje je bolest napala, peronospora (oni zovu: medena rosa), te sad 
ni vinograda, ni gore, nego tako na goli kamen krupa se testo 
navraéa, jer kazu, da gora priteZe ki&u, a goli kamen krupu, koja 
ne ¢e da se smiluje na vinograd: kad je gro%da u femu, kazu, da 
je krupe punu torbu proneti pro vinograda, da mu ne bi dobro 
uéinila. A jedan veli, da je napaka drata i krupa, al da bi opet 
voleli stati bosom nogom na krupu, neg na dratu. 

Osim Bodulé neve medase Bukoviéani zovu doni svijet i roba 
dotiska, koja je malo razlivitija od bodulske. Gudo ovi ne opce 
s Bukovicom nagom, a Bukoviea 8 hima, nego da bi kade o godovije’ 
isli jedan u drugog sto pazariti, kao donski |udi da bi i8li krmaka 
kupovati u ovije’, jer ij na krdove imadu, i prostrancije imadu za 
pasti ij. Bukovéani o godovije’ natovare na kone Zita te u dorskije’ 
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Judi kupuju vino i rakiju, dadu robu za robu. A Zivleie im je jednako 
i dusSa im je jednaka. Samo ovi, de su u vinu, vise se svadaju, i 
GeSce se dijele, baS svak po samo stoji; a u Bukoviei i sad kuéa 
ima su 80 ¢eladi, jer nemaju vina ni rakije, pa su mirniji, nista ij 
ne uspaluje, da se zavadaju, a od zavadie rada se dijo. Iz trijeznog 
Bukovitanea ne ¢ée se buti nikad besjeda trunava, ka onije’, sto iz 
ni’ vino divani; nego on, Sto kazuje, sve polagano veze rijeé uz 
rijet, od potetka pa do svrSetka, o gem &to divani. U sud kad bude 


Bukovica, sl. 3. Zena i djeca iz Devrsaka. 


zasto zvan, on ne znau kratko ni&ta kazivati, nego po svoju i istinski, 
da sudeu dokona ¢utiti ga, pa mu reée: ,Brze kazuj i u krace!*, 
a on mu rece: ,Ja, gospodine, ne znam, neg ovako; bez poéetka ne 
mogu kasti ni svrSetka; a kad ti se grsti sluSati me, onda ne bijase 
me ni zvati*. I tako za jamiti ga se sudac, oli pisar, kako god pred- 
rapi i skrati mu ispit, da ni jedan cijelu stvar, kakva je u naravi, 
ne more da izkaze, jer mu stiskuju usta. Jo8, kad se trevi biti blizo 
rutak, tezak sit u preturu dode, a pisari gladni pisu, onda se éuje 
svega od jednog i od drugog, nikad one rijeti ne pisu se, man da 
de koju, koje se izgovaraju; nego okrecu je i prekivaju, da vise 
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puta, kad osude izadu te kad im ko proéita ispite svjedoka, oli 
koga, odma’ ¢e reci: ,Ja tako tesam reka, kako e to?“, te da je 
najpravije sudeno, &tetna strana ée redi: ,,Tu je neko podmicen, kad 
se zapisalo onako, kako mi izgovarali nesmo*. 

Kako reku, da se Solacaju, kad se sastanu donani sa goriijem 
Bukovitanma: da ne piju vina, ka oni; da ma%u pertin maslom; 
da ce ni’ vise edan izjesti, neg tri dofska; da su peréinasi i divlaci ; 
da nemaju nista pitoma. A Bukovitani ¢e hima: ,Zaludu ste blize 
mora, ma mi ne gonimo Zita od vas, nego k vami. Ako pertine 
nosimo, nasi su: teSko ti je svakoj onoj ovci, koja nije kapea svoga 
runa nositi, nego je vavjek gola. A Sto se mazemo maslom, a 1 Vi 
ulem: s Gim bi svoj peréin raspravijo! A Sto imate vina i rakije, a 
mi nemamo, vavjek vi gore stoite, jer se izopijate, pa jedan drugog 
uprdite, pa onda k vragu oba: vaj, koliko ima nadije’ u przunu u 
Istriji, a koliko vasije’! NaS nema ni jedan, a vaS jedan izade, a 
drugi ude. Pa vi blize mora i grada_ potrodgitiji ste, da vam je 
trgovac sve odnijo, nemate neg sami vinograd i masline; to uga 
obiti krupa i bolest odneti, te kad vam vali to, valilo je sve. A 
nami u polu da sve propane, ostaje naSe toliko blago i ovnovi. Ta 
da mleko nase prolijemo, ozgo bi vas potopilo o’de! Pa ako puno 
edemo, i judi smo: pogledaj nam lubinu, pa mi spremi uzinu! U 
Sake se ne boimo: svaki nas jedan vasije’ triju.“ Tako se oni 
nadmudruju i svak svoim vali, makar na nev divan da svi stoe 
dobro. Najkasne ovi doni reku tijem: ,U nas je svaka voéka i smokva, 
au vas nema, nego sami Ziri, i vi neste niSta drugo, nego Zirari.“ 
A ovi ¢e tijem: ,,Bogme ako nemamo smokava, nemamo ni groznice: 
vi se ni’ u jutru na Ste srce nadrete, pa se za nima napijete vode, 
eto odma’ po vas tetke groje (groznice). Ako imamo Zira dosta, mi 
S$ hima krmke w’ranimo, pa ij vami prodamo za novee, koe ste u 
trgovea digli. Za ludu ste u svakom milku kontra nas, ma jos 
bukovitka cura nije se udala o’de u vas kraj, niti bi: voli ona srkati 
vareniku, neg piti vino, — kao ni vasa po gotovu iz smokava ne 
bi dosla u nas“. Kto, rugala se bakra tavi, a erne obe. De ko nika, 
tu i obika. 

Odjeca i obuca, kako u naSem selu Devrskama, tako ba’ u SVO] 
Bukovici jednako nosi se. U obrovatkoj Bukoviei pertine vede nose, 
da su u jednije’ pali po ramenije’, niti bi ga za rugo ostrigli; na- 
Vlastito u nasije’ ‘riSéana, kad se koi o8iSa, reku mu, da je vini 
vratar. U naSem kraju koporane nose modre, a rijedko da_ koi 
za¢armi maramom ili pedkirom glavu, man da de na dal ide. A u 
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dubokoj Bukovici crleni su koporani, i ¢arme glavu, kud god se 
krenu, pa i kod kucée radnim danom. Vise je navezenija roba buko- 
vitka, neg dorska. 

Rugaju se jedan drugom, kad se sastanu u Sali, jer su u svem 
drugovatiji jedan od drugog u oblitavi i u robi. Bukoyviéani nose 


Bukovica, sl. 4. Djevojka iz Devrsaka (u svakidasnem ruhu). 


kapu s evancikami, zatarme glavu, kad idu u domi svijet: to je ka 
neko velitane. Na nemu je jacerma, oli krozet od skerleta, na jatermi 
su toke od debele Zice srebrene, kolaéi savijeni, oli su srebreni ilici 
jedan do drugoga, koje zovu puca, pa je ozgo obucen svr’ toga 
koporan ina riemu cvancike. Opasat je kanicom otkanom i izgigatom, 
pa je povr’ tie opasat ope’ koznom pasnaéom, za kojom zaprdi 
kuburu, ako ima dopust; a dok je svak nosijo oruzje, onda su za 
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pakiatom po dvije kubure bivale, i no% veliki, 1 joS na nem kita. 
Pa su na Bukovitéancu izgiéani benevreci (gace) otjesni, pak su 
podkolenice, pa obuéa izveZena i opanci: uprav sve ajducko odijelo, 
s koim se oni ponose. A doni Judi drkéu, a navlastito Boduli, od 
tako odevena Bukovitanca, o Gem bi se mogla velika kniga napisati, 
Sto se dogadalo u prve zemane izmedu jedno drugije’ u ajducko doba. 

Razlike u vjeri. Pravoslayni i katolici na sve ove krajeve jednako 
yivot imaju. Govor im je razlitit: pravoslavni govore: de, a ka- 
tolici: da; ovi: bjelo, a oni: bilo; ovi: vjere mi reku, a oni: vire 
mi; sikira reku jednako svi. U ni’ jednije’ ovda, koi su dale od 
grada, ne more se opaziti u govoru nikakvu f ni h: na mijesto reci: 
fala, oli: jorin, oli: fratar, oni svi reku: vala, vijorin, i vratar ; na 
injesto rei: vide ih — oni kazu: vide i. Rijedko ¢e koi re¢i 
jednom gospodinu: Vi, nego: t; a kad su dva, ili ij je viSe, onda 
reku: Vi gospodo, oli: Vi gospodari. 

Katolici vecinom svi kracega su pertina. Roba im je vise izve- 
zenija (t. j. koSuje po koljerije’ i po rukavije’): po vezu i po besjedi 
oni se svade poznaju. Zenske su im u svemu i po svemu razlititije 
od prayoslaynije’. Deset puta vi8e na sebi vezove neke imadu, aline 
i carceze(?) su im puno kra¢e od pravoslavnije’, a to za to, da im se 
izvezene hjeéve bole vide na nogami. U pravoslavnije’ je na svyim 
zenskima pas kanica, a katolitkije’ nekakay litar, koju oklopi ’nako 
izliven svu po drobu, spried i strag, da je ne bi mogla balota iz 
puske probiti, jer je sav od kostera taj ney litar na kozi govedoj 
izliven na neke kuke i kola. Niz Ravni Kotar jednako robu nose 
zenske od jedne vjere i druge. 

Obitaje jednake ¢eraju. Selo Pristeg ima u benkovatkoj cirkuliji, 
kamo su jednako izmjeSati pravoslavni i katolici. Prayoslayni, de je 
god koji, krsno ime slavi, kao i katolici svoe; ali u Pristegu svetog 
Vranu, koi dolazi na 4. oktobra, katolici ne Stuju, ma i pravoslavni 
isto drze ga od daynije’ daynina. Ima ij, da sluze i pravoslavne 
svece, pa da im jo8 i poste. Tako isto i pravoslavni poste neki 
svetom Anti i zavjete tine velike. U popova pravoslaynije’ idu i 
nose im robu, da na roj mole Boga. Tako opet ovi u katolitkije’, 
ako se koi oglasi, da ima starodavne knige, tréu mu i nose placu. 
Neki proto Susa u Sibeniku udinijo je 50 ‘ilada viorina s molitvami: 
Narod ka narod: ¢im erijevo na lijevo, tré popu, o tem ée ka&te 
dula biti rijec. 

Razlika u Bukovici, pa i svagde ima izmedu katolika i pravo- 
Slavnije’, Sto za radi yjere jedni drugom rugaju se. To ne bi oni 
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éeli,” niti im je iz srea niklo, nego ima neko drugi, sto tu bracu 
od jednog obiéaja uvjek dizu na punat i zavaduju. BaS rade po 
tursku, jer kazu: kad god Turéin se moli Bogu, izgovara: ,,Boze, 
ne sjedini krsta, onda je nase ¢arstvo!“ Tako baS rade na pravo- 


an 


Bukovica, sl. 5. Djevojka iz Devrsaka u svecanoj i Covjek u svaki- 
dasnoj odjeci. 


slavnije’ i katolicije’, da jedan na drugog krivo gleda i imena nadjeva. 
Pravoslavne katolici zovu za poruganiju: rkadi, i da se krste maéijom 
nogom; a pravoslavni zovu katolike buieveima isto za podruganiju, 
j da se krste lopatom. Jedni drugom nadjevaju imena od svake 
vele, ne to, [da im divane iza leda jedan drugom, nego sve u odi, 
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ili.oko na oko. Ta podruganija biva polak u Sali, polak u zazbilu, 
naiskoli, kad se de izmjeSaju u kojoj radi, da su zaedno, a Boze 
satuvaj, Sto edan drugom pere i govore! Tvrdo vjeruje se, da se 
bunevei vukodlaée, a pravoslavni da postaju o¢ajnici, t. j. u grebu 
ne raspane se: toga drze za grieSnika, da je bijo Ziv’. A vukodlaka 
u katolika tvrdo se vjeruje da ima, te da se ne povukodlate, ugaju 
kosjerom vinogradskijem, kad je veé umro, prerezati mu Zile ispod 
kolend na butina’: onda vjeruju, da se ne ce dignuti, — o koima 
ce kasnije biti viSe reéeno. 

Najvixe se jedni drugom rugaju izim popova. Prayoslavni nikako 
ne mogu da vratre vide, de da se je opasao konopom, i de je ‘nako 
zabrijat, da nema ni brka, ni brade. A Bog ana, Sta se iznosi, de 
nema brade, ni brka, — ima o(d) tog dugije’ pripovjedaka najpod- 
ruglivije’. Pa ima, za8to su kvatre u bunevaca, da ij poste, a zasto 
u ‘ri8éana trapavice (t. j. Getri petka, da za slava mrse). O bradi 
opet, zaSto je pravoslayni popovi nose; opet, kako su postovi postali?. 
A Bog ti ga zna, Sta ont jedan drugom namecu, koe najkaSne svrse 
Salom. Sa svim tim, &to tako jedan drugom se ruga, ipak zenske u 
to ne abe. Je li joj se smilijo momak, ona utete za i, pa koi bijo, 
a koja bila, da bila. Dragovolno uzimlu cure jedni od drugije’, ali 
iz kuée, da svi znadu, nikad ne(?), niti bi se to dopuSstilo, jer popovi 
ne dadu, nego za to dobri su i kleti s oltara. Vise katolici ’riS¢anice 
uzimlu, neg pravoslayni neve, jer im zabranuju. 

Istina, da je vavjek od postatia bilo po neSto zadjevaita izim vjere 
jedni’ u druge, ali su se ipak drézali u preko blizom prijate|stvu : 
jedan drugom zajam davali ina ruku isli, pa zaedno u prve zemane 
isi bi i u ajduke, i u svako voevahe. A sal od nekog novog vre- 

1 U istinu, poSto mi je groble ciko kuée stojne, natrag nekoliko go- 
dina vidijo sam, kad su greb otvorali, u kom je prije jedan bijo prosjak 
zaikopat na 15—20 godina, i rane je na nogami ima, te kad su greb 
otvarali(!), mrca su ejela izvadili i prislonili uza zid, koga su posle moti- 
kami i laSunma raskomadali i zakopali opet sa novijem mrcom. I na 
Bribiru su nalazili natrag nekolike godine starinskije’ grebova prigodom 
kopana novije’, iu hima neraspanuti’ Judi: u jednog da su poteli plotu 
dizati do glave, kad se ukaza mrtac zdrav zdraveat, kapa da je na 
hem ¢udnovata bila, a brei da su mu bili ka ruka debeli, te onda se 
poplasise te brZe bole pusti8e plocu, ka je i bila, a ozgo thega sa’ranise 
jednog siromaka. Eto daklen, o¢ajniké ima u nas. 

* Da su bili papa i patrijarka trgovei od bakalara i suve ribe, pa 
da im je slabo kurila; onda da su se dogovorili i izumili postove pa 
metouli na narod, za da im trgovina ribom bole prode. 
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mena Boze i Boze satéuvaj, Sto. se je nametnulo i omrazilo, da su 
se gore poteli gleti pravoslavni s katolicim, neg u prve zemane 
s ‘Turcima, i da nije carskije’ bajuneta, te da je dopustiti, pravoslavni 
bi selaci doisto juriS uéinili na sve katolike, kao Sto sluéajeva ima 
izim medasa od kuyinad?. Koliko popovi mecu razlike i zidu bedeme 
izmedu jedne vjere i druge, toliko viSe utiteli. Za pravo i po duéi 
reci, samo u nasem kraju, odkad su Skole postale, odunda(!) se ses’ 


Bukovica, sl. 6. Devrsaéko groble. 


1 Kako je prije receno, da u selu Pristegu su izmjeSati od jedne i 
druge vjere, da 8to god imadu, u zajedno im je, a da sv. Vranu svi 
slave kao krsno ime po vise dana. Pravoslavni spadaju pod parokija 
sela Cerania. Do sad tu se vise pravoslavnije’ popova izmjenilo, ali 
niko nikad nije prigovorijo. Nek se veseli svak na svom ogiistu, kako 
ga je vola, jer svak se svoim vratima zatvora, i svakom svoe u svijeci 
ule gori. Ali proSastog sv. Vrane trevijo je doci dragi pop od novog 
kalupa i kroja, te ala od kuée do kuée, ka ¢auS nareduj i moli, da 
nema niko svetkovati sv. Vrane. Ajde, uveki obeta, da ‘ode, neki da 
ne Ge. Kad u voi nega, eto pope opet od kuce do kuée za viditi, 
sprema li ko Sto, kad i cigli navarijo i napeka, ka u vo¢i Bodiéa, a 
zvanice zasjele, ka i lani. Kazivali su, da je reka, da ¢e kleti. Sad 
ne znam, je li, ol nije. 
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puta vise mrze na katolike. Katolici uvjek stoje jednako s mirom, 
ne pomivu se, a pravoslavni goe mrZiu dan na dan. Ne da to hima 
nite samo iz srca, ne daj ti Boze! nego sve Sto ij na pu’uju drugi, 
naiskoli sad pred izbore opdinsket. Ne daj Boze, da bi sad katolik 
usa curi pravoslavnoj u kuéu, ka u prve zemane, natrag 10—15 do 
20 godina! Ajde opet, imuéni Judi od jedne vjere i druge, pa koi su 
stiri, joS se drze jedni s drugijem po starom prietelstvu, 1 ne prima 
ij se ono, Sto im ko namece, a mladi se bore. 


(Nastavit ¢e se.) 


1 Kako su u nas u Skradinu pravoslavni na upravi, pa se boe, da 
ne bi izgubili u napried, zato svaSto iznose na katolike. U Maréu 
mjesecu zatecen jedan, de po Devrskama ’oda od kuée do kuce, pa 
govori narodu:, ,Ako bunevei sad opéinu nami otmu, najprvo ¢e soriti 
u Skradinu erkvu sv. Spiridona naseg, te Ge na noj ozidati svoju; pak 
co onda soriti sv. Lliju devrsackog, pa na hemu svoj manastir naciniti. 
Ako oni s nami obladaju, gori ée nam biti, neg Turci u prve zemane. 
I vjera je heva gora, neg turska%. 


Mani prinosi. 
Muhamedanska Zenidba u Bosni. 


Narisao Munamep F'gyzt pec Kurinovic. 
(SvrSetak.) 


Svadba. Svadba moze trajati petnaest dana, to je najdula, ili samo 
dva dana, ovo je najobitnija. 

Na svadbu se zove u prvom redu rodbina, u drugom najveci 
prijateli, izuzev one, koji su u rodu s mladom, pa makar bili duve- 
gini najveci prijateli. 

Poznanici se pozivlu na ,pilav“. To je objed, u srijedu oko deset 
sati prije podne. : 

Ako te dode netko zvati na pilav ili svadbu, podaj mu_ baksis, 
koliko ti moze od srca poci, ali ipak gledaj, da se ne obruziS u 
baksisu, to jest, nek ti na um pane ona: ,Obraz vala, kum ¢ée 
doci*. 

Onome, koji te pozivle, ne trebaS razlagati, da li ¢e8 dodi, ili ne: 
to su tvoje stvari; a ako ce8, on te za to ni pitati ne ¢e. 

Ako ide na svadbu ili na pilav, treba svakako, da ponese’ dar, 
koji je mladi prikladan; jer svi darovi, koji se donesu na svadbu, 
pripadaju samo mladi; alii ovde se treba sjetiti, kad bude’ kupovao 
dar, one: ,Obraza su dva prsta, a g...ce puna Saka‘. 

Ako si zaprijeten, ili ti se ne mili zbog ma kaka razloga otidi 
na tu svectanost, a htio bi ipak, da ne iskvariS hatera (vole) duvegiji, 
kupi kakav dar, napi8i na emu syoje ime 1 posali ga u duveginu 
kuéu; jer ée ti to sluziti kao neko opravdane, i ne ée ti niko redi, 
da si izostao zbog svadbenog dara. 

Darovi se Salu, ili se nose sa sobom. 

Na svadbu se ide u éetvrtak i to prije akSama (prvoga mraka) 
na jedno pd sahata. 

U to se doba okupe oko duvegine kuce djevojke raznih staleza, 
osobito, koje nisu na svadbu pozvane, te gledaju jedno svadbare, 
drugo, da vide, kad se pomoli Gejiz (ruho djevojacko). 
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Na vratima stoji jedan, ili dvojica sluga, koji dotekuju svadbare 
i paze na obuéu (jer se ni u kakvu muhamedansku kuéu ne ulazi 
u obuéi, izuzevsi, ako je gost stranac). 

Na divhani (trijem pred sobom) stoji mladozena u najbojem odijelu 
(jere u nas ne ima baska [na oseb] odijela za ovu ili onu sveéanost) 
i dotekuje |ubazno svakoga gosta sa ,bujrum“ (izvolte) i prima po- 
nudene mu darove. 

Svadbar (tako se zove onaj, koji je pozvan na svadbu), predav 
dar duvegiji, ako je od starih |udi, unide u sobu, koja je priredena 
za Stare osobe. 

Cim se koji stari Gojk pomoli na sobna vrata, odmah ustanu svi. 
koji su od nega mladi, i natine mu mijesto, a netko od posluzitela 
uklepa mu u jednu ruku ¢ibuk, a u drugu Sseéerliju (kahvu)'. 

Dok ak&am okujSe, odmahb se poténu sterati sofre, da se vetera. 
Nasred sobe se najprije prostre jedna pogolema baS¢éa: sofra-basca; 
ha fu se metne peSkun, a na ova) opet dimirlija (velika plitka posuda 
od mjedi). Naokolo dimirlije poredaju se kasike i izlomi hleb. Okolo 
cijele sofre obavije se poput kakve duge zmije sofra-peSkir, kojim 
ce se gosti zastrijeti, da se jelom ne pokapaju. 

Dyojica posluzitela zadu s peskirima jedan s jednu, drugi s drugu 
stranu, te svakom po jedan peskir stave na rame. Dok se ti bave 
dijelenem peskira, druga dvojica zadn s ledenima (zdjela za umivane) 
i ibricima (vodeni sudi¢é od mjedi), te polijevaju na ruke onima. 
koji su opeskireni?. 

U prvu sofru sjedaju najstariji 1 najugledniji Judi, u drugu malo 
lak’i, u trecu pak mladarija i sluzintad*, 


_' Ne treba tu nikakva ,predstavjaia‘: Ja sam taj, ili onaj; 
nego kad unides, ako si muslim, nazovi selam (pozdrav, koji glasi: 
ySelamun alejkum!*); ako nisi, a ti: ,,Dobar dan!*, pa sjedi, gdje 
ima prazno mjesto (samo ne vi8 onoga, koji je od tebe: stariji, bilo 
¢aséu, ili staroScu) i potni se slobodno razgovarati. 

? Svaki muhamedovac ima oprati ruke prije nego Sto poéne jesti, 
pa makar on i sam jeo. Isto tako mora oprati ruke i usta poslije jela. 

* Svi gosti jedu iz jednog sahana (plitka bakrena zdjelica). Na svakoj 
su sofri ista jela; razlika je samo ta, Sto se prva sofra prostre prije. 

Vis sofre stoji jedan sluga s GaSom vode u ruci, drugi drzi jelo, 
koje slijedi, a treci nudi goste, da bole jedu opetujuéi po vise puta: 
;bujrum, bujrum!“ Vike puta zastupa treceg slugu kuéni starjesina. 

Na sofru dode najprije Corba, za ovom Gevab (pecene), za éevabom 
dolazi neSto slatko, pa onda opet slano, pa slatko: uvijek mora slijediti 
za Slanim sudom slatki i obratno, Cim ustaneS iza sofre, operi ruke i 
otari ih o onaj peSkir, koji su ti dali prije jela, te ga ostavi na rame 
onome, koji ti je na ruke polijevao. 
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Sramota je ustati na potetku, ili u sredini sofre, pa makar i ne 
mogao jesti. Ustati mozeS tek onda, kad potnu dolaziti jela, koja 
navjeScuju dolazak pilava (riza na suho skuhana). Pilav je zadne 
jelo kod svake sofre. 

Pri svakoj svadbenoj veteri, ili ruéku treba da bude od petnaest 
do trideset razlititih jela, i to polu slanih, a polu slatkih. 

Iza vetere se prostru sergade (prostirka na kojoj se klamia), da se 
klaia akSam (veéerna molitva). Oni pak, koji ne lube klanania, 
izidu iz sobe, te se povrate istom, kad se dova (zakluéna molitva 
poslije svakog klanana) svrsi. 

Poslije klanana stari judi sjede i razgovaraju se o Sto tem, mla- 
darija se pako zabavja svirkom, pjevaiem i asikovaiiem (u_ novije 
doba i piéem, i to pivom ili rakijom). Po cijelu se noé éuje svirka, 
buka i halabuka. Ista je buka 1 halabuka i kod Zenskih, samo sto 
od nih nitko ne odilazi, dokle god svadba_traje, a od muskih se 
mnogi dau razidu po poslu; dapate mnogi niti na ruéak ne dodu, 
nego samo na veceru. 

Drngu noé u oti petka ide mladozena u jaciju (molitva poslije 
zahoda sunca do dya sahata) u gamiju, a odatle u gerdek (braéna 
soba). 

U égamiju otprate duvegiju svi svadbari (bez svirke i muzike). 

IziSav iz gamije doprate duvegiju do vrata, koja vode u harem 
(odio za Zenske). ‘Tu se prouéi dova (molitva), on polubi u ruku 
najprije imama (svecenika), onda oca, strica i ostale starije Jude, pa 
unide u harem. 

U haremu ga doteka mati; polubi i tu u ruku i ode u gerdek. 

U gerdeku nade svoju vjerenicu u jednom kutu nakiéenu 1 nagiz- 
danu pod pulli-duvakom (nasaranim’ duvakom). CGim stupi u odaju, 
snimi joj duvak s glave, uzme je za ruku i dovede na sred_ sobe. 
Tu obave oboje jednu kratku molitvu radi bahta (sreée) i napretka, 
rad’ evlada i umura (Zivota) duga. 

Dokle duvegija boravi u gerdeku sa syojom vjerenicom, dotle se 
svadbari zabavlaju sviraiem, pjevatiem, pucanem puSaka 1 asiko- 
vanem. 

Isto se tako zabavlaju i svadbaruse zbivajuci razne Sale. Najobiénija 
je Sala ova: Uhvate se po ruke najmane po ¢etiri cure sa svake strane, 
te potnu pjevati, redak po redak izmjenice sve po Getiri, ovu 
pjesmu : 

Prve éetiri iduci prema drugim na suprot: 

ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 2) 
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Il’ vas je puno, il’ vas je malo? Heb kuhala, miSa ukuhala. 


Hladino naga, nehlado vasa !') Nije nam ga nikad ni kuhala. 
Sto ste nam mani? nasoj mnozini? Heb pretala, mace upretala. 

Mi prosimo od vaske djevojku. Nije nam ga nikad ni pretala. 
Dobra je roda, sama ¢e doi. Sudje prala, lonca ne oprala. 

Ne ée ni sama, veé sa svatima. Nije nam ih nikada ni prala. 
Vasi djev’rovi jedni kok’sari’*. »Kakvu nam je baklavu® skuhala, 


Nisu kok’Sari, veé s’ bazrgani‘. Ne biSe je ni kokosi jele“. 
Kad s’ bazrgani, Gijem trguju? Bogme bise i taki insani.” 


Svilu motaju, zlato prodaju. Sto je niste Gemu nauéili? 
mS a : ; : 

Duvak nos’te, pa djevojku vod’te. Ne imala kada od pengera. 
Blago nama, snahu dovedosmo! Mi smo pase, vi ste sluge nase. 
Blago nama! zla se izbavismo! Mi gospoda, a vi ispod poda. 
Jutros nam je rano uranila. Mi dukati, a vi ¢andrjini.® 

Nije nam ga nikad ni ranila. Mi smo sedla, a vi ste samari. 
Halvu® pekla, Zabicu ispekla. Mi smo uzde, a vi ste julari. 


Nije nam je nikada ni pekla. 


U jutro, ¢im duvegija ustane i obuée se, preda mu miada ¢itavu 
gomilu éevrma, koje Ge on razdijeliti medu svadbare, i to svojom 
rukom. Uzev on te darove, izide iz gerdeka i polubi u ruku mater, 
koja ga pred sobnim vratima doteka, te se zaputi u selamluk (odio 
za muske) i tu najprije polubi oca u ruku, onda sve starije Inde po 
redu, 1 svakom ostavi na krilo po jednu tevrmu. Naravno, da ¢e 
dobiti bolu Gevrmu oni, koji su donijeli boli dar. 

Gim duvegija ode iz gerdeka, odmah unide ka mladi vena jengija 
(Zena, koju je mlada dovela sa sobom) i stane dizati duSeke, na 
kojima su mladenci noceu prenoéili. Dokle se jengija bavi dizaiem 
duseka i dok trazi svoj bakSiS (dar: adet [obitaj] je, da duvegija 
ostavi pod duSekom novaca, koje Ge jengija pokupiti), dotle se mlada 
oblati 1 vadi iz sanduka darove, koje ¢e podijeliti medu svadbaruse. 
U to dode i svekrva, da izvede mladu,iz Serdeka i da je pokaze 
yenama. 

Gim mlada spazi svekrvu, skoti i polubi je u ruku, & ova rin u 
velo dodavsi: ,,Zdrava i Ziva, sreéna i bahtli (baht, sreéa, napredak) 
bila !“ 

Mlada predav&i jengiji darove i rastumativsi joj, kakav dar kome 
pripada, ostavi gerdek, te se sa svekrvom pokaze medu svadba- 
rusama. 


* iza svakoga retka, ° zavidan. * kokoSar je onaj, koji trguje 
kokosima, ‘dragular. ° slatko jelo. “slatka pita. 7 Judi. % krivi 
dukati. 
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OpazivSi Zene mladu skote sve na noge i povitu: ,Madsallah, ma- 
Sallah!“ Mlada zade, te Jubi Zene u ruku, a jengija ide za nom i 
dijeli darove. IzlubivSi sve redom, vrati se, te stane podvis ruke 
kod sobnijeh vrata i stoji sve dotle, dok je ne pozovu, da s duvegijom 
jede maslenicu (tijesto peteno s maslom). Maslenice se pokuhaju 
vrlo rano i poS|u na ekmektinicu (pekarna). Prva maslenica, koja 
s ekmek¢inice dode, zove se ,mladinska maslenica“, jer se mladenci 
tom maslenicom nateZu i pitaju Gedno drugom mece u usta zalogaje): 
prostre se u haremluku (odio za Zenske) sofra, na tu se stavi spo- 
menuta maslenica 1 u jednom sahanu meda rastoplenog s maslom. 
S jednu stranu te sofre sjede duvegija, a s drugu mlada, te se 
stanu tom maslenicom natezati. U koga ostane vedi komad pri ruci, 
vjeruje se, da ce taj dule zivjeti. — Duvegija umoti komadi¢ masle- 
nice u onaj maslom rastopleni medi metne ga u miadina usta: isto 
tako mora uciniti 1 mlada; ostatak se razdijeli medu cure, udovice 
i pustenice. 

Za tim izide ruéak najprije svadbarima, a onda svadbaruSama. 

Mladozenha ne ¢e sjesti za ruéak: on ce nuditi goste 1 posluzivati 
okolo sofre. Mlada Ge sjesti sa svadbaru$ama za sofru, ali ne wu prvu, 
nego u drugu. 

Cim ludi obedeju i popiju kahvu, potnu se razasipati zahvalujuc 
se doma¢inu na gozbi, prijatelstvu 1 dobrom doteku. 

Kod sokaknih vrata stoji astija (kuhar), kahvegija (koji kahvu 
pete) 1 onaj posluznik, koji je na obuéu pazio, da ih ne bi koji 
svadbar darom zaboravio. 

Svadbaruse se ne razilaze odmah po objedu; one ostanu do iza 
podne, dok se sve gletkine (tako se zovu Zenske, koje dolaze gledati 
mladu) ne izmine, a onda se i one potnu razilaziti. [ one se pri 
polasku zahvaluju, kao i Judi, i darivaju isto tako Zenskog aSéiju 1 
kahvegiju. 

Da ti je stati, pa pogledati svadbaruse, kad idu na svadbu, kako 
sn Senli (vedar, veseo) i vesele, 1 kako se zivahno i glasno razgo- 
varaju; a onda, kad se vracaju, kako su nujne i nevesele, kako Ii 


mirno i tiho koracaju, — ti bi lako shvatio, Sto se kaze: 
Kad na svadbu — buéeéi, 
Kad sa svadbe — huceci. 
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Vjerovana! iz Herceg-Bosne?. 
Op HRVATSKOG NARODA GUO I NAPISAO Ivan Lovo. 


A. Gatke. 
1. Znaci. 


Bog i sveci na svijetu. (Ludi.) Cigani (zasto su bez krova). 
Aratos (prokleto) im bilo i sjene! kad su ¢ifuti naSega lijepoga Hristosa 
i negovu svetu Bogomater proganali, ozedni’ ¢e i on i Bogomati mu. 


1 Pet svescicé rukopisa, iz kojega je ovo izvadeno, ima naslov: 
» Uvjerice. Od hrvatskog naroda po Merceg-Bosni* i t. d. Iz , [zjave* 
g. Iv. Zovka, Sto je pred ovim ,uvjericama“, vadim ovo: 

»Doista niko bole ne razlikuje svoje priporijedane, koliko narod. 
Ovo nam najbole potrrduju ova imena: brojnice, naklapalice, nad- 
laguse rojnice, nadovezalke, uvjerice 1 t d. Sto se tice same ove 
rijeci: uvjerice, tesko jo) je oznacite toénu definiciju. Stovani citatel 
najbole ¢ée sam sebi stvorite definiciju, kad bude procitao pripo- 
vyetke ovog toma, jer sam konsekventno uvrséavao u ove umotvrorine 
samo one pripovijetke, koje sam narod opredje'uje u vrstu uvjeric i. 
U Lubuskom na Novu godinu 1892.* 

Prouéavajuci ove ,uvjerice* ja sam se uvjerio, da je grada u hima 
— smalim izuzetcima — doista jednoredna. Pa i ono, Sto ne pristaje 
u ovaj jedan red, vecinom se lako moze protumaciti ili zastranivanem 
pripovijedacevim (a to je g. sabiraé vrlo vjeS8to zapisivao), ili mozda i 
tim, Sto je pripovijedaé — kazujuci vecinom ,uvjerice“, vjerovaia — 
bio prodahnut vjerovatem, mitologijom, pa su i svakidaSie stvari, o 
kojima zastranujuci govori, prodahnute hekim vjerovanem. To je, Cini 
mi se, posve naravski. 

Uza svu jednorednost ,uvjerice“ nisu jednolitne ni u jednolitnosti 
jednovrstne. Po mojoj ,Osnovi* ispuhaju citay XL. red: Vjerovana, i 
to ih najviSe spada u XI. 2—4 (Kakove snage ima u svijetu, Kakovu 
snagu imadu neki Judi, Stvorovi kao Judi), pa u XI. 7: Gatanhe. No 
ispunujuci Vjerovaha prelaze ,uvjerices i u Poeziju. U , Osnovi* sam 
napisao: ,,Medu poezijom i vjerovahem (mitologijom) nema prave gra- 
nice“ (str. 64). U tome me je utvrdilo i proutéavahe ovih ,uvjerica’. No 
prouéavajuci ih naSao sam naravni prijelazni genre iz poezije u mito- 
logiju, kojega u ,Osnovi* nema, Sto me je vrlo smetaio. Ostavlajuéi 
Svyoja opazana o toj stvari za posebnu klasifikacijonu studiju, spomihem 
ovdje samo to, da je prijelazna vrsta izmedu poezije i vjerovaha ono, 
Sto sam u ,Osnovi* nazvao: gatka. Popuni li se gatka prema priti, 
polovicom je u poeziji, polovicom u mitologiji, tako da bi zadni lik u 
Poeziji i prvi u Vjerovahima bila: Gatka, s viSe razreda u svakom 
liku. I tako se ,uvjerice* ovdje potviiu gatkama, a naziv sam_,Uvjerice“ 
pridrZao samo za jedan lik ili oblik vjerovaha. — Ur. 

” G. Zovko nabraja punim imenom sedamdeset svojih kazivaéa. 
Vecinom su iz Lubuskoga (ili iz kotara) i Mostara. Dvadeset je kazivaca 
muhamedovaca, Potpun ée se popis izdati na kraju ,Uvjerica“. — Ur. 
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Gotovo su bili samrijeti od Zede i umora, a boziji zvjezdan upekao, 
kao da ce ti oti ispanuti. Jedva jedvice dopanu nekoj vodi, da se 
napiju i odmore. Bas tad se na vodi desilo jedno cigante — krv 
ga zadela! — te stane brékati i mutiti vodu, da nije sveta Bogo- 
mati mogla ni sebe ni Hristosa napojiti. Sveta Bogomati lijepo je 
molila i bogoradila cigante, da se toga prode i da joj ne muti vode. 
Ahi eigante — u sto mu zlijeh éasa! — nikako da poslu’a. No ga 
joS stane nagovarati nekakav stari ciganin, da veéma zamuti vodu. 
Kad to vidje Bogomati, reci ¢e i cigantetu i ciganinu, a po nima 
i svijem ciganima: ,Da bog da, ne imali krova ni pokrova! Gdje 
omrkli, ta ne osvanuli! Radili, a nista vam se ne vidjelo, no vam se 
sve u kami pretvaralo!* I bogme, kako im je tad rekla Bogomati, 
to im se davyno ispunilo, a joS im se i danas ispunuje, gdje ih god 
ima na svijetu. 

Brazdice po dlanima. Od kako je svijet postao, pa dok ga ne stane, 
nije bilo pod bozijim kubetom |epSe i bole Jubavi, nego sto je u Jusuf- 
peigambera (sveca) i azreti Mejrime. Ervak (vazda) bili su zajedno. 
Jedno se od drugog od dragosti nije moglo odmaknuti. Po vas dugi 
bozji dan sjedili bi zajedno i razgovarali se. Jedan dan dobije Jusuf- 
pejgamber hucum (zapovijed) od Boga, da ide na daleki put. Azreti- 
Mejrima bila je tako tuzna, da ti se ne moze kazati. Cim je pejgamber 
bile, otiSao, nikud se nije maknula, ni u svojih komSinica, koje su isto 
tako kao i ona azretlije kod drugijeh pejgambera. Svaku dekiku (Gas) 
brojila je azreti Mejrima, kad ce se Jusuf pejgamber povratiti. Ovako 
pred vecer sjela bi na sofu u baStu i uvijek bi gledala na onu stranu, 
otkle se je nadala, da ce trgnuti. Tako jednu veéer sjedila je na 
isto} sofi i jedino, kao i uvijek, mislila na Jusuf-pejgambera. U lijevoj 
ruci drzala je jabuku, pa je ¢akijom (nozicem) krizala. Al na jedan 
put pokaze se na kapigiku od baste Jusuf-pejgamber 1 tako se je bila 
u ni zanijela, tobe ja rabi (prosti, Boze), da je svu svoju ruku krizajudi 
jabuku, izrezala, a da nije ni ocutila. Jusuf pejgamber na tu biva 
uspomenu naredi, kako je Akt-Ala’ (pravedni Bog) dopustio, da od tada 
u svakoga bude po dlanima one brazde, kuda se je god azreti Mej- 
rima porezala. Mnogi, kazu, da znadu pogoditi po onijem brazdama, 
koliko ée ko Zivjeti i kada ce umrijeti; ali niSta nema grjesnije, 
nego se u hozije emre (znane) mijesati. 

(Aivotin e.) Kon (zasto se ne moze najesti).t Uz onu pometiju, 
kad se je Isus rodio u onoj zemunici 1 veraniji (mjesto, gdje je velika 


1 Mnogo uvjericé ima — kako ¢e se_ vidjeti opceniti uvod, pa 
i zavréetak. GdjeSto su ovi uvodi odugatki, pace gdjekomu se mogu 
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studen), sve je onaj ko s hega picu skidivao i jeo, a onaj lijepi i 
mirni voko (v6) na n (Isusa) privlacio, da mu nije zime, — pa se 
i najede brzo; a kot, jer je u jelu proklet, o(d) tada nigda za 
nigda se ne najede. 

Koze. (Zasto im je na proijem kolenima kao razhjezano). Isus 
i sveti Petar bjezali pred Zudijama, te se sakriju pod jedan grm. 
Ba& se tu trefila nekakva koza, pa cut! gdje ce ti poceti brstjeti 
veé na onom grmu. Zudije opaze, gdje se hiha grm i vreem pod 
grm, kao da im je neko kazao, da je pod nim Isus i sveti Petar. 


Da nije bilo koze, ne bi im ni na pamet palo — kome bi na um 
doslo! — da su se oni tamo sakrili. Ele ti nih Zudije nadu. Opet, 


ko ¢e, kao Bog! Isus — ime mu se u ovoj kuci uvijek spominalo! — 
nekako izbavi 1 sebe i svetog Petra; ali sveti Petar vrlo se bio 
rasrdio na kozu, pa ugrije lopatu i zacvrli’ ce na kolenima prvijeh 
nogu kozi, hoteci da je time kazni. Ali za to ga je Isus — milosna 
ga bila! — naruzio, jer Sta zna Zivotina, kad sami ¢ovjek Gesto sto 
tako Gini, gore nego li ista Zivotina ! 

Pregwane. Odmah po stvorenu svijeta zajedno su jele koza i ovea, 
te bi zajedno i hodale. Ovéica jadna, k6 tevecelija (dobriéina) nije 
mala ni za kakav davoluk, nego bi sve vjerovala, Sto bi joj god 
koza rekla. I Sto bi joj god rekla i kako god, uvijek bi je prevarila 
ina tanak led navela. Nije se tome ovéica ni&ta dujisavala (dosjecala), 
a ona bi jo) uvijek znala skrojiti kapu (prevariti je) i ucicilit joj se 
(ulicumjeriti joj se). Ko i dosle, stane je jednom kod jela varati, a 
kad to vidi sveti Petar, prokune je, da: Sto god viSe pojede, da 
uvijek mora povracati, pregrizati i prezivati. To joj i bude. Ali i 


ciniti predugacki, kao mnogo kokodakana, a malo jaja. Istina, komu je 
samo do onoga vjerovana, koje trazi, tesko brodi ovom vodurinom do 
évrsta kopna. No samo vjerovane bez razumijevana narodnoga po- 
gleda na h — malo vrijedi, a rada éesto uzaludne teorijice. Za to ¢e 
se i ovi uvodi (da ine spomitem vrijednosti hihove za jezik) u cijelosti 
priopcivati, pa bilo to i pod ertom. — Ur. — Uvod> Dekike (éasa) 
jedne ne moze (kon) biti, a da ne ¢e mlackati kosiricama. K6 da se 
je u homu gombosija (provala) ukazala. Uvijek nesto telva (jede) i 
Sklabuna (isto: jede), nikad hegove kosirice ne patisavaju (otpotivaju). 
Bio na topraku (zemli) [gojeniu, gdje se samo hrani, a niSta ne radi], ili u 
kakvoj angariji (radu), uvijek je gladan. pa makar pucdé i bretio (isto: 
pucao) od sitina, I najsitiji on ¢e Zvaketati i klimati kosiricama. Do 
Isusa, kad se je rodio, nijesu bili taki koni, nego k6 i ostale Zivine. 
Ono hegovo obrokile (redno) znalo mu se je, pa mimo svoje vrijeme 
ne bi otvorio usta, nego, kad bi se najeo, zavuk6 bi se gdjegod, pa 
bi drezderio (pocivao). 
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ona onda nekako prevari druge Zivotine, kako je lijepo i slatko, kad 
se preziva, te i one zamole svetog Petra, da i hima to bude. Sveti 
im Petar ispuni Zelu, kad im je veé vola dosla, da prezivaju. I 
odatle ti je kod marve sitne i krupne potelo prezivanie. 

Vuk (zasto se u nega zadni trup osusio, te hime nije jak). Stekao 
Isus i sveti Petar jednu ovéicu. Jednu noé privuée se vujo, da im 
izjede to marvinte. Kad je veé potela ovtica krklati pod vutijom 
zlocom, probudi se sveti Petar, ali vee je bilo kasno: ovtica je bila 
gotovo na pola priduSena. Sveti Petar ne namjeriv se ni na sto u 
mraku, ¢im bi prismlatio vuka, povuée iza pasa sviralu i fom oma’ne 
vuka po straznem trupu. Da toga sveti Petar nije udéinio, ne bi bilo 
danas ni tora, ni ¢obanina, jer je bio vuk tako snazan, da je od 
jednom mogao rastrgati najveceg vola. Poslije toga, kako ga je 
udrio sveti Petar, zadii mu je trup usaho, te u nemu nije, kolik 
za pero jak, kao u prediem?. 

Kumra. Zemanile (u prvo vrijeme) je kumra bila najmilija ’tica 
pejgamberima (svecima). Toliko su je oni voleli, da joj dao Allah 
na nihovu molbu, da moze biva govoriti, kao insan (éovjek). I ona 
je jedino od svijeh ptica mogla govoriti Jedan put se pejgamberi 
rasrde na dunaluk (svijet) i odrede po-naredbi Alahovoj, da ¢e po 
svemu svijetu nastati veliki glad i pomor. Kumri se to raZali i ona 
na brze braine poleti zemlom i gradovima, te stane kazivati svakome, 
da napuni ’ambare Zitom, jer da ce veliki glad.i pomor nastati. 
Ludi se stanu pripremati, jer su znali, da ih kumra, koja se s_pej- 
gamberima druzi, ne ce prevariti. A kumra na ¢iju bi god kuéu 
pala, odmah bi zainta¢ila: ,Kupuj kruh! Kupuj kruh!* Kad su za 
to pejgamberi doznali, odmah haber (glas) uéine Alahu, a Alah 
birdah (sa svijem) oduzme kumri govor i kao za pokarane ostane joj, da 
samo moze govoriti ono: ,.Kupuj kruh!* S toga idan danas kumra voli 
po ogacima, gdje su kuce, viti svoja gnijezda, i da ne tad nije bilo, 
vas bi dunaluk pomr’o, kako su se bili plaho (vrlo) pejgamberi 
razlutili. 

Jeruzolim-trava (zlatna paprat)?. A kad je Isus umir’o razapet 
medu ona dva kalpozana (razbojnika), nijesu bili samo nemu proti cifuti, 
nego sve, i najmaria travka, Sto je bila na Kalvariji. Sve je to vapilo 

1 Ne daj, Boze, da je jak i u zadhem! Navalivao bi i na samog 
covjeka, kad bi veé poklao svu stoku. 

2 Uvod: Meder (ipak) i Judi nijesu sveme nedoénakluku (nepo- 
dopstine) krivi. I oni mnogu bigajer bak (neduZni) na pravdi Boga 
podnesu. Nije ni vrag ern, koliko ga kazu. Obitno je danas: grakne li 
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ne bi li se, Sto veéma osvete proti Isusu napilo, — izuzam jedine 
Jeruzolim-trave, koja je jedincata Isusa alila i za  ronila suze 
curkom. Od Zalosti nije vise mogla ni gledati, kako se Isus na 
mukama muti. Dobro je nu Isus stimao (ovdje: vidio) 1 ako je bio 
u mukama te ju je blagosovio i uéinio, da svakog velikog petka 1 
subote na oj se ukaze negova kriz i muka i vas Jeruzolim. Zato 
joj se i veli: Jeruzolim-trava, i dobra je od svake poSalice (poSasne 
bolesti). Moja stopanica uvijek je ima u pridijku (ladica u sanduku) 
od sanduka. Neka se nade u zlu dobra. Nije s gorega kuci, u kojoj 
se nade. Ne Ge je ona iz sebe izbaciti, a niti nam iste kirije za to. 

Smrdel. Naotitijeg (videnijeg) i lepSeg drveta nije bilo pod bozijom 
kubom, nego Sto je smrde]. Ali se tada tako nije zvao. Nije mu se 
znalo ili ga ima vise na o¢i, ili viSe mirlise, ili ga je lepSe pogledati. 
S toga se je bio malo — nije malo, nego bome i puno i suvise — uzo’lio 
i uzdigd. Mislio je: ko sam, ja sam! Nema mi niko ni do pod petu, 
kamo li bi bio neSto, ko Sto sam ja, ili joS viSe, nego sam i ja. 
Bog o’losti ne ¢e. I temu je prisjelo to negovo o'letie. Sto je bio 
ul prvi zeman (vrijeme) nesto najlepSe i najprebranije, to je od nega 
danas najgore i najzadhe. Od sveg drve¢a — i to je bozije prepuscene 
— nega je izabré i na nemu lJangard (visio) i na nhemu se objesio 
nevirni Juda. Odmah se je nemu, joS dok je na hemu langard ne- 
virni Juda, koji je izdd svoga mestra, smrklo, da mu sei kako mu 
se ne ce vide nikada ni svanuti. Od mirlisone post smrdel. Popeo se 
na paju (avanziro), da sta ¢e i on! 

(Nebo i zrak.) Mjesec. Kad je ono svetac Muhamed hodao, 
onda su se baS bili zavadili meleci (andeli) i Sini (vrazi). Pa u 
ono) kunguli guraj se tamo, guraj amo, pokrute mjesee i on se 
nekako omakne i pane dole na zemlu, taman kd da je radio, pred 
sveca Muhameda. Da tada nije bilo svecea Muhameda, Bog zna, 
bi li danas bilo mjeseca na nebu. A Muhamed-pejgamberu ne 
budi tesko pod zapovijed, sagne se, gdje mjesec pao, té ga lijepo 
stavi na svoje mjesto, gdje prije stajao. Ama gdje ga je rukom 


jedan na kog, onda svi na h, gledajuci onog jednog, graknu, k6 na 
bijelu vranu. Nekad su bile i Zivotine i drvje mnogom belaju (nesreéi) 
vrazija stoZina, ali danas im se vise to ne sigili (ne upisuje u grijeh). 
Niko sada nih ne trazi, ni za hih pita, kd da ih ni Bog nije dao. A 
Sta je ono trepetlika — izgorjela da Bog da, na vatri! — s Isusom 
Ginila! Svojim trepetlanem odala ga je, ko najveceg edepsuza (krivea) 
— a da joj Sto udinio, ne bi ni opola-muke bilo — hegovim dugmanima 
i mal sto ga nijesu na mrtac ostavili, kako su se bili na ni sticali 
(rasrdili), ali im Bog nije dopustio. Tako ga je isto i koza svojom 
vekom (vecati) jednom prilikom odala. 
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prihyatio, ostane neki iSaret, Sto se vidi i danas o nekijem mijenama, 
tito (kao) rogovi. Pa Muhamed pejgamber, kao Sto nije ni muhi zla 
mishio, nije hotio, da ostane uvijek mjesec s rogovima, nego samo 
katkad, i to o mijenama. 


2. Pretvorbe (Metamorfoze). 

Bozja pravda i Judi (Mitske pripovijetke i priée.) (Zivotirie.) 
Krtica. Mjesto, da se Jube i vole, k6 braéa, a oni, —k6 da ¢e se zubima 
iskositi. Nema dana u Boga, a da se ne bi posvadili i na rijeé dodli. 
Svaki je hotio, da ima pravo i da je prav, a nijedan nit je imd 
pravo, nit je bio prav. Da su se za sto barem imali inaditi, neka 
bi ito bilo, —- nego za jedan komad zemle, za jednu mrSavu ornicu 
(oranicu). K6 da im je malo bilo, Sto su imali zemaja, livada, oranica, 
podvornica i svakog drugog blaga bozijeg. Nego joS erna brada, 
crno ¢e im i biti, pa hade da se jezijete (srde) za pedo zemlista! 
Murafali se i davulali se (oboje: parbili) ali nikad, da izidu na 
kraj. Sad jedan dobi, sad drugi, taman isto ti danas. Sta je stalo 
sudu! On samo zna svoju. A ’vokati znadu samo guliti i platkati 
na mrtvo ime. To im je sreéa bila, jer su bili imutmi, pa se na 
fima nije ni poznavalo, Sto se parbe. Kad veé nikako nijesu mogli, 
da se nasule (namjeste), odrede, da ¢e pitati zemlju, da im sama 
kaze, ¢ija je pravije i kome od nih dvojice voli. Svaki je od nih 
smislio, kako ¢e jedan drugog nasantraciti (prevariti) i nakentrati 
(prevariti). Te iskopaju jame i krijuca(!) svaki metne svoje dijete 1 
nagovori ga, kako ima i Sto ima kazati, kad ga on (fegov otac) upita. 
Sto smislili, to i uéinili. Pozovu se, te ée prvi pitati zemju: dija je 
i kome vise voli. Dijete bome odgovori, kako navrkano (nagovoreno) 
za svog oca, da je negova biva zemlja i da ga ona voli. Onda onaj 
drugi stane isto tako pitati zemlju, gdje je i on svoje dijete zaprpo 
(zakopao). A dijete — kao toboz zemla da odgovara — odgovori 
za svog oca. Al’ imadu Sta vidjeti! Kad ih odgrnu i otkopaju, a 
onamo od djece ni poznaja (znaka). Premetnula se u dvije male 
krtice, pa riju zemlju nozicama i mrlicom (Sunkom), te hima samim 
Stetu i zijan cine. Zalit je jadne djece, koja nijesu kriva. Pravije bi 
bilo, da se je to od nih dvojice desilo i dogodilo. 

Meded. Nekakay ekmeéija (pekar) bio veoma ohol i zao. Boga se 
nije bojao, a judi se nije stidio. Vise od velike svoje zloce iSao bi 
usupor Bogu tijestavijem rukama, gdje nije myjesto nimetu (jelu) 
bozijem. Jadan je i temeran onaj, ko se Boga ne boji, a Judi ne 
stidi! Kad li, tad li, osvanu’ ée mu zlo jutro. To ti se je i ekmeciji 
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dogodilo. Kad je tako jednom dogao s tijestavijem rukama 1 vas 
bra’nay, pretvorio se je 1 mededa. Eno mu se i sad vidi, kako su 
mu noge poput covjetijih! Ima i tabane i sve tito (isto) ¢itovito 
covjek. 

Kukavica. Ona je postala od n’a’kve zene, koja je imala devet 
sinova, pa ih svi devet u malo vremena jedan za drugim pomrlo. 
Onda ona plakala za hima dan i noé i nije se nikako mogla utjeSiti. 
I tako plati danas, plaéi sjutra, dok je napokon nije Bog  pretvorio 
u ticu kukavicu. 

(Bile.) Kavagtk (jablan). Nije bilo baksuznijeg (haht-, nesretnijeg 
stvora od ne: nesretnica i Gemernica! Bog joj dao, pa se protegla 
i uzrasla, ké iz vode. Odugulila se i oStrampila (visoko uzrasla), k6 
vladna godina. Niko se istom ni namaskeriti, da je zaprosi, a gdje 
li jo’, da je uzme i da se nom okudi! To ju je morilo i peklo, da 
je gotov bila svisnuti od neke muke i jada. Godina za godinom 
izmi¢e i prolazi, a djevojka veé za udaju. Nije to Sala ni maskera, 
nego veliki belaj (nesreéa). Veni danas, veni sjutra, jadna se djevojka 
osusila poput brstina i ostarjela prije gide (vremena). Ko ce je sad 
zaprositi i uzeti! I ona, zle srece, vec bila iz glave izbila tu miso. 
Kamenila se od dana do dana, k6é kamena stijena. Zloreci jezici 
furset (silu, obijest) uzeli i lavurdali (govorili) svaSta, da pas ne bi 
s meékom (silom, na lijepo i na ruzgno) izio. Prokleti svijet je na 
zub uzeo i nikad prestati. Zvao je svakakvom na svijetu 1 nazivao. 
Sta nije ved ostalo, a da joj se nije prisandralo (izdilo) i prisilo ! 
Isto} kuénoj éeladi bila je doteStala, kd krv na otima. Nijesu je 
mogli ni zgledati, koliko katila (ubojicu). Sama ona bila je sebi 
omrzla i dodijala. Svoj erni baht (srecu) jedva i sama podnasala. 
Napokon od muke zazelila, da je Bog pretvori u sto mu drago, 
samo da je nije vise. Akt-Ala’ (pravedni Bog) joj usli8ao dovu 
(molitvu) i primio Zelu, te kad jedno jutro, osvanula lijepim i tankim 
kavagikom, koji se je svakom na tom butumeatom (svemu) svijetu 
preko natina dopadao i svakom je tada svojijem jatornijem (krepkim) 
stasom bila mila i draga i svijet se je, kao na jagmu, otimao, da 
od ne sto vise presadi grantica u svoje podvodiate (baste pod 
vodom), da postane Sto vise kovagika, jer nema niSta |epSega po- 
gledati, nego kad se kraj vode podizijaju i nasiligaju (oboje: po- 
redaju) kavagici u surama (redovima). 

(Nebo 1 zrak.) Kumova slama. Box sve moze utiniti po svojoj 
slavi 1 milosti, Sto hoce. Nekoé su bila dva kuma, pa se volela vide, 
no da su krvni. Ali jedan drugome stane i o nevjeri raditi. Medu 
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sobom su se tukli, grdili, svadali, krali i sve joS Sto nijesu  Ginili! 
Nu dokle su dosh, da je jedan drugome i pi¢u ispred blaga noé¢u 
krao i tako bi zlopatili i muéili gladu jadnu marvu, k6 da je ona 
kriva nbihoyo} ludoj pameti! I time su samrtno ogrijedili. Jednom, 
kad su se danu yeé do zla boga tukli i grdili, kao da im pram 
smrti, nakane jedan drugome ob noé sve pokrasti. Najprije poénu 
nositi slamu iz pojata, pa kako su ono objeruéili, Sto su mogli vise, 
samo da Sto prije i viSe prenesu sebi, sve im je u onoj braini, kud 
su god i8li, trusila slama, a snopovi i rukovjeti, kao da su hotimice 
na vlaS ¢inili. | kud je god ona slama padala, sve je ostavalo po 
nebu, kao bijela brazda, put. A da nije te brazde bilo, ne bi lako 
mogao ni sveti Lija ove dvojice naci, kad mu je Bog nalozio, da 
ih gromom umlayi. Nego ih je po toj bijeloj brazdi nasao i pre- 
stavio. A kumova slama i sad se vidi i nuka zle kumove — jadna 
im imrtva u grobu! — dase ne kostolome i ne grizu medu sobom, 
kao matka i mis. nego da Zivu kd kumovi i krvni prijateli, kad su 
veé postali po kumovanu prijeka i prijesna® svojta. A ono im je 
bole bilo i sretnije, da se nijesu zglave (u opcée) ni pokumovali, kad 
su nakanili viSe u garazi (zavidnosti) i smutni Zivjeti i poprijeko 
se gledati, ka oda je jedan drugom popalio vas svijet. 

Grom «7 muna. U prva vremena nije bilo ni groma, ni mune, 
nego, ¢im je “zlosretna Irudica svetog Ivana posjekla, odmah su oni 
postali. Za ovaj nezin teski grijeh Bog je za uvijek prokleo Lrudicu 
i ona se je pretvorila u munu, pa gdje se god ona pokaze, odmah 
se za hom otisnu gromoyi. Sva je ona izraSetana od gromova, da 
ne moze ni Zivjeti, ni umrijeti. Kad gromovi dule vremena tute 1 
gonaju Irudicu, onda moze nastati i krupa, koja omlati sva Zita i 
usjeve. S toga nista nema bole, nego ¢im stane propadati krupa, 
iznijeti pred kucu sagak (tronog) 1 naopako ga okrenuti, jer Irudica 
leteci pred gromovima zaplenta se medu nozice sagaka, te se smiri 
i tako se krupa preustavi, kad. se na noj gromovi iskale. Vrlo je 
dobro govoriti ovu molitvicu proti Irudici u vrijeme grada: 

Bizi, bizi, Irudice! I od svetog Ive 
Mati ti je poganica, Krvlu sapeta. 
Od Boga prokleta 

Kisa. Bir vaktile (predasne vrijeme) bivalo je u jednoj kuei celadi 
po sedamdeset dusa. I svi su dihali jednim duhom. A danas se 
potrefi, da u jednoj kuci bude osmero, ili najvi8e petnaestero ¢Geladi 
(a nikad ne izide na dvadeset), pa se svi, Sto ’no rijeé, zubima po- 
klaSe. Tako je bilo davno u jednoj kudi, &to se i sad_pripovijeda, 
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samijeh trideset djevojaka. A sreca kao da im se okamenila: Niko, 
vala, da reknes, ni gorski hajduk ne zapita ni jedne. Sve su poéele 
veé sijede kose plesti. Stali su ih jo’ i usjedilicama nazivati, Sto je, 
da bome, jadnijem curama bilo kao haka glave. Sami su ih ukuéani 
mrzili. Jednom im tako osvyane ern bozi¢, da ne moze biti erni. 
Sunce je bilo pripeklo, kao o Alidunu (Llitu). Ko jadniji i Zalosniji, 
izidu one sve povrh kuée u jednu stranu i stanu kukati, kao erne 
kukavice. Bogu se razali nad hima, pa od nihovijeh suza stvori ki8u. 
Kad ludi videse, koliku im je Bog milost po tijem djevyojkama dao, 
stanu ih hvaliti i u zvijezde kovati. Sad im je bilo prosaca sa svijeh 
strana. Sami carevi i kralevi otimali su se o hima. A kako i ne bi! 
Da nije nih i nihovijeh suza bilo, ne bi danas ni kiSe bilo, a Bog 
sami zna, kolike bi silne suse zemlu izgorjele! A glad bi syake 
bogovite godine, kao bez odiju, svijet ’rpimice morio 1 umanivac. 

Snijeg. Davno — ko bi pamtio, kad je bilo! — Zivjela je ne- 
kakva kralica. Bog te sami sa¢uvao, nije dala use ni gledati, kamo 
li Sto drugo. Veé je bila i domacina svojeg otjerala. Svak Ziv se je 
pred nom uvodio. Posjeci i ubiti Govjeka oj lakSe bilo, nego tebi 
dihnuti. Od velike pakosti nije viSe znala, Sto je Ginila. Svijala je 
vec i oblake po nebu. Do tada nije bilo ni zime ni snijega, nego 
mjesto snijega bi iz neba padalo braSno. Svijet je tada bio, kd jedan 
po jedan. Ali ova prokletnica, nezinijem sevepom postao je snijeg. 
Tako jednom padalo je braSno, a ona, — prokleto joj mjesto bilo! 
—- zagrabila punu Saku braSna i tim dijete oprala, i odmah se tad, 
ne bi dlanom o dlan udrio, sve ono brasno pretvorilo u snijeg. 
Zima i snijeg zavali, da je pocéelo i isto kamene pucati. Mnoga siro- 
tina, Sto od gladi, Sto opet od zime pomrije. Ali neka! I noj se je 
smrklo. Smrzla se i ona i dijete. I sada se moze vidjeti u nekakvim 
betinama (provale), kako drzi u jednoj ruci dijete, a drugom zagrabila 
braSno, da ga opere. 

Duga. Asle (doista) je duga nekakay bileg bozji jo8 iz starijeh 
vremena. Bir (tim) bi toyjek ispod ne proSao, bir daha (odmah) bi 
postao Zensko, a opet bi Zensko postalo musko. Vaktile bio je nekakay 
kral, koji je vas svijet bio osvojio. Niko se nije s hime smio ogledati. 
Svak, ko bi se god s nime potukao, podlegao bi pred hegovom silom i 
hordijom. Daobeter (osobito) je bio na jednoga krala kari (kivan) koji 
je pred him svakuda bjezao i koga je on daleko tak preko mora progonio 
i slijedio ga iz -stope u stopu. Na jedan put se nade nekakay evlija 
(dobri) 1 nagovori onog krala, Sto je hjezao pred onim kralem, koji 
ga je svud progahao, da kako bilo, da bilo, vreba na dugu, koja ¢e 
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se upravo za to radi Rega pojaviti, ne bili mu kako god lak&e bilo 
nadjaéati onog krala, komu je bio male’an (!) cijeli svijet; pa ¢im dugu 
opazi, da ga po koji god natin zamami, da se ispod te provute, 
ali da dobro pazi, da se on ne bi ispod he provukao. Onaj kral to 
zbila uéini. Prevari onog krala i namami ga jednom, kad je pred 
him bjeZao, ispod duge da prode. Onaj kral nije za to nista anao, i 
kako se je zatudio, kad je na jednom postao Zensko! Sad veé nije 
mogao vojevati. Klone mu i vojska i sve. Na to se svi krali, koje 
je on protjerao, povrate kuéama u svoje zemlje i stanu Bogu dovu 
tiniti, Sto ih je sacuvao onoga bita i izbavio ih od onoga krala, 
koji je toliko zuluma poéinio. 

Bog i sveci na svijetu (Mitske legende.) (Aivotiie.) Kor. Bog 
nije odmah kona stvorio, kad i ostale Zivotine. Kon je postd od 
Isusova Zivincéeta(magareta): ¢im je doSlo na domak Isusu, odmah 
se je u kona pretvorilo?. 

Buhe 1% stjenice. Gaputi’? ce se jednoé Isus sa svetim Petrom kroz 
nekakyu planinu. Isli su tako po dobar oduSak, te prevalili lijep 
komad puta. Na jednom, kad su bili na sred planine u najvecem 
isprepletaju gore, otuje Isus, kako neSto u jednome dubu pisti, da 
ga piska stoji na daleko. Ko Sto je milosan na sve, i to mu se 
odmah sazali, pa pode onomo na onu stranu, otkle je piska dolazila. 
Priblizi se, ali zmija: Gobani je vatrom potpalili u dubu, da izgori. 
Veé joj ogari sve to vise dotuzivé. Isus odmah pode, da je izbavi i 
nije se dao od svetog Petra nagovoriti, da je ne izbavla: te ce 
pruziti svoj Stap, kojim se je poStaplivé 1 podupativé, a zmija ha), 
haj, polagano sve po Stapu, pa Isusu oko vrata. Kako je bila, ké i 
vazda, nezahvalna i brezobrazna, zaprijeti se Isusu, da Ge ga uklati. 
Isus joj odgovori, da ga ne ukoliva, dok tri Zivotine ne susretnu, te 
dok ih ne upitaju, pa kako one reknu, nek ’nako i bude. Najprije 
zastanu kona. Upitaju ga: hocée li zmija Isusa uklati; a on ni pet 
ni Sest, nego: da ukole. Podu malo dale, pa susretnu lisicu. I nu 
upitaju, a ona, je li samo &to zlo, objeruéke je gotova. ,Kako ne 
éeS! Da Sta ce’, nego ujesti?“ odgovori ona. Jo8 je trebalo, da 
samo i treca Zivotina, koju najprvu susretnu, to isto rekne. Trecu 
Zivotinu, koju su najprvu zastali na putu, bila je ovea. Upitaju i 


1 Slava mu i milost bila! — svakom je od nega dobro bilo. Gdje 
god stizivé, svugdje je dobro ¢inio. Nikom se nije ni u ¢em crnim 
zastr6. Posvuda je dobro Ginio, kud je god dopirdé i hodio, pa i samim 
ivinicama. Nema na svijetu toga stvora, ¢ije bi oko moglo na nh za- 
plakati, da je i kome Sto na Zao utinio; ké Bog, milosna ga bila! 
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tu, ké i one dvije prve. Ona, k6é Sto je od Boga, te nikome ne Ge 
zla ni kolik musitica Sto je, odvrati im: ,Ne, jadna bila! Kako Ges 
ujest onoga. koji ti je dobro uéinio! Ne bi, da je sreée, to i ne- 
prijatelu uéinila, kamo li onome, koji ti je Zivot izhavio i kutaris6é 
te!“ Na to Isus oma’ne zmijom, a ona kre! o zemlju i sva se ragzleti. 
Od one tiezine pogane prasine postanu buhe, a od one hezine kryuZ- 
dine stjenice. Stjeniéetine, kad se zenece, ili ubiju, 1 smrde onako, 
da se ne moze ni ostati od smrada nihova. 

(Bile.) Helda. Od nekakva je sveca postala, koji je priéeo  sijati 
zito na svojoj nivici!. | ostane tome svecu (a zhao sam i nemu ime 
kako se zove, pa eto i to smetnuo) jedan dotié ne zasijan, a vec 
mu je bio uzoran i uskopan, da ga zasije, i Zelio ga je zasijati, da 
mu se jednoé briga s vrata skine, da se opet ne navraca na ii. On 
se na to nesto domisli, Bog mu tikno u sree, pa se pregne 2a 
ernicom, Sto je na onom ogaku (komad zemlje) bila, te je miskaile 
(pomnivo) medu prstima prosije i razbaca ‘nako sitnulava svuknd 
po onom doti¢u, kd da sije pravo zito. I bozije tudo, od one zemle 
ernice i sitnice postane helda, te kroz istn onu no¢ proklija, uzraste 
i proevate, te je mogd oko kuSluka (oko ruéanicd) i Zeti. Benzejise 
hi de (naliti li) helda nekako na zemlu, jer je sitna i onako u 
svem benzer (slitna) na zemlu ?? 

Pejhamber (vrsta rastline). Za Zivota pejgambera nhegoy jedan 
dost (prijate]) potini veliki kabahet (grijeh). To se dade yrlo na 
Zao pejgamberu, te kroz viSe dana i nodi niSta drugo nije radio, 
nego po vaskoliki dan i noé ebeden (neprestano) bi plaké i suze 
ronio, Sto je to zlo potinio, Bojd se je, da Ziv ne propane u dize- 
hennem (onaj dost). Dragom Aliku to se u velike svidi i dopane, 
te oprosti i negovu onom dostu i prijatelu, aod nhegovijeh (pejgam- 
berovih) suza bude pejhamber. 


3. Iskonice. (Kosmogonijski miti.) 
Ludi. (1. Preda&Sni Judi.) Predasii su ludi bili bogati. Dojako 
su bili Judi ama ba& bogati. Bili su svi kao gavani. Jadno ti danas! 


* Ne znam sad, da ¢eS me posjeci, kakvo je bilo, a kazivali su 
mi i to, pa vidis, zaboravio, Nije mi samo jedna na pameti, nego sto 
i jedna, i vise, te jedna spani, druga napani. Dobro i ovliko znam, 
koje su mi godine i Sta sam svaSta neSta prepatio i preko glave pre- 
metnuo, Nego, da ja reknem, pa vi onda zavrazite (govorite), sve ako 
cete do zore. 

* Jesi li je ikad jeo? Po du’i kazi, kako ti se dopada? Meni do- 
pada, pa sé kome dopadala, ili ne dopadala. 
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Nijesu znali, gdje su Sta imali. A bili su tako tvrdi, da ne bi ni 
Bogu duse dali. lo je Bogu bilo vrlo mrsko. S toga naumi, da ée 
ih sve uni&titi i spaliti. Samo je otuvao bogatog Gavana, ne bi li 
se on barem popravio, dok nije napokon i nega utamanio, kad se 
nije htio popraviti. A sve nhihovo blago i bogatstvo zemlja je u se 
pritegnula, kd Sto nije s pravdom steteno. S toga i danas Judi 
iskopavaju novee iz zemlje, kad stanu gorjeti. 

Prvotia ludski Zivoti. Ludi su prvothi drzali za veliki nazadak i 
za veliki grijeh, koji bi puno Zivili. Vikali bi dugoziveim, da im se 
zapekla duSa u koste(!), pa se i oni na ovom svijetu opekli i za- 
kamenili. Gim bi se prevalila trideset i treéa, viSe nije bilo dobro, 
da se dule Zivi, jer i [sus — svud mu se spomen éuo! — nije 
vise Zivio. Svak, ko bi trideset i trecu za se zabacio, ako je prije 
kakvo dobro ¢inio, rad bi ga podvostruéio 1 potrostrntio. Ko ga 
nije tinio, poteo bi ga ¢tiniti. Sto bi god ko vike i du%e Zivio, sve 
mu je valalo i viSe dobra ¢initi. Cineci dobro i radedi tako nije mu 
bilo nikakva grijeha, nego bi, Sto bi viSe Zivio, i drugim vise dobra 
ucinio, a i pred svoju bi dusu Sto vise udinio. Za to i jesn bili 
prvotni ludski Zivoti po sto godinai vise. Bog je take Jude Sto dule 
vremena na oyom svijetu drzao, da tine dobro svijetu, a i pusto 
|udi su se taki naganali, ko ce vise od nih dobra potiniti. Tako, 
ko bi Zivio i radio, nije bilo grijeha, Sto za dugo Zivi. Sirotilia se je 
zivotu takog veselila i radovala. Ne bi mu se vikalo, da mu se dusa 
u koste zapekla i da se on na svijetu okamenio, nego da ga Bog 
vise pozive, da bude i sebi i drugom na korist. Onako bi se vikalo 
onijem gazapima (nesretnicima) tvréinama, ne bi li ih Bog s ovog 
svijeta tim prije uklonio. Jazuk (Steta) bi bilo, da dule Zivu i 
svijet truju. 

Otkad je postala bolest. Kome bi kuenuo zadni éas, onaj bi i partio 
(isao, umr’o). Nije se bortalo (bolovalo) kao danas. Bolesti kakve 
nije ni bilo. Samo je smrt bila, ona je tamas¢éarila (satirala, lakomila se), 
kako je znala. Na tiezinu molbu od Boga bolest je koptisala (postala). 
Tjanet (prefrigan, izdajnik), nije ktjela, da Judi na iu samu Bogu placu, 
nego i na drugoga. Prije nit boluj, nit bolovaj; vazda zdrav, a kad 
pozovu, ne pitaju, ko si, ni éiji si, — vala grediti. Smrt bi ga, 
kad mu istete éas, svojom kosom pokosila u polu, za ovcama, kod 
staje, u brdu, gdje bi vi8e bio i gdje bi ga ona saplala (naskoéila)’. 

1 Opet je bole danas, nego prije. Izboluje se Govjek i nagleda se 
svojih, te ne umire barem u Zeli, kd kad bi ga onako smrt s gole 
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(Il. Prvi Judi.) Vile — kéeri Adamove. Nijedan ruvet (stvor), 
bas stare ti li su! Gotovo, otkako je Bog svijet stvorio. One su bile 
prve Adamove kéeri. Lijepe su bile preko natina. Nad nihovu |epotu 
jerile (u opée, upravo) nije moglo protjerati. Ko brih god vidio, malo da 
ne bi sa&tisé6 (sisao) s uma. Mnogim je ve¢ bilo s nihove |epote 
oldi biti (umrli su). I bile su Sihretice (oSkopice) lijepe, da je to 
bilo za pripovijedana. Nima to nije ni najmatie ‘bilo po kontu (éudi). 
Volele bi, da su nebesnije (grdnije). nego ista. Drugog kurtarisa 
(spasa) nije im. bilo, nego su se, hoée’, ne ces, morale kriti, da ih 
ko ne vidi, da se ne bi zblanuo (poludio) za hima. Kako im je to 
bilo spram smrti! Bez ikakva i¢uma (huéum, krivice) daj se sakrivaj! K6 
da su one krive, Sto ih je Bog upisima (ljepotom) stvorio! One se 
bag prigele(! skamile) da Sta ¢e! Vide, ne mogu kud, te se stale sakrivati, 
a Bog ih onda prometnuo u vile. Kud kamo one bi s |ludma vise 
bile, da nije s nihove lepote. I od lepote nema nista. Curi je bole, 
da je slijepa, nego da je preko izma (natina) lijepa. 

Stvarane covjeciye v Sejtan. Pri Sto ce Akt-Ala’ stvoriti ¢ovjeka, 
svoga roba, svaki boZiji dan napastovao bi ga jedan Sejtan, zapitki- 
vajuci ga sad ovo, sad ono. A Sto bi god Bog u danu_stvorio, to 
bi Sejtan — nalet ga bilo! — noéu obatalio. Ali to je za to Akt- 
Ala’ i Ginio i dopustio Sejtanu, da razvaluje ono, Sto bi on napravio, 
samo da éovjek bude, Sto prikladniji negov rob i Sto lepsi. Kad je 
veé Bog stvorio éovjetije tijelo, da ne moze bole biti, nije ga jos 
bio ozivio za tri godine, nego ga je bio prislonio uz jednu sevliju 
(cipresu). Sejtan se bio Ziv raskopao, a nije znao, Sta ée biti. Svaki 
bi dan dolazio k éovjecijem tijelu-i kuckao bi ga prstom, pa kad 
bi doSao do glave, kao da mu se samo kazivalo, uvijek bi rekao, 
kuckajudi u glavu: ,Ova glava ne ée biti prazna“. Pune tri godine 
svaki bi dan tako dolazio i tako govorio. Kad je veé bilo na izmaku 
trece godine, Bog ozivi tovjeka. Gim je toyjek oxivio, odmah mu 
Bog pripeli, da se sa onijem stvorom, koji mu prvi dode, a nije 
mu htio kazati imena, nikako ne druzii da niSta od tega ne uzima. 
Ali zavale éovjek se prevari. Jednoga dana Sejtan ga obleti i obengjija 
svojijem Sejtanlucima i ¢ovjek se stane s time razgovarati. Odmah 
istog onog tasa Sejtan uzme lijevu stranu dovjetiju i uspne mu se 
na lijevo rame i uvijek je na tomu ramenu kod svakog insana i u danu i 
u noi. Bog, da uéini Govjeku sto god dermana (pomoé), poSale svoga 
podine nepripravna sma’nula, Govjek ne vaja, da ni u kakvoj Zoli 
umre, jer se moze lako za uvijek izgubiti, da mu duSa nikad bozjega 
lica ne vidi. 
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melecéa i ovaj se uspene na desno rame. Za to svaki insan ima na 
desnom ramenu meleéa, a na lijevom Sejtana. Meleé ga uvijek na 
dobro navraca, a Sejtan na zlo. Jao onom, ko bude Sejtana slusao i 
za lim pristajao. 

Kako su postale dlake (na tovjeku). Prvi put, kad je Adam 
zaspao, nekako mu se oslatalo spavati. Eva ga tekala i Gekala, nikad 
ga dotekati. Potela je veé hvatati neka Suha (slutha), da mu se 
nije Stogod dogodilo, te ga tako dugo sve od ranoga jutra nema. 
Suvelenisala (slutila) na sva8to i o svatemu. Sunce veé bilo daleko 
odskotilo za goru, a on ni otkle se ni pomoliti, a jeda ti, da dode. 
Nigdje ga nema ni od Zele. Veé od neke nekavice poleperi (pode), 
da ga trazi, te ga nade, gdje spava. Stane ga buditi i dozivati, a 
on nikako, da se rastrijebi (rastrijezni) i dode sebi oda sna. Onda 
ga potne rukama trinati (gurati) i manizati (drmati), ne bi li ga 
tako probudila i razbetuhala (dozvala k sebi). Pa tako, gdje ga je 
god prihvatila i krenula rukom, svuda su ostale nekakve erne Genke 
(tragovi), od kojih su mu Be izrasle 1 porasle dlake, gdje ga se 
je god komila (prihvatila), i trnula (dodirnula). 

Zivotine. (I. Znaci.) Lastavica. U prvo doba nije bilo prokletije 
ptice od lastavice. I zemlja joj je prokleta, gdje se je prvi put olegla. 
Sama je ona kazivala djevojci, kako je: ,Iz Indije, iz zemle proklete, 
edje ne slusa mladi starijega‘*~ Ali poslije je postala blagosovjena, jer 
je otuvala Getvrto hise (dio) sunca, kad ga je hotila zmija popiti, a 
ona mu nekako éetvrti tal sakrila pod krila. I kad ga je donijela Bogu 
— po sto mu put slava! — onda joj je on rekao, da ée odsele biti 
svakome mila i draga, kao sto ju je dosele svak mrzio i proganao, 
i da ¢e svoja gnijezda viti pod Judskijem strehama, kao nikakva 
ptica do sada, a da je za to Judi ne de progoniti, nego da ¢e im 
biti, kao kutne Celade. 

(I. Pretvorbe.) Jeg. Od vrazije kose on je posté. Vrag se ne- 
kada ée8]6, pa svoju kosu metnd pod cjepalo (poveda bila, na kojoj 

1 Uvod: Je li Sto od natemnhaka (anatemhak = vrag), ne treba 
puno glave razbijati, da sluti naprama dobru. Od svake divotine ima 
po kakav, takav lijek, od jeza ga nema, pa makar se koliko ¢avatalo 
(govorilo). Nek se ko na srijedu istakne, pa nek mi obejani (iskaze), 
kakav je lijek bio kome od jeza! Zué mu je dobra. Jest, da je ko 
izgubio! Islijeci’ ¢e ga! Neka se uzda, a ne nada! Ne lijedi ga ona 
nikoga, k6 Sto ne lijeci nista od jeza. Moze kujati i bortati (oboje: 
polagano bolovati, ali otekivati sigurnu smrt) neko dan i godinu, i 
erdun (uvijek) se nikad ne patisavajuci (prestajuci) lijeciti jezom i 
hegovijem espapom (sve od jeza), izlijeci’ ée se, — kako ne ¢e! Ako mu 
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se drva cijepaju) i odmah se od regove kose izhitrolio (zametnuo) 
jez. To se jedan put u vijeku poées]|6, i to jedan put se na zlo iz- 
metnulo. Da Sta, da bude od nega dobro! On se je od dobra dayno 
razinajetio (raskrstio), a i dobro od nega. 


_ Dagderhak. Kad je Bog one zloandele prokleo i s neba syreio 
(bacio), letjeli su i gantili (padali), k6 tuSta, dan i noé. Oni, Sto su 
prvasii bili, jala (kao: hop) vrjacili su (popadali su) jurum (naprijed, 
na glavu) u pako. A oni, Sto su zaostali od zada, kad se je paké na- 
punio i priklopio, pretvorili su se u dazdeviake i sve ’nako iz kige jedan 
da ih iz temela odmjeri (pane) na zemlu, dok i hima ne dode erkaneija, 
po jedan nestane. Kad ce to biti, mi to ne Gemo dozivjeti, a muéno 
i naka djeca, ai od djece djeca. Utajini (daj, udijeli) ti, Boze, da ih 
na tas (¢im) prije nestane, — nestalo bis hima i mace, jer od nih 
postaje; a da nije nih, ne bi ni ne bilo, ne bilo je! 

(IL. Postanak.) Maéka. Arslanova bala je sedep (sebeb, uzrok), 
da je postala matka. Negdje se arslan u prantijoku (na udarcu sunca) 
suncd, te zaspe, a kako ga je sunce svojom toplinom razdregentilo 
(umrtvilo), sve mu se bala iz usta sukala, te je od ne postala 
matkat. 


Priroda. (I. Zeml|a.) Zasto sad ne raste kameie i brda. Svega 
i svakta i prije je bivalo i bile, ali sve je nateZilo na boziju, a ne 
na sejtansku strann. Nije bio svijet sersenast (oduran, nemio), kao 
danas. Jedan je drugom priticao u pomoé jutrom i veéerom, kad bi 
ga hal i aval (nesreca i nezgoda) sna&sd. Nije se ovako patilo i 
vratolomilo, da se zaradi kora hleba, ké danas. Svemu i svakome 
bilo pune oti, puno i sree. Jedni drugim radili smo i pomagali se 
ne za pare, niti za ikakvu fajdu (korist), nego od |ubavi. Bio tada 
tezi hatar (vola; postovane) od sile. Nije bilo tada ni golotine, ni 
hosotine, niti glada, niti jada. Covjek je tada prosjaka i prosjakitu Zelio 
vidjeti, da im sto udijeli. Jest, da je ko izgubio, vidje’ ¢eS ga, kako 
ne GeS! Od neke, kad bude, stani, pani, za8to da i bude prosja- 
cena, kad je bio pravi bonluk (obije) i kad je sve raslo i rodalo. 
Isus —- milosna ga budi! — tad je zemjom i gradovima hodio i 


Bog ne da od dva dermana (ja smrt, ja Zivot) jedan, ne ée jez ni 
jezeve Susomolice (besposlice, nistetnosti). Nije li on posté pritrvom 
(uzrokom) crnohe? Nema tu nista, — Nosi ga bodedZ (vrag), Sta ti jos 
ne ¢e pripasti na um! Ono su davolija legla. 

' Kako je vi8e na istini, niti me pitaj, niti ti znam kazati. Tako i 
Ja cuo, a i vama kazé. U hararu (vreca) kupio, u hararu i prodo. 
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prohodio. Za nhegova vakta (vremena) sami je kamen rastao. Da 
otkle misli8, da su sva ova brda i kamene? Neko ih metnd, ili sami 
iz neba pali. Sve je to raslo, k6 iz vode: i drvo, i kamen, i Zivotina, 
i neZivotina. Ali ¢im je Isus uzikd na nebesa, ne&to je odmah pre- 
stalo rasti. Jer da nije prestalo, danas bi se brda kotila do pod 
nebo, da bi ¢ovjek mogd rukom greliti (¢andrati, grepsti) po nebu. 
A sye to prestalo je rasti sebetom (uzrokom) onoga kamena, koji je 
posao za Isusom, kad je uzilazio na nebesai kad mu je Isus rekao: 
da stane. Kako je na onom mjestu stao, tu je i ostao, ni na nebu, 
ni na zemli, a i sve ostalo kamene po svemu Sirokom svijetu stalo 
je i nije vise raslo, niti ¢e ikada rasti, pa bila ova svjetina (svijet) 
jo8 toliko godina, koliko ima kapi i pijeska u moru, i koliko su Judi 
i Zivotine od pocetka svijeta do sada otima trepnuli. 

Zasto zemla ele iz sebe izbacuje. Odmah, kako je prvi put covjek 
sagrijesio, upita Bog sunce i zemju, na koji ¢e ga oni natin poka- 
rati, kad mu on ne dati bude u raj doci? Najprije odgovori sunce, 
da ¢e uvijek nani Zivai mrtva krvavo gledati, dok se god s Bogom 
ne pomiri. ,Kad umre“, nastavi zemlja: ,ja cu mu _ kosti iz sebe 
izhbacivati 1 nikad mu ne ¢u dati, da ima mira; makar ga sto put 
zakopali, ja ¢u ga opet izbaciti*. Satuvaj, Boze, kad zemla kosti iz 
sebe izbacuje !' 

Kisa se zaklela zemli. Koliko je samo nedjela dana, da kisa ne 
pane, sva bi se zemla aser ucinila (propala) i nestalo bi je, kd: 
hvala ti, Boze! Ali kisa se je zemli zarekla 1 zaklela, da ¢e svaki 
dan na tiu padati i po noj rositi ilem (osim) samo tri dana u go- 
dini. Koliko li jada i belaja (muke) ta tri dana zemlja _prepatise 
(pretrpi), to se ne moze ni na kakav kalem uzeti (ispisati, prosuditi). A 
vise kroz svu dragu godinu, gdje padala, da padala, vala da negdje u 
svijetu pane. Kroz ona tri dana, kad kiSa ne pada, onda ona negdje 
u nebesnom carstvu prepotiva, da moz%e iznovakarice (iznova) zemlu 
rositi i veseliti kroz svu butum (cijelu) godinu. 

(I. Sunce, Mjesec, Zvijezde.) Tri su bila nekada sunca. 
A i danas bi isto tako bila, da im nije vratom smahnula zmija. 


1 Ja sam svojijem o¢ima gledao, kako su jednoga zakopali, al kad 
sjutra, zemla ga iz sebe izbacila. Sta ti nije, da ti nije, nikako ga 
nije htjela u sebe primiti. Preko dvadeset su ga puta ukopali, ali svaki 
ga je put zemla kroz noé iz sebe izbacila. Kamo kud su mu se poslije 
toga vidjale kosti pokraj puta. Zemla ga je veé bila i iz grobla izba- 
cila. Nema veéeg bozijeg pokarana, nego kome zemlja poslije smrti 
kosti izbacuje. 
i 
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K6 kad se nade tiftelija (nesreca). Sta su joj oni bili na putu? Ko 
figaniji (vikata, nesreéa) nije na putu? Sama je sebi na putu. Ko 
— budi Bog s nama! — uluva (huda stvar) ne misli ni o ¢emu 
dobru, nego uvijek o zlu. Ne bi ona nih popila, da se nije prisujila (!), 
pa ih iz nebuha ne spilugala (nadyladala). Kako ih je cika stajala, 
kad ih je pila, to se od Zalosti nije moglo sludati. Inka (plat) ih je 
bila, k6 da ih ko pete na Zivoj vatri. Od Zalosti i od jada nije se 
moglo slugati. Sree se je od toga u covjeku paralo. Ali to ona nije 
bendala (pazila), nego, kad je popila dva sunca i trecega pola, Bog 
odnekle utajini (posale) lastavicu i ona onu drugu polu sacuva 1 
pod krila sakrije’. 

(Il. Zrak.) Mana iz neba. Dok nije svijet javasenisd (popustio, 
izopatio) 1 po zlu nahrupio, nije se znalo ni za glad, nitii za kakvu 
deugu muku i patiu. Bonlutilo (obilovalo) se u svemu i syacemnu. 
Niko nikome nije bio muktaé (Zelan) komad kruha. Syakome je do- 
ticalo ina pretek bilo. Kako ne bi bilo, kad je iz neba mana trusila 
i kiptila (padala) k6 snijeg! U tom bonluku |udi su se i pokvarili 
i nastranputidili. Sto su oni god u tome kevestisali (napredovali), sve 
je mana veéma uzmicala na se (reda bila). Po gdje-gdje i gdje- 
edje bi padala, 1 to ne svaki dan. Najposlie je uzbrekla na se 
(urijedila), da je samo padala ondje, gdje su bili duhoynici; i ona 
hihova prebivaia, gdje su obitovali, Sto je na nima najposlije padala 
mana, kad je veé svugdje prestala, prozvali su se od mane —- 
manastirima. 


Bog. Vrag. Hudobe. /udobe. Nazad iti bin (dvije hilade), da 
rekne’, i vise godina, ni za to se nije znalo?: svijet je tada bio, 
k6O u hararu (vreci, t. j. u neznanu), nit je znao, kad ée se smrk- 
nuti, ni kad svanuti, dok nijesu orozovi prokukurijekali. Ni kolik 
muski pedd nije se moglo koraknuti ob noé, a ni po danu gotovo, 
od hudijeh stvari. Sve si ih mogao sjedeéke pred sobom rukom 
pipati. BaS k6 da si natrpé i nabacd svijet utvoricama, vjeSticama, 
ginima (vrazima) i drugim smetovima. I sad je tako, nije ba& u 
onlikoj mjeri, k6 prije, u gluho doba no¢i. Ali lijepi orozovi svu tu 
malesoriju (hudobe) svojim zlatnijem kukurikanem odrenaju (ras- 
tjeraju), da ne znadu same (hude stvari), kud udaraju glavom bez — 
obzira. Na vrat, na nos tevrlaju (bjeze), kd da ée se polomiti, jer 


jest. Sretna je iona kuéa s home, gdje pod strehom namjesti gnijezdo, 
kamo li, da sama nije od sreée i od aira (napretka)! 
®t. j. nijesu judi znali ra¢unati vremena po suncu. 
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dok god ¢uju tihovo kukurikate, tako im je, ké dao hima Zivim 
meso reze’. To im je nekako benzer (slitno) onoj ni o drvo, ni o 
kamen, neg u pole pod orah. A dok treci put orozovi zakukuritu, 
tad, da nosiS zlatnu glavu, niko ti nista, samo da nije rdavijeh ludi!! 


B. Uvjerice. 
1. Nebo i zemla. 


Sunce (svjetlo, tama). 1. Sto jest. Vratitdan®. A Vratindan 
je bo%ji dan. Kad on osvane, tada sunce na tri put se grohotom 
nasmije na zemlju i onda se povrati i udre na se. Sve se tada, i 
gora i trava, 1 ‘ajvan (marva) 1 insan (Govjek) povraca, jer tada na 
brzo zaiveraju i zafitile (oboje: zaokupe) hukovi i blustavice i puha- 
vice. Ne kaze se u ludo: Do vratindana pomamije (bijes Gobana i 
blaga), a od vratindana zemerije (studeni) i angarije (patne od 
zime). Ne zna bome zima za nikakve Surke babe Jurke (na okolo), 
nego gdje god stize, tu snijegom i meéavom (velika studen, po- 
metija) lize. 

Il. Sto se ne smije. (No¢i mrak.) Ne vala se nodi oba- 
zirati. Putnicima, koji od svoje kuce putuju i gone tovare, malo kad 
im se ne ¢e Sta na putu pristrijeti (utvoriti). Okrene li se koji, ujela 
ga je zmija. Lako cu mu vise pripraviti brane. Ne vala se za vas 
hutum (cijeli) svijet obazirati. Ono (nekakvi duhovi) Ge u sto ojna 
(doskotvica) udariti, samo da se ti prevariS i okrene’. Ti, ako nemas 
pameti i ako si se umetnuo glavom (omrzlo ti Zivjeti), 1 okreni se, 
ali poslije nemoj nikoga kriviti. Sam si pao, sam se ubio. Ja ti 
jamac, ne ¢eS vise dotekati nove mlive. Nek ti je na znane: Sto 
god ti tinis, i ono ¢e za tobom, ili postrane tebe Ciniti. PotedeS li 
se za uhom, i ono Ge; nakahneS li se, i ono Ge; potmes’ li moliti, 
ono ce ti se. rugati®. 


1 Oni su ih pretekli danas, te se ne smjedu ni pomoliti, nego sa- 
krivaju i pritamnuju (zaklanaju) po gudurama i betinama. Hvala Bogu, 
kad je i nih na manak, kad nam sve istanéava (nestaje)! Da Bog da, 
i nih nestalo, Ala’ versun (Bog dao)! Tu se éuli, tu vidjeli i trag im 
se zameo, pa okete (medumetak wu govor) mahove, i Sto veé Bog da! 

2 Za veliko mi je udo i precudo, da nu, jesi li ti igdje u kalendaru, 
ili u kojim drugim khigama nalazio iSta o vratindanu? Ja sam pitao 
o tom i pokojnog popa Ristu, pa ni on mi nije znao — pokoj mu 
oprosnoj (tija dua vrcem ode u raj) dudi! — niSta kazati o hemu. 

8 Nekakav je molio: spasi krajice, a ono mu uvijek k6 u Sprdhi 
odgovaralo: napasi kravice. No on bio mu&kog srca, nije hajé za 
tijem. Pomislio: govori ti, Sto hoce’, ja zam svoju. Vidje’ cemo, gdje 
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Ne vala kaziwati, dok ne svane. Sta tno, da éuo, Sta vidio, da 
vidio, Sta ti se pristrilo, da pristrilo, nikome ne kazuj, ni da ti je 
rodena majka. Boja’ se (bojati se), ako staneS kazivati. da se ne 
ujde& (ujede8) za jezik. Mnogi je i glavom zalizao (platio, umr’o) 
ko nije u sebi mog6 odrzati, Sto mu se pristrilo, nego je poletio 
kazatit. Ne moze’ li ved trpiti, da sve ne istrese’, strpi se, Bog ga 
pomogd, dok se ne svane. Ne vala nikako kazivati, ali hajde opet, 
kad se svane. U gluho doba nodci jok, da te nije zmija ujela. A 
najbole je, — ta nijesi, zakola (zakona) ti! Zenetina, ili kakva kre- 
zuba babetina, koja bi pukla, k6 Jeti evrtéak, da ne bi sve izmlackala 
(iskazala) i joS ’n’iko (onoliko) od sebe nadovrngala (nadometnula), 
sto ne bi ni u snu pomislio, — pitd te ko Sta o Gemu, ne pitd, a ti 
mu vrni: Nit sam sta tuo, ni vidio. Ko vidio, da vidio, ja nijesam, 
pa mi nije ni stalo. Imam i drugih posala, nego o laiskoj strnini 
benetati (govoriti) 1 naklapati. 

Voda. Za tini Gas more mu se ne jedna, nego vise nesreca do- 
goditi, kad ko ob noé dode na vodu. Za to i je (jest) najbole odmah 
s videla, ili najkasnije za mraka, donijeti vode, koliko kome treba. 
Ni za mraka nije pofaleno (pohvaleno) ici na vordu, ali vec, kad ne 
more biti, kako tako, nekako se more trpiti, ob no¢ nikako! Kome 
je vec velika nuZda i nevola, te mora na vodu, kad mu se kod kuée 
pretrgne (nestane) vode, onda nek ne ide istor onako. Dugume (hba- 
kreno posude za vodu) u ruku, ili burilo (drveni sud za vodu) ua 
rame, pa hajd! S te ruke nek nikad ne ide! Veé sa sobom nek 
uzme ¢etiri pijka (pilka, mali kamentici) i nek, kad dode k vodi, 
jedan za drugim pobaca u vodu. Slobodno tad nek se ni&ta ne boji, 
da ce mu sto biti, ili da ée mu se Sto dogoditi. 

Nek der samo ¢ujemo, kako je nesre¢no i prokleto nositi kuci 
vodu, posto sunce zade, — nikad je ne bi tada donijeli, pa da bi 
Je ne popili. Da nikad ne ce, tada ¢ée najprije u iu ulesti vrag, 
nalet ga bilo! Pa eto Gara i Siéara (dobitka), kog bi se svak pros 
drage vole i plateci joS, da ga ne dopane! (Nastavit Ge se.) 
éemo iu kojim ¢emo izi¢i. Sve do pred samu zoru to ga snapastovalo, 
ali mu nista nije moglo nahuditi, jer se nije htio okrenuti, a da se je 
okrenuo, ja bi ti kaz6, sto bi bilo. 

* Ima nekih, pa ako sve ne iskakoée (izgovori), otraga bi progo- 
vorio. Ne moze se nista u hemu primiriti, ké u Suplu sudu voda. Ako 
ne isfrfla i ne iséokoda (oboje: iska%e), pukd bi, ké nadut mjeh. A 
po kome to sve pane! Po hemu i po hegovoj ¢iferici (¢lavi.) 


VJESNIK. 


Knizevne novosti. 
Napisao pr. Anr. Rapié. 


_ Pjesma o mrtvom bratu wu poeziji balkanskih naroda od Dra. ly. 
SismANova. (Bug. Céopa. sa nap. yaome.. XIII. [1896.] str. 474 do 
569, XV. 449—600; + 186, tekstovi.) 

Studija se ova bavi motivom, Sto ga imamo u pjesmi: Brada 1 
Sestra (a Vukovu zborniku II. str. 388—42): Majka hrani devet sinova 
i desetu keer Jelicu; majka kéer udaje kom&iji, bra¢a banu s preko 
mora i govore joj, da ée je Gesto pohoditi; Bog puséa moriju te po- 
mori devetero brace, -- a sestra Geka i kuka tri godine dana, dok 
joj se Bog ne smiluje i ne poSale dva andela, da najmladega brata 
Jovana duhom zadahnu i spreme sestri u pohode; sestra se s bratom 
oprema dvoru, brat je ustavla, a ona ostanuti ne ¢e; kad su_ doéSli 
bliza dvora, Jovan rete sestri, da ga poteka, dok on ode u erkvu i 
nade izgubleni prsten; ,ode u grob neja¢ak Jovane“, sestra ga tradi, 
vidi mnogo novo groble, dosjeti se, ode dvoru, nade u hem majku (a 
majka misli da je to morija), zagrle se i ,obje mrtve na zemlu 
padoge“. 

Zanimlivo je, sto je pjesma s ovim motivom vrlo rasirena u bal- 
kanskih naroda (u bug. imade preko 20 varijanata, 15 grékih, pa 
arbanaska i rumunska), dok izvan Balkana nije barem do sada nadena 
posve ista verzija. 

Spomenuvsi uz put, no ipak dosta opSirno, sliéan motiv — o 
mrtvom zaruéniku, sto ga je umjetno obradio hem. pjesnik BURGER 
u glasovitoj svojoj baladi Leonor, koja je i dala evropskim uéenacima 
prvi povod potankomu zanimanu za ove narodne motive, spomine g. 
pisac raspravu WottNerovu, Der Lenorenstoff in der slav. Volks- 
poesie, Arch. f. sl. Ph., VI., u kojoj dokazuje, da je neosnovano mi- 
Slene izdavaca vizantijske epopeje X. stoleéa o Digenisu Akrits’ (C. 
Sarnas i E. Lecranp, Les exploits de Digénis Akritas, etc., Paris, 


1 Epopeja prita: Arapski emir Musur otme jednu djevojku od obite]i (Kon- 
stantina) Dukasa; petero braée djevojéine — najstarijemu je ime Konstantin 
— idu da mu se osvete, no emir se pokrsti, s braéom pomiri i sa sestrom 
hihovom o%eni. Bra¢a javjaju majci, neka ne tuguje, veé neka sprema svatove. 
Digenes Akritas (,,Dyorodeni Granitar“) je sin toga Musura, a Ze ni je Dige- 
nisovoj ime Eydokija. — U narodnoj pjesmi grékoj o mrtvom bratu — 
bratu je ime takoder Konstantin, a sestri Evdokija (i to samo u jednoj 
yerziji, a u drugim Arete). Izdavadi tvrde, da je narodna vila pobrkala sestru 
Konstantinovu, a mater Digenisovu, sa zenom Digenisovom. 
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1875.): kao da su novogrcke (a po tom i ostale balkanske) narodne 
pjesme samo dosta promijenena imitacija vizantijske ove epopeje, vec 
naprotiv — i ako neodluéno — tvrdi: da je prvobitna verzija slo- 
vjenska, srpska. Uz Woitnera je pristao i Pstcuart, La ballade de 
Lénore en Gréce, Rev. de Vhist. des relig., IX. 1884., koji je — uz 
ostalo — upravo okrenuo hipotezu SarHas-LEGRANDOVU ustvrdivsi, da 
je gréka epopeja o Digenisu mlada, izvor joj treba traziti u nar. 
pjesmama, a fabula je zapadno-evropska; povrh toga vojuje PsicHARI 
za prvenstvo srpske pjesme pred grékom na osnovu Jubavi medu bratom 
i sestrom, kojoj — veli — nema nigdje primjera; za srpskom dolazi 
odmah bugarska, pa arbanaska, napokon gréka. PstcHARI SvrSava svoju 
studiju trim tezama: 1. najprostija, najsurovija, najkategori¢nija ideja 
je najstarija, a to je maloruska; 2. osnovana je ideja svih ovih le- 
genda (bio mrtvac zaruénik, ili brat) to: Zivi ne smiju (suzama) smetati 
potinak mrtvima; 3. kasnije se ova religijozna misao zaboravi, a iz- 
misli se novi uzrok nemiru mrtvaca: neispuneno obecane, ili kletva 
(materina). Drugi tip (brat-mrtvac mjesto zaru¢nika) nastao je medu 
Srbima, tu se je okrutni i osvetlivi zarucnik pretvorio u nezna brata. 
— Protiv PstcHarya i WoLLNERA ustao Je vrlo odrjesito gréki u¢enak 
Pouiris u grékom izdahu: Asdtiov tig totwp. ual edvodny. Eraupiag 
THC ‘E4506, Il. 7%., tvrdeéi da izvor svim lenorskim varijantama 
treba traziti u skandinavskom mitu o Sigrunu i Helgiju, a za pjesmu 
o bratu-mrtvacu tvrdi, da je prototip gréka, po grtkoj je natinena 
arbanaska i bugarska, a od bug. srpska i ostale slovjenske; broj 9, 
kuga, bratska Jubav — to nijesu samo slovjenske, srpske osebujnosti; 
glavna je u ovoj pjesmi ideja — svetost obe¢ana. Poriris nije Stedio 
rijeci, da pokaze sve nedostatke, pate rugobe slovjenskih varijanata, 
a osobito srpske. Istaknuvsi zavisnost slovjenske knhizevnosti od gréke, 
tvrdi, da je i epopeja o Digenisu Akriti (s kojom su — veli — 
nar. pjesme u uskoj an: bila prevedena na bugarski, ali se 
tomu prijevodu saéuvao trag samo u ruskoj knhizevnosti. Negovih je 
11 dokaza — veli g. Dr. StSmanov o dokazivahu Potitisovu — dosta, 
da svakoga uvjeri, da su narodne pjesme o mrtvom bratu u 
uskoj geneti¢ékoj svezi s epopejom o Digenisu Akriti* 
(str. 505). Jo& stariji izvor i epopeji i nar. pjesmama treba — veli 
Porrris — traziti u grékoj starini, a taj je izvor i naden u. ert. pisea 
Il. sto].: Flegona iz Trallesa u Lidiji (otuda Trallianus; po priti iz 
hegove zbirke [coi Saupactoy [Filiniji ne dadu za tudinca, ona od 
Zalosti umre, no vraca se k fubavniku| ispjevao je Goethe svoju ,Braut 
von Korinth®), Slitna je prita o Protesilaju i Laodamiji (koja. si od 
Zalosti za muzem dade natiniti hegovu statuu, pa ju grli) po Higinu i 
Cecesu, a jos je dali izvor u mitu o Adonisu. Hoée li se traziti znacene 
ovomu ‘itu, ne treba ga traziti u mjese¢nim mitima (Kako je to htio WoL1- 
NER), vec u projetnom preporodu prirode. — U recenzijama bavili su se 
ovim pitanem i A. N. VreseLtovsky (medu ostalim protivi se svezi ovih 
pjesama s epopejom 0 Akriti), Destunis u: dhypH. mun. Hap. Mpocs., 
1886., mart (srp. je pjesma postala od gréke, no gré. nije u svezi 
8 epopejom o Akriti), Grrarp (Journ. des savants, 1886., mart; u 
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glavnom protiv Poririsa), KrumpBacuer (Litterar. Zentralblatt, 1885., 
br. 234; slaze se s Politisom), G. Meyer (Berl. philolog. Wochschr‘t., 
1886., br. 185 ne stoji posve uz Potrrisa), W. Meyer (Deutsche 
Litteratur-Ztg., 1886.; izvor je pjesmi slovjenski, osobito Adonis nema 
tu nikakvoga posla, jer po ovako opéim slitnostima ,,dade se napokon 
sve iz svega izvesti“), Liznrecur (Germania, 1886.; Zur Volkskunde: 
izvor ideji o mrtvom zaruéniku treba traziti u obi¢aju, po kojem su 


se Zene pokapale s muzevima, — a tu je misao izrekao i Krex, Listki, 
IV.). — Posebnu vrijednost podaje g. dr. SiSmanov raspravici Krum- 


BACHEROVOJ u Ztschft f. vgl. Lit.-gesch., I: ,,Hin Problem der ver- 
. ral . © . U oe . . 
gleichenden Sagen-kunde u. Literaturgeschichte‘, u kojoj je postavio 
pitane : je li jugoslovjenska verzija (brat-mrtvac) u opée u tijesnoj svezi 
Sa sjeveroslovjenskom i germanskom (zaruénik-mrtvac); za jugoslov. 
je verziju opet prvo pitahe: je li u svezi s epopejom o Akriti; a za 
cijelo pitane trazi, da se na novo pokrene na Sirem osnovu, s obzirom 


na ¢citavu Evropu. — Iza toga se javila velika rasprava profesora var- 
Savskoga sveuéilista J. Sozonovica (najprije prvi dio — o zaruéniku- 


mrtvacu — u ,Bapm. Yunus. Uss., 1890., br. 1—3): Aewopa Brop- 
repa HM PpOACTBeHHbI!e elf COZKETHI BS HapoAHOM Wossin eBpomelicKou 
mu pyeceKolt, VarSava, 1893. Sozonovié tvrdi éetvero: 1. dva nezavisna 
motiva, 2. prvomu je — taj je i stariji — motivu najdali izvor u 
klasiénoj pri¢i o Protesilaju, 3. ova dva motiva veze jedino vjerovane 
u vracane mrtvacaé, 4. drugi je motiv nastao u srpskom narodu i prosao 
dale k Bugarima, Arbanasima i Greima; Potrrisa pobija potanko u 
svim to¢kama (i u tom, Sto se tiée sveze s epopejom o Akriti). U isto 
vrijeme, kad i Sozonovic, bavio se ovim pitatem i N. Anpri¢c (Vienac, 
1893., br. 32 i 333; poslije ocjenujuci Sozonoviéa u Javoru, 1893., 
br. 16117): i on drzi, da su to dva razli¢na motiva, no drugi motiv 
nije srpski; prvomu je zadni izvor — u Indiji, a drugomu je histo- 
rijska osnova u epopeji'o Digenisu Akriti. — O Sozonovicevu djelu 
napisao je ocjenu i WoLLNER (Byzant. Zschft., UI. 1894.): otvoreno i 
jasno odstupa od svojih misli u Arch. f. sl. Ph., no pobija S-ca; dvije 
grupe — kaze — ovoga motiva imadu velikih sli¢nosti i u sitnicama, 
pa ih treba protumaéiti; S-¢ nije pokazao prijelaza od Protesilajeve 
priée do skandinavske price o Helgiju; stihovi u (prozaiénoj) pri¢i o 
zarucniku-mrtvacu ne dokazuju, da je postala od pjesme; S-é je strpao 
a jednu grupu prerazlitne varijante, u kojima ni izdaleka nema osnov- 
noga motiva; kuga nije nuzni sastavni dio motiva; u (Vukovoj) pjesmi 
o bratu-mrtvacu spletena su dva motiva: obeéani, a ne ispuneni pohod, 
i motiv, kako brat-mrtvac dovodi sestru k majei; druga grupa (brat- 
mrtvac) nije izvorno srpska. — Ovaj se niz uéehaka svrSuje MACHALOM 
(O bohatyrskem epose slovanském, I., Prag, 1894.) i L. Satnsanuom 
(Rasmele romane etc., Bukurest, 1895.), od kojih nijedan ne iznosi 
nista osobito nova. 

Osvréuéi se g. dr. SiSmANov na sve ove spomenute radove, nalazi 
glavnu kriviu tako razli¢nomu migjenu o ovo) stvari — a po tom i 
neuspjehu — unedostatku sistematiénijega reda u isuéavanu 
pojedinih, s ,,Lenorom“ svezanih pitaha (str. 551). Rodojubna je zane- 
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senost mnogih istraZivaca zlo prosla pred sudom g. pisca, a jednako 
je zlo proslo Sozonovicevo djelo, koje je spas konglomerat tudih mi- 
Sleha, nego sredena i samostalna obradba“ (str. 552). G. dr. S. drii, 
da najprije treba rijesiti pitane o srodstvu balkanskih ver- 
zija o bratu-mrtvacu, a onda: imadu li dva tipa — brat-mrtvae 
i zarucnik-mrtvac — sto medu sobom zajedni¢ko, a za oboje se trazi 
strogo znanstveni osnov (str. 552—553). Krivha je i u nedostatku 
grade, a joS vise u tom, Sto heki istrazivaci i ne drze niSta do obilne 
grade s mnogo varijanata ; zato g. dr. S. naglasuje i brani golemu 
vrijednost svih mogu¢ih varijanata i pobijajué uz put J. Béepiera (str. 
554—555; ef. nas ,Zb.“ Ill. 322), pristaje uz englesku misao, 
koju je nrihvatio i zagovarao H. Gaipoz (urednik ,,Mélusine“): da bi 
trebalo sastaviti rje¢nik incidenata u nar. umotvorinama, Jer su pojedini 
incidenti vrlo vrijedni, budué da su tipovi pripovijedala i t. d. Gesto 
samo sastavina incidenata (str. 556). 

Ovih se natela dri g. dr. Sismanov u Il. dijelu svoje studije (Analiza 
i sravnivane tekstova, XV. sv. Céopn., 1898.). ,,.Kad se la¢éamo, da 
napisemo povjest jedne price, ne postavlamo si za zadacéu samo to, da 
dademo prinos samo uporednomu folkloru, za pravo: uporednoj knizevnoj 
povjesti, nego i prinos demopsihologiji balkanskih Ai a 
za koju je baS taj motiv o ,Lenori* rijedak primjer (str. 450). G 
S. — kaze — sabraos s pomoéu mnogih uéenaka ne samo sve do oe 
tiskane varijante, nego i velik broj netiskanih. Posebice mu je 
i ,,Matica Hrvatska“ dala, da se posluZi iezinim rukopisima. 

G. pisac potanko analizuje ove sastavne dijelove ovoga motiva: 

I. Broj sinova (braée) 4 rodbine. Znatene i rasirenost misti¢noga 
broja 9 u mitologiji i poeziji raznih naroda, posebice balkanskih. 
Po mnogim autorima dokazuje g. pisac, da je broj 9 (korijen mu je 


u etim. svezi sa ,nov“: novem — novus i t. d.) kao 3X3 (povrh 
toga ima svojstvo: kojim se god brojem pomnodi, Cini produkat, Figen 
zbroj znamenaka ¢ini svagda 9 [n. pr. 2X9= 18,1489; 


321 X 9 = 2889, 218181927, 2+7=9]) bio mistiéan i 
svet Egipcéanima, Jevrejima, Indijcima (veé u Rg-vedi i dr.), PerZanima, 
Kitajcima, Mongolima i Tatarima, Arapima, pa u zapadnih naroda: 
Rimjana (nonnae, nundinae, novemdiales feriae, Cie.: novem orbibus 
vel potius globis connexa omnia, Verg.: nona dies fugae melior, Auson. : 
ter bibe vel totiens ternos i t. d.), Tusaka, pa u novogrékoj i sredo- 
vje¢no} filosofiji (n. pr. u Dantea, osb. u ,,Vita nuova‘), germanskoj, 
keltskoj, finskoj mitologiji, a iu novih naroda azijskih i ameritkih. 
Posebice dokazuje g. pisac, da je broj 9 imao mnogostruko misti¢éno i 
simboli¢no znacene i u starih Helena; svuda nabraja brojne primjere. 
Sto se tite devetero braée, to je najbole protumatio WetmHoLp K., 
Die myst. Neunzahl hei d. Deutsch. (Abh. d. kén. preuss. Ak.: po 
starom germanskom vjerovanu svaki zdrav mu% ima pravo raéunati na 
devet sinova; ima i rije¢: ,Dreimal drei ist Bubenrecht“.). PuStajuéi 
s vida rasirenost i oblublenost broja 9 u nar. pjesniStvu svih 
kulturnih i nekulturnih naroda, bavi se g. pisae samo dokazivahem 
(protiv Sandersa, Psicharija, Sozonoviéa): da broj 9 u gré. nar. pjesmi 
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nije srbizam, naprotiv se iz potanke statistike toga broja u nar. 
pjesmama vidi, da prevladuje samo u bug. i rum. pjesmi, a ne u 
srpskoj (str. 476—477), a u gré. je to ceSci, Sto je pjesma dale od 
Slovjena (n. pr. na Kreti): zato broj 9 nema nikakoga prava, 
da se broji medu dokaze za srpski original (str. 479). U 
obznani Politisove rasprave (,,Gegenwart*, 1885.) popravio je i Sanders 
svoje mnijene u ovom smislu. Broj ostale rodbine vrlo je velik u bug. 
te srps. i hrv. varijantama, a najmanhe je suviSnih lica u grékima. 

U. Ime mrtvomu bratw «i sestri. U svim varijantama grékim i 
albanskim, u najveéem dijelu bugarskih i srpskih ime je bratu Kon- 
stantin, a to je najpopularnije ime u Grké, pa i u Arbanas& i Ru- 
muna, a nikako nije oblubleno u Bugara, osim u pjesmama erkvenoga 
(apokrifnoga), ili od Grka poprimlena sadrzZaja (o padu Carigrada). 
Sestri je u svim gotovo gré. varijantama ime Arete (Avery, ‘“Ageto, 
Petovra, ” peroia2), gdjesto Evdokija, Jerina, a arbanasko ,Garen- 
tina, tS? nije nego Arete. U bug.. srps. i rum. varijantama 
ime je sestri vrlo razlitito: mjesto neobi¢énog Agev7 uzimalo se obiénije 
(Jelica i dr.). 

I. Otkuda dolaze prosci? U 13 gré. varijanata dolaze prosci iz 
Balilona; druga se mjesta (Carigrad, Romanija i dr.) spominu vrlo 
malo; u mnogo varijanata dolaze prosci Pprosto »iz tudine*. U bug. 
var. Babilon se ne spomine, jer je u opée u nar. predaji — za Gudo 
— nepoznat. Zanimlivo je u3 bug. var. mjesto: selo Crno Menovo, 
a to je sredovjecni Crbnomén (TG eovounzvoy, Ciermenium). 

IV. Kakow se motivi navode, da majka pristane. U gré. varijan- 
tama nema mati muza, nego je udovica, zato imadu kod udaje rijeé 
sva braéa; motiv, s kojega daju sestru u tudinu (tudina je u gré. nar. 
pj. straSno omrazena i prokleta), sebiéan je: da brat — koji to naj- 
vise Zeli, da pode za tudina — bude imao u tudini konak i dr. To 
je prvobitni oblik, pa je poprimlen i u vecini bug. varijanata. Naprotiv 
je au rumuiskim pjesmama (koje se u ostalom — a to vrijedi da se 
zabilezi — u mrznii proklinaim tudine slazu s gr¢ékima) motiv lubav 
prema ses tri, pa se one u tom priblizavaju bugarskim i hrvatskim 
(srpskim) pjesmama. 

V. Zasto majka ne da 1 cesa se boy. U gré. pjesmama boji se 
smrti, tuge i Zalosti, u op¢e dobra ili zla, — pa tko ¢e onda sestru 
(kéer) dovesti. Sve ostale varijante (bug., rum., alb., hrv.) nemaju 
nikakvoga motiva za to, a to je dokaz, da su zavisne od grékoga 
izvora, jer bugarski (rumunski i t. d.) prevodioci nijesu  prosto razu- 
mjeli, Sto vrijedi majéino pitane (str. 505). 

VI. Obeéane (str. 505—518). U gré. pjesmama daju braca obeéane 
majci u 32 varijante, a samo u tri daje se obecane sestri; medu 
bug. varijantama ima ih vec vise, u kojima se obecane daje sestri, au 
brv. se daje samo sestri. To, Sto je u bug. ihrv. varijantama na prvo 
mjesto dogla sestra (k¢i mjesto matere), nastalo je u povodu toga, Sto 
se je ova pjesma o mrtvom bratu poéela pjevati u svatovima, i tako 
se usko srasla s obredima, poglavito s obredom prvica. U ovom se je 
smislu pjesma poéela mijenati veé medu Greima (u Pontu), jer i oni 
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imadu obred sliéan slovjenskim prvi¢ima (avtiyay.o¢ ili avetyapx, MmoTedg1x), 
a ¢itav se je proces dogodio sluéajno (str. 513) i u svakom narodu 
(eré., bug., brv.) samostalno i u novije vrijeme (str. 514), pa tako 
samo od sebe pada mislene Sozonoviéevo o posebnoj bratskoj Jubavi 
u Srba, kao i miglehe o slovjenskom izvoru gré. epskoga broja 9 (ib.). 
Misleie Sozonovicevo pobija g. pisac opsirno. 

VI. Od cega umiru braca? (str. 519—529). Samo u bug. vari- 
jantama, i to u mnogim, dolazi kuga na kletvu (majéinu ili sestrinu). 
Dokazujuci, da kuga nije nista posebno srpsko, spomine zanimlivu 
cinenicu, da i bug. narod pozna grékoga Harona (koji u gré. nar. 
vjerovanu zamjenuje Gesto smrt) u obliku: aro (u kletvama: Aro te 
izelo! naslo!). 

VU. Tko « &im zove mrtva brata iz groba? (529—541). U bug. 
varijantama ustaje sin na majéine kletve, plaé i dr. ¢ine (ne pali mu ° 
svijece) u 40 var., a na sestrine sli¢ne cine u 26 var.; u gré. vari- 
jantama nema tu sestra posla. Glavno je pitane: ustaje li brat na 
kletve, ili na suze. G. 8S. potanko dokazuje, Sto sve svi narodi drze 
i vjeruju o rijeci (voc), imenu, a osobito o kletvi. ,,Molitva sili 
bogove, da uslisaju smrtnike, a to znaci, da je jaca od nih, dakle da 
je sama — boStvo. ,(Sli¢ni je razvoj proSao bez sumne i filosofski i 
krséanski Adyos.)“ (!) Posebno znacéene i silu ima majéina kletva. 
No osnovna ideja svih ovih varijanata, o kojima je rijeé, ne stoji ni 
u kletvi (jos mane u suzama), nego u tom, sto je 1. pokojnik u grobu 
uznemiren, i 2. sto dano obecane treba i po smrti izpuniti (str. 538). 

IX. Mrtvi brat izlazi 12 groba — u bug. var.: sam po sebi; do- 
dijavaju mu kletve i pla¢, pa se moli Bogu, da ga uskrisi; sam se 
Bog smiluje; Bog se smiluje i Sale andele (ili svece; u gré. var.: 
Sv. Durda, Bogorodicu, Harona). Na prvome su mjestu i ovdje gré. 
varijante, u kojima brat ustaje (izuzevSi samo 5 varijanata, koje su 
nastale pod erkvenim utjecajem) sam po sebi, Sto se posve slaze sa 
starom vjerom (n. pr. rimskom): da su mrtvaci — bogovi (str. 544). 

X. Brat ide (na kon ili pjesice). Najblize su originalu one vari- 
jante, u kojima brat s4m sebi stvara kona (a to su gré.). U drugima 
mu ga stvara Bog, ili sveci. 

XI. Gdje nalazi mrtvi brat setrw? U svim var. osim u hrv. nalazi 
brat sestru u kolu. 

XIL Prot sastanak. Blize su originalu one varijante, u Kojima se 
brat drZi mratno i odgovara kratko, a najdale one, gdje se veé i 
zaboravilo, da je brat mrtvac, pa se dade pace ¢itave dane gostiti 
(hrv.). 

XII. Kako brat objasiuje svoj put? U bug. var. kaze brat: da 
idu u svatove, u goste, na prvice, da ju majka zove, i dr.; u najvive 
gré: da ju majka zove. Originalnost je i ovdje na gré. strani. 

XIV. Ptice zlokobnice (Sto ih sestra vidi na putu s bratom). Ptice, 
osobito zlokobnice, najéesée se javjaju u gré. poeziji. (Uz put pobija 
g. pisac misjehe, da je usklik: © Ord psyxdodivaus, usycho Oeuun 
~xvers — Mili Boze, éuda velikoga! — uzet iz srpskoga; to je jedno 
i drugo uzeto iz erkvenih kniga.) 


A, RADIO: KNIZHVNE NOVOSTI. 157 


XV. Drugi zlokobni znaci (brat voha po zemli, vide se novi gro- 
bovi, pusti dvorii dr.). Osim grobnoga voha sestra u gré. varijantama 
ne opaza nista. (Buducéi da sestra osjeti grobni von onda, kad iste 
[po glavi] bratu, razlaze g. S., da je to iskahe samo, predZivjelost“, 
t. j. danas je samo oblik nezZnosti, koji se razvio iz pravoga neka- 
dasShega trijeblena usi.) 

XVI. Gdje nestaje brata? (Na groblu, u erkvi ili oko ne, u kuéi.) 
Pitahe nema vrijednosti: brat je svoje uéinio, a’ kako ée ga nestati, 
smisla se razli¢no. 

XVII. Kako se brat izgovara, da ostavi sestru? (Ide, da napoji, 
napase itd. kona; da se pomoli u erkvi; da potrazi prsten.) I tu se 
vidi zavisnost bug. varijanata od grékih. 

XVI. Sestra dolazi kudi. I tu je originalnost u gré. var.: sestra 
ide ravno kuci, a o bratu se mnogo ne pripovijeda. 

XIX. Konac. (Majka se i kéi zagrle i umru; majka [s kéerju, ili 
sama| postane ptica; majka i kéi umru na groblu.) Prvo je rijeSene 
najobiénije i najstarije, najizvornije (str. 572): grjehe je neobiéno u 
bug. prostoga naroda. G. 8. pobija (dokazima iz svih gotovo khizevnosti, 
osobito iz stare gré. mitologije) Sozonovicevo mislehe: da jo kukavica 
posebna srpska pojava, pa da su Grei svoju xovxov8cytx (sova) metauli 
u pjesmu poradi sli¢nosti s ,kukavicom*. Pretvorba (u ptice) nastala 
je u ovome motivu dodirom s drugim sli¢nim motivom: ,muz-raz- 
bojnik* (str. 576). ‘ 

XX. Jzvanjski sklad, mjerilo 1 stil wu raznim verzyama. Grike 
su varijante krace, zato izvorne: gréka (a iza ne najvise aromunska i 
albanska) je nar. poezija dramatiéna, a bugarska (i srpsko-hrvatska 
i rumunska) voli viSe epsku Sirinu. Gré. je verzija 1. najkraéa, no 
najpotpunija, a 2. sve se glavne epizode i potankosti nalaze i u svim 
ostalim balkanskim verzijama, gréka naprotiv nema posebnih potankosti : 
to sili g. pisea, te drzi, da gré. verzija najbole odgovara idealnoj 
themi ove price (str. 579). A. SozrENSEN (Arch. f. sl. Ph. XIV. i XVL: 
Beitr. z. Gesch. d. Entw. d. serb. Helddchtg) tvrdi, da bugarske epike 
nema, da ima samo hajdu¢kih bugarskih pjesama. Glavni mu je za to 
i za pravo jedini dokaz deseterac, srpski deseterac. I jezik je bu- 
garski Soerensenu ,,aesthetisch durchaus abstossend, Zwittersprache 
molluskenhafter Natur“ i sl. Jacié je dokazivao (Die siidsl. Epik ete., 
Arch. f. sl. Ph. IV.), da se je srpski deseterac razvio tek u XVIII. 
sto]. iz starijega stiha od 15—16 slogova, no i taj je stih bio opet 
srpski (hrvatski). G. S. tra%i protiv ovoga drugi, zapadni izvor 
desetercu, i to u sredovjeénom dekasilabu, koji se je razvio iz lat. 
daktilskoga trimetra (GauTieER, L’épopée francaise), i to preko litur- 
gijskih pjesama (primjera iz X., XI. i XII. sto]. ima mnogo. Quam 
cuperem | tamen ante necem — Nos nineties | quae ad vos venimus — itd. Hi 
Spomine i dodir bogomila s Provencom, pa trag 7Spilmanu* u bug. 
knizevnim spomenicima (u Chanson de Roland spomine se Buguerte — 
Bugarska). ,Ako bi se dokazala istinitost naSega domiS|ana, uklonili 
bismo jednom za svagda i prijeporno jedno pitane u nauci, koje se 
na Zalost vrlo éesto eksploatuje s nakanom, koja nema nista zajednitko 
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s objektivnom istinom“ (str. 583). Jo8 govori g. pisac 0 ,zapjevima“ 
(na pocetku ovih verzija): 4 oni dokazuju izvornost gré. varijanata. 

Laklucak. (str. 589—590) a) Original je gréki; on nastao je u Maloj 
Aziji i preSao na balkanski te i u Heladu i to davno, kako se 
vidi iz spomena na Crnome}. — b) Ravno iz gré. verzije razvila se je 
albanska, aromunska i (I. hrpa) bugarska. — ¢) Bug. su verzije pre 
uzete ili ravno preko Bizantije, ili preko Macedonije i Tesalije. — 
d) Il. bug. grupa razvila se je iz I. — e) Od I bug. grupe raazvila 
se rumunska, a od II. — srpsko-hrvatska. — f) Samo Rumunhima u 
Erdeju i u Bukovini poznat je ovaj motiv; to znaci, da je rum. verzija 
nastala poslije blizega dodira Rumunha s erdelskim Bugarima, ili pak 
porumunivanem Bugara. 

Zadaéa je dalega istrazivana (str: 590—599): |. Treba istrazivati 
u praven na jug i istok u maloazijskih Grka i susjednih inorodnih 
plemena un Maloj Aziji, gdje su dugo vremena bile u dodiru tri rase: 
arijska, semitska i turanska, i gdje je kolijevka gréke civilizacije. — 
ll. U praveu na sjever i zapad, gdje se gubi trag motivu o mrtvom 
bratu, a javja se motiv o mrtvom zaruéniku, treba istraviti (kako 
je to nazuacio Krumbacher): u kakvom su odnoSaju ova dva motiva. 
Da olakga to istrazivane, g. dr. S. pokazuje veé sada ove zajednitke 
motive: a) u tekim je varijantama zarucnik veé muz; b) ,mjesetina 
sja, mrtav koa ja’ — prispodabla g. dr. S. s pticama slokobnic sama, 
koje sli¢no navijestaju; ¢) kobne znakove (von po zemli i dr.) nalazimo 
iu motivu o mrtvom zaruéniku, a isto tako i d) erkvu, pa i to, da 
e) zarucnica gosti zarucénika (kao ono sestra brata); dale f) zaruénic: 
upotreblava care, da domami zaruénika (ef. u hrv. pj. o mrtvom bratu: 
9 lutaka), i napokon g) motiv o pretvaranu grobnoga krsta u kona, — 

Ja sam ovu veliku raspravu g. akademika potanko, no ipak, Sto se 
krace moze, iserpao s vise razloga. Povrh toga, Sto je nama Hrvatima 
bugarsko gotovo kao nage, rasprava g. dra Sismanova zasluzuje paziu, 
a u cijelosti bi ju jedva tko u nas ¢itao. A udinio sam to i poradi 
metode g. akademika. 

Sto se metode tite, ja té metode ne shvacam onako, kao g. dr. 8. 
Ja drzim, da ono n. pr.: s Kojih razloga brat (ili braéa) udaje sestru 
u tudinu, gdje nestaje brata, kako sestra dolazi kuéi (majei), i t. d. 
_ nijest onakvi motivi, na koje su mislili zatetnici ove metode. G. 
dr. S$. drobi, a ne razglaba: on runi i trusi i ono, Sto se svakog: 
motiva nuzdno hvata, a nije samo po sebi motiv. Motiv je misao, ideja, 
i to silma, snaZna, jer po tom i jest motiv, Sto ima snage, te pokreée 

okup]a oko sebe. Dogada se, da se dva ili vise motiva sraste tako, 
da se na prvi pogled ne vidi zglob. Ovakove zglobove treba traditi, 
pa su na to i mislili zatetnici ove metode ,razglabaha“. No pet, deset, 
pace do dvadeset motiva — ne moze se zglobiti. Tu bi nastala kon- 
fuzija. Samo geniji-umjetnici mogu apstrakcijom u velikim djelima 
zglobiti u skladnu ejelinu vise motiva, pa i nih hvalimo, ako tih 
motiva nije previse, Fantazija Covjeka, nenaudne na apstraktnu kombi- 
naciju, voli duSevne tvorevine s jednom, snaznom mislu, — jer vise 
bez konfuzije ne moze ni svladati. Pa upravo su zato vrijedne narodne 
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tvorevine s vise motiva: one su same po sebi dokaz, da nijesu samo- 
nikle, nego da se nheSto u hima zglobilo. Zato treba da trazimo drugu 
tvorevinu, u kojoj ima koji od zgloblenih motiva, i tako éemo dodi na 
trag putovanu motiva. JoS nam je lakse, kad veé imamo dvije ili vise 
tvorevina zgloblenih posve, ili djelomice od istih motiva. No jedna 
tvorevina sama za se dade se samo drobiti, a u tom ja ne vidim ono, 
Sto moze dati prava razglobna metoda. 

Varijante (albanske, gréke, rumuiske i juZnoslovjenske) zapremaju 
punih 186 strana, a tiskane su ponajvi8e na zelu Krumbacherovu. Tim 
je bugarski Sbornik“ uéinio evropskoj nauci veliku sluzbu, koja bi 


pristajala i bogatijemu i vecemu narodu — mo/da jo8 i bole. 
Ivan Franko: Priéa o jednorogoj i nezin bugarski varijant. 
(Bug. ,Coopuuxs*, XII, 570—620). — U_ poznatoj sredovjeénoj 


pripovijesti o Barlaamu i Joasafu', koja je (u XU. stol. po prilici) 
prevedena i na stari slovjenski jezik (,,Joymenoseaaoe cKasanie o 
KuTin cb. Bapaaama u Joacawa*), ima i ova prita: Zato ja one, 
koji sluze tako losu i surovu gospodaru (t. j. svijetu) . .. prispodablam 
onomu Govjeku, Sto je bjezao pred jedvorogom. Buduci da nije mogao 
podnijeti nezine rike, padne bjeZeci, da joj ne postane Zrtvom, u du- 
boku jamu. Padajuci uhvati se za jedno drvee. No ogledavsi se oko 
sebe ugleda dva misa, jednoga bijeloga, a drugoga crnoga: vlodu 
korijeie drveu i malo da ga ne preglodase. Pogledavsi jami na dno 
opazi straSna zmaja, koji je rigao vatru, o8tro ga gledao i otvarao 
rale hoteci da ga prozdre. Pogleda i blize i opxzi na tlu, 0 koje se 
nogama upr’o, cetiri zmije, kako pomalaju glave iz stijene. A kad je 
pogledao gore, opazi, kako s graha na onom drvcu pada malo meda. 
Sad je zaboravio, da ga vani Geka jednoroga, hoteci da ga izjede, da 
je dole zmaj, da se drvee moze svaki Gas oboriti, da su mu noge 
uprte o nevjerno tlo: sve je zaboravio i pazio samo na ouo malo meda. 
— Jednoroga — to je smrt, jama je — svijet, dva misa —- to je 
vrijeme (dan i noé), éetiri zmije — ¢etiri su Zivla (od kojih je sastavleno 
tijelo Govjetje), zmaj predocuje strasno Zdrijelo (u koje upadaju oni, 
koji vole sadashe naslade, nego buduce dobro), a kaplica meda — to 
je sladost svijeta. 

G. pisac nabraja razne azijske verzije (i u indijskom epu_,Maha- 
bharata* imadu dvije), umjetnicke obradbe u sredovjeénom slikarstvu 
i trag ovoj pri¢i u sredovjeénoj khizevnosti (Specul. mor., Gesta Rom., 
Leg. aurea i dr.). 

U slovjenskim, osobito ruskim rkp. XV.—XVI. sto]. ima ,pritca 
0 bogatyhs izs bolgarskths knigs“, a glasi po rkp. XV. sito]. (izdao 
ga A. Veselovskij) ovako: ,Ipuraa Bapaaama Ko Joacawy. Tarn 
HbKro xoqa na norab u(uc)rb u saab uayma x’ ce6b arora 
sphpa WwW ABa MW HE UMbI Ae CKpBITM CA OT BBbpA Toro u 


' Pripovijeda, kako je indijski carevi¢é Joasaf — sastavi se jednom s bo- 
lestnim i odrpanim starcem, pa s mrtvacem — stao razmisjati o nestalnosti 
svega na svijetu. Pustitak Barlaam obraéa Joasafa na krSéanstvo: Joasaf pita, 
a B. odgovara razlazuci krSéanski nauk i tumateGi ga priéama. Joasaf 
ostayi svijet i ode u.pustinu. 
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norese mo moa u Buh popb ray6oKb. WH'Ke CHOYCTUCA Bb 
popb rou, u 6b B’ posb ro(m) ApeBa ABa, eaunHoO cpedpeHo 
auctrie umba, a Apoyroe saaro, u aerbeb naje wa cpedpenb 
Apes, u oyxBaru ca 3a Bhreie u chae wa HeMb, U Bospb ropb 
u Bub ara asa nago pro(mM) nolma, chaamy ase emoy Ha 
Apes’ tomb u upasbrame K’ Hemy rosoy6uya UpuHomante emMoy 
CMOKBM Bb oycrbx’ cpou(x), onsse Mpiumala laA~ame Mu MAadA CA 
ropko, 4 upvabrame Kk’ Hemoy BpaHb, HOCA BS Oyerbxh cpon x) 
oymue (! mj.: oyraie) ropamja u sKabpl u lamyrepuya mw BCAKOY 
ckBepHoy uM Merame Ha Hb, M Hospb k’ Kopenio .. . u Bugb avh 
Mbplmu .. . equua 6baa, a Apoyra yepHa... HO BCero TOrO He 
oy60aCA M HAYA TOpraTu cpedpeHoe ApeBo u Kaacru B’ ubapa 
CBOA. MU WoMbicau . . . Aadbl ele Warb Ha BAaTOe ApeBoO. u able 
maje . . . Bb 3abla OnbI cKopnin, A ce ucTroAKOBaHO CTbIMb 
Ilansomb: arorprit spbpb ect Hemomlb u crapocTh da(oph)aa, a 
ACBb CM pTb, a poBb ecrb chrp AlaBora, a ApeBo cpedpanoe 
cramanie M AOMb Oorarsrxb. a MpuuM ~ABb ecTrb 6baata A Hb a 
“yopHaa HOMb, rpusoyme BbEB da(on)/bup. a ropauma... arrab 
[Hb upunocan Aobpata NOMbIMIWeHI. a BpaHh .. . AlaBorb pas- 
muraw cpa’ye sa(oBb)KoMb Ha 81aTO uM cpedpo uM Ha BCA 3aala 
Abaa, B’ TOMB noruéaroTb MHOsH 4a(oBb)qn". 

G. pisac priopéuje u cijelosti jednu erv.-rusku, mnogo opsirniju vari- 
jantu, koja se sama zove: Llpuraa o 6orarsi(x) o(r) KHMrb 601- 
rapekuxb; a ima jo§ jedna ruska, i srpska iz XVII. sto]. (s dosta 
bugarizama), a u obadvije Govjek bjezi pred lavom i kamilom: 
(Beab6m,'b). Ova se pri¢a spomine u kratko i u srpskoj aleksandridi 
(Starine, III.), a u Pseudo-Kalistenovu tekstu nema toga mjesta (a ima 
ga u novogr¢kom). 

Tumaceci g. pisac odnoSaj ove pri¢e prema ,prici o jednorogoj* 
govori opsirno o golubici i gavranu, pa o onom zlatnom i srebrnom 
drvetu. Glavna mu je cijel, da u gavranu i golubici dokaze trag 
dualisti¢koga bogumilskoga nauéana. U Rusiji se i inaée 
spomine neka posebna knizevnost pod imenom ,bugarske basne“ ili 
,knige“ popa Jeremije, za kojega se pita: nije li to isto, Sto i pop 
Bogumil. (O tom je pisao Jagi¢, poslije Sokolov, pa opet Jagié). ,,Priéa 
0 bogatih“ napisana je (u isto vrijeme u XIII. stoj., — kad je 
prevedena pripovijest o ,,Barl. i Joas.“) po ustmenoj (Veselovskij, 
Pypin i dr. dr%e, da je to samo nezgodno preradena ,priéa o jedno- 


rogoj“) predaji s posebnom tendencijom — protiv bogatasi (dok je 
ppriti o jednorogoj* druga, opéenitija tendencija. — Rasprava mi se 


Gini preopsirnom. Krivo ovamo uvlaéi g. pisac (str. 608) ono. ,drvo 
sred raja (plemenita dafina)“: ono je iz kruga priv’ o ,krstnom 
drvetu“, 


Narodna glazbena umjetnost u Dalmaciji. 


Po struénom svom putovanu iz g. 1890. i 1892. podaje 


Lupevir Kura. 
(SyrSetak.) 


VILL. Vijalo (liriea). 


Dosli smo do posledne sprave, koja se javja u Dalmaciji, ali ujedno 
i do najzagonetnije, premda — kako to dale pokazuje primjer  ne- 
zine glazbe — ne podaje u stvari nista zagonetna. 

Sprava gdjeSto nosi grtki naziv: rica, sjecajuci doista svojom 
spodobom na gréku lyru, glazba se naprotiv nhezina ni u Gem ne 
odaluje od nase moderne. Javla se samo na komadiéw Dalmacije, u 
podru¢ju nekadasne republike dubrovatke i na bliznim otocima, — 
no drugi nezin naziv vijalo (od viti, zavijati'), Gini se, pravi je 
izvor svjetskoj rijeci viola, violino, o kojoj glazbeni povjesniéari ne 
anadu, Sto da kazu, pa kadsto, ne znajuci, Sto da urade, kazu pace, 
da gusle imadu nesto slitno s lubicom (vijolicom!), pa im otuda i 
ime!? Savy je dalmatinski seoski svijet brizno Cuvao svoje stvari, a 
baS je vijalo — izuzevSi neZnatni prostor — izgubio, premda. su, 
kako se po svoj prilici moze tvrditi, danasne svjetske gusle postale 
od te sprave. 

Vijalo mnati za pravo samo luéac (gudalo), a sama je rijeé rasi- 
rena po svem jugosloyjenstvu (? Ur.). Danas se s mukom samo do- 
kamuje, da je i sprava bila svuda drugdje. Nerazumlivo je, Sto joj se 
je podrugje omedilo na tako neznatni odlomak, i to upravo u pod- 
ru¢ju dubroyacke republike, t. j. sprava je potisnuta na najkrajni 
zapad jugoslovjenski. 
1G. Kuba pise u Ges. izvorniku vt, zavijati, sto znaci lat. tor- 
queo, obligo, a ne sono, ululo, Sto se Ges. pise vyti. U hrv. se jez. 
ova dva znatena ne razlikuju u glasovima, ali se razlikuju u_tvorbi 
rijeci: imamo v@j-== ululatus, ali (za)voj, (po)voj i dr. Ur. 

2 Mayerov Konv.-Lex. 
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Sprava je velika pd metra. Trup polako prelazi u Siju u zgodnom 
obliku. Gori je dio sprave pokrit od odozdola do klinaca (koliéa) 
ravnom daskom. Klinea su tri. Tri strune poylate se preko niska 
konica (kobilice). Konié je poduprt kolicem, 
da ne zeneti gorhe daske. (Gl. prilozeni 
nacrt vijala u poprjecnom prijerezu: ab 
gorna daska, ¢ konié, de dusa, aeb doni 
izboéeni dio vijala.) Taj se koli¢ zove dusa ; 


rekli su mi, da bez hega vijalo ne hi tako 
sviralo, dakle kao gusle: i u nih je pod konigem poprjetni koli¢, 
da bole odzvanaju. 


Zanimiive su strune, Od erijeva su, one, Sto ih imi uzimamo na 


ouslama za aid. Visina im je ova E —J—>—e-—-. Sredia je struna 


najdubla. 

Vijalo se dra kao 1 gusle: strune su okrenute k slusatu. Struna 
je @ (najyisa) kod prsta, a prsti se je ne dotitu blazinicom, nego 
hrptom, malo poviSe nokata, i to dosta lako. Prsti dakle ne pritiStu 
strune odozgora, nego sa strane. Na strunu se @ moze svirati do e. 
No to nije sva grada, od koje sviraé gradi syoje melodije, Pridolazi 
jos struna g kod palea. | tako mu je cijela lestvica Sestoélana: 


et aie ee = Svirka stoji u tom, da se sredna (ba- 


sova) struna d neprestano prebire. Tu je mogucée dyoje: ili se syira 
na legato, ili staccato, u kratko i zorno ovako: 


Takova svirka trazi dakako posebno svoje gudalo: treba da bude 
dosta slobodno, he da se kod lakog@ pritiskaha dotakne svil triju 
struna na jedanput. Inate bi svirat morao previse rukom baeati. A 
tim u isti Gas postizava to, da moze izvoditi troglasnu harmoniju. 

Svirka je na vijalo neobitno punozyutna, Sprava je dobro sagra- 
dena za jaki zyuk, A ako se dobro tuya i neprestano upotreblaya, 
pa ako napokon ima dobra syirata, svirka je yrlo lijepa, puna, mila: 
tin’ dojam syirke na cimbalu, ili na dude. Vijalo je gdjesto vrlo 
staro. Posye je narayski, da se takovyo nalazi u dobrih. syiraéa. 
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Formalno je svirka na lirieu nalik svirei na diple i svirale. Melo- 
dijske prvotnice nekoliko se puta okrenu i veé opet daju mijesto 
svomu nasledniku. 

Syira se vazda za se, najvi8e samo za iegru (ples), inate samo za 
svoju zabavu. Liriéari nijesu kasta, to su teZaci (ratari), ali se dadu 
na prostenu i na slavama platiti. 

Uz lirica se dakle redoyno ,,bala“ (igra, pleSe). Za nazive igara 
(plesova) uzalud sam pitao syoga sviraéa. Doznao sam samo za po- 
skoticu, ,,polku“ i ,bals* (po svoj priliei: vals). Vidio sam, kako 
se igra poskotica, ali je ne mogu horeografski zapisati. Glazbu, kako 
sam je zapisao u Caytatu na prosteiu i u Petraéu kod samoga liri- 
cara, priopcujem evo ovdje: 

Igra na liricu (vyalo). (Svira Nikola Lale!t [vulgo Linzo] u Pe- 
tra¢u kod Dubroynika.) 


Strune: interyali: 
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' Nikola Lale, vulgo: Linzo, roden je, a i Zivi u Petracu u Zupi 
dubrovatkoj. Izvrstan je sviraé, a ima i izvrsnu liricu, staru najmane 
170 godina, koja je cijelo to vrijeme u hegovoj porodici. Vec je koje- 
kako popravjana. A i Lingu su krajevi prsta puskom razbijeni, no 
ipak svira izvrsno drzeci gudalo u — lijevoj ruci, a oSteéenim prstima 
desne ruke prebire. 
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Kolo (Poskogica) u Stonu. 
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Polka iz Stona. 


Kolo u Cavtatu. 
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Liriéar svira svagda, doklegod ne sustane. Kad i kad si pomaze 
prostijim motivicima i — stankama. Uzrok tomu nije estetitki, nego 
praktitki. No do toga nije mkomu nista stalo, samo ako to nije 
lose. Kad suvise sustane, udara samo u taktu rukom po straziem 
dijelu lirice, a nogom o zemju, da uzdrzi plesate u taktu, a oni 
igraju jedno vrijeme bez glazbe, po zakonu ustrajnosti, rekao bib u 
Sali, dok se opet liritar ne odmori i syom silom ne nastayi. Kad pak 
zbila ne moze dale, zavrSi dugim grave, i tim javla plesatima, da 
i oni mogu potinuti. Zato, dok se god glazba u tempu ne promi- 
jeni u slobodno gibane, igra se dale. 

Kad dakle vidimo liritara, kako se fantastitki baca, kao pun umis- 
Jana virtuoz na glasoviru, nemojmo misliti, da se koéi. Ima u tom 
doista i malo radosti, kako to syjedoti Zar u oku, a i nastojana, da 
si olakSa ovo teSko izvadane. 

U ostalom i igrati gledaju, da mu teSki posao zaslade. Buduci da 
se ne drze sa svojim igraticama, nego samo jedno spram drugoga 
izvodi razne plesne eyolucije, pomituci se u kolu neprestano naprijed, 
moze se igrat posve slobodno, kad dospije pred liritara, mjesto sa 
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svojom djevojkom, zabaviti s liritarom. Gibludi se neprestano u onim 
plesnim krethama i yvrteci se, ne namiguje sa svojom igraticom, 
nego s liritarom: klaia mu se igrajuci, smijeSi mu se i udara seu 
prsa. A liritar tjerajuci sveudil svoje svirajuci zalivaluje se poklo- 
hima 1 smijeskom. 

I tako liritar ustraje u_ sviratiu, koliko tovjek ne bi vjerovao. 
Neprestano smisja nove yarijacije na istu temu, eleda da ritamski 
i melodijski postigne Sto vecu raznolitnost i izrazitost, dok napokon 
tijelom ne sustane. 


Najtéudnije je kod lirice to, Sto se nezina glazba — jedina od 
glazbe seoskoga naroda — ni u osnoyu, ni u vanskom obliku ne 


razlikuje od nase glazbe. Dok su nas sve ostale pojave vodile stotine 
1 tisuce godina natrag, lirica nas opet uvodi u sadasiost. 

Ovo daje sumnati o tom, da li je doista ti sprava bila poznata 
po ¢itayom juznom sloyjenstvu, kako neki tvrde. Al je naprotiv 
teSko 1 to reci: od kuda bi ova sprava bila ovamo dogla? Slika, 
dakako, slitnih samo sprava ima doista u struénim poyjestnim spi- 
sima (a kazu, da im je izvor arapski, 1 stariji), no nigdje ne ¢itamo, 
da bi se joS i sada sluzili samom spravom. 

U Dubrovniku se sluze samo nazivom lyrica, nazivom grékim. A 
-oblik je tako neznatno grtki, pa kako glazba guslarova u mnogom 
sjeca na glazbu gréku — glazba je lirice naprotiv opet upravo prosto 
neertka | 

Mozda ¢e s vremenom pasti na zagonetno vijalo tracak svjetla 
Danas je teSko odluéiti, na Gem smo za pravyo. Samo o tom nema 
sumne, da je to pojava u svakom pogledu vrijedna pazne. A vrijed- 
nost Ge nezina postati mozda i veca, kad se razide magla, Sto se 
oko ne nakupila. 

IX. Kolo. 

Dalinacija je, istina, znatnom maninom pravoslavna (16°5°/) prema 
83°), katolika), no ipak je i to dosta, da putnik vidi sve dalma- 
tinske svetkovine dvostruko. Na svaku je pak svetkovinu w bezbrojnim 
injestima svetano proStene, testo i veliki sajmovi, svagda pak ima 
pjevana, igre, gostha, vesela, tako da ovdje, osobito Jeti, 1 ne izla- 
zimo iz samih derneka, sajmova i sveéanosti. Ako je danas svetko- 
vina sv. Petra i Pavla, bit Ge za dvanaest dana opet u kojoj bliznoj 
pravoslaynoj Zupi. Cesto smo pate u neprilici, kamo da prije krenemo, 

Svako proStene postigne svoj vrhunac tek po podne, poslije pred- 
podneynoga bogosluzja, i to ako je svevanost vecinom gradska, tom- 
bolom, a ako je selatka, onda igrom, -kolom, 
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Kolo je opéi pojam: ili stvar, ili barem rijeé imadu svi Sloyjeni. 
Bugari se pod utjecajem gréke kulture sluze rijetju oro (hora), a 
tako je i u Rusd postao horovod, grana srpskohrvatskoga' naroda 
sa svoga je kola na glasu, a slovensko okrogle nije drugo, nego 
kolo. Polaci su od toga saéuvali barem naziv za drustvo, a GeSke 
rijeci: ,pojd’me do kola*, ,ji je v kole* (vec je u kolu) jasno 
pokazuju, da je iu Ceha drugatije bilo hekada, a drugatije je danas. 

Srbohrvati su jedini satuvali i naziv 1 stvar. I to se kolo nikad 
ne ,plese“, ne bala“, ne ,tanca*, nego se igra. Zanimlivo je, da 
se je i u Ceha kolo satuvalo, i to u djetjim igrama. Prije je, nema 
sumie, ,igrao“ ¢itav narod, no od davnine je to ostavio djeci, a 
sam — ,,tancuje“. 

Dalmacija je u tom pogledu takoder razdijelena. Lna krajeva, gdje 
se kolo vise ne agra, gdje se samo pleSe; a plese se na svoj natin, 
posve razlitan od nasih svjetskih plesova. Malo je mjesta, gdje jadno 
skrpane glazbene kapele ne dadu do rijeti narodu, koji s kiselim 
smijeSkom podale stoji i prati krethe gradskih pohodnika, kako bez 
kraja razvlace glatki valcer, ili jednolitnu polku. Vidimo im u dusu. 
Hoce da kazu: O, jadnici! Kako yas Zalimo gledajuci vase oprezne, 
odinjerene krethe! Ne biste se ni uznojili, ni usopili neprestano se 
vrteci, kao mrtvi stroj! To mi umijemo drugatije, JepSe! Udarimo 
nogom, posko¢imo, okrenemo, pa veé lyjecemo bez kraja gore, dole, 
desno, lijevo, masuci rukama, s djevojkom, kao s plahom golubieom 
pred sobom! A ne vazda isto, kao kotat u kolima, nego syeder 
drugatie, kao sokol, da se vidi, Sto mozemo! 

A medu tim gradani dale pokazuju prostomu narodu elegantno 
svoje zvrékane, da mu se ¢udi, dok se napokon, videci, da je sve 
ziludu, ne razide. 

U Cavtatu sam vidio zanimliy primjer, gdje narod, istina, uzmite, 
ali joS nije potisnut. U gostioni, gdje se je narod skupio na zabayu, 
imali su velike kolovratne orgulice. Najprije je svirao liritar — igrata 
oko nega, kao muhi — a onda potne kolovratnik — i dyorana se 
do jedinoga para (bio je to clan dubrovatke glazbene kapele) 
isprazni. I tako se to neprestano pravedno redalo: sad bueno kolo 
siinih i krasnih Konavjana i fihovih lijepih djevojaka, a za tim solo 
sicudnoga dubrovatkoga muzikanta, po svoj prilici — sudedi po 


" Naziv ,Srbohrvat* i ,srpsko-hrvatski* ostavjam samo za volu 
g. piscu. IT ako znam, Sto tudinci ho¢e da kaya ovim nazivima, ja u 
lima ne nalazim smisla, — Ur, i prevodilac. 
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stasu — krojata. Umijecem svojim nije nikoga namamio ni rastuzio. 
Konaylani bi svagda neustrplivo dotekali tas, kad bi si¢u&ni covulak 
iz kola ispao 1 na Gas iSteznuo. 

Gradskomu plesu dakle ne evatu joste u Dalmaciji ruze, — a to 
se ima zahvaliti tome, Sto je tamo malo kolovratnih orgulica i glaz- 
benih kapela: tek plaho pokusava. No slovjenski znataj igre, koliko 
pod tim razumijevamo kolo, uza sve to je veé vrlo natruien. U eijeloj 
juznoj polovici, od Neretve dole, kolo se u opée ne igra, samo ga 
igraju Hercegoyke, koje s visokih gora ovamo dolaze na sajmove i 
prostena. Kolo se drzi joS samo u sjeverno] Dalmageiji, i to u unu- 
tranem dijelu. Ni u Solinu kod Splita nijesain kola vidio, premda se 
ovdje skupla 8. rujna 20—30 tisucéa |udi. 

Igrane sam u kolu vidio u Vrhiei, u Drnigu, na Kosovu pou na 
Vidoy dan. Ponesto je drugatije, nego ono, Sto sain ga vidio po 
drugim juznosloyjenskim zemjama, no u osnovu isto. 

To je vijenae |udi — dakle u istinn kolo — ili samo djevojaka, 
ili obojega spola, koji se uz pjevane — kad Sto uz diple — u po- 
sebnim plesnim koracima okrecu lijevo 1 desno oko osi kruga. [gradi 
se drze za ruke, ali tako, da se straga ne drze s prvim, nego tek 
s drugim susjedom. Zato su straga sve ruke unakrst prepletene, a 
lgrati cyrsto zajedno sapeti. 

Dok se n. pr. slavonsko kolo razaznaje sitnim 1 brazim koracima, 
dalinatinsko kolo ima korake vece, slobodnije, kao u Crnoj Gori od 
prilike. Jedan sam si natin zapamtio. Ovakav mu je ritamski oblik: 
ealicsal tate] 
a a) ao oe’ 
lijeva, desna; lijeva, lijeva. 


a krecée se moderato. Noge se redaju ovako: desna, 


Sto se pjeva u dalmatinskom kolu, vidi se iz primjera pod br. 6, 
59, 60, i iz primjera, Sto evo dolaze. Vidi se, da se najvise sluze 
epskim pjesmama. Na isti se napjev pjevaju razne rijeti. Kad jedno 
svyrse, potnu drugo. Rijetko ih pjeva vise od dvojice. Evo nekoliko 
primjera: 


Kolo. Pripjev. Imotski. 


A moj Bo-Ze, l’je-pe ti smo! Si-mindzer, na-mindzZer, 


ETE) rel wae 


sin-sa-raj, ma-mo-raj,  si-mer-ve-zi, i - le moj! 
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Kolo. Pripjev. Inotski. 
el esto ee SNe Ne Ngee 
pe qe ae ees Ese Spree 
Pa-u-na nam gla-va bo - li, Pa -u-ne moj! 
ue 
3 ae ee ee 
ou sae eri geese ts emer s S E> =| 


Bj da ple-te-mo, Ej si-tan ta-nac, Ej mué-nu i- gru 


i - gra-juc! 


Kolo. Nmast K Omi. 

Sp a eR ee 

82. = i oot ie fr pear el we) et means See pa a Fe EE Be SEES 
AE —s pa gE Etter pe ee eee 

Pe -re se pu-temhva-ii - 0, Pe = re] <s6 
= ee 
a SS ee ee eee 

pu-tem hva- li - 0. 


Gdjegdje se svira uz dude. 

Vise je ipak vrijedna pazie ta pojava kod kola, Sto mi onda, kad 
se igra uz pjevane, mi onda, kad se igra uz diple, nema medu vre- 
menskom mjerom glazbe i igre nikakvoga odnosaja. Gajdas je heedje 
u Vrlici izvodio na svojoj spravi sitne i nagle melodije u dyote- 
tyrtnom taktu (kakve od prilike vidimo u primjeru 78 i 79), a 
igralo se u slobodnom Sestotetvrtnom taktu na natin yelike 
mazurke. ‘lo ne smeta nijedne strane, kao da se ne tuju, i kao da 
zi takat nemaju smisla. A ako se pjeva, opet su to dvopjeyi s oteg- 
nutim svrsetkom, koji nikako ne pristaje, a i ne nastoji da pristane 
krethi nogu. Vrsak je pak té pojave to, Sto se, kad se kolo poveéa, 
pjeva odijeleno, za se i drugaéije na dvije protivne strane. 
Pjevati, istina, igrajuci ne cuju jedni drugih pjevajuci spomenute veé 
plaéne dvopjeve, namrstivSi lice do suzi (Gesto tu pjevaju Zene), no 
ipak bi to moglo navoditi na misao, da narod nema za vremensku 
mjeru i glazbu nikakvoga smisla, kad nas na srecu ne bi titav niz 
drugih pojava osyjedocayao o protivnom. Ta je pojava nerazumliva, 
i Sto ja znam, osamlena. Toga nijesam opazio ni u Hrvatskoj, niu 
Slavoniyji, ni u Crnoj Gori. 


ae 
y) 
» 
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Osim ,,kola* igra se u sjevernoj Dalmaeiji joSte na dva natina: 
,haposamo“ i ,natjecaie*. I jedno se i drugo igra bez pjevana i 
bez svirke. 

Igra li se ,naposamo*, uhvati se dvoje, troje i tetvero éeladi 
istoga ili razlitnoga spola tako od prilike, kako se drze Gesi u SVOjO} 
»besedi* kod dijela pata, spitka*. Desne se noge dignu na znak, 
da se potine, a za tim se giblu ovako: J iJ a | 5 d Hi  (desna, 
lijeva, des.; hij., lij., des., des.). Buduci da desna svrava i potima, 
ima teSku zadacu, koja joj se olak’ava — da se posluZim glazbenim 
izrazom — ,predudarom* lijeve noge. Pravo dakle treba drugi takat 


cod o 
d., d.; ili: posun, korak, posun, korak; poskok, poskok, poskok, po- 
skok). Prva tri vrijemeSca sprovedu igrati svagda velikom  silom, 
skatuci snazno naprijed. Djevojke tesko zvekeéu srebrnim svojim 
oklopima od cvancika, Sto im po ¢itavoj Sirini tijela visi od vrata 
do pod kolena, a krasni taj zveket odzvaia na daleko, kao da hoce 
da zaglusi jaku buku i topot igrata. 


ovako zapisati: § J FJ | + ae ‘| ¢. (lijeva, desna; ides Ley 


Natjecane* je takoder natin igrana, pa se dya i dya para na- 
tjecu, tko ce dule uzdrzati. 

Ovdje u Dalmaciji upoznavamo izvornu zadacu 1 bivstvo igre (plesa). 

Gledajuci krasni, jaki stas domorodaca, Hihovo uspravno, vrlo ple- 
menito gibane, snagu, koju kod toga pokazuju, paziu, kojom izvode 
nenadane svoje krethe, pa domislatost i badrost duha, koja im po- 
maze u obogadivatiu i umnozavaniu izvornih plesnih oblika, vidimo, 
da je igrate u Dalmaciji estetski izraz dusevne i tyelesne snage. 
Nage je igrane (ples) takoder estetski izraz — lijenosti duha i mlo- 
havosti tijela. 

Osobito se rado sjeéam ,balana* Konavlana. Momak kao  gora, 
plecat, jak, uhvati se s djevojkom za bokove. Zavrti se nekoliko puta 
glatko, kao kod naSe polke, zatim se puste, 1 sad nastane ono prayo. 
Skatu elegantno u vis, potresaju veselo glavom sad desno, sad lijevo, 
sad se pesnicom doti¢uci skrovno grudi, sad veselo lijetajudi u araku. 
Okretne noge izvode najrazlitnije korake, no vazda yjeSto 1 pleme- 
nito, paée se kad&to stane igraé u kolu vrtjeti na jednoj nozi u braim 
osminskim vrijemeScima. Duga kita visedi s fesa lijeta naokolo, udara 
nemilosrdno svoga gospodara, i svakoga, tko mu se neoprezno pri- 
blizi. Najednom stane liriéar brzo svirati u oStrim Sestnaestinama, a 
djevojke i momei digoSe ruke, pa slozno sa svirkom plescu dlanima 
i puckefaju prstima, sitno udarajuci nogama, da se zgrada u istinu 
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trese: na drugom smo podu, pa jasno cutimo, kako se pod vidno 
luja i savija. Platili smo ulaznine 5 nové.; to je bilo strasno za sve 
to, Sto jadna zerada mora izdrzati i pretrpjeti. 

reba istaknuti, da se od Neretve na jue — na zemliStu neka- 
daxie dubrovatke republike — igra slozno sa syirkom, pate da svirka 
u opée podaje igratiu pravi duh. Bez svirke vesele nije vesele. To 
vrijedi i za spomenuto igraie Konavlana. To zemliste ima u opce 
tudne svoje osobitosti, i to, recimo odmah, prednosti. Biser su hegoy 
Konavlani, u ¢itavo} Dalmaciji najlepSe, neobiéno Cisto, pristojno i 
posteno pleme. 

U najnovije vrijeme ima u Dalmaciji neugodna novost. Nekoliko 
,pametniih* mladiéa, koji su sluzili u vojsei, preziru igrane, izaberu 
si svoga ,kaprala*, dadu si komandovati i izvode ,,strategijske kretne*. 
Istina je: krasno je pogledati kretie krasnih tih mladih ludi. Ta 
Dalmatineci su na glasn kao najlepSi vojnici austrijski, osobito u 
spretnosti 1 strijelanu. No ovdje Zalostivo} sloyjenskoj pjesmi yrlo zlo 
pristaje kapralski , Habaht! — ASiremars !“ 


X. Zapisivane pjesama. 

Pjesma nas kao i glazba naroda dalmatinskoga uvyodi u dya posye 
razlit¢na svijeta, od kojih je jedan zastrt maglom dayne proslosti, a 
drugi je jasni odsjev sadasnosti. Prvi vidimo u selu, drugi u gradu. 

U poslu zapisivatkom pada na nas tezina té razlike tim jasnije i 
osjetlivije, Sto se ona dva svijeta razlikuju iw gnacaju naroda. Dok 
ce nam selo za vazda ostati puno tajne, neistrazeno, glatko kao ugor, 
ili opet oStro kao jez, pa dok samo teSko steGemo poyjerene, ili do- 
demo do posebnih onih popijevaka i napjeva; dok ée dusa selaka 
dalmatinskoga otima nasim yazda ostati zastrta zayojem eke uadr- 
Zalivosti 1 zatvorenosti — za koju ipak s vremenom saznajemo, da 
ne izlazi iz zle vole, nego da je to opraydana i razumiliva posledica 
tekajucega, i to ayeéno tekajucega drzana toga teSko iskuSanoga, od 


svi zapustenoga i gulenoga naroda —: gradoyi nam se dalmatinski 
u licima svojih Zitela smijeSe jasnim crtama vesela lica, na kojem 
mrska ili sjedina — ako ima koja — ne dolazi od briga, nego, kako 


veli Ceska pjesma, od propSenosti: a i pjesme nam nihove vjetnim 
syojim tvrdim (dur) natinom prkose bozanskom prostotom, ne do- 
pustajuci si nikada brigd mekoga (mol) natina, ne brinudi se za 
syoje Sablonske napjeve lake Guystvenosti i — za volu prostoj har- 
MONZA) najsvakidasnijega nacina, 
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I tako drugatije eleda ditalac na pjesme ovdje spomenute, druga- 
Gije onaj, tko ih je zapisao. Gudna ova glazbena grada stoji preda 
mnom uw uskoj svezi s bezbrojnim mjestnim prilikama, pa mi se zato 
mnoga stvar Gini prirodnom, a ¢itaocu ce se éiniti nevjerojatnom. 
Ta pjesma je i pjevane dio Zivota, i to, premda nuzdni, ipak samo 
ustrojni negoy dio. Nestane li je, narod, istina, ne ée poginuti, ali 
ce se silno promijeniti. Srasla je sa svim, dakle —i to nada sve — 
i sa znacajem. | 

Gradske cemo pjesme, Cuysi ih jedan put, razumjeti, svladati i za- 
pisati. To je prirodno, jer cemo se i s narodom odmah sporazumijeti. 
Goyorjiv je, rado pripovijeda, povrh toga radoznao i Zelan vina. Rado 
sjedne uz punu Gasu, pa od prvoga duska veé ne skrtari pjesmom. 
A kako jedna pjesma izaziva iz nutrine drugu, tako i jedan pjevat 
yabi drugoga. Narod taj dolazi u dodir sa svijetom, da u tudinaca 
zaprijeci krivo mislene o sebi, ima za sobom sjajnu proglost iz vre- 
mena bogate republike mletatke, pa je stekao neku vrst plemenstine 
1 uznesenosti, koja mu se uza sve siromastvo ne moze poreci, pod- 
neble 1 okolina nauéila ga na slatko plandoyane i laku misao, koja 
ea mnjesto nepoyjerena napuna nezasitnom radoznaloScu. Na doslaka 
se baca pozudno, 1 ako ne ide za drugim osim za lakim dobitkom 
ili besplatnim napitkom, ili mu je tek milo, da dode u blizinu éud- 
nomu ,Ineglezu*. Kako je lake mish, lako se u svaéem snade, pa nas 
GeSée dovodi u nepriliku spremnoscu i usluznoscu, nego protivnim 
tim. U onim primorskim myjestima, gdje Gesto dolazene ¢udnih 1 
bogatih tudinaca od ¢estitih |udi i nevine djece stvara samo hrpu 
dosadnih prosjaka i naletnih sluznika, doima se to, dakako, preobitno. 
No u mjestima je udalenijim narod ona yvjetna jasna vedrina, kojoj 
je tistoéa i sjaj uniSao u poslovice i nad kojim samo kad i kad — 
no zato smrtonosno — uzbjesni silna bura. Uza sve to ima gradski 
narod, premda je pred selom pokro¢io, mnogo ¢isto svoga, posebno 
dalmatinskoga, u nosni, obitajima, jeziku, Zivotu, u znataju — uprayo 
tako, kao Sto i pjesma, koja je takoder, premda je pokrotila 1 premda 
se je razvila, ipak ostala samo dijete prostoga naroda. 

Naprotiy pjevatie seosko Gesto izlazi iz sustava sada&ne glazbe, 
ili se poradi svoje nestalnosti izmite ispod ruku nasih, Gim ga us- 
htjednemo perom svladati. A upravo je tako tesko dodi i s narodom 
u povjerliviji doticaj, a malo kad cemo ga nagovoriti, da mam ‘Za- 
pjeva, pa i to vrijedi samo za muske; Zend i djevojaka ne moze 
tudinac nikada dobiti, da mu zapjevaju. Dvoli¢ni odgovori, ostre po- 
ruge i ugrizjivi domidjaji i podsmjehivane lome sabiraéu volu i mar, 
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oslabluju mu ustrplivost i ustrajnost; yjeéne sumfe, da mu je do 
hetega drugoga, a ne do pjesme, ne demo raspriiti nigdje, nikada 1 
nitim, pa hoéemo li darovima i goSceiem dokazati svoju dobrohotnost 
i nevinu misao, kruto smo se prevarili. Pokazemo li im bile&’ke i 
uyjerimo li ih, da nam je samo do pjesme, drze nas za trgovea, koji 
putuje samo za dobitkom. Drugda ih ne cemo ni o Germ uvjeriti, pa 
ce nas ostaviti, domislajuci se, da smo Iudovi, i to nam tako jasno 
kazu, da se sve selo grohotom smije. O nama ce ostati u myjestu 
malo slavan glas tako dugo, da Ge nam znanci moci jos poslije jav- 
lati vijesti, na kojima nam nasi blizni ne ce zavidjeti. 

Pa ipak narod dalmatinski nije zao, pate je brojevima dokazano, 
da je Dalmacija od svih austrijskih zemala najéestitija 1 najpoStenija. 
A nije dalmatinski narod ni pohlepan za dobitkom, ni Skrt, ni ne- 
dobrohotan, nego gostolubiv, kako se mozemo uyjeriti u blizem do- 
dim s tim. A nye ni u osnoyu svyoga znaéaja zao, nego ce nam 
odmah rado pomodi, ¢im nas ugleda u pravoj potrebi. On je samo — 
da tako kazem — jez, koji se na prvi dodir smata u klupko, slitan 
je puzu, koji odmah uvlati rogove. Rado slusa i gleda druge, no 
ne ce, da nega drugi sluSaju 1 gledaja. 

Tomu je kriva, po mom sudu, proSslost. 

Dalmacija je tek od nedayna Dalmacija. Jo& pred stoleée bila je 
rastrgana na droptinice samostalne, polusamostalne i nesamostalne, 
llirstvo, avarstvo, latinstvo, bizantstve, srpstve, hrvatstvo, muhame- 
danstvo, magarstvo, mletattvo i franeestvo — prohujalo je preko 
jadne zemle, bezbrojne su vlade samoyolno tisuégodista vladale na- 
rodom, a narod nije znao, ¢iji je. Znao je samo, da nije svoj. Nije 
po tom ¢udo, da narod besposleno sjedi skrstenih — ne yelim: sye- 
zanih — ruku, sto na svakoga gleda otima, zastrtim oblakom nepo- 
vjerena. Toliko se vylad& nad tim izredalo i svaka ga je obogatila 
— novim iskustvom. Nema nikoga, na koga bi se mogao osloniti. 
Sredni stalez, t. z. inteligencija, beScutno se zlo sluzila fegovom Za- 
ostaloSéu. 

Narod dalmatinski nije imao prijatela nikada ni u kom, — pa se 
nemojmo drugome nadati, nego da je i na te&koga nevinoga pjesmi- 
tara gledao ispod oka, drzeci ga za grdna lopova, ili preobudena 
,Ingleza“. Kad sam ga napokon nagoyorio, da mi pjeva, pitao me: 
»A ne ce li mi to Skoditi?* Dode Zena, pa videdi, Sto radim, pita: 
»A ne ce li mu to Skoditi?* Dode i susjed i prvo mu je pitanie: 
»Ne ce mu to Skoditi?“ DolazZahu novi, i svaki, kao da su se do- 
govorili, pita: ,A ne de mu to Skoditi?“ A kad sam ertao kuéu, ili 
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selo, il djecarea, opet sam morao odgovarati na pitane: ,Ne ¢ée li 
nam to Skoditi ?“ 

Tuzan je to pogled na narod darovit, tjelesno i duSevno izyrstan, 
a ipak tako slab! A svemu je tomu jednostavan uzrok u tom, Sto 
mu poyjest nije dala prilike, da dode do jake svijesti o narodnoj 
ejelini i plemenskom jedinstyu. 


XI. Sto je pjesma svomu narodu. 


Pjesma je narodna neprocijeneni dragul, u bicu svom do sada ne- 
poznat. Hocu da pokazem vrijednost i znatene bozjega toga djetesea, 
koje svuda nosi blagoslov, gdjegod ga narod cijeni. Ali ga ne éu 
razlagati s gledista hladne nauke glazbene i povjestne, jer ne vidim 
glavne vrijednosti narodne pjesme u tom, Sto ce ona progovoriti od- 
luénu rijeé u glazbenoj arheologiji, nego drzim, da je vrednije po- 
kazati, Sto je ona svomu narodu. 

Mi Cesi prave narodne pjesme ne poznamo. Poznamo neke popi- 
jevke, koje pod imenom narodne pjesme sluSamo. u koncertnim dyo- 
ranama, ili gostionskim yvrtovima, no 0 onom prekrasnom Zivju, koji 
je bio — au Dalmaciji je 1 sada — svomu narodu svakidasni kruh, 
koji prati narod u brigama i jadima, koji mu je 1 brana i lijek, éar, 
koji ga uspavluje i budi, ucitel, koji ga i neguje i jati, prijatel 1 
gospodar ujedno, sayjetnik i korilae u jednoj prilici — o tome mi 
davno yeé nista ne znamo. Mi poznamo neke glazbene linije, koje 
pristaju k poznatim dosadnim tekstovima, pa nas u zgodan Gas dosta 
zabave 1 razvedre no to mogu i druge glazbene tvorevine, da se 
uz ih dobro sjedi i pije, to joSte nije nista, Sto bi pjesmu cinilo 
pravom narodnom. 

Ako bide narodne pjesme nije to, da bude tajna saveznica gostio- 


nigara 1 drustvena zabavlatica, —- Sto je onda ? 

Izadimo u daleke krajeve, gdje ¢e nas ostaviti ,Fiihreri* 1 ,,Be- 
daeckeri*, gdje éemo naci mane udobnosti, a vise prostote, mare 
,haprednosti*, a vise ,zapustenosti*, kamo je kulturi bilo nepriliéno 
zaci sa svyojim misijonarskim pozivom, gdje cemo biti prepusteni 
sami sebi i nepoznatoj nam okolini, koja Ge nas neprestano pozorno 
motriti, kao i mi tu, -- i eto nas kod izvora, koji ce nagu rado- 
malost u to} stvari upokojiti. 

Zatim ce biti od potrebe joS samo to da se odluéimo, da poredimo 
umjetnost prostoga naroda s umjetnoSéu skolskom ili diplomovanom, 
da zdruzimo plahe i priproste Vile siromasnih koliba s raztieZenim 
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hihovim drigama, nauénim na aristokratski sjaj parketé i tisuéstruko 
svjetlo krasnih lustara, pa da vidimo, kako djeluje jedna 1 druga. 

Da prosti narod najzaboraylenijih zakutaka zemalskih ima svoje 
umjetnitke potrebe, koje u nasivavaniu 1 izrezivaliu spadaju u tyornu 
umjetnost, a pjesme u carstvo pjesnistva i glazbe, to je otevidno. A 
kako se narod na Balkanu u rukotvorstvu 1 drugim potrebama po- 
najvise sam sluzi praveci si opanke, tkajudi vunu 1 zgotavjajuci Gesto 
i one najumjetnije Gesti svoga odijela, tako sam zadovoluje i viSim 
potrebama u unjetnosti, 1 to svatko sebi. NiSta zato, Sto se ovaj ili 
onaj poradi vece darovitosti vise uspne: tim ce doista steci vei 
utjecaj na razvoj] svoje struke, no u glavnom yvecih prava ne ce tim 
steci. Svi su dakle jednaki, svi su na svoj nacin umjetnici 1 ujedno 
opcinstvo. ‘To je kao u gaju, gdje svaka ptica pjeva, ne brinuci se, 
da li ju tko slusa. 

Dolazimo do onoga, Sto smo kazali u L élanéicu, da je narodna 
umjetnost znatajem syojim subjektivna, Skolska pak umjetnost objek- 
tivna. To ima svoje posledice. 

Pepeluga se narodne umjetnosti nije mogla uzdignuti, kao nezina 
sretnija driga, pa kao slabija djelovanem neprijaznih vanskih Zivala 
s vremenom lako gine 1 iStezava. Druga umjetnost naprotiy raste 
hitrim poletom, pace se i dize u visine nadzemalske sayrSenosti. No 
narodna umjetnost, ostavsi nize, dosta je blizu, da zadoyoli sve syoje 
yjernike toplinom svojom, dok se u nas jedna Gest opéinstva drzZi na 
dorojnom barem stupnu tek naporom svih syojih sila, dosezuci ga 
tek mukom i sva usoplena, ne bi li kako brzim poletom tarobnoj 
hozici zadovolila; druga, slabija test, ostaje straga i s vremenom za 
unjetnost posve umire. 

Tko ne vjeruje, neka otvori oti i pogleda zbilnost. NajniStaviji 
zite| jadne kolibe u najodalenijim krajevima moze pjevati titave ne- 
prekinute vrste stihova, Gesto znamenitih, punih krasnih misli: svaki 
susjed postaje darenik domace umjetnosti, kojom u yjetnom pjevariu 
odavana say zrak, sav prostor, gora i dolina, pole i Suma, dom i 
pastirska koliba. — A poredimo tu idilu s tamnom yelegradskom 
ulicom, u kojoj je bijeda tim vecéa, Sto je bliza oStra opreka preobila, 
poredimo blijede nezine Zitele sa selom, pa cemo vidjeti, kolikim je 
nilijunima visoka umjetnost sjajni svoj vré ili posve nedoseznim 
uéinila, ili im mjesto svoga nektara podaje samo ispirine raznih 
,tingltanela*. 

Tamo dakle u pustini uzivaju sei, uwhivaju sve (tvorene, izvadane, 


slusane) juzivaju jednako; a ovdje, u gojiliktu kulture, jedna polovina 
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uziva samo aktivno, a druga samo pasivno pravo — koliko si ga 
moze satuvati. A veliki dio ne moze. 

Sastao sam ses gorstakiiom, a nosila je na glavi tesko, vrlo tesko 
breme i iSla uz brdo; dok sam ja silazeci prazan jedva imao snage 
i vremena, da pozdravim, ona je — pjevala. ,LakSe nosi“, reée mi 
sluga. Dalmatinke si u opce najteze poslove zasladuju pjevariem. 
Radnicama sam u polu, od kojih sam zapisivao pjesme, rekao, neka 
malo prestanu raditi, kad pjevaju, ,jer vas to“, velim, ,umara‘. 
Nasmijase mi se, a gospodar mi rete: ,,Upravo naopako: |epSe im 
se radi. Hocu li, da vise urade, nutkam ih, da pjevaju“. A pjeva- 
tice dodadoSe: ,,Pjevaie nas ne samo jati, nego nam tjera glad 
i zedu, umor i snenost“. 

A Sto postizavamo mi uzZivajuci samo u slusaiu? Smjestivsi se 
lagodno u mekanim naslona¢ima sluSamo omamne zvukove éarobnih 
struna 1 andeoski glas, dajemo da nas nosi na lakim krilima bo- 
zanske umjetnosti i opojne Jepote u carstvo zlatnih sata. Citavim 
tijelom pronite posebna neizreciva naslada, koja nas otuduje od 
svakodasnega Zivota i slatkim medom- Muza vabi sve dale i vise u 
raj ideja i éarobnih likova — da nas se tim mrze dojmi povratak 
u teSki i pun briga Zivot, kad nama zavlada cuvstvo, koje se moze 
oznaciti jedino usklikom: brrrr! 

Narod dakle erpe iz svoje umjetnosti snagu za svladavane tijela 1 
okreplivane duha, — mi se iz naruéaja Muza vracamo u zbilski svoj 
zivot, kao iz hipnotskoga sna oslableni, s umafienom snagom i volom. 
~ OruZznitkoga vodu, koji je u Dalmaciju doSao sa sjevera, iz nagih 
krajeva, upitam, kako mu se ovdje svida. ,Veoma mi se svida“, 
glasio je neocekivani odgovor. ,,Malo je posla. Narod je vzvrstan, ne- 
obiéno dobar. Pog'edajte na tu sivu okolicu, to sve spada u moje 
okruzje. A titave bozje godine imam samo 5—6 slucaja. Je li krada, 
utinio je tudinae, je li ozleda ili ubojstvo, uéinio je to, istina, domo- 
rodac, no nikada iz lupeStine, nego iz prenaglenosti, koja je slaba 
strana vrude ove juzne krvi*. — ,A koliko bi ,sluéajeva‘ na istom 
od prilike prostoru bilo u nas na sjeveru, u civilizovanim krajevima ?“ 

»Najmane pet stotina“. 

Nijesam htio vjerovati. Ne radi se tu o razmjeru — bole: ne- 
razmjeru -— 1:100, koji je sam po sebi o¢ajan, nego o tom, Sto se 
taj nerazmjer u svojoj strahoti poveéava, pribrojim li k nemu_,ola- 
kotne okolnosti‘: erkve, Skole, Gasopise, knhige, kniznice, ‘kazalista, 
koncerte, svetanosti, drustva. — Gega u Dalmaciji nikako nema, ili 
ga ima tek neznatno malo. 

ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 12 
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Istina je, Dalmacija je po drzavnoj statistici najmoralnija zemla u 
Austriji. Imao sam se prilike i sam uvjeriti o Gestitosti naroda: ali 
da bi prema nasim ,kulturnim* krajevima nerazmjer bio tako strasan, 
nijesam otekivao. Kad bi razmjer bio 1:1, bilo bi to Zalostno, jer 
ne bismo mogli pokazati nikakvoga plus, pa bi nam se sve, Sto smo 
se privikli zvati kulturom, moralo pridiniti posve suvyisno. Ali razmjer 
glasi 1:100. To je grozni minus ! 

Uyvijek sam imao smisla za Gestitost prostoga naroda i za isprike 
negovih slaboéa 1 mana, rado sam ga zagovarao i slusao prikora za 
to nadizavane naroda. Ali i pak, zaslijeplen tehnickim napretkom 
nasega vremena, gledao sam na narod s visine, ja sam si bio syjestan 
blagohotnosti, na koju sam kao sinak naprednoga devetnaestoga sto- 
Jeca imao ne sano pravo, nego 1 duznost prema zaostaloj djeci. 

Ali Sto sam sada spoznao? Napredni nas svijet stavla svu svoju 
cestitost i ljubav k bliznemu u filosofska djela, pjesme, romane, u 
drustvena pravila i javne proglase, tako da mu za zbilski Zivot niSta 
ne ostane! Mrak se druStvenih neyola 1 uzajmi¢noga ughetavana sve 
vise zgustava 1 citav svijet trne pred casom, kad ce se muna socija- 
lizma napeti do kraja is gromovitim se treskom postarati za_,jed- 
nakost* 

Gledao sam, da si taj nerazmjer ponesto ragjasnim. Zivot se na- 
rodni gible u kolote¢inama kao od cementa salivenim, a Sto ih obiéno 
zovu ,navade 1 obitaji*. Novo je vrijeme u nas sve to porusilo, dalo 
je svakomu slobodu u Ginima, priliku za odluénost i oéitovanie slo- 
hodne vole U prvom dakle sluéaju moze isti tin imati istu varsku, 
prakti¢ou cijenu, kao i u drugom, no nikad ne moze imati unutarne, 
moralne cijene. A i o ovo} ,slobodnoj voli* moze govoriti samo 
onaj, koji je protiv svojih strasti i slaboda mogao u sebi odgojiti 
kao protutezu mogucnost svladavaia samoga sebe. No takoyvih je 
sretnih Judi malo, pa iu nih oba suparnika —- strast i nadylada- 
vane samoga sebe -— biju boj, a za bo} treba vremena, sudbina pak 
nije svagda tako lubazna, da bi cekala svrSetak boja, naprotiv je 
mnogo — 1 to najznatnijih -- tind djelo trenutka, pa je za nih 
krasno iznasasce_ ,slobodne vole“ posye suviSno. 

Tako je i u meni znatno klonulo udivlene pred nasim vremenom. 
Dok je wu fizicl, prirodnim znanostima i u umjetnosti mnogo utineno, 
— u etici smo na stuphu rastinana, a do skuplata, do sinteze nam 
je jos daleko. Mi smo u bezvladu, Sto ga je stvorio nedostatak 
éyrstih i stalnih tradicija i navika, koje bi ideamomu dobru pogo- 
dovale, 
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Tako sam si djelomiéno eledao protumatiti onu nevjerojatnu po- 
javu. No sveudil mi se je jedno pitane vralo u misli: Je li moguce, 
da bi dragocjena moralna bilanca dalmatinskoga naroda bila pos|e- 
dica samo onih ,cementnih kolotetina* ? Je li za tako sjajni posledak 
dosta slijepa sila konservatizma? Da li bi mogla svijest narodna, 
davynim tradicijama na eranitu kao motor Goyjetjih tina utvrdena, 
opstati o sebi, bez potrebnoga kompasa ? 

Drzim, da ne bi, pa sam poteo taj kompas traviti. Skole to nijesu, 
one se tek potimaju u Dalmaciji. Ni erkve nijesu; malo se u nih 
dolazi, a obredi kod bogosluzja prevladavaju. Inteligencija djeluje 
na narod samo pogubno, a narod syojim nepovjerenem najbole sam 
svyjedoti, kakova u nem ¢cuystva bude obrazovani Judi. Gdje je tu 
kakova dobra zvijezda, koja bdije nad narodom i Zivotom nhegovim? 
Ima li uopée kakova? 

Ima, po mom sudu. A to je narodna pjesma. 

Veé u kolijevei zapisuje majka dijete svoje tarobno} nezinoj mo¢i 
pjevajuci mu najneznije uspavalket. Mase vec tim postizava veliku 
i znamenitu styar: djetetom ovladava-¢ar stiha,-a poslije autoritet 
stiha. Uti se i priucuje postivati sve, Sto je postalo vrijedno pjes- 
nitkoga govora, pa kasnije sve, sto je izre¢eno stihom, uziva negovo 
povjerene. Sto zvoni kao stih, tomu vjeruje: zna, da ea pjesma ne 
vara, spozuaje, da je u noj mudrost Zivota, istina srece 1 bola. U 
svoju pjesmu stavja narod svoje ideale o dobru, Jepoti i istini, do- 
tite se nutrine Goyjetje i odnosaja Govjeka prema ¢ovjeku. Iz pjesme 


* G. pisac iznosi za primjer dvije narodne pjesme, i to u éeskom 
prijevodu. Prvu, doista divnu heznu pjesmicu, pjevao mi je na neday- 
nome mom putu w Stocu (v Herceg.) mladié Ibrahim Sabié. Ja sam 
na svom putu malo bilezio, no kad mi je Ibrahim ovu zapjevao (jer 
sam divnoga toga vijolinistu-samouka upravo pitao, znade li koju, Sto 
majke djeci u ,,besici* pjevaju), nijesam mogao odoleti, a da ne za- 
pisem barem poéetka. Veseli me, Sto i gosp. pisac baS ovu pjesmicu 
istiée. Pjesmici glasi pocetak : 

Majka sina u rudi rodila, 
Ruzica ga na list doéekala, 
Bila vila u svilu povila, 

A éelica medom zadojila. 
Spavaj, sine . 

G. Kuba je zabilezio mjesto ,sina‘ — ,Marku“, t. j. Matenku (to 
se vidi iz dalega jednoga stiha, gdje ima dat.: Mayence). Istu sam 
pjesmu Guo u Travniku od katoli¢ke Zene. — Drugoj pjesmi, sto 
je g. pisac spomine, ne znam izvora, a prevoditi je ne éu, — Ur. 

* 
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izlazi narodu duhovno svyjetlo, vraéa toplina srea i polet oduSevfena, 
pa sam uvjeren, da je svakomu Govjeku doyolan za Zivot idealizam, 
izrecen u ovim milim, poletnim i nada sve jasnim stihovima: 

Nije blago ni srebro, ni zlato, 

Vecé je blago, Sto je sreu drago. 

No u vaiskom Zivotu naroda svakako nam udara u oti grubost i 
surovost hegova— prosta hrana, neprijatan stan (nerijetko s nijemom 
cetveronoznom Zivotinom), otvrdnulost tijela protiv nevremena 1 ne- 
prilik’ — pa se pitamo: Kako se to dade sloziti s tyrdiom: da 
narod ima neobiéni smisao za Jepotu, kad Jepota znati neznost duha 
i jaéane plemenitih ocuta ? 

To se dade posve dobro sloziti. Grubost se tite samo vanstine, 
pa je i potrebna, jer joj je zadaca snaga, ustrajnost, zdrayle. Posye 
je ne samo prirodno, nego to treba i Zeleti, da |uska bude tim tvrda 
i tyr8céa, Sto Je plemenitije jedro. 

Narodna pjesma dakle naknaduje dalmatinskomu narodu gotovo 
sve, Gim se mi ponosimo, pate 1 vise. Ona mu je n. pr. vise, nego 
Skola. Skola kao uredba prisilna yazda ima teSto neprijatno, a na- 
rodna se pjesma nikomu ne nudi, nego se trazi i bez he se ne moze 
biti. Ona dolazi s neumornom yolom, tjeSi tuzne, uti neuke, opo- 
mine neodlutne, zabavja vesele, — sve svojom nedostiznom meto- 
dom, ¢arom pjevana i stiha. Otvara oti, da svijet vide, otvara sree, 
da ga Jubi, pa otuda svuda toliko istine, toliko poezije, toliko iskre- 
nosti 1 toliko Guystva. 

Kad bismo dakle htjeli opetovati pitaie, Sto je u Dalmaciji pjesma 
svomu narodu, bilo bi dosta za odgovor: sve, ili pak nije dosta za 
odgovor ni titava kniga . 

Tu nas je bilo drugaéije, nego Sto je sada, vyremena su se pro- 
inijenila. Mijenaju se i promijenit Ge se i na jugu, i dobra ée vila 
harodnua, jedini negoy pravi 1 pouzdani prijatel, pobjeci. Dodi ée do 
toga pod neumolivim tlakom noyoga vremena. 

Ne prolijevam nad tim suza, a nije mi ni drago. Kazem samo, 
kako je. Tu ne pomaze naricaie ni dozivaie reakecije. Sve je ono 
uinjetno podrzavane Zivota u pojavama, Sto spadaju wu narodopis, uza-_ 
ludno. Sudba je nihova zapetacena, pa ce im do¢i kraj tu prije, 
tamo kasnije. Tu ne pomaze ni koncertni podij, ni tete dobro uyjez- 
hanih pjevatkih druStaya, pa ni najmarnija narodopisna akeija, da se 
uarodna pjesma uzdrai. Nije bilka, koja bi mogla rasti odozgora dole. 

Svemu se mozemo — a hodemo li imati dosta odluénosti i vole 
mv dali Zivot, i moramo — nadati, ali u jedno bi bilo uzaludno yje- 
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rovati: da ée se narodu vratiti dobri onaj genij, koji mu je bila — 
narodna pjesma. 

Mi ée se mozda utjeloviti u drugu spodobu i priliku? Ali u 
kakovu? 

Ja JepSé ne znam., 


XII. Nedostatei ovih ¢lanaka. 


Pjesma je slovjenska odavna bila na& ponos, pa su ju nasi pjevati 
rado stavjali u pjevatke svoje skladbe. No sve se je to radilo vecinom 
u hekom blazenom sluéenu, a nimalo se nije gradilo na zbilskom 
poznavanu. Ja sam 1885. god. morao birati: ili da prestanem izda- 
vati svoje ,Slovjenstvo u svojim spjevima‘, ili da uzmem_ putnitku 
palicu u ruku, pa da za svoje djelo saberem potrebitu gradu. Bjelo- 
ruskih pjesama slovjenski narodopis nikako nema, pa sam si ih 
morao sam sabrati. Slitno je is luzitkom glazbom, a crnogorski 
je i slovenski dio moga djela do sada jedini samostalni izvor erno- 
gorskih i slovenskih pjesama. Sav je Balkan do sada tamno kopno. 

Putujuci vec desetak godina sa zadacom, da upoznam pjesmu i 
elazbu slovjensku, nesSto sam vrijedno pazie i vidio 1 upoznao, Sto 
bi bilo vrijedno i Sire payne. Na Zalost nijesam znao, kamo cu 
s radnama. 

Ovih ¢lanaka, premda su skroz izvorni i samostalni, kolko po 
iznesenim nazorima, toliko po primjerima, ipak ne drzim ni¢im 
drugim, nego pokusom, da barem testo vrijedno prinesem slo- 
yjenskom narodopisu i glazbenoj arheologiji. 

I taj pokus ima zpatan nedostatak. 

Stroga znanost radi ovako: ignese nekoliko primjera, rasijete ih, 
razreze, samele u prvyjene, molekule i atome, i od toga gradi nauku. 

I ja sam iznosio primjere, ali -- u tom je grmu zee — jesu li 
sigurni, pouzdani, zajaméeni, pravi? O fekima sam izrijekom kazao, 
da nijesu, a o ostalima moze to reci tko drugi, pa cu ja morati 
priznati, da ima pravo. Nikako ne mogu zabraniti, da tko ne rece: 
ta mogao je zapisati, t. j. napisati u svoje bileSke, Sto je htio. | 
doista mi se tako vec desilo. 

Sad mogu utiniti samo jedno: mogu na dusu govoriti, da nijesam 
nista falsifikovao, pa reci: ako se je tko latio viSegodiSiega posla, 
ustrajat Ge u hem samo u tom slutaju, ako ste¢e unutarnu nagradu, 
pohvalu svoje savjesti; a ako je tko kod toga joS mnogo izgubio, 
nije tu desta unutaria snaga i naporne uzaluduo nastejaie, nege 1 
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blaga svijest, da ideji, kojoj prinosimo Zrtve, doista valano koristimo. 
A ja mislim dosadashim — a ako Bog da, i buducim —_ syojim 
radhama posteno sluZiti slovjenskoj umjetnosti i znanosti. 

Ipak zavisi o veéoj ili manoj dobrodudnosti ovoga ili onoga, 
hoe li, ili ne ée vjerovati ovakvomu uvjeravaniu, hoce li se zado- 
voliti golim rijeéima. Danas ima svatko pravo na skepsu i rei: ne 
vjerujem, jer se danas veé mogu pjesme zapisivati strojem, Kdi- 
sonovim fonografom. 

Veliki je dakle nedostatak mojih zapisaka, Sto se ne osnivaju na 
pouzdanim hileSkama, koje se mogu postici samo tim Edisonoyim 
zvukopisom. No taj nedostatak nije moja krivna. Da mi moje 
prilike dopu&éaju, imao bih ja fonograf veé dayno. Ja za nim yee 
odavna tezim tim vise, Sto znam, da ce se glazbeni narodopis 1 arheo- 
logiyja tako dugo kretati na nestalnoj plosi nesigurnosti i lutati 
krivim putovima, doklegod u svoju sluzbu ne uvedu Edisonova obreta. 

Dosadasni narodopis gleda na narodnu pjesmu kao nesto odredeno, 
kao na evijet, koji propupa, zamirise i uvehne, kao na_ kristale u 
snheznim pahulicama, koje znadu samo za niknuée i izniknuce. A 
kad dode do zvukopisa, spoznat ce se, da je narodna pjesma s elaz- 
bene strane nhesto, Sto se nestalno mijena. To je prirodno, buduci da 
Je to biée organsko, koje ima svoj razvoj, dakle neprestane promjene, 
koje se nigdje ne ponayja bez neke promjene, koje jednom rijetju 
Zivi, primajuci u se i braneci se novim Zivlima, domadim i tudim, koje 
se grije na sreu svoga naroda podlazuci se posye trenutatnoj volici 
tegovoj. Sto je pjesma blize smrti, to je oblik nezin odredeniji. 
Stalne su pak popijevke samo one, koje su u narodu — izginule. 

Pjevopisac bi morao biti stroj, kad bi svojim radom htio predotiti 
takay staleZ, da bi se vidjelo, Sto pjesma prozZivi wu svom trajatu. 
PoneSto moze to postici samo u vrlo lakim stvarima. Noe prave one 
stare stvari nijesu lake za zapisivane. Zapisivat uhvati kod syake 
kitice komadié hapjeva, jedan takat, a napjev svrsi tek kod zadnie 
kitice. Sto je po tom takav zapis, znat ée svatko, tko si, kako treba, 
predoti takovo zapisivaie. Rus si je Meljeunoy gledao uw toj. stvari 
fako pomoci, da je dao svakomu pjeyatu, da posebice pjeva; zapisao 
je dakle svaki ,part* posebice. Glasovi su, kako se je pokazalo, sta- 
jali jedan prema drugomu kao varijacije, Jitaoen je bilo ostavjeno 
ha volu, iz kojih Ge glasova sastaviti zbor, jer toliko je bilo pouzdano, 
da je svaki sastay barem mogué. No podati vjernu elazbenn sliku 
kojega trena Ww pjevanu ruskega hora, za fo se Meljeunoy nije 
drzao yretnim. Toe se moze postigi same Hdisoneyim strojem. 
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Cudo je, Sto se sloyjenska znanost nije do sada tim posluzila. U 
Oeha nije za n dosta grade, — premda bi svirate na dude, narjetja, 
i pripoyijedane pripovijedaka joS uvijek trebalo fonograma. No veé 
bi Morava i Sloyacka podala obilne grade, a ostali bi slovjenski svijet 
gradom gotoyo prenatrpao, 1 to gradom, koja bi mnogo prigala iz 
psihologije naroda, koja bi kazivala viSe, nego Sto mogu kazati teorije 

povjesti glazbe. Imali bismo skuplene praspjeve evropskih naroda 
uZ spjevove sredoyjetne 1 novovjeke, imali bismo ih skuplene vjerno 
i pouzdano. A onda bismo mogli dale. 

Veé stoleca Zelkuju utenaci, da saznadu: kakav je izvor glazbi? 
Gdje ga treba traziti? Kod ptice, ili kod Govjeka? U erlu éovjecjem, 
ili u kovw? U nagonima, koji su covjeku i Zivotini zajednitki, ili u 
onim kretalima duSevnim, kojima se Govjek dize nad Zivotinu? 

1 svi su istrazivaéi trazili na to odgovor — wu svojim sobama: 
prirodoznanci u svojim znanstvenim motrionicama, fizitari u prouta- 
vanu glasoznanskom, psiholozi u_ filosofijskim sustavima, starinar u 
odgonetanu starih rukopisa. Razlitni posledei, do kojih su dosli, pot- 
puno se -slazu s razli¢noScu neprirodnth putova, kojima su kretali 
iduci za spomenutom cije]u. 

Kako si pomaze antropologija? Uzme trnokop i kopa. A kad 8to 
iskopa, promjeri, istrazi, opise. Tim bi putem morali podéi glazbeni 
arheolozi: otputiti se u zapustene kutove, kakvih je osobito mnogo 
u sloyjenstvu, i koji su kao strazari prastarih ostataka 1 uspomena 
glazbenih. Tu ée ugiledati sliku glazbenoga pravijeka, kakvoga si 
u syojim kabinetima nikada ne bi u svojoj mish sagraditi mogh, tu 
ce saznati mnogo, o Gem glazbena umjetnost mista ne zna, a Za 
tim teZi. 

Na iskapane pepelista i tvarnih spomenika Zrtvuje se na godinu 
mnogo novyaea. Trazenie i Guvaie spomenika glazbenih pogiva na ra- 
menima ntekoliko Indih oskudnih siromaha. Takovi su dakako i po- 
sledei. 

Bileska wrednictva. Koliko se ne bi slagalo s dobrim obiéajima, da 
ur ednittvo , .Zbornika“ ikako istiée i hvali vrline ovih Clanaka cijehenoga 
svoga suradnika, toliko drzi za svoju duZnost prema ¢itaocima kazati, 
da heke misli g. pisea — koje se u ostalom ne titu struénatkoga 
hegova misleia — nijesu wjedno i misli ,Zbornikova“ uredniétva. Isti- 
temo osobito ono, Sto g. pisac pise na str. 174-175, 177—178 i 


179 (2. odsj.). Kod ovoga poslediega treba svakako raclikovati erkvu 
gr¢ku od rimske i inteligenciju talijanska od hrvatske. 


Sitniji prilozi. 
Cudanie. 


Napisao Dr. Sranistav Crszewskt. 


Prije ntekoliko godina, u vrijeme nauénoga svoga putoyaia po 
zemli, zabilezio sam u selu Luborzyei (kot. miechowski, gub. Kielce) 
izraz bagé sie = Zeleti, koji se upotrebluje jedino za oznativane Zela 
trudnih Zena. S vremenom se sabralo neSto uporedne grade, koja 
razjasnuje sam izraz, a wjedno i s nim svezane gatke 1 vjerovalia, 
koja sam ovdje nakanio skupiti. Potet cu s jezitne ‘strane. 

Ni Linpr, ni Ryetnik vilanski nema nikako glagola bagyé see u 
tom, ili u drugom znaéeru. U_ vilatiskom Rjetniku nalazimo samo 
ime biJke: bagyna, inate zvane bagnowka (Kmpetrum), koja je, po 
svoj prilici, u srodstvu s bagyé sie. LL. Matinowsxr (Prace filolog., 
1898, V, 623) pozna neosobni izraz: bazy ma sie czego, no to treba 
drzati za provincijalizam malopolski, jer do sada ne znamo, da op- 
stoji i u drugim krajevima zemlje. Kao provinecijalizam — bez oznake 
provincije — spomilie u ostalom izraz bagyé sie u dvya znatena 
Rjecnik varSavski. Drugo od tih znacena odgovara upravo onomn, 
Sto taj izraz znati u miechowskom kotaru. Varsavski Rjetnik dr7i 
bazyé sve za ukrajinsku uzajmlenicu, no o tom smijemo sumiati 
s razloga, Sto je taj izraz u daleko Sirem znaéeiu, nego u nas i u 
Ukrajini, poznat u GeSkom jeziku, a do sada se wu naSem znatenu 
nalazi u Moravi, Slovatkoj i u teSkom dijelu Sleske. To nas uyjerava, 
da je taj izraz prilitnije drzati zajednitkom prasvojinom barem cijele 
zapadue hrpe sloyjenskih jezika, dodavs8i mozda k tomu jezik ukra- 
jinski kao prijelazmi, kojemu takoder nije tud u znatetiu malopol- 
skoga govora. U Rjetniku KE. Zenmcnowskoaa (Maavpyeko-nimeukmit 
clobap, Layoy, 1886, s. v.) titamo: — Oasumu, v. a.. begehren, 
lechzen; dazeums ca, impers,.sadanae en 


Pogledajmo sad GeSke izvore, J. Junamann (Slov. Ges.-ném., 8. v.), 
K. Szv. Korr (Ces.-nem. slov., 8. v.) ovako tumate glao. bazite v.a.: 
Bastyr o néco, na neco, za ndtim y. yu cim, po nésem y. po Gem 


vy. po kom == k uetemu pozornost syou a Zadost ebratiti, Zadati, 
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touziti, chut miti. Badziti se komu eho, ku pk. t&hotné. — Posledtie 
ovo znatene oba pisea rjetnika podaju kao provincijalizam moravsko- 
slovatko-sleski. A evo ne&to primjera frazeologijskih, u kojima nala- 
zimo taj izraz, a ispisali smo ih iz teSkih narodoznanstvenih izvora : 
,Zabazilo se mu po nich“ (t. j. Zemlama; B. M. Kunpa, Moravské 
nar. pohadky, Prag, 1875, If, 117); ,ne moha v’ak bazeni svému 
odolat* (ib. 122): ,zabazilo se krali ... ¢utury“; ,rfize se ji zaba- 
zilo“ (B. Nuwcova, Slovenske pohadky a povésti, Prag, bez godine, 
II, 201); ,bazau na to bohatstvo‘ (A. H. Sxunrivry i P. DopsrXsxr, 
Slovenske povésti, Roznov, 1858, I, 473). F. Barros (Dialektologie 
moravska, Brno, 1886, I, 199) tumati ovako znatene valaskoga pro- 
_ vineijalizma bazit: Zebroniti?. Sto se tite bazyé sie el. joste: Vlasti- 
véda slezska, Opava, 1888, I, 38. 

PreSavsi eranice zapadnoga sloyjenstva, ne sastajemo se vise s eti- 
mologijskim srodnicima glagola bazyé sie, premda su posebni izrazi 
za oznativane ,bazena“ ili bolestnih Zela, Sto se pojavyuju kod 
trudnih zena, poznati i drugim Slovjenima, a pojave su ove u slo- 
yjenstvu 1 izvan nega- svezane povrh toga s raznim vjerovatima. 

U istom sluéaju, kad se Malopolakiiama ,bazi* ovoga ili onoga, 
Bosankama se éuda®. Zeni se, koju muti takovo éudane, mora, po 
yjerovanu, raSirenom po ¢itavoj Bosni, zadovoliti s dva razloga: 
prvo s toga, Sto bi se takova Zena, kad joj se ne bi Zela ispunila, 
mogla:pozaliti na onoga, tko joj moze, .a ne ce pomodi, mogla bi 
pate zaplakati, a veoma je teSka pred. Bogom suza Zene u takvom 
blagoslovjenom stanu; drugo, moglo bi se dogoditi wu buducnosti, da 
bi i krivéevya Zena nadajudi se potomka osjetila cudane, a nitko se 
ne bi nagao, da joj priteée u pomocé. Da se takovim zelama zadovoli, 
na to osobito paze bosanski muhamedovei, vjerujuci, da se vise ne 
ponaylaju istoj zeni, kad im se jednoé zadovoli (J. F. Juxis, Bosanski 
prijatelj, Sisak, 1870, IV, 162). 

Ako je cudaie nezgodno Bosanki, joS gore posjedice mogu imati 
zatrudnu majku Bugarku i plod nezin nocaxnu, ili momresnn, 
drugdje zvani nywmenyu® (COopuuxs 8a Hap. yMqneD 1892, VIII, 


t Ovo je zanimlivo, jer dokazuje, da je barem ovaj valaski baz wu 
srodstvu s nasim bogac = ¢. i pol. Zebrak (prosjak). I druga su zna- 
éeha mozda u uskoj svezi s bogac, pa bi znacila najprije: molakane. Ur. 

* Covjeku,; Koga ni¢im ne mozes§ zadovoliti, kaZu BoShaci: ,,ba8 si 
— Zena, ¢uda. 

*Oboje Ge — nommesua I nywmenyn — biti jedno, a slasilo bi 
iu hekim hry. narjeéjima postevci, t. j. .pohtjevei*. Ur. 
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3 dio, 158 br. 5 i pripisak). Ti pohtjevei uzrokuju povrgnuce, ako 
im se ne zadoyoli. To je vjerovaie u Bugarskoj tako rasireno, da si 
svatko drzi najsvetijom duznoSéu brizno tuvati sve, Sto nosi za jelo, 
da toga ne opazi trudia Zena, ili koja doji. Ako se ipak dogodi, da 
se sretne s takvom Zenom, mora joj svakako dati toga jela, da kuda 
barem droptinu, toliko bak, koliko treba od Zele* — or uocargu“?. 
Dosta je u Bugarskoj, da Zena rekne: ,trudna sam“, ili: ,dojim*, 
pa da joj svatko, na koga se obrati tim rijevima, dade i posledni 
zalogaj od onoga, Sto ima za jelo. Pate i vise: ako se trudnoj, ili 
dojeéoj kakvogod jelo usnije, pa bi joj se ga poslije prohtjelo, tradi 
yjerovane, da joj se svakako pripravi, ili kupi (D. Mariov, dtusa 
erapuna, Russe, 1892, III, 165-166, sr. | ¢. 219 pripisak 6). 

U polskoga naroda nalazimo potpuno slitna yvjerovania. 

U krakovskom kraju (O. Korsere, Lud, Krakowskie, ser. VII., 1874, 
145, br. 26) strogo se zadovoluju svake ruke pohtjeveima trudnice, dok 
je protivleie tim pohtjevcima otita Steta plodu. U lubelskom kraju 
(ib., ser. XIII, 122) vovore opéenito, da se trudnici, ako Sto zaprosi, 
ne smye uskratiti. Tko joj uskrati, bez svake Ge mu sumne midi 
progristi suki. 

Bjelorusi takoder vjeruju, ako Zena, koja se nada postati majkom, 
zazeli od koga jela, ili novaca, ili kakvu drugu stvar, a prosna joj 
se ne usli8a, misi Ge i parcovi onome, tko joj je uskratio, progristi 
odjecu (OrHovp. c6opxH., ua. MW. P. Teorp. o6ny., SPhe., 1854, 11, 
258; P. Say, Bhaopyee. nap. whe. SPhe, 1874, 13; M. Feporow- 
skt, Lud biatoruski na Rusi litewskiej, Krakovy, 1897, I, 324 —325). 
To ée ga isto stidi po vjerovaiu Ukrajinaca (P. Cusixsxis, Tpyapt 
aTHorp. erarucr. aken, ete., SPhe, 1877, IV. 2). 

Bjelorus se gleda na raze natine osigurati pred ovim posledi- 
cama uskrate. Prvi natin stoji u tom, da za molitelicom, ili na mu, kad 
odlazi, baca kradom uglen, grudu zemle, ili malo smeéa (Arnorp. 
coopu. 1.¢.). A moze se baciti i cjepanica. No taj je natin, praktitan 
zi Onoga, tko baca, — Stetan buducoj materi, jer ée poslije od he ro- 
deno edo jesti sve te stvari, koje su bacane na mater, a isto kaguju 
i vjerovana bosanska i srpska (Bos. Vila, Sarajevo, 1886., I, 269; 
N. Begovic, ib. I, 34). Bole je dakle mjesto bacana uzeti Zlieu i 
okrenuti ju na prozoru. Misi i pareovi ne ce odjedée progristi, a povrh 
toga ce dijete molitelitino zavoleti igru sa Zlicom (Sein, ly ohana: 


' Bugari govore u sli¢noj zgodi: ,semu sa uourenuu, t. j. + azmi 
za Zen“, 
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joS jedan naivm, no s psibologijskoga gledista vrlo zanimlivi natin, 
da se zlo odyrati. Ne moguéi zadovoliti Zeli molitelitinoj dosta je 
rei: ,u tvom je kablu odjeéa, u mome je kamete“ (Frporowskt, 
l. ¢.). Otito je, da se mii, do kojih ce usiju, kako se treba domid|ati, 
lukave ove rijeti doci, ne ¢ée krojedi pravdu pozuriti, da izjedu u 
kablu krivéevu kamene mijesto odjedée, koje se je fiktivno prenijelo 
toboze u Skrinu trudnitinu. Sva bi se ova tri natina mogla ubrojiti 
u red simbolnih tina, odredenih za odvraéane nesreée. 

Stajerske majke selanke takoder nijesu ni najmane slobodne od ove 
neugodne osobitosti trudnoce. [ hima se cuda raznih stvari, pa je i 
to kao iu Bosni, dalo potetak prispodobi: ,,.Blangi wier a schwangers 
Weib*. Kad se trudnoj Stajerci pohtjeva n. pr. drobne kage, il 
smokaya, a ne moze ih dobiti, imat ce joj dijete poslije poroda na 
kozi znamenku, slitnu onomu pozelenom jelu, dakle u ovom = slu- 
éaju bit Ge dio negove koze slitan t. av. gustoj kozi, ill Ge nositi 
znamenku wu obliku smokve (W. Fosse, Volksmedicin u. medici- 
nischer Aberglaube in Steiermark, Gradae Stajerski, 1886,? 50). U 
Bavarskoj i Svapskoj (B. Lasaerr, Volksmedicin. u. medicin. Abergl. 
in Bayern, Wiirzbure, 1869, 161; M. R. Buck, Medicin. Volksglauben 
u. Volksaberel. aus Schwaben, Ravensburg, 1865, 18 1 25) narod 
je takoder najtvrde uvjeren, da se svim trudniéinim pohtjeveima za 
jelom mora zadoyoliti, inate ce se Gedo il roditi bez nosa, ili ce 
imati vudju gubieu, ili ce pak na Geln nositi znamenke na spodobu 
onih stvari, kojih se materi pohtjevalo, tako n. pr. na spodobu kave, 
jabuke, raka i sl. U Bosni tumaée postanak znamenaka na novoro- 
dencima u svezi s vjerovahima o éudaiw nesto drugatije. Nih ne 
uzrokuje sama uskrata stvari, Sto ju je majka poZelela, nego. to, ako 
se majka u taj tas dotakne koje Gesti svoga tijela. Tek, kad se majka 
za vrijeme cudaia dotakne svoga tijela, ima se na istome mjestu na 
tijelu ploda pojaviti znamenka, slitna zazelenoj stvari. Lbece majke 
madu ipak obadi taj fatalizam na korist novorodentetu. Jer kad im 
se pohtije kakve lijepe stvari, doti¢u se otkrite Cesti svoga  tijela, 
da se vidi lijepa znamenka, koja poradi toga ostane na djegjem 
tijelu; a kad naprotiy pozele Sto ruzno, dotiéu se koje obitno odjecom 
pokrite Gesti tijela, da i na djetetu ruzui znak bude skrovno sakriven 
pod odjeéom (J. BF. Jue, ib.). Lou Cedkoj yvjeruje narod, ako se 
trudnici pohtije Gega, a u tom se Gasu podese po kojem dijelu tijela, 
dijete Ge joj po porodu imati slika 6 stvari na istom dijelu tijela. 
(J. W. Houska, Gas. Ges. mux, Prag, 1853, Ill, 475). God. 1888 
atajao je va novacenn pred bugarskim poyjerenstvom momak, koji je 
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imao na nozi zuamenku, obraslu sitnom dlakom, vrlo sli¢nom svinsko) — 
Stetini. Majka je fhegova, upitana za postanak té znamenke, odgo- 
vorila, da joj se je desilo ovo: Kad se je nadala, da ée postati 
majka toga momka, a bilo je oko Boziéa, bijase odgrizla komad 
svitiske koze, koje joj se silno-zazelelo, pa misleci, da je posve sama 
u sobi, pekla si je ko%yu na ogiu. U to potuje netije korake, pa ne 
hotedi se odati, Sto je htjela pojesti, proguta, Sto je brze mogla, 
pripeteni komad koze, a da joj se ne bi poznalo, otare omastenn 
ruku o nogu. Skoro joj se rodi dijete, a imalo je na nozi ovo zna- 
mene, za koje se povjerenstvo tako zanimalo (D. Marinov, usa 
erapuua, II], 220, odl. 8). 

Do sada smo se kretali u podruéju narodnih vjerovana, erpenih iz 
savremenih narodopisnih izvora. Povucimo se sada Casak u proslost. 

U srediiem je vijeku u obitajno-pravnom Zivotu selaka juzno-ne- 
matkih ¢cudane osiguravalo trudnici iz naroda svoje vrste povlastice, 
vrlo sliéne sada spomenutim. Slobodno je bez kazne zadovolavala 
svojim pohtjevcima za tudim vocem, povréem, ribom, ili divjaéju. 
Tako je n. pr. u Salzbureu Zena u blagoslovlenom § stalezu slobodno 
nabrala u Cijoj} god ogradi vocéa, koliko joj) se samo htjelo, ,,damit 
sie iren lust auf einmal wol ersettigen mag*. U Galgenscheidu bilo 
jo} je slobodno poslati muza, ili slugu, koji joj je mogao naloviti 
toliko divjati, ,,dass sie iren gelosten gebussen moge vngeuerlichen*. 
U Holzkirehenu opet imao je muz, tijoj se Zeni pohtjelo ribe, pravo 
poci bez straha do rijeke i naloviti joj punu zdjelu riba (A. Haert- 
stanaR, Siiddeutsches Bauernleben im Mittelalter, Lpz. 1898, 79—80). 

Starinski irski pravni zakonik, poznat pod imenom Senchus Mor, 
saguvao nam je neizinjerno zanimlivu Ginenien, svjedotedi, da su 
takoder tadasni Irci ne samo poznavali pojavu éudaka u_ trudnica, 
nego da su nezadovyolene takvim pohtjeveima driali za° postupak 
vrijedan kazne. Senchus Mor oznatuje kaznu, koja je imala stidi 
muzeve, ako ne bi trudnim svojim Zenama htjeli dati pozelenih ko- 
madiéa jela. Uvod, koji govori o toj kazni, redigovan je u zakoniku 
vrlo lakonski, no dodana mu kasnija glossa tumati ga vrlo potpuno, 
tako da pravi negoy sadrzaj nije ni malo sumniv (H. pv’ Arsors pe 
Jupatvite, tudes sur le droit céltique, Paris, 1895, IL, 162). Po- 
javu su éudana poznavali i lijetnici i filozofi klasitne starine, kao 
Hipokrates, Aristoteles, Galen i drugi, pa pisu o noj potanko. Ari- 
Stoteles zove tu pojavu: zicox (pica) i tvrdi, da je éudahe u Zena, 
koje imadu roditi djevojtice, mnogo jaée, nego u onih, koje imadu 
roditi snuskiée. Nije nam nakawa, da du iserpemo sve -podatke, “Sto 
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se 0 éudanu nalaze u klasika, veé se zadovolujemo onim, Sto 0 toj 
pojavi govori Soranus iz Efeza (Die Gyniikologie [wo yuvaasioy|... 
Uebersetzt vy. H. Liixesure, commentirt v. J. Ca. Huser, Mtinchen, 
1894, 33-34; 37; raad. XV, § 48 i 53). Pojavu ti zove on istim 
imenom, kao i Aristoteles, pa raspravja najprije o negovoj etimo- 
logiji, Sto tu moZemo mimoidi. Dale pike: , Cudane uw trudnica po- 
tima obitno vise ili mate oko 40 dana trudnosti i traje najvise ¢etiri 
mjeseca. Ipak mu je pocetak i dale trajane u raznih pojedinica raz- 
héit: sad raniji, sad kasniji; rijetko ipak traje cudatie do vremena 
rodena. U nekih se Zena nikako i ne javja*: Sada dolazi opisivarie 
patologijskih pojava, znacajnih u ovoj bolesti, pa medu nih broji 
Soranus osim ostalih i ove: ,nestasien teka ili za svako jelo, ili za ovu 
ili onu hranu, a Zeju za neobiénim jelom, n. pr. za zemjom, ugjevjem, 
kiselim grozdem, ili nezrelim vocem*. OznativsSi samu bolest, bavi se 
daje grtki lijeénik nezinom terapijom i dijetetikom. Najprije prepo- 
rucuje, da bolesnicu treba uvjeriti, kako su takovi pohtjevei nezgodni 
i Stetni za nu samu i za dijete, a kad je to uzaludno, ‘syjetuje, da 
joj se prve dane mista ne uskracuje.. Upravo sve to, Sto dale govori 
o tome pitaiu, kako n. pr. treba postupati, da se uskratom bolesnica 
ne razdrazi, a ipak Sto mane u Zeludac spravi tako nezgodne hrane 
za ludski organizam, sve bi to s tistom savjeSéu mogao potpisati 1 
savremeni lije¢nik. No na nas te pojedinosti vise ne spadaju. Htjeli 
smo samo na klasitnom ovom primjeru pokazati, u kako dubokoj 
starini mozemo nadi istih opazana 1 filosofijskih pokuSaja, koji jos 
danas kolaju medu narodom. Jasna je stvar, da vjerovana, svezana 
s éudanem, danas o¢ito spadaju medu one bludie, o kojima su_pre- 
mudri smrtnici nauéni govoriti tek sa sazalenem. A ipak se uw tim 
bludnama kriju pokusaji naporna opazaia i potcetci djetine  filozofije 
coyjeka, koji nije Ss manim zanimanem od savremenoga uéenoga fizi- 
jologa ili embrijologa opazao Cinenice 1 simptome, 1 nastojao naéinom, 
kakvim mu je moguée bilo, da istrazi 1 ragjasni uzajamni odnosaj 
uzroka i posledica. Istina je, da se je u izvodima svojim najéesée 
varao, no zar mi, koji stroze opazamo, koji imamo pri ruci znanstvene 
metode istraZivana 1 znanstvenu kritiku, zar smo mi sretniji s vecinom 
nasih zaklutaka i generalizacija? Piramide nauénih hipoteza, kojima 
obiluje svaka grana savremene zuanosti, rjecito svjedote, da mi naj- 
mane nije tako. 

Bileska wrednictva. Obilna ,Zbornikova* rukopisna grada slaze se 
u jednu ruku za éudo i s noslovjenskim primjerima, sto ih spomine g. 
pisac, a u drugu sadrzaje kojesta novo. Kako nije zgodno cjelovite 
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grade kidati i Stogod od he objelodanivati, dok ne dode na hu red, da 
se tiska, nema druge, nego ¢ekati, dok bude tiskana. Izraza ,,éuda 
se“, ,éudane“ nema u ,,Zbornikovoj“ rukopisnoj gradi, ali ima éudala 
kao neutr. pl. — Od starijih opSirno govori 0 ovoj stvari djelo Lnyini 
Lemni... Occulta naturae miracula ete., Antverpiae, 1564, str. 20a 
do 22b: ,De absurdo praegnantium appetitu atque insatiabili rerum 
desiderio, quibus si contingat frustrari periclitantur“. 


Kape u Herceg-Bosni'’. 
Prioréro Ivan Zoveo. 
U zenicu mi tini, u fes mi ne titi. — 


Moj fesiéu, na Bosni pasicu, 
Jemenijo? do smrti galijo! 


Ozgor stavjeni narodni stihovi oznatuju kapu ili fes simvolom: 
djevovana-carevana, mladenatkog Zara i zanosa, srece i slobode. Ali 
cim se jemenija oko nee ovije, — sve to, kao da za vijek prestaje, 
a myjeste toga dolazi ozbilan Zivot, Zivot pun briga, koje treba da 
ima svaka Zena, domacica i majka, ako hocée da izyrsi dostojno svoju 
veliku i uazvisenu duznost, pa da jo} pozno potomstyo zanosno usklikne 
s bogoduhim pjesnikom: [mala se rad Sta roditi*. 

Sem toga kapa je joS inate kod naSeg ovdasneg naroda u velikoj 
pazni i casti. Istina, da tu ima i neSto pritruhe islamizma. Skinuti 
kome na silu kapu, to je bila velika uvrjeda, a u -mnogo  slutajeva 
bilo je to smatrano kao pravi delictum, te bi se medu pojedineima, 
kao 1 cijelim masama izrodile velike svade i kavge. Dosta je da se 
sjetimo samo one nar. tradicije, kako su se nekad nekakva ¢eteri 
sela Juto zakrvila radi te malene i neznatne zadjevice, dok se nijesu 
napokon i sasvijem iskrvila. A vas uzrok bio je tome, Sto tobante 
tobanéetu. plandujuci kod ovaca na sila skinnlo kapu i ftom o zemiu 
udrilo. To ponizeno tijem — tohanée ne budi lijeno, kaze svojim 
domarima, a ovi se opet prituze kod svog kneza. Pa Sta na poSletku 
bi? Najprije se izmedu sebe posvade ona dya sela, iz kojih su po- 


ticala ona dva nestana Gobanteta, a svakom onda od ovijeh sela_ 


priskoti u pomoé po jedno drugo selo, koje je s dotitnim selom imalo 
ili kakve krvne rodbinske sveze, ili ih je bilo Sta s ima uw prija- 
te|stvo vezalo. 


* Ovo nije samo poradi oblika, kojim je pisano, metnuto w odio za 


»Gradu“, i ako ovo nije drugo, nego grada. Ur. 
* Jemenijom se pokrivaju udate Zene. 
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Vrlo je otprije bio obisaj, pri kojem bi se neko zor-zor-zorile na- 
tjeravao i to radi nekog umiSlenog ponizenstva, da sam svojom kapom 
udara o tle 1 da je opet digne, pa opet tome o zemlu, da bi ved 
jadnik sustao zamahivajuci iz svijeh naramica kapom pri tom uda- 
raiu i opet je uzimajudi i pregibajuci se za fom, da bi ga ved u 
povoru zabolelo. Uz to je valalo vazda kod svakog udarata kapom 
0 tle i obuéi onako prasjiva ili glibavu kapu, kako je veé kada 
vrijeme bilo: mokro ili suho. 

Dale se prita, kako je nekakayv, koga su kivni bozi (? Ur.) prokleli, te 
mu namijenuli te tartarske muke, gore i od Tantalovih, morao jedan 
eijeli dugoviti, Jetni ramazanski dan udarati kapom o tle i time za- 
bavlati i razveselivati obijesnu rulu, koja mu je redomice zapovijedala, 
da udara kapom o zemlu, ponavjajué mu uz smijeh i vesele: ,,Udri, 
vlase, kapom o tle!“ Za tog vele, da je od umora napokon mrtav 
pao, jer je preko tri hilade puta kapom o zemlu taj dan udario, za 
nom se prigeo (!) i obukao je ili ustaknuo, I to se joS kaze, da je on 
uajvise puta od sviju to zlosretuom svojom kapom ponovio, dok nije 
vecé mrtay pao, te sebi bar tijem slavu stekao,. kako mu je narod 
sam pripisuje veledi, da ni do hee ni poslije fhega ne ce modi niko 
viSe istrajati. 

Dok jo& nijesmo poteli nabrajati razne vrste kapa, navedimo par 
medurjetica, koje nam vrlo dobro ilustruju paZiu i potitane prema 


kapi. Kapa je starija od glave. — Nikad se nije ¢ulo, da je glava 
vise kape, nego kapa vise glave. — | ako je preéa glava, starija je 
kapa. — Jednako mi je, ji mi tino (tinuo) u kapu, ja u_ glavu. 


— Nema ga, ko ée me naéerati, da mu kapu skinem silom, hoe 
milom“. I t. d. 

Drugoga opéenitijee izraza osim kapa ili fes u nas u Bosni i 
Hereegovini nema, osim ako se hoée narugati Spercima i Skutorima 
(oboje znati: Dalmatineima, koji dolaze k nama na razne radove), pa 
se onda ironitno kaze joS i bareta, n. pr.: ,,Skini baretu, Mate, sto 
ti gira (vjera), zar ne vidis, gdje prode mutesaparip“ (njesto: ma- 
tesarif '). 


1 Doista ovako su prije izgovarali ti Sperci, kao i sami nasi nekoji 
selaci, ali jedino iz neznana. Pa i sada se taj naziv mnogom sejaku 
omakne, jer se joS nijesu sasvijem zaboravili i pobacili osmanlijski 
drzavni naslovi, pa Ge ne samo prosti selak, nego jo8 i danasnji mo- 
starski ugledni i videni gradanin bez razlike vjere radije reci mute- 
sarif nego okruznik ili okruZni predstojnik. Ali i nove naslove za 
osobe i za urede naS mnogi selak nakaradno izgovara, n. pr. hohcelis 
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Kod uzimana fesova vala osobito paziti, kako kome bole koja boja 
,ujise* (pristaje). Na to bi se prije osobito pazilo. Onda bi se, kako je 
kad moda bila, i na velitinu fesa gledalo. Po rem bi se redali dukat, 
biser i druge dragocijenosti. Za i bi se zadijevalo i evijece. Bogatiji 
rodite]i znali bi svojoj djeci nakititi fesove skupocjenim nakitima. 

Kod fesa se i na kaluf gledalo. Prije je svaka imucnija kuéa imala 
svoje drvene kalufe, na kojim bi fesove kalufila (po tim kalufima 
oblike im davala). Sad to éine kaluféije na vrucim gvozdenim ka- 
lufima, a placa im se 2—5 nové. za taj nihov zahmet (trud). 

Nanizimo poznate narodu kape ili fesove: Abanija nove se jedan 
Sal, Sto je kao Saren, te se zavija i omotaya oko kape; po nemu 
i sama kapa dobi svoje ime. Abaniju nose samo Muslomani. — 
Ahmedija je vrsta Sala, koji kapu, oko koje se svija, joS vise do- 
stojnijom ¢ini. Po pravu ne moze svak ahmedije nositi. Nu naj- 
obiénije nose hodotasnici, koji su na Mecu (Mekku) hodili, kao i 
u druga sveta mjesta hae Ginili*. Ali je nose i oni, koji tijem putem 
nijesu hodili, pri Gemu moraju, da se otresu svih svojih dosadanih 
mana i poroka, pa da se tobe dozovu (poprave). Nekoji obiéayaju 1 
bradu pustiti, kad oko fesa omotaju ahmediju. No neki je na Zalost 
i omotaju i ne otresav se svojih strasti i zlih navada, nego ostaju i 
nadale stari grjesnici 1 krivei, pa kad idu kudgod, kao n. pr. ,,piti*, 
skinu ahmediju s fesa, pa je zaviju oko sebe, ovivSi po noj obitni 
pas, kojim se pasu, da se nikako ne vidi i da ih ko ne pozna. To 


se obitno dogada za kojekakvih noénih pustolovina. — Ahmedija 
moze biti prosta ih skupa, kao od svile, te se joS raznijem miriso- 
vima (jagom) poput drugih halina omirisavi. — Arnauski fes. Po- 
stanak mu je iz arnautluka. — AskeraS su prije kod nas  nosili 
askeri (Soldati). — Aug-fes je slaba i prosta vrsta fesova, Aus-fesovi 
kaze se i onijem fesovima, koji su puno bili u trgovini, pa se kako 
bilo usled dugog, uzaludnog tvekata na svog kupea —_ pokvarili i 
od svoje boje, ili Sta drugog izgubili; ili napokon veé nijesu uw obi- 
Gaju, da se nose. — Azezija je bila prije jako oblubleni fes. Vele, 
da se prozvao po sultan-Azizu ili Hazizu, jer je za nega najprije — 
koftisao (postao) na svijet. — Iu pjesmi se spomirne fesié-azezija. 
— Bijeh fes vas je bijel. Oni, te ga nose, zovu se .,bjelokapici®, 
ili ,mlinari*. — Bijela kapa ili bjelo-kapa. Omilela je kod nasih 


(kancelist, pa i ruznije), voketa (advokat), zemlena vlada (,Idem vreem 


na zemjenu vladu, ovako se vise ne more Ziviti.“), okrugh sud (okruzni 
sud) i t. d. 
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muslomana i nose je ispod fesa. Obiéno je od platna. NaSe muslo- 
manske |epotice znadu je vrlo lijepo izvesti i iSarati za svoje dra- 
gane 1 vjerenike, da im se onaj ukras vidi ispred fesa. Bijela kapa 
moze biti i Zenska. — Crno-fes sasvijem je ern. Nim se za kiyem 
korotuje i Zalost proyodi isto, kao i sa drugim ernim halinama. I on 
se najkasnije skidao poslije svih halina, koje se jedne po jedne iz- 
unjenuju obiéajnim halinama. — Crveni fes sasma je erven. — 
Cagetas nije ba& od najbole’vrste. Siromasniji ga nose, najskoli mu- 
hamedanci. Prozvan je zato ,,¢agetaSom“, jer ima na sebi za- 
jedno i mavenu, gotovo najgore vrste kitu, pod kojom se nalazi lijepo 
izreckano cage (papir). Balija (seoski musloman), kad obuée na bajram 
taki fes, — be ne idi, ne pitaj, nego dodi da vidi8! — Culah je 
svalana, obitno bijela kapa, koju neki nose ispod fesa ne od kakve 
gizde, jer u noj uopée nema nikakve gizde, nego da im. bude 


toplije glavi. -- Calma je poznata kapa, koja je u nas. najprije 
s istoka doSla. — Celenka je toliko puta u pjesni spominani junatki 


nakit, koji je ovdje po narodnom misjenn uzet kao kapa. Ona je 
inate nerazdruziva od svog kalpaka. (,Celenka* se kaze i onom, kad 
se tko ubije u celo, pa mu skoti évor ili Gotvor. Salivo se takom 
rekne: ,Gdje si to dobio Gelenku?“) Odlikuje li se zbila netko u 
netem, onda mu se veli, da je ,dobio Gelenku. (Nehote nam se pri 
svemu ovome namece misao: nije li zbija kod nagih narodnih ju- 
naka smatrana Gelenka neSto slicno danaSnim raznim ratnim kolaj- 
nama i drugim odligjima. UpitaS li kog selaka, Sta on misli da je 
celenka bila, najprvo ce ti reci: kapa, a onda ée ti drugo kojesta 
nadovezivati i gonetati. | baS na temelu ovoga uvrstismo mi Gelenku 
u kape.) — Celokitica se kaze onoj kapi, Sto ima malenu kitieu, ili 
dvije tri nih, vise Gela presivenu. InaGe pravu kitu, koja se povrh 
fesa meée, da niz fes visi, ne vala nad Gelom nositi, niti to stariji 
mladim dopustaju. Otraga je kod muska mjesto kiti da stoji, a kod 
zenska obiénije sa strane. — Cita-kapa skroji se i zaxije od bilo kakva 
cita (vrsta bojena platna) po sebi za domacu porabu ili za djecu. 
— Cojenica je najobitnije od ervene Gohe sadivena kapa, koja se 
moze, ako tko hoée, i lijepo navesti i ukrasiti. — Dyjeciyje kapice. 
Takih kapica imade od vise ruka ne samo s obzirom na materijal, od 
kojeg su, ma razne izrade, nego i na sami kroj, kako bi se od prije 
krojile. — Dubokas je dubok fes. — Dunuk-fes = crni fes. — Fino- 
fes. Tamam, kao to kalpak i telenke mnogo put spomine juna¢ka 
pjesna, tako lirska pjesna spomine  ,,fino-fes*. Ta fino-fes je doista 
od prije bio pravo milente teynim djevojkama i mladahnim mom- 


ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iy- 13 


194 SITNIJI PRILOZI. 


cima, te bi im najmilije i najmutebernije (najpribranije) bilo, kad bi 
ih ko ,fino-fesom* darovao i za Sto nagradio. — Gwnhavac vas bude 
rufav i gufav, tim malo pokisne, ma se kako iz pocetka lijep 1 
gladak ¢éinio. — Gijarag je djeviji fes ragnim gigama nakicen, da se 


od djece otklone uroci. — Hrvatka ili rvatka je pomata kapa, 
koja se nosi oko Bamaluke. — Izvez je fes, po kom je StoSta nave- 
zeno, osobito sprijeda vide tela. — Kamilavka je svecenitka kapa 
i to svedéenika isto¢ne erkve. — Kapica je mala franevatka kapa, 
a znati joX i djetinu kapicu. — Keravka je isto, sto i Iijela kapa 
ili bjelo-kapa, samo &to se joS bole pri dnu kere (vrsta Zenskog 
rada) istaknu i krajevi kapi na okolo iskeraju. — KesaS je fes ili 


bilo kakva kapa, koja unutra na vrhu ima jednu kesu, u kojoj bi se 
kaime (banke), kao i drugi Zuti novae nosio. U to) kesi, koja bi se 
na srijedi stezala poput tehare (vrsta novéarke), nosili bi se i ragni 
spisi. To je sve za to cimeno, da se kradokesicama i drugim shénim 
jalankesegijama trag noveimai drugim vrijednostima zametne i da im 
ruku ne dopanu. — Kito-kapa je svaka kapa, koja na sebi ima kitu. 
I kita, kad se s fesa skine, znak je korotovana za nekim.— Klobuk. 
Za pravo se kod nas prije nije ni nosio po sredini zemle, nego 
jedino oko meda, ili su ga nosili stranci, kao konzuli i t. d. No 
djeca prave klobuke i od fesova, a to tako, kad im drugi kraj na- 
okolo zavrate, ili na koji drugi natin namjeste te svoje Sesire. Po 
klobuku je dobilo i jedno selo u |ubuskom kotaru syoje ime, tamam 
kao Sto i jedno mjesto kod Sarajeva po kapi: hapa“, koje neki zovu 
joS 1s dodatkom Colina kapa*. —- Krepunas je fes, koji se yas 
ovije crnim krepunom (velom) u znak Zalosti i ruSeha za kim. Ne- 
koji ga svega ne ovijaju krepunom, nego ga samo tim ernim pri 
dnu oko krajeva omotaju. — Aruna moze biti carska i biskupska. 
Katolici ne obitavaju tu biskupsku kapu nazivati ,mitrom“, nego 
samo to ce reci kadgod, kad se govori o papinskoj tijari. — Ka- 
baslyja je visoka starinska kapa, koju bi paSalije nosile. — Kaukula 
je pri vrhu bila kukulasta ili Spitasta. Nu je samo Zenski svijet nosio. 
— Kundurtuka-kapa. Oko te Zene hilo Sta oviju, n. pr. jemeniju, 
a onda po tome omotaju svoje pletenice oko fesa. — Mededija je 
prye bio osobito u modi i na elasu. Boje je ,erveno wu mrku*. — 
Mitra je viadivina kapa. Dok katolici ne obitavaju govoriti biskupskoj 
krumi mitra, isto i prayoslavni mitra ne obitaju zvati krunom'. — 

* Poznata je ona Saliva narodna priéa, kad su nekog omladeg sve- 
cenika hotjeli zavladiéiti, pa ga pitali hegovi prijateli, ili bi volio mitru, 


ili Mitru (lijepu komsinicu), a on im vise od Sale nego od zbile odgo- 
vorio: da bi volio Mitru. 


ee 
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Mrki fes je isto, Sto i erni, ali baS ne mora biti plaho ern. — Oba- 
vrlun. Po tem se bilo kakay Sal obavrja (omota). — Orlija je fes 


prozvan po gradu Orliji, gdje je najprije postao. (Da taj grad Orlija 
po emu ne znati onaj franceski grad Orleans?) — Perjenicar. Na 
nem se vija perjanica ili perjenica bilo junatka, bilo svatovska. — 
Podbradtuka. aj fes nose starije i vreme&nije zene. Za ni je pre- 
Siveno Stogod, kao n. pr. kakva tkanica, gajtan i t. d. koji onda 
takoj Zeni ispod brade prolaze, pa se na drugoj strani kakvom ku- 
kicom zakuti i zapunti. — Podrezlija je fes, Sto se podre%e pri dnu. 
— Potunuz je pola tunuza (gl. nize). — Prebojen se u drugu boju 
meée, nego sto jest, i fom se preboji, kako se veé Zeli. — Samur- 
kalpak je junatka kapa samurovinom postavlena ili kako bilo ure- 
Sena i nakicena. — Sarukas. Oko neg je saruk (vrsta Sala) zavijen. 
Saruk se zavija ili na ,pogatu“, da izide fes Siri kao pogaéa, ili 
kao obi¢no, ili na ,burmu*, kad je ovoj viSe ovoja redom  slozen. 
— Soluntar je vrlo visoki fes, pa mu se tako od Sale veli, kao i solunar. 
— Sarlan. Svatijem bi se iskitio i iSarao: evijeéem, vanom, repinama, 
perjem i t. d., kad bi se kakvo vesele Ginilo, kao uz poklade, ili 
kad bi se u svatove polazilo. Onaj, koji bi ga nosio, morao je svako- 
jake sojtarluke (majymunluke), kao kakav pajaco praviti, da Sto vise 
smijeha i vesela prouzrokuje. — Seh (Sejh)-kapa je Sejhovska kapa, 
koju Sejhovi nose. Mogu je nositi 1 drugi, pa su je i od prije i no- 
sili. — Seir je poznata kapa. — Siritag je fes, po kojem su bili 
kao neki Siriti, i to sve radi nakita. — Shrilak ili Skr]ak. Vidi: 
klobuk. — Slem je malo poznato kod naXeg ovdasieg naroda, a tako 
i kaciga. — Susal je fes, na kom nema kite, ali to baS ne mora 
da bude radi kakve Zalosti ili korote. — Tablas je fes, na kom je 
tabla ili kalkan. — Tag je vrsta Sejhovske kape. — Tantula je 
starinska Siroka kapa ili fes. — Tuba je dugolasti fes, koji bi prema 
vrhu sve to Silastiji bivao. Po Hemu su nekoji prozvali onaj cilinder, 
Sto ga mecemo na lampe, ,tuba*. — Tuka je fes, oko kojeg se 
obiéno jemenija ili kadifa obavije. — Turban je dolaskom islama u 
naxe krajeve prenesen. — Tunuz je dobio svoje ime, Sto je najprije 
bio pravlen u Tunuzu (Tunisu). Ako nije bio pravi tunuz, zvao se 
je ,potunuz*. -- Zavratka je pomata crnogorska kapa. — Zelen- 
Cohas je sade (sasvijem) od zelene éohe. — Zuaf je vrlo visoki fes, 
turski cilinder, a pO zuafa je nizZi i mani. Zuaf je najboli stam- 
bolski fes. 


“ 


GRADA 


Bukoviea. 


Pise Vuapmur Arpauié 12 Devrsaka. 


(Nastavak.) 


Zivot u zadruzi. 


O zadruzi u opce 7. Plemena. U selu Deyrskama (opcine skra- 
dinske kotara Sibenitkog) ima kuca 122, koje satinavaju svaka za 
se svoju zadrugu, amo receno: yvamiliju ili kortu. Namjesto reci: 
,koliko ima kuéa_ ili vamilija (korata) n selu“, reku: dima. 


Sve se vamilije dijele na dime. Sto ima i po vise vatara u jednoj 


vamiliji, tad je onda vise i dima, to se ne broji nego za jedan dim, 
kad nije vamilija razdielena. 

Kuce se dijele na plemena, a svako pleme, pa bile i dvije kuée, 
zovu varoXom, a to jos, ako su osamlene. Plemend u oyom selu ima 
28, a to su: Ardalié, Balkovié, Beric, Bilié, Bizié, Bjelanovié, Borak, 
Crvak, Cvijetan, Cakic¢, Gori, Dragas, Durica, Jakovlevié. Jelatéa, 
Jolié, Kesic, Korda, Mandic¢, Martic, Payié, Rontéevié-Buntic, Rado- 
Sevic-Kuzat, Slavul, Sarié, Tosié, Vojnovié, Zikovié-Startevié. 

Selo je rastrkato sa kucami i polom 4 kilometra Sirine i duline. 
Ima kuca, da su na samoci, a ima ih iskupa. Gorhi kraj sela zove 
se Zecevo su dima 35; plemena su: Korde, Kesici, Durice, Bjela- 
novié, Mandici, Ardalici, Cakici i Berié. Zetevo zove se po starinskoj 
kuli (gradini), koja je okrugla i ne loSe satuvata, koja se kao tardak 
vidi iz dalega, i ista nahodi se na glavici, sa bure od kuéa Gakiéa, 
au jng Ardaliga. U zapad Zeteva u burni kraj za kilometar puta 
imadu zvane Ogrede su 6 dima. Plemena su: Lezaié i Crvak. Ispod- 
Zeveva za dya kilometra varos Je Gorre pole su dima 17, Plemena 

, een pg 
su: Cyijetan, Jolic, Corié,. Tosig 1 Cakidi. — Ispod Gorheg pola 
jest sredina sela Deyrsaka, sa kucami za tri kilometra u poprijeko, 
razmaknute dekoja jedna od druge, kao i prve. Iste pocimln od 
burne strane, pa do carske teste, su dima 52. Plemena su: Lezaidi, 
Crvak, Slavul, Bjelanovié, Bizié, Draga’, Pavié, Korda, Rontevié 


~ 
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Bundic, Crkva sy. Ilije sa groblem, Ardalié, Joli¢, Radosevid-Kuzat, 
Zikovie-Startevié, Jakovlevié, Oakié, Tosi¢, Tale Mandi¢, Voj- 
novié, Balkovic, Borak, Martic, Bili¢ i Sari¢é. Ispod sredine sela i 
pola prostire se poprijeko dugatko brdo, pri tom tiSteci u burw i u 
dulinu za kilometar i po; ima 12 dima. Iste kuée zovu se Noizieca 

“> oo "a = M . be ad 2 , Faas 
a neki reku: Kremenica, __Skol i GoSic. Kucée su tu neke u blizu 


(sklopu), a neke na samoci. Plemena Jesu: Joli¢, Cyijetan, Mandi ° 
i Bjelanovic. 


Kazivao mi je sadasni starac od blize 90 god., neki Stevan Ar- 
dali¢ iz Zecteva, da je tuo pripovijedati od svog deda, da u_ stara 
vremena najprije je doselilo u Devrske 7 kuéa, koje su se bile nasta- 
nile u sred sela, kamo je i erkvya s groblom:; tu da su se umno/Zili 
kako s Geladma, tako i sa stokom, koje da bi im  bivalo tijesno 
stati, tako da su gradili jare za blago i ish bi za krainom, ‘vatajud 
goru, ogrede 1 zemala, t. j. iSh po onoj: Nema otevine bez krée-_ 
vine“. — ‘ako malo po malo satinavali bi dijo sela ili, zaseoke, 
koje su posle prozvali Zetevo, Gorne-pole, Ogrede, Nozica (Kreme- 
nica, Skol, Gosid). Sasvim Sto su prozvali te revene varoSe posebnim 
imenima, kod vlastih to se nikad ne priznaje, nego sve ve pod imenom 
jednim zove se Devrske, kamo je najprije vec naseleno sredina sela, 
i kamo se erkya s groblom nahodit. Kako reko’, da je 7 kuéa na- 

1 Koju je, kazu, neki Radovan Korda sagradijo kao za pokoru sebi 
i svom plemenu, koji da su bili veliki lupezi i zlocinci, kad im je varos 
bijo u sred sela ne daleko od sadasnhe erkve. § tijem Kordami onda da 
je bilo izmjeSato u jednom sklopa joS pleme Mandiéa i Kegi¢a: ti da 
su slogovali svi zajedno, da ih je bijo veliki broj sigurni’ Judi, koi bi 
isli podaleko kao ¢etnici za dognati kradenije’ volova, i ti da bi odma’ 
sve na jednoj krvi poklali, koje bi razdijelili svima po varosu; tu da 
je bila jedna starica pobozna, koja da ne bi ¢ela tog kradenog mesa 
nikad jesti, a da bi ¢orbu srkala, daklen da su joj govorili: ,,Kad 
mores Gorbu od mesa, onda i meso ije“, — a ona da bi rekla: ,,Vo- 
dicu sam ja s bunara donela, ja éu je kao i moju srkati, a za vase 
meso ne ¢u znati*. Istoj da je bilo ime Joka, a nazvata iz miloste 
Koka, Ista da je znala kriZati i bajati nad ¢irima i ostalim ranami. 
Gire bi prije obaSla, te bi rekla, da Jos nije vrijeme obajavati ih. Tako 
mudrosti svojom Cekala bi, da ¢ir prije sim sazori i gnoi se, onda ta 
da bi krizala i bajala, Sto cir bi se posle dva tri dana i sam prodro. 
Tadaj bi re¢ena Koka stijecala sebi glas, da je bajanem Cinila da gnoj 
prodre. — Gore receni Korde, KeSi¢i i Mandici, kad bi kradena goveda 
dognali, da su bili valani za jednu noé goveda poubijati, meso komsi- 
jami porazdijeliti, pa i pojesti, nego da bi i kod%e ostrugali, izrezali i 
svako sebi da bi opanke naéinili, uw jutro odma’ na noge -obull. Potrag- 
nici da bi za hima dosli u potragu, ti da bi im odma’ pokazalt epanke 
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selilo najprije Devrske, te da je bilo u doselenicim vise momaka, 
tako i eura sestara, i od tri, pripovjedaju, sestre, da su postala tri 
plemena, t. j. od Mande Mandidi, od Pave Pavidi, od Dragane 
Dragasi. I ko jedno krstno ime slavi, zovu se rodaci; i ova reéena 
plemena slave svi sv. Jovana, za to bi se moglo vijerovati, da bi 
mogli biti od jedne krvi. 

Ima plemena, koja su izumrla u ovom selu, a to su: Caridi, Bu- 
dike, Duridi, GuSidi, Stanid, Sepe i Dokidi. Ova su plemena, kako 
reko’, izumrla, osim jednog Jovana GuSidéa, koji je u najmu i star 
do blize 60 god. Ali ostali, kako su odavna istrunuli, ali tijeh se 
zemle, koje i sad obstoje, uvijek zovu i zva’ ce se nihovijem imenom, 
kao: CaruSe, Budisitike, Dokuse, Duruse, Gusinke, Sepinike i Staniéa 
ogreda, u kojoj su sad ’rastici debeli i veliki. Kako reko’, da je 
dayno gospodar umro, pa je za dugo u rukami bila Bjelanovica, i ta 
su joj ka8ne Staniéa tri gospodara umrla, ali ogreda nije nikad pro- 
mjenila imena od prvog gospodara. nego se je zvala i zvati ce se 
uvjek Ogreda Staniéa'. Kako je reteno, da su se bili nakopitili do- 
selenici u sredini sela Devrsaka, kamo su najprije 1 dosli, te prela- 
zili wu vrh i wu dnu sela na stanove k blagu, kamo bi se malo po 
malo i za stalno okudili, — ni tu tijem ne bijaSe sudeno, da Zivu 
zajedno, nego se i tu podijeliSe, te kamo je bijo jedan dim, u tima 
stanovima sad ima puno vise. U istom Zetevu, potimludi od bure 


pa nogami govoreci: ,Da ne bi ovi opanci od vasije’ goveda bili?“ 
koje(!) bi im odgovorili, da to ne moze biti moguée prije(?). I tako 
tijem da se lako ne bi u trag ulazilo. — U istom varosu da je bila 
neka babetina, imenom Kovra, koja je nehotice zapalila svoju kuéu. Od 
te sav taj lupeSki varoS da je izgorijo, jer su im onda kuée po Sevar 
bile. Korde i KeSsici presele se u Zecevo k stanovma ili jarami, a Man- 
dici u dnu sela Nodzicu. Od tog izgorelog varo&a i sad ‘zidine vire, 
obrasle draéom i kupinom. Narod sadashi drzi na pameti, da su tu 
lupezi bili i dosta volova jedihaka tu ubili, zato da je opuSdéelo. I kad 
se 8to kunu, uzimlu u rijeé: ,Kuéa mi se kuéetinom zvala, po noj djeca 
Sepuri¢e brala, i crno mi trhe na oghistu raslo, kao u Korda, — ako 
sam kriv ili tomu uvjet!“ 

’ Kao ne daleko ovdalen, vise glavice Bribira, ima nepregledna pro-- 
storija zemaja su mnogo razlititije’ gospodara, ali ta prostrancija zove 
se ,Banpole“, a to po gospodaru nekadashem od Bribira banu Subicu, 
— kao ti su bili zemlami najprvi gospodari, koi sw zemle prisvoili i 
obradili. Reée se: ,,A narod a zemlja jedno ime nosi“, jer koi je narod 
ma bud koju zemju kao prvi gospodar, Sto se znati moze, uvatijo i 
obradijo, po tome se ta uvjek do sad zove i zva’ ée se, prelazi ime od 
serie na koleno, a ne smeta, sto su posle preko vike raku posjedoyate 
ili tezene. 
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poprijeko pri brdu prama suncu, Kordin dim bijaSe 1, sad 5; Ke- 
Sida 1, sad 2; Bjelanoviéa uvjek 1; Duritin 1, sad 5; Mandiéa 1, 
sad 6; Ardali¢a 2, sad 4; Cakiéa 1, sad 11; Beriéa 1 (nedavno 
ozidat stan i kuéa; isti rodom iz Varivoda, tu blizo). U Goriem 
polu, Todora, prozvatog ToSe Mandiéa, od koga su se sinovi mu 
prozvali Todidi, hijo je dim 1, a sad 10; Cakiéa 1, sad 4; Goriéa, 
Cvijetana 1 Joli¢a u istom Gorfem polu ostao je do sad po 1 dim. 
U Ogredami Lezaiéa bijo je 1 dim, sad 5; Orvkov 1 prije i sad. U 
Nozici: Bjelanoviéa bijaSe 1 dim, sad 2; Mandiéa 1, sad 6; Ovijetana 
2, sad 3; Jolica dim 1 (natrag dvije godine doselen iz sredine sela). 
A ostali, Sto su ostali na starom temelu u sredini istog sela, i koi 
se nesu promicali, t. j. Geli idi za blagom i krajinom, nego ostali 
na prvom mjestu, isto su se razdijelili, kao i ostali, koi su oti8li 
privremeno na stanove, za koje se je mislilo, da se ne ée nikad 
podijeliti. Ali se kaze: ,De je brace tu je i dijela“. Tako i bijase. 

2. Broj zadrugara. Najvise ozeneni’ Judi i zajedno Zivudi’ u 
vecem broju imade u kuci Lezaica iz Ogredd, i u LeZaida u sredini 
sela, pa u Nozici (donem selu) tijeh imade u kuci Bjelanovica. 
Ostali su sa Geladma u manem broju, koji ozenen, koji nije. U vi8oj 
vamiliji ili korti vise ih je 1 ozeneni’. U Ogredami u jednoj kui 
Lezaica ima ¢eladi 30: ozeneni 7, dijece 15, od tijeh siroéadi 4, 1 
udovica 1. U sredini sela isto u kuci Lezaiéa drugoj éeladi ima 30: 
ozeneni’ 6, djece 20; od tih sirotadi 3, udovac 1, udovica 1. Za 
tijem velika vamilija biva u Nozici (donem selu) jedna kuéa Bjela- 
noviéa, i ta Geladi ima 26: ozeneni 4, djece 17, sirote ni jedne; 
udovica 1. (U ovome kraju broi se sirota onaj, koi je nejaéak — 
t. j. dijete —— bez otca 1 majke; a koi je odrastao i oZenijo se, pa 
ne imao ni otea ni majke, tome se vise ne rekne, da je sirota, a 
naiskoli, de ima nih zajedno vise brace i koi od snage.) 

U zadruzi ili vamiliji (kortami) kazu, da ih je prije vise bivalo, 
a pomane se Zenili: u kuci jedva da bi dva do tri bila ozenena, 1 
to kad bi im bilo 30 do 40 godina, jer od sviju receni plemena 
bijo bi po jedan dim, a u tom po 30, 40 do 50 éeladi — i svi da 
su stali bole, nego sade — koi su bili svako svoj rod, Zivili mirno, 
kao od svoje krvi bez i¢ijee prigovora. 

3. Doslaci u zadruzi. T doslaka je bilo w nekim yamilijami. 
Pripoyjedaju, da je neki Mandic¢ iz sredine sela, jednom putujuci 
nasao u krSu za ermom dijete, de plate, samo sameato daleko od 
svakije’ kuéa i putova. Reteni Mandi¢ da je uzeo dijete 1 metnno 
preda se na kona, te dognae kuci u Hevrtke, — ako za dusu. Uz- 
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gajajuci to nadeno dijete pocne napredovati, da bi ostala kucéauska 
dijeca s tijem igrala se i jedno drugo da bi posipali lugom. Tay 
nadeni mali da bi nadjatava ostalu dijecu, Skrija se babulima na 
kuéanku, kad bi mu dokonali. Ista dijeca, za tome bole potprasiti, 
mijeSala bi prpe (t. j. Zeravice sa lugom) te ga posipli, — tako, 
kad bi mu dogorelo, bi se ocvijelijo. StarjeSina, Sto ga je nasao, kad 
bi tuo, da tegov mali plate, da bi svu dijecu po varoSu ga i ig- 
lemao, koja da bi govorila, da same ziske (iskre) s vatre polijecu i 
padaju na tog, za to da i plate, a oni da ga ne posiplu, nego sa- 
mijem lugom kao i on ni’. Tako bi kuéanska dijeca — kao dijeea — 
s tijem se igrala, pa isto lugom i prpom ga posipala, t. j. bi ga 
o#izali, samo da zaplate, koga prozovu po posipanu vatre ili Zizaka — 
Zitom'. Od tog jednog nadenog i nazvatog Zite Mandiéa sad ima 
u Zeéevu 6 dima ili korata, koi se nikad dobro ne drze sa ostalijem 
pravim Mandi¢im, koi su u Gorfem poju, sredini sela, 1 Nozici, 
da pate ovi podniposto ne nalite ni sa oblitavi, ni sa cudi, ni sa 
govorom na te u Zetevu, jednom rijeti: niti jedni na druge nali¢u, 
niti jedan za druge prilipcu, kao ni ¢itak za jae, samo Sto Jovanu 


! Tako da je uzrastao u kuci Mandiéa, u telu da je bijo naotit, da 
se nije pristojno drzao prama Zenski¢im u kuci, zato da ga je ead 
Sina jedan put Zestoko okarao, a Zita da je odgovorijo : »A ti me Zeni“ 
Starijesina da je odgovorijo: ,Na Gemu se misli§ geniti? Nemas kuée 
ni ku¢ista, ni vrtla ni podvornice , ni dubrenaka, ni ovce ni koze, ni 
kona ni vola, ni krave ni junice. A ko misli kobilu dovesti, treba da 
prije pripravi Stalu i jasle, pa onda da tek kucéi vodi je, a ti toga 
nema’ nista“. Ta napovjed Zizi nije se svikla, nego ode tuxiti se ta- 
dasnem preturu u Zadar. Kad su dosli pred tog, starijesina kazao Je 
SvOje od pocetka do konca, a Ziza sve da je begenisao i rekao, da je, 
osim Sto je odavno u Mandiéa, da mu je svake posle i tekke rade 
radijo, Sto se je na toga odzaku Ziv odro na svakoj radni, i da je svu 
svoju snagu u heg ostavijo. Pretur na to da je sudijo: da mu Mandié 
ima dati koi provizijun, ili ga uzdrZati do smrti. Ali Mandié ne éede 
vise toga sobom drzati, nego za jamiti ga se, ozida mu komad kuée 
kao stan u Zetevu i dade mu na istom mijesta 3 dana zemle, pa da 
mu je i blaga zavrgao, koje bi tome Zizi, kazu, iglo sve za rukom: da 
je kupovao posje sim zemala, da bi tadaj davao za dan orana kvartu 
zita. [ taj kroz to da so je i o%enijo. Ime Ziza bi nosijo, a bezime 
Mandié da se je odazivao, a to po gospodaru, koi ga je nagao i od- 
’ranijo i 8 him uzrastao. Istom sospodaru da je bilo puno Zao, Sto se 
je tay zazvauo Mandi¢em, a od nih nije potekao, niti se zna, Gi je, ni 
ko Je. I od tog doba spomine se ona narodna: ,,Od’rani tudu sirotu za 
svoju Stetu i sramotu, Dobra mladu ne ¢ini, zaboravi’ ée; a staru ni- 
kako, jer nema dokad da vrati“ 
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krstno ime jedno sluze. Pravi Mandici kazu, da su doselili a Deveske 
iz Like, sela Mazina, kamo ima tu tog plemena i sad. 

Za recenijem Zizom u ovom selu dolazi i drugi kao tudinae, 
neki zvani po materi Jandre Mijalevié iz Ostroviee, isto od ove 
opcine, uru puta daletine odavlen. Natrag sto godina, kazu, da je 
bijo postrizen za kaludera neki Sava Bjelan u manastiru Krki kod 
Kistana. Tako da se je taj bijo zavadio sa bratijom i odvrgao se iz 
tog manastira, koi da je doSao po tom u syoje rodno selo Devrske. 
U to vrijeme ne hijaSe popova na parokija’ u svakom selu (a i sad 
manka ih), tako tadaj ne hijase ga ni u Devrska’. Onda selani obla- 
daju tog kaludera Bjelana, da ostane kod nih, ako ’oée za uvjek, Sto 
to i bijaSe, posto je selo sad bogato, a onda i po gotovu bilo je, 
kom taj parok kaluder u brzo obogati, Sto steée i prijatela, biva po 
ono}: ,,Dok je blaga, dotlen prijatelé, nesta blaga, nesta prijatela.* 
Tako taj ‘vatajuci prijatele trevi se pobratiti s nekim Mijaleviéem, 
katolikom iz Ostrovice, koi je imao, kazu, éetri krsne sestre. Ti po- 
bratimi tako jedni drugom da su ¢esto dolazili i drzali se dobro. 
Kaluder tako dolazeci biyaSe se vele zalubijo u jednu sestru od tih 
cetriju svog pobratima, tako da bi krijuci u Ostrovien taj dolazijo 1 
uvlatijo se u kucu na uze kroz balkun svojoj dragoj, koju najposje 
tint dovesti kuci u Devrske’. Ona mu i sina rodi Jandru?. Posle 
nego je taj mal Jandro teke podrastao, otac mu kaluder ¢ini ga 
prebaciti nede u Sko|l k moru na boli uzgoj 1 na nauku, tako da je 
bijo obrkatijo, pa i vjeru katolitku drzao*. U god. 1857. taj parok 

On bi je sakrivao u prvotac Sto kuda, kao i sad zna se za jedan 
cemer u konobi, de je cura imenom Tona stala godinu dana ob dan. 
Viadika neki Mutibari¢ da je bijo arum (strog), koi da je ¢uo za sve 

da bi dolazijo narocito u Devrske ispitivati, ali je zateci. Selaci da 
bi Sto i kazali, ali komSije da su krili i kleli se vladiki po nagovoru, 
da ne znadu za nisto. Isti vladika posle je umro, te kaluder toliko se 
nije drugog pribojavao, sto ta hegova vjernica pode izlaziti iz cemera i 
vise se ne kriti. 

2 Odma’ po rodenu da ga je kaluder poslao u Plavno vise Knina na 
dojene i odgoj. Ona Zenska, koja je to dijete nosila upreeno u kolevei 
na ledima, da je srela putom u pustini, daleko od svaéi’ kuéa jednog 
neobrijata starca, koi da je upitao: nota, Zeno, nosis?“ Ona da je 
rekla: niSta, niti je cela ikako da kaze. Taj starae da je rekao: ,Znam 
ja i bez da mi kazes, Sto ti je u kolevci. To ti nosis na dojene kala- 
dera Save Bjelana djete. Moja draga, ti to ne nosi nide, nego ajde u 
tu jamu i tu baci, jer ce to i toga sjeme mnogom svjetu dodijati i ala 
uraditi*. Zenska to ne cede utiniti, a starca nestade. 

5 Posto je dobru parokiju kiluder imao, a tvrdac baska hijo, tako 
da je bijo dosta obogatijo, zemje da su baila) ejene bile, koije’ bi dosta 
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i kaluder trevi umrijeti, a sin Jandre ostane i utvrdi se na odzaku 
kao starijeSina i naslednik, koi zazove se Bjelanovict. Od toga Jandre 
ostala je bila Zena mu i djece®. Zaludu je reéeni Jandre bio kao 
tudinac i doSlak it. d. u kud¢i kaludera Save, taj kad je umro, Jandri 
malo je ko &to za to prigovarao (osim Zadranina), — jer rodene brace 
kupovao, novaca da bi uzaimao na goder (ili: dava pod goder, a to: 
selacima davao novce, a oni hemu zemlje kao zalog, te taj bi zemlu 
godijo, a selak novce; tako bi duralo, dok god ne bi prije bili vraéeni 
novei). Kazu, da kaluder ne bi zemle dao, ako bi prosao termin (iziSao 
dugu rok). Kazu, da su neki selaci prije utanaéenog termina vracali 
novee, a taj da bi ih odbijao, slobodeci, da mu nije presa od nih it. d. 
Kako su novci miglivi, te lako se iz ruke izmaknu, to, kad bi doéuo 
kaluder, da je selak novce izpustijo, onda da bi taj svorca pitati svoj 
zajam. Zaludu bi se dudnik SkuZavao i obetavao, ne bi mu pomoglo. 
Jo8 glagonaju, da je dva kolena zatrao i kuée im opustijo s takim 
zajmom, a to Cariéa i Staniéa, koje su sad ruSevine okolo zemle Bjela- 
nove, koje se zovu po prvim gospodarim, sto je prije reéeno. Kad je 
receni parek poceo vise ulaziti u zeman i oteSéavati, pocmu mu neki 
iz daleka uvlaciti u uSi, da on tobo%e ima sina, Sto se za n veé i zna, 
da je taj od negova srca i krvi, i da zasto ga ne bi Ginijo dovesti kui 
k sebi, te ga oZeniti. Te selacke bulezanije parok ¢i, pa i poslusa: 
Sto na brazu ruku ¢ini dovesti svoga Jandru; Sto on toga Gini na brzo 
ozeniti sa ceri bogatog gazde Pane Sablica iz Knina, s kojom imase 
djece. Parok i kaluder Sava, cim je vidijo sina oZehena, sve je vise 
stjecao Zitak. Kad bi kupovao zemle, kupovao bi ih na ime svoga Jandre. 

1 Iste godine posle smrti kaluderove taj dovedeni Jandre prevréu¢i 
karte nade, da je neki i(z) Zadra dugovao pok. ocu mu Savi dobru 
svotu novaca, za koje mu ucini peti]. Kad su bili u o¢ithi na sudu, 
upitao je Zadranin: ,,Da Sto je bijo preéasni pokojn? Sava tome Jandri ?“ 
Jandre rete, da je otac. Na to Zadranin da je odgovorijo oStro: ,,Ti 
hesi negov sin, nego si espureo, niti imaS prava traziti me za Sto; i 
ostalo stane toga pokojnoga tebi ne bi smjelo pripadati, nego sve ma- 
nastiru, jer je bijo kaluder“. Kad to Gi Jandre, odma’ izade iz suda, 
ne éede se dalé pravdati, ostavi. Posle toga isti idan ktipi dvije ustre, 
ode van grada te se sim zakla, koga su posle tako nasli u Zivotu, koga 
ne bijase moguce Skapulati. Isti se je sam sudijo, za jedno, Sto ga je 
receni Zadranin tesko prekorijo i uvrijedijo na sudu; za drugo opet, 
de mu je rekao, da stane pok, kaludera Save imalo bi pripasti mana-— 
stiru, Sto se je, kazu, najvisSe i zato pobojao, da ée ostati bez niSta, te 
“a ne doéekati to, smrt sebi zadade. 

2 Tzmedu koje 'pijase i jedan sin mu Sava, deda kaludera ime, koga 
mater Ana posla na nauke. Ne bijage ni Savi 'sudeno uzivati dedovu ste- 
cevinu, Takoder i mater’ mu Tona, Sto je znala, kazu, vise Garatanija, 
koja je natrag dvaest i pet godina umrla. Za Zivota, kad bi god nokte 
vezala, ne bi ih baeala, nego skuplala ih u jednu kesu, koje je jos za 
adrava Zivota naredila, ‘da so ta kesa s ae ima rakopati § hom u 
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kaluder nije imao, a Zitka otinskoga ni&ta da mu nije ili malo ostalo, 
nego stekao sve sam, zato mogao je, kom ’odée i Sta ’ode. Na Gemu 


je sin mu Jandre ostao bogat, zemle Sto kome davao bi na izor, ili 


kmetiju, te tako sve konSije Kmetovi, ka i sad. Tad bogatu gospo- 
daru ne bi smjeli niSta u oti prigovarati, jer se kaze: da bogastvo 
pokriva rogastvo. Sve da su i éeli kaSnie pokojnog kaludera tome Sto 
i pri8peenuti, da je doveden, ili Sto, nijesu imali dokad, jer stari ka- 
luder Sava jest umro, a sin mu Jandre u istoj godini se je zaklao'. 


Sadasni i Sava —ié? broi se za tudinca. Negova mater rodom 


je iz Devrsaka, koja je bila udata za Pavla —iéa u Bribiru. Ista 


doSla je noseca k materi, koja (! mati? Ur.) posle malo vremena rodi 
muskiéa, Savu, koi uzraste na materinstvu u Devrska’, Sto toga malog 
da dan danas zazovu Popicom, baS niko ga zovnuti ne €e: ,0 Sava!*, 
nego: 0 Popicu!* Sinu té, —i¢cu, sto ga je mater u trbuvu donela iz 


Bribira, u Devrska’ se je sva8to prigovaralo: da se ne ana, ko ga 


je nacinijo, jali pop, jali daéa mu Paya, za kim mu je mater bila, 


ili ko drugi, te kad svatijeg uvjeta ima, reku mu, da je smjesa. 
Taj —i¢ malo po malo je ogugla sve prijekore, ne Juti se, Sto ga 
zovu Popi¢om, postao je posluSan, milad se je i ozenijo od dobre 
korte, ima i poroda. Kako svako selo Gesto svada se medaSma (jedni 
drugom nose blago, ako preko cila predu kome u kuvin), tako Bri- 
birani neke godine potnu nositi devrsatko blago, Sto ovi opru se 
za ne dati, 1 taj —i¢ se je tu pokazao junak ili avanica, ben da 
negovo blago nije se nosilo, ali za slogu sela, u kom se stoji, ti 
ulesi (!) ili dovedeni, za pokasti se 1 aa gidobriti se selu, prvi uvjek 
skatu za svaku obranu: ili da se koi kupi porez u selu za Sto (Sto je 


greb, kad umre, kao sto to bijase i izvrgeno. Da su je pitali: zaSto to 
ona Cini? Ista da bi im rekla: ,,Ko nokte, kad reze, ne skupla u kesu 
i ne zakopa, kad umre,+uza‘se, taj ce svaki posle smrti dignuti se i 
i¢i skuplati, kuda ih je bacao“, Ali taj primjer da i drugi ko amo radi, 
ne ¢cuje se. 

1 Kaluder je ukopat u groblu kod crkve u Devrska’, sto mu je sin 
Jandre ucinijo krst i ploéu sa ‘pridugim sadrzajem srpskije’ plore, Svr- 
Sujuci: nla blagodarnosti podize ovu plocu Jandrija Bjelanovi¢“, — ali 
ne imenuje se ni kao sin, ni kao naslednik. 

2 U rkp. je dakako potpuno ime. I ako su ovo sve stvari, Sto ih u 
selu zna svatko, ipak treba postovati svaciju osjetlivost. I Acke pojedi- 
nosti izostav}amo, a i ono, sto so ihe ra Scaled samo zato, da se 
vidi, koga narod dr/i za tudinca, nuleza* , »devorca*, premda je ‘ovakeva 
chronique scandaleuse, Sto jos Zivi u narodu, i sama po sebi vrijedna 
grada. Uy. 
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obiéaj), onda ti prvi dobre vole daju, Sto se god upita, Stono se 
kaze: ,U kakvom si kolu, onaku i pjesma pjevaj*. ‘Tako isti Popié sa 
nekim DevrStanim jednog dana natubakaju babulma rondu bribirsku 
i arambaSu sporadi blaga, de su Geli nositi, za koje ta ronda uéini 
sviem proces, te na batimentu DevrStani budu svi odrapleni kon- 
dunom, medu koima i taj Popid. Svijem sluzi kao na cast, a Popicu 
po gotovu, de je za korist cjelog sela i on poStrandao. Da bi ko &to 
i rekao ili asolijo (pregonao) tog Popica, kao Sto se dogada dovede- 
nima, ne smiju, jer taj ima Zenine rodbine, a ima i ortaka oko sebe 
u konsiluku, s koima, kazu, da ide u noé, koje on sluSa, kud god 
oni zapovide, za to ga ti i brane od svakog prigovora 1 nayale, jer 
im je od koristi. I krstno ime sv. Lazara Pava —ié, Sto se je po 
zakonu. éaca tome odazivao, u Bribiru sluzio je, stari *—akie, 
kome se je u kudi Popié rodijo, sv. Durda sluzaSe: ¢im_ stari 
wmrije (o kom ée rijet biti), isti Popié niti Gedijase sluziti Cacina 
krstnog imena ni dedova, Sto je morao, nego uze konsinsko sy. Jo- 
vana, a to sporadi vise uzroké, a za najviSe sporadi troSka, jer kad 
konsije vestuju ka i on, ne Ge mu dodijavati dolaziti na pice; a da 
bi sluzijo obaska, ne bi mogao ortaka tolikije’ zajaziti, Sto taj 
Ss tijem se vadi, i t. d. 

Gnatija Jagodié, rodom od kistanskog sela i te opcine, i on se 
broi za ¢udinca. Ima, da je doSao, 14 godina, u kuci curi Ani¢i 
Kordinoj pok. Dure, isto u Devrska’, s kojom sad ima 3 singiéa i 
cerku. Ali taj se ne pata s nikim, niti Sto moze da sam utini bez 
wene 1 babe mu (punice), koje se odaziv|u gospodarice i koje su one 
same na zemlistnim knigami upisate!. 

U obée na tako zvane ulese (!) dobrim se okom ne gleda. Reku 
im: da su se prodali, ili da su se oni udali, da su uSli u la&tvo, i 


" Reéeni Jagodié zalubio se jest sa Anicom Kordinom preko svoje 
po tankoj krvi rodice Simeune, Zene Aéima Korde, koi je kon&ija istoj 
curi i plemeStak, Simeuna dovijar je tome Jagodiéu bila, i selani su tu 
avali, jer ima dotu, a jedinica u matere. Ali bi SiSa (Simeuna) hoj ku- 
dila momke selanske i svakom bi manu nagla do li svoga Ghaje. Dok 
se je to proéulo, da ée ona za tog u Kistante sti¢i, bili su joj neki u 
selu poteli pute pretjecati; ali Sia Cini Ghaju da je brazo vodi, i po 
obiéaju Ghajo odvede su tri druga Anicu bez vjenéana, Sto su nekoliko 
vremena u Kistahu zajedno bili, te bi malo po malo po’ redu dolazili u 
Devrske k materi, kad god i obadvoje. Ali vi8e bi nastavala, odlazila 
i dolazila éer Aniea, nego duvegija ili bego (jerbo Gini se sramota 
momku odma’ curi doi u kuéu i zasjesti), te tako malo po malo dola- 
zeci | odlazeci, de rano de kasno, Jagodié se je ustabelao i pripitomijo, 
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da su dovedeni. Otprije, ka%u, da bi progonili té. Kogod nije svoj 
rodeni selanac, rete mu se devorac, a iz devorja muétno trpe u 
selu, pa makar hijo iste vjere, svakako broi se za devorea. I djeeu 
toga ne mogu da podnose, nego se na nih musko i Zensko izdiru 
zato, de nesu otpali od selanca. Ako se s kim ti ulesi za Sto po- 
inade (Sto se cesto dogada), odma’ mu reku: , Muti, pridoglico i 
dovedene! Ajde u syoje selo, oklen si dosao, pa zapovjedaj, a ovde 
Je ne ceS, niti Sto svoga imas!* Tako taj mora da euca i muti i 
da svakom ugada, ako misli u miru biti i u selu obstati, Stono se 
kaze, vala da bude ,silom  prijate|*. Dogadalo se je, da su ulesi 
hjezali od Zena, kamo bi dosli, a to sporadi de bi mrzu od. sela 
imali na sebi, pa i sporadi korbe od iste svoje Zene, jer ‘oce Zena 
da syojim uyjek zapovjeda sama, a to ulesi neki ne mogu da trpe. 

Nedayno je joS neki Duro Tosié doSao u lastvo k udoviei Ani 
Sepinoj. Tosié je iz Gorheg pola, a udovica iz sredine sela Devrsaka. 
Istome ToSiéu ne prigovara niti na n rozi iko od sela, osim prvye’ 
konsya. On kao selanae selanki je doSao. Govore, da: bole da se 
taki pomagao, nego devorac, da je bliza koSula nego ’alina. Istina, da 
ne kisaju na ToSiéa ostali selani, nego prve konSije, kamo je dogao, 
i posle nego se je tom udovicom ob noé vjenGao, imao je vise 
svyadna!. 

Red u zadruzi. Grospodar. Svaki dim ili vamilija ima svoga sta- 
rijesinu. To je najstari brat u kuci. Isti ako je dobar t. j. miran, 
blag, gore po kucu, jer svi mu se pacéaju u posle, svi prekracuju, 
Sto bi koi put i dobro moglo za kucu treviti, sami se sluze po kudi, 
koi Sto “ode, zamjeraju kruvu, da je glotan i drugoj svakoj rani 
i piéu; raznose, uzajmluju po konsiluku, jer rece se: ,De nema 
glave, tu nema ni uzglavja, a pusto mleko i matke lotu“. Svak se 
navyracéa tome dobri u kucu, te ko god dode, vala ga Gastiti, a naj- 
skoli navracaju se Sto koje zenetine od te kuée Zenami — kad znadu, 
da je dobar starijesina, a kuéa bogata — te dolazeci i odlazeci toliki 
gosti i svojbina, a najvi8e Zenske posestrime, ¢ine da kuéa dangubi 


1 Jednoga dana, kad je bilo mokro, a nije se Sto drugo moglo u 
polu raditi, Tosi¢ ules potkopavao je sa Zevine strane od zemle medu, 
koja je bila od nabacanije’ gréda. Tako kréeci i uzdizuci skal, a pri 
tom rasirivajuci Zeninu zemlju, vidi to Nikolica Cakié, koi polagano 
privuce se i udari kamenom u rame Tosi¢a, bas kad je kleéeci Ska] 
uzdizao. Koliko ga je lupijo, de mu je medu potkopavao, toliko vise, 
Sto je konsiji udovici dosao u lastvo, jer je isti Cakié imao prije za to 
namjeru, nego Tosié, koi se je kao navrgao. 
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i da se trogi. Reteno je, da: ,Nikako se ne veseli tetkinu kolaéu i 
bozidnom jugu“!. — Starijesina u vyamiliji kad je arum (strog), 
bole po kucu, jer toga se sva kuéna Gelad boe; a kad domaca Gelad 
boe se starijeXine i potituju ga, onda i svak drugi, bilo selanae, 
bijo devorac. Kad kuéna éGelad metnu pod noge makar koje svoje 
velade, ili Zena muza, onda toga i svak drugi drzi za nisto 1 ruga 
se § hime. Kad je zao (arum), kudéa ide napredku, u kudi vlada 
red, tistoéa, zdravle i posluh, ustaje se rano, a lijeze kasno, jer svi 
su onda u poslu. U zla starijeSine malo kad da manka Zito za ‘ranu, 
jer drzi sve pod kluéom, jesti ne da na svake uvrati, i da se pre- 
meéu s kruvom, kad koje ’oée, ako prije ne zarade. Isti nagoni 
yenskadiju, da dubar svaki dan SéiScaju po ayliji, Sto je pao od 
blaga. Strogi ili Arumi starijeSina ne trpi, da ga za carevinu (danak) 
robe, nego gleda sto prije to da plati: kazu, da je naopako u kudi 
i na san viditi popa, lekara i uSjera (Sto robi), a kamo li na javi! 
,Orne kape, zli bilezi!* Arum starjeSina u svim krajeyma (poslima) 
kucnim totan je, ne trpi celad, koja su netista, najskoli djeci ne da 
ruéati, dok se ne umiju i ne iscesjaju. Mladem svakom posao dava 
po godinami, koi bez omilaia u svoje doba dizu se za poslom idi. 
Ako bi se razlenili, taki starijeSina odma’ izmuva mlade jenote, a 
odrasle izpsuje svakim rugom iz svega glasa, te za izhjeci neko Sibe, 
neko psovke —da konSije ne bi ¢uli — onda jedva tekaju, da svako 
za svoim poslom ide. Najskoli Zetelice, kad zenu kod zlotéesta sta- 
rijesine, ne smiju nide pudtiti, da klas vrei na stranu; ali kad treaju, 
da zrno grozda kuda pane; nego sve se radi syojski, ne dangubedi, 
i gledaju, da bi tome ugodili, samo da ne vite. A da je dobar, od 
neg niko ni spomena ne ¢ini, drze ga ka devetog u plugu i smiju 
mu se u brk. 

honska koja da je starjeSina povrh muskije’, to rijedko de ima. 
Nego kamo je tovjek samac sa nejakom djecom, te kad taj po slu- 
éaju bi umro, onda Zena tu bude starijeSica i starijeSinstvo uzdrzi, 
koja kadra nista nije uraditi kao muSka glava, jer vala raniti, kas- 
niti, 14 po putovije’, kuce zidati, vinograde saditi, na pravde idi, te 
za to Zensko dobro nikad nije, niti ima snage, ni pameti, ka musko. 

Ovuda zamjeraju ono) kuci, ako je de Zensko gospodar. Tu drze 
lude, da su budale i bezijaci. Zeni ne sli8i nikako, da Zitkom upravla, 
jer bi morala 1 idi na put; a koje bazaju po putovije’ i obée Judma 


1 T. j. da kad tetka svaki put, kad dode, dar donese, ali gleda 
drugi boli vavjek odneti; 0 Bo%iéu ako je sheg pao, a jug trevijo pu- 
nuti, rastopijo ga je, ali 6 odma’ po tome i drugi donijo. 
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kao mu&ko, dize se onda za tom hrdav (!) glas i t. d. U~ sjevernoj 
Dalmaciji imao sam vise prigoda biti kod selaka imuénije’ na wzini, 
ili na kojoj Gasti drugoj, ali Zenskije’ ne bi vidijo, nego Judi bi na 
sopru ice nosili i sve, Sto je potreba, bi se dizali; a Zenske bi sa 
djecom kod vatre bile, de im je mjesto leti a zimi. 

Zenskog staryesine niko se nikada ne boi, sve da Judi obamru u 
kojoj kuci, te da same Zene ostanu. Sud tutora odma’ metne, koi de 
upravlati sa zitkom i s tijem udovicami. 

Starijesina, kad je Arum, a pravedan (dobar mu biti ne vala), sve 
mu u redu i po konéu ide. A fa se hegova pravednost vidi: kad 
mimo ostalu éelad kucnoga krijuci niSta ne pije i ne jede, niti svojoj 
zeni i djeci namite; kad Sto kuéno (t. j. bratifisko) proda, te bradi 
kaze, koliko je novaca u’vatijo i kuda ce Shima okrenuti; kad je 
kod stolice, pa meso djeli po godinami, a ne po breije’ a drugom 
a sebi, a tudoj zeni a syojoj; i kad tako isto vino na GaSe jednako 
razdaje, onda je pravedan starijeSina, makar i Arum (zao) bio. 

Zlocest i nepravedan zove se onaj: koi nikom kuéheg ra¢una 
nikad ne prikazuje, Sto je uzeo, kuda ce potrositi; sim kad kucnoga 
pica Gesto se napija i svojoj zeni 1 djeci izobila dava, a drugi Zele 
ga okusiti; kad ne ce da se stara za nikakvu rabotu, nego zimi kod 
ognista nabraja, a jeti u ‘ladu izvali se, pa levi, iz ‘lada vite, larma 
i dozivje Sto koga za radu, da se paSti (nastoi), a on glavom ne 
ce nide da pride — sto onda ne ide u redu. 

Starijesina pravi treba, Sto no se kaze: da svade svoj nos metne 
i da zaviri, da se ne oslona na svakoga; da obide, je li u vece 
metnuto kako volma gristi 1 konma; da pazi na mlade, da ne idu 
pa calakanu (jedna vrst igre), te da svjetuje 1 uci, kako treba koi 
posao umjeti raditi. A najviSe se gleda starijeSini, da je ustalac (da 
se rano dize), da zna medu |udma govoriti 1 nadmudriti ih u kome 
posla ili govoru. 

Sto se tite, ako bi starijesina mogao koga kastigati u kucnoj va- 
miliji, toga ne moze on uraditi, man da bi svoju djecu ili Zenu; a 
drugima ne. Kad koe Sto skrivi, obitaj je ispsovati svakim rugom, 
da Guju sve kon&ije: to je najvisa kaStiga; koi se onda polute te 
ne ée da idu jesti i za dugo na oti. StarijeSini krivac ne ide, nego 
se uklona. Udé%a starijeSina ne odjevati neposluSna, i koi sto skrivi, 
a najskoli pred seoski sajam Zelenu robu ne ce tom da nabavi; 
— a to: kad ne de da mladesina odma’ onud da ide, sto mu je 
starijesina porudijo, ili sim zapovidio, nego oklijeva; kad naredeno 
ne utini, nego prebaci, Sto mu se zapovidi (onda mu se reve, da je 
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zaboravak izijo); kad dokasno iz jutra spava, a Jeti vvjek, kad se 
sim ne sjeca napasti ni uvradati po medina’ i oblozije’ koe zivo, te 
kad se isto ne bi sjetio napoiti, uéupati mu trave, ili de je soren 
prijeloz (!) zazidati. A najgore je po mladeSinu, kad za koim blagom 
ide, pa zaspe, a ono u tudu ili svoju Steta ude i satare; 1 joS, ako 
tudem treba placati. Ovo je prama mladeSinami bilo prije i sade 


vavjek. 
Starijesina je sa svima u miru u kuci, rijedko da se de Gupaju i 
tuku. Ali kad dode do tog, onda ide svak sebi, — podjele se. 


Svadna postae u kuci, kad se svi pozene, te jednom ili drugom Zena 
kad donese dotu, a nekom ne donese. 'l'o sve, Sto Zena donese, zove 
se prdija, koe svaki tvrdo ¢uva. Daklen ona druga, Sto nije donela 
nista, nevjerl 1 roZi na svoju jetrvu, de ima i de je duvegija kori, 
Sto nije donela i ona i t. d. Sporadi toga se vavjek prijecaju, zubaju 
i svake besjede prosiplu, koje ne vrijede Supla boba. Dzaba, sto se 
one medu se tako inade, nego svaka posle svome duvegiji pinta 
(laze) kojesta jedna na drugu. Doneklen braéa to i trpe, ali Zenska — 
kazu da more svaka t¢oeku pamet okrenuti, te tako rano i kasno 
deveteci (Zalostivo prikazivajuci), dekoi duvegija najposle mora da i 
vjeruje, zasto se onda i posvade, pa i pomire. Da bi ta svadna za 
dugo bila, ne moze, jer dolaze svetkovine i gozbe, na koima treba 
veselo svi kucani da stoe, kao o Bozicu, makar koje s kime da je 
u zavadni bilo, treba da se pomirboze (t. j. polube medu sobom na 
potetku objeda tri puta; kad se lube izgovaraju zajedno: ,,Mir bozZi, 
Kristos se rodi. Vo istinu rodi*). Daklen ¢im su se tako izlubili i 
to rekli, svadia pada, mir je odma’ povracen za neko yrijeme, tako 
da od Boziéa do Bozica svadaju se 1 pomiruju. 

Za staryesinu wu kuci je li biti Gast, to stoi do Zitka. Ako je kuda 
jaka (bogata), a bez duga, te ako ima snage u noj za radiu, koi 
ako su poslusni, onda je dika biti tu za starijeSinu. Ako li je kuéa 
pripotrebna, te u toj i bilo snage za rad, a ne sloguju svi zajedno, 
onda je sramota i zvati se starijesinom na takom Zitku, i reku: da 
je bole u dobra gospodara biti sluga, nego u- potrebi starijeSina. 

Istom od ostalije’ kucana la8ne je, de ne izgledaju mu na myjestije’, 
da u poredu radi § hima (kucanma) teskije’ radia. Mladi misle, da 
je starijesini zato lako, de su mu u ruci kuti od svega, pod koima 
ima pica i mrsa, te kazu: Ko tele neti, prste lize“, ili: ,Kom u 
ruci, onome iug...ci*. Teze mu je od ostali’ kuéana za vise 
uzroki: pa de se mora da provida, kad nestane Zita, kome svakom 
se sramota Gini, kad toga premanka, koga mora kupovati, a da ne 
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bi se imalo za&Sto; Sto se to testo dogada, jer kuda nijedna nema 
leguéije’ novaca ni kase: pole odnese. Onda starijeSina mora da 
metne obrez pod noge, te da ’ranu uduzi za svoju éelad. Tako i 
vise stvari za kucu taj mora da pribavi. Po sluéaju ako godine iz- 
dadu, da se nema uduzeno oklen isplatiti, a trevi kuéa otidi na 
dime (podjeliti se), dug, koga je starijeSina digao za svu kudu, 
duznik (vjerovnik) nikad ne trazi za to sviju kuéana, nego onom, 
kom je u ruku dao. ViSe puta dogodi se, da odjelenici ne ée da 
priznadu tog duga, Sto ga je bivSi starijesina udukijo, vadedi se u 
svake: da je mogao platiti, da mu je u rukami sve kuéno bilo, ili 
da je mogao da ne duzi i t. d. Pravo u tom mladi nemaju, jer 
kazu, da: Ne zna oni, ko kusa, neg oni, ko drobi. Kamo je dobar 
starijeSina te u kui svega imade, svi zapovjedaju i svi su_starije- 
Sine; kad koja potreba kucu oblada, onda se ne ée de providaju svi, 
nego gledaju na starijeSinu i nukaju ga, da se on sam stara i dobije, 
za svyiju nih. Kako reko’, posle nego se podjele kudéani, na puno 
mjesta dogadalo se je, da je starijeSina stari dug sam od svoje 
bedre morao placati. Zato je tome svakom najgore od drugije’. Neke 
starijesine u tom su mudre, te kad &to prematka za kudéu te se 
mora da uduzi, ne ide sam, nego uzme sobom vise kucana za svoju 
sigurnost, te ne ce sam da na syoje ime dize, jerbo jedni, koi na 
syoje samo ime duze, smetu se. Kaze se: da je uvjek teze volu 
podkolnaku! i starijem bratu, koi, dok je starijeSina, uvjek je avat 
i nukat, za to mora da se kreée i da nastoi. 

Starijesinin posao jest, da se Skrbi za svaku radu kad se zapotimle, 
a to: kad je vrijeme od orana i sijana, taj iz ambara vala da Zito vadi 
i uspe u vrecéu, koje mlada Zena donese na sebi (de je blizo zemJa; 
ako je podaleko, onda gone na paripéetu, oli na magaretu). Tad sta- 
rijeSina sjemena uspe u torbu sijaéicu za to otkatu, koju objesi o rame, 
okrenutu sprijed. Kad dode na nivu, najprije prekrsti se, te sije uz 
hivu doli, gore. Kad posije, onda isti i ore (t. j. za plug dri), a 
mladi goni i mujaka vole. Kad se uzore 1 potme se branati, starije- 
Sina leze na branu, da se lepSe zemla izrayna i koja busenica smrvi, 
a mladi goni vole. Kad dode Zetva, mladeSine Zenu, starjeSina nosi 


1 V6 podkoliak jest onaj, koi je prvi do kola prednije’ pod vozom. 
Volar obicno, kad kola goni, stoji pri sredini voza do kola prednije’, 
koi bada i nuka vola podkohiaka, prvog do sebe, jer mu je pod 
rukom, kém tesko biva; tako nagohen mora upirati, moga a ne moga. 
Drugi "voli tako se ne mujkaju, jer ne stoi blizo volar, pa ga se i ne 
boe, zato mane upiru, i za mani teret cute. 
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snop razene slame na bunar, koju u koritu seoskom kvasi, te tako 
od te mokre slame splete dosta uza tu na bunaru, te ih uprti na 
se i odnese Zeteocima, koi mu pomogu skupjati rukovedi (!) 1 do- 
davati, da veze u snople; kad je povezao, isti unosi u kola za voziti 
na guyno, ako nije daleko; ako li je blizo, onda starjesina sa mla- 
dijem isto snople sanosi na sebi k guvnu, te ga Stivavaju u granice 
okrecudi klasje klasju. Kad je vrijeme za vréi i za nasadivati vrsaj, 
zenske najprije otiste i pokvase guvno, starijesina nagoni 1 uprayla; 
dok se god ne ovrse. Kad se pak ovrlo, starijeSini je red da vije, 
koi plune u dlan, pa uzme lopatu i na noj Zita, te baca u vis. Ali 
vise puta okreée se okolo hrpe bacajuci u vis Zito, te s koje strane 
boli vjetar puSe, i pogodan mu bude za vijane, otalen i vije. Ako hi 
yjetar slabo puSe ili vara, oli stane, onda starijeSina reée mila- 


dima — ili kojemu drago tu, da se trevi —: ,Ajde kogod lazite 
Sto, ne bi li oklen boli vjetar puno“, — jer se, ako se tadaj potme 


koje Sta nabrajati i lagati, vjeruju, da ce za uvano oklen god yjetar 
punuti, koga starijesina jedva Geka da pune, makar puyao po istini, 
ili po lazi, samo da more prije izyijati, da se jetina unese u kucu. 
Kad se sve izvije Zito, starijesini je red, da klekne na kolena, pa da 
to mjeri i da broi za gnati, koliko ga je. T'adaj mladi yreée zamedcu 
na mlade zenske, da unose u ambar, odma’ starijeSina s kucanma, 
koi su poznaiti (!), Gini raéun, kako mu se je snople naplatilo, koje se 
je slagalo u granice ili devetate (svaka deyetaéa ima deyet snopa 
ili granica), te ako je svaka ta devetata dala Zita Sinik (10 yaréaka 
ili 100 litara), onda je starijesina zadovolan, koi se onda ‘vali pred 
svakim, i tome je dika, kad mu rodi ono, sto je on svojom rukom 
sija. Kad se sve u kucu sanese, starijeSina tini ratun od Zita, “ode 
li modi dokrusiti. Na baska odma’ usjev odvadi, a ono, Sto ostaje 
te ako na svako Gelade ima po 12 kvarata (ili 500 sada&ni’ litara) 
za godinu dana ‘rane, onda ne ¢e ni pomankati: ako li nije godina 
toliko donela na glayu, onda starijeSina prikazuje svijem kuéanma, 
da se mora sto od blaga prodati, te za ranijega, jeseni, dok je Zito 
eijene, prikupiti. 

Na starjeSinu pada red, da makar koja gozba bila — O Bo-. 
zicu, Uskrsu ili krstnom imenu — da prvo bravée svojom rukom 
zukole, koje povali i okrene mu elavu k istoku, kad kole. (Tako i 
svako kucno telade radi, kad iz svyog tora kolu.) Starijesina i udi 
(reze) ubijene krmke za zimu, koje mecée u salamuru i iznosi na 
dim, te kad se osusi skida, pa onda zakluta u kagun oli kovéeg. 
— Kad je vrijeme od makar koe radne, on treba da odreduje: kad 
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ce se Zeti, trgati vinogradi, mekotiti zemle, kad da se strize blago 
(tu vala da dobro gleda, i da sim strize). Kad ko &to pita u zajam 
iz kucée (koi alat, ili Sto drugo), onda kuéani, ako nije starijedina 
pri kuci, ne dadu, odbijaju, da ne smiju bez tiega; ako li je starije- 
Sina kod kuée te nije volan makar koga zajma dati — najskoli kad 
neki po obitaju, kad im krupa obije vinograde, ili drugu koju Jetinu, 
idu od kuée do kucée prositi, ako je velika kuéa, treba obilatije da 
se i udjeli — kako reko’, ako nije starijesina volan udijeliti — puno 
da bi dao, zao mu je; malo ako bi i dao, boi se, zamjeri’ ¢e mu ti 
prosijoci i pronije’ ce ga: da je taki ‘vaki dzumrijas, dromoser, cincar 
i t. d., — onda za opravdati se, rete: ,[udi braéo! Ja sam ne za- 
povjedam. Kaze se: ,Ko ima brata, taj ima i ortaka‘. K]ué od ambara 
nije se trevijo kod mene biti, te da bi Sto udijelio, — odnijo ga je 
taj 1 taj brat nekud uza se. Ipak da su svi ode, ja sa moje strane 
ne bi kratijo Sto dati*. Na to prosijoci odu ¢a. Tako budu u dogo- 
voru, malo u kojoj kuci da ne odbijaju, da ne smiju dati jedan od 
drugoga, jer koi starijeSina nameci dijeliti, pukne glas o tom, te ga 
éesto nekakvyi prosijoci i pogorijoci oblaze, te dok svak rete: evola (!), 
osta glava celava! 

Gospodarica. Vamilija ili korta svaka mora da ima svoju gospo- 
darieu, amo reGeno: starijeSieu ili maju, koja ima obaska svoj 
posao, jer neko vala da sprema i u kuci tolikoj Geladi, ili mobi 
(kad ih je puno). Bila kuéa i mala, treba da ima svoju maju, koja 
radi iste posle, koi je kipiraju, kao i u velikoj kudi, Stono se kaze: 
oslarica joj ne manika, t. j. metla, lopata, nacve, peka, pa de bila 
da bila. U velikoj vamiliji, de ima puno Zena, na Setemane spremaju. 

Lako je poznati, kakva je maja. Najprije po sudma: jesu li joj 


Gisti — zjele i Zlice, s koima se ede; hukara iz koe se voda pije, 
bjeli li se; ako je avlija pometena svaki dan, i kuéa — kamo se 
lozi vatra — i ako je po noj uzdignuto, a ne rasculato. Na bunaru 


se moze viditi, kakva je maja: kad gerabi vodu i leva u vuéiju, te 
ako koja pluska, kao ni sebi ni syome, i proleva mimo vutiju, kazu, 
da je onaka u sva¢em. Na kruvu se isto vidi, je li dotrpayna: kojoj 
je kruv mecay, glotan, neslan, tvrd, nedokisao, nepeéen, odma’ svi 
ku¢ani prekori’ ée je, najskoli kad tudi’ puno (moba) trevi raditi, a 
jelo nije po konéu, svi najasu i svega joj reku, Saledi se, na pd 
zanbila: ,Kakav ti je kruv? I kako si ga ukuvala i opriala, otpale ti 
do lakata! Crna se mast o’ tebe gradila i kola § hom mazali! Hj 
boca te sodzala, jer ne znaS — oli ne ée8 — da bole ga manko 


ispeces !“ — A ona hima: »Stogod meni rekli, na sebi stekli! Nesam 
& 
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imala dokad. Digla sam se rano, pa dok sam nalowila vatru, pa kuéw 


omela, pa oti8la na vodu, pa s vode kuci, pa prosijala brasno za 
pulu, pa dok sam nastavila bakru, pa usula brasno, pa dok sam 
svarila i umjedala za vas, pa kruve tolike daj, kuvaj i peci, — e 
mora da kom Sto vali! Ko bi vami svima tolikijem ugodijo, nije se 
rodijo. Ala, kod kuée JepSe bi’ ce da vam siguravaju“ i t. d. Ovako 
svaka se pravda i brani, i svaki svoj korak, Sto utéini, ratuna ga za 
veliki posao. Svaka maja vidi se i na braSnu, kakva je, koja ga ana 
Stediti: reku da ima bericet u rukami. I koja podmece na rucku 
sinoéne komade od vetere, da ne propanu, begenise je starijeSina 1 
drugi, ako i ne ¢e mladi. Vidi se i na matki iz one kuce, je li 
kakva maja: ako je ma¢ka gojna, dika je maina. Tako i na psima 
iz te kuce: ako su gojni i masni, do mae je. Ako li je koi pas 
mrgav, sramota je svoj) kuci; drugi kad to mrsavo pasée treve, reku: 
C0, ubijo se s’ambara!* To je jedna velika uvrijeda onoj kudi, tije 
je; s tijem se izgovara, da ona kuéa nema u ‘ambaru vise nikakva 
zita — Sto je sramota, kad ostane prazah ambar;— te da nemaju oklen 
mesti mekina, niti moze pretedi od Geladi, nego da i hima ne do- 
tjete. A ne ce da reku, da je to, Sto je paste mrSavo, nista drugo 
nego Jenost maina. Jo se ista poznaje, je li vryedna, na samaru 
konskom. Ako je sprema, t.j. poprug, uze, s ¢im se tovari, kuskune, 
petle, praée — sve siguro i novo, evola joj, jer s vunom ona drma, 
i to plete, za to stoi do ne. 

Maju lako je poznati od ostalijeh Zena u kudi, jerbo je uvjek ga- 
rava, luzava i zamackata. ViSe puta ako je i umivena, neiStedlata 
je, Sto se vadi, da nije imala dokad, te kad je ogarena po obrezu 
kuda, odma’ joj rete, ko je vidi iz konSiluka: Majo, pozdrayja te 
kovaé!* Onda ona veé ana, Sta e, te pita: kuda? A kad joj se upre 
prstom, kuda se je izgarila, zeru se protarlija, pa rete: .,Po tem bi 
se poznala, da sam maja, kad ne bi bila luzava i garava! Za tijem 
je meni deveta. Ko mi zamjeri, nek mi ne da pod bilac! Ruzne 
kucu teku, Jepe kolo vode. Ne boim se, da ée mi ko skuditi momka 
i napovjed ustaviti*. Svaka maja jest i gojna, za&to joj je sve pod 
rukom. Kazu, da snaga i lepota na grlo ulazi, te kad joj se rete, 
da se je prima, Sto ede, oj to nije potpuno drago, boi se da ne bi 
ostala podretena. Zato ne drZi uzla na jeziku, nego odma’ ispobekne: 
»Aacvudi mi seu... U sto sam ti dela reci? Kakva sam, da sam, 
sebi sam. Ovaka sam i juée bila, na meni meso nesu mravi nayvukli, 
nego moi zubi natukli*. 
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Je li te8ko mai, to vala pitati Sobanice. Kazu, da bi lako utinijo 
od Gobanice maju, a od mae muéno Gobanicu, po kojoj pada svako 
vrijeme: kiSa, led, seg, a leti pati i stumti nod. Maja, istina, da 
ima vrtie, Sto no se kaze: da ne stoi kuéa na zemli, nego na Zeni, 
— ali joj je sve u rukami, te more, kako ’ode, izboléati i sebe od 
truda izmjenuti: muSkidi odu po radi i Sto kuda, a ona kod kuée 
radi, Sto ‘oée, po tenanu. Ako je starijeSina skupijo mobu, te ‘ode 
joj se toliko kruva da ukuva, onda zovne koju nevu iz varoXa, da 
jo} pomoze: za siguravatie ida lako je na¢i pomagata, nikakva redi 


ne Ge: ne mogu, ili nemam dokad. 


Mai se ne gleda, da robu najgoru nosi. Novo ne oblaéi, nego kad 
k erkvi pode. Onda se nagerzi, Sto more bole, i to Sesto ne, kao 
od godine do godine, kad pode na naredbu (ispovjed i priéesée), 
probuée se, a ostalijeh dana more, kako ’ode: ne gleda e niko. Stedi 
sadak, erkvar 1 pregatu erkvarieu. Druge, koe nesu mae, idu puno 
odevenije, jerbo se sastaju s svjetom, i kom su vayjek na o¢ima. 


Syaka ¢e maja redi, da joj je te8ko i potuzi’ de se muskima, da 
joj je gore, neg nima, Sto grede valjaju. I koi put Gini’ ce vintu, da 
je zabolelo od umora, te le%e pokraj vatre, okrene leda i pari se 
tuzeci se, da je protislo, Sto potme jaukati i nabrajati ovako: ,Ajme 
meni, kuku ovoj do vijeka! Ajme, muko moja! Uj, uj! Nigda ova 
vise ne ce“. Sto zove, da joj vode donesu, da § nom muca usta — 
ostala telad udzaju se i smijati joj, de se onako Zali 1 nabraja, jer 
joj nesu prvine. Kad ona opazi, da se ko cilika i kekeée, onda po- 
digne glavu i rete: ,,Muéte, zamukli mukom! Sto ste mi dodjali, 
‘aline vam vase dodijale! Kako mi ne razumijete?“ NajviSe tako da 
se vala oko vatre dva dana. Kad vidi, da je niko ne Zali, digne se, 
odbija na éelad i kune ih, da joj mira ne dadu, da 8 hima ne more 
biti zdrava ni bolesna. Kako se digne, polagano jeti i zaveze glavu, 
za mak da se vidi, da e boli. Posle nekolika dana baci povoj 
s glave i bude luta, erdi po kudi, puzdrea peku, zvoni masom, tude 
djecu, inadi se svakim i goyori: ,,H, mislili ste, da se ne éu dignuti! 
Svi vi na me, a Bog je za me i mlada presveta nedela, kojoj vavjek 
postim. Doteka’ éu ja, da i vas koga Sto zaboli, vide’ cemo, ’o¢u li 
kome prilaziti i ponude davati, ka i vi meni!* Ista najviSe razboli 
se, kad zna, da ¢e se dubar na nivu nositi, Sto onda treba, da svaka 
nosi na sebi, bila starijeSica, a bila mladeSica: mu&skidi trpaju u 
yreée i zamecu na Zenske, sto je dubar svaki tezak i odvali ramena, 
A maja, to da e miti, razboli se. 
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Svakoi (!) je noj poStere i dika biti za maju, de je dobar Zitak 
i de ima cureriaka, pa joj dadu ruku u poslu, kao: donesu propire 
za vatru, otiste kuéu, podjaruju pod bakru, i t. d. A de nema od 
zenska niko, nego sama ona, na nos joj sve izlazi, Sto izije. Ali to 
je rijedko de, da je jedna, koja sigurava, a puna kuéa Geladi. Ako 
tu niko nema za Zenitbu, onda uzme najmenicu, koja joj bas sye 
pomaze osim prosijavana bra8na i kuvana kruva. 

Preko cijele godine svakoj starijeSici ili mai zna se, Sto je kipira. 
Najprvo je fhezino staraie, da ostavi sirista od blaga, kad kolu o 
Boziéu, da unaprijed moze sir siriti: U tom mjesecu, ako ima yode 
u mlinije’, nagoni starijeSinu, da za ranijega gone, ili da yoze 
samleti, neka ima dosta braSna, jer kad ga je izobila, ustoi se, te 
bude puno beriéatnije; i da ga éelad mane troSe, nego kad se mele 
malo po malo. — Pose Bozidéa, nagoni muski¢e maja, da idu sjeci 
drva, Sto joj more biti dosta preko svega Jeta, te da se mogu osu- 
Siti za slade goriti. — Uz korizmu syaki dan ona treba, a niko 
drugi, da skupja jaja za Uskrs. Kad je veliki petak, narene starije- 
Sinu, da kupi vrzule za erleniti jaja. Tako u subotu veliku crleni ih. 
Na Uskrs posle svega jela maja treba da razdjelue: starijeSini naj- 
prije dade duzinu (t. j. 12 jaja), ostalijem na mane: nekom 10, 
nekom 8, a Zenami ostalijem po 6, djeci po tri, po dva, a najmanem 
onom, pa da je u koleveci, jedno. Po Uskrsu krije maja jaja za na- 
sadivane kokosiju. Mu&kidi su vavjek piSmani na jaja, te izgone od 
maje, da svari ili ugruSa koe, ali ona nijete, da ih nema, ko bi 
hima nateko jaja i t. d. Da trevi zet dodi, onda za i ih mora da 
ima: od pantivjeka baba treba da zetu povrh svega icéa da svari 
jaja i pred sama nega namakne, oli da mu poSale po kom kudi, pa 
i nemu dade, t. j. utisne u dzep, kad pode éa. — Kad se kokobi 
uz prolece poraskvocaju, maja vala da nasaduje'. 

Po Uskrsu svaka maja zaparava sudove i kablice od varenike, u 
Sto Ge musti; ¢isti mletar, de ée metati sir i vareniku, obrué koi 
ako maka na tim sudma, naderava starijeSinu, da ga nabije. Kad 
se potme musti blago, muzu Gobani, a dekad i maja — nego ona 
vareniku uzvariva i razlijeva po Skipima, skida skorup, koga meée 
u kablié za cievaru variti®, Dok god trae varenike, maja svake 
srijede i petka sir siri za unapried. — Po Spasovoj ista stara se 
strizece noziée naostriti i narene starijesinu, da blago strize. Je li 

' Kako nasadujo, to ée doéi na svoje mjesto. Ur. 

* Kako se kod toga gata, to ée doci na sveje miesto, Ur. 
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yuna ostriZena, zove Zenske, da se vuna pere, Sto bez sebe nikako 
ne da. Kad je vuna oprata i osuSena, starijeSica nastoi, da se odma’ 
gargaSa (GeSJa). Ako ne bi ko u kuci mogao, onda daje drugom 
odma’ presti (Sto prije izmjeri; tako i kad prima opredenu, vagne 
na kantaru, da nije preja prekrnadila). Maja naredi, kako vala presti: 
debelo, oli tanko, zaSto koe bude slisiti. Kad je veé vuna opredena, 
maja ide traziti tkalicu, pa bila iu treéem selu, i ona se s tom po- 
gada. Kad je sukno veé otkato, maja ide odkupiti i doneti ga na 
sebi i odma’ Sale u valalo, na koga metne rabo’, jedan, a drugi 
ostavi u sebe, s koim ide dizati ga iz valala. Gim je isto sukno do- 
neseno kudi, maja od nee kroi nekom ’alinu, nekom ’alak, a nekom 
benevreke (gace). — Posle toga sukna onda stara se opresti od 
kuéina (zaostale slabije vune) i oplesti ajmove za kone (t. J. sapone, 
s koim se sapinu u vrSaju). Uza vala da troja uvjek ima gotova, 
koja maja vala da ih oplete od kutina; i mutap, na kom se slama 
unosi u pojatu. 

Kad starijeSina u dogovoru drugije’ kuéana ’oce da Sto Zita proda 
za imati u ruci koju gastu, onda maja vala da reSeto pribavla, ako 
ga nema, jer ‘oe se vise reSeta, jer ne redi (stroi) sama maja, nego 
joS koja Zena. Sule (odredine) maja skupla,: kad se god redi Zito, 
pa ih ostavla za krmke, koje ona sama uyjek ‘rani 1 mete im. Kad 
se ubiju posjeci (krmci), maja topi salo; kad ’oce $ nim da zaéinaju 
pulu, ili Sto drugo, maja ga vadi ispod kluéa i svojom rukom 
zacina. 

Ako koi sud u kuci manka, ona nagoni da se bez otezana kupi. 
Najluéa je maja Jeti, kad kiseli mleko. Za n najprije uzmuca kablic 
kvasinom, pa onda uzmlati vareniku, koju ulije u kablic (svaki put 
prekrizi ozgo tri puta Zlicom); samo vala da varenika bude mlaka. 
Ako joj se ne ukiseli (t. j. ne uzluti), onda metne zelenije’ bajama 
pod korom pe Sest; ako joj ne ce ni tako da izade po komodidu, 
onda zamota u Gistu krpu komadié ka oras(!) kvasca; ne ce li ni tako, 
onda najka&ie i divolozn metne u dnu kabliéa; ako i ona ne ée da 
uzjuti mai mleko, onda su vareniku podrekle zle oti, Sto kukava 
maja mora ici zato vraéarici, da preleva vodu i da kaze uazrok; Sto 
posle svega mora zatifati samom varenikom éeladma pulu, — a 1 
vole kuéani, da je tako, jer je mleko drugéa puno lJuto, pa im trnu 
gibi. Ali maja isto xtetu namiri: krsti vareniku (razvodni je) te 
$ fom pulu zatina. — Od Tlie maja kupi zatinu u myjesinu, koju 
naleva yarenikom, dok ne bude puna. Do po Bozicu to sgusne se 
i zove se skuta. Uz mesojede maja je vadi i Celadina zacina pula 
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— Kad je tobanima so davati, van maje ne daje niko. Ona dae istu 
so u Zenske dane (t. j. srijedom i subotom) valajudi, da ée se una- 
prijed sve janice (ovee) objaniti. Kad so dae tobanu, punu Saku za- 
grabi i govori: deset (to: da od jedne Sake more se deset ovaca 
omrsiti), i tako broi unapried Sakom za deset, dok ne namiri za sve. 
— O Lutinoj! i Petkovati pu&taju se prazovi (ovynovi) na ovee — 
prvi put. Prije nek (!) ée se prazovi pudtiti, maja ugjase na 
praza jednoga po jednoga, pa onda pu&ta medu ovee. To radi uzda- 
judi se, da de sve Zenske se u napredak pojaniti. Drugi put isto 
poluéi prazine, i prije neg de ih napustiti, raspaSe sa sebe kanicu 
(pas) i pruZi preko struge (ulaza), pa se popne na strugu i raspeti 
noge, da prazovi i blago prolaze. I s tijem ganata, da ¢e biti vise 
janica, nego janaca. — Na Bozié maja nagoni Gobane i djecu, da 
se idu mirboziti s ovcami. I onda govore: ,Oveo moja! Kako se 
ja s tobom lubio, tako i ti sa svoim janetom“, — jer ovce udzaju 
omrznuti svoje jane i tudci ga, koje mora da krepa. Zato maja na- 
goni na Bozié prije sunca, da se to radi. — Prije, nek su se poja- 
nile, maja najprvi put, kad pomuze vareniku, da se ne boi, da joj 
ne bi je podrekli, skine verige s vatre i smota ih u guzvu, pa 
kroza ni’ na ejedilo cjedi je cjelu u kotli¢ za uzvariti. Isti éas, kad 
uzvaruje, ili nad vatrom siri sir, ne da ni ZiSke vatre nositi, da bi 
ko pitao u lulu: boi se, da bi joj luledZija moga u vatri sreéu od- 


heti. — Kad se Steti varenika i mleko, maja vjeruje, da ée kre- 
pavati blago, i odma’ nagoni starijeSinu, da prodae. — Na Badni 


dan, prije nek de se veéerati, maja od svake izbine po zericu natme, 
pa i vina, papra, soli i uStipak, te metne na rbinu, pa iznese na 
‘buniste zvati vuka: ,Vujo, eto ti tvoe, a miruj, Sto e moe!“ To ide, 
Sto e namjenila vuku, tu ga ostavi, ne smije niko kretatii — Na 
Bozié maja darue djecu, da je zovu iz kudée: ,O, majo! De ti koke 
nose?“ Maja odgovara: ,,U kudéi u zidu na jednom gnezdu*. Onda 
odma’ Séuka koko&i na sred aylije, da zoblu Zito, Sto e maja u obrué 
usula: onda vala da joj kokoSi ne ée Sto kuda nositi van kuée ne- 
zine. Ista ne da ugarka opalena nikad u kuéu uneti iz kr’a — spo- | 
radi lisice, da joj ne bi koko’i nosila; niti sparoga da pedi na yatri 
u prolece, jer da de se pilidi speci u jajma, te se ne bi mogli po- 
ledi. Svaki put, kad zagrmi, nasadena jaja propanu; zato maja, dok 
se god pilidi ne izlegu, drzi ispod kvotke gvo%de. — Kad se éele 

' $ posebnih se razloga priopénju ovdje neki obredi, Sto ih obayja — 
»ttarjesiea, prem da bi im bilo mjesto medu ,,Vjerovahima’, Ur. 
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roe, a ne ée da se ’vataju odma’, nego se dizu u vis za otidi, onda 
starijesina moli maju, da golom g...com sjede na zemlju, da ée 
tako i matica s Gelami sjesti odma’. Maja, tim sjede tako, uzme 
dva kamena te tuée jedan od drugi vitudi: ,,Sjed, majka, sjed, majka !“ 
— Kad se matka u kudi okoti, kad ko dode koe maée pitati, sta- 
rijeSina ga poSale mai, a ona, makar koi bio od prijatela, pa da e 
zet, Sto e joj drag ka i sin (a dekojoj vise neg sin), mateta ne da 
mukti, nego vala dati za i makar Soldu, — a to sporadi kona, da 
ne krepavaju. 

StarijeSina de blizo kuée nakopa po veliku ’rpu zemlje i u toj za- 
Silenoj i dubokoj ’rpi maja sadi brodé, s kim ce tahgati predu za svu 
kucnu éelad. O Jurjevoj potme raditi o tatizi. Prije nade ovelik 
lonac, koga natrpa puna prede, struke i drugog pletiva i prameria 
od vune. To sve nadolije vodom, brocéom i tivitom, pak onda zakopa 
u dubar, samo poklopi lonac plotom, sv’ plote metne dvyoe drvladi 
na sukrst, da bude sretna tanga. Maja zna na tangi, ’oée li je za- 
boleti, a to: ako e metnula modrilo, a ono se izvrglo u erlenilo, ili 
da e postalo suro, ona ved se nada boci. Od pantivjeka rede se 
makar kome, da mu ne bi mogla koja stvar za rukom izaci: ,,Ne 
da mu se u tangi“, oli, ako je ko Sto lagao, a nije mu za rukom 
ispalo, reku: ,,Nije mu se dalo tangati*. Udza mai ko, kad sazna, 
ukrasti predu iz lonca i tage, a u lonac se opoganiti, ili ga raz- 
biti, Sto mai zato bude puno Zao, koja odma’ ide placéati popu, da 
s oltara kune. Ona voli i tako da joj se dogodilo, nego da se okrene 
tanga od modra u erleno. Kad u dubar ne meée lonea, onda uz 
ogniste pokraj vatre, de je vruco(!), ka i u dubru; nego tu je lonac 
na otima, pa nije zgoda izim uroka. 

Kad je potreba uzimati postova za svu telad u kudi, ili koi drugi 
pazar, Sto se iglom mora Siti, to je maja vjeSta kupovati. Muski ée 
puno skuple platiti i goru robu uzeti: u prvu butigu, de dodu, tu 
uzmu, po sto e, dae. A maja tako ne radi. Ona ée prije obidi i 
ciglu butigu u gradu, u svakog trgovea pita robu, koi edva Geka 
povaditi joj. Tako, kad opipa, pita za preciju, trgovac da reve, da 
ée joj za mane, neg nega stoi, dati, ne ¢ée odma’ u nijednoga pa- 
zariti, nego, kad tako isprova syiju, opipa im robu, sazna za pre- 
ciju, onda u sebi notri, u koga bi uzela. Kad snotri, ide prije Sto 
ruéati, te kad i trgovei ruéaju, onda maja drzi, da su bole vole, i 
da ¢ée lade modi odadrijeti na pogodbi. Tako i bude. Pred polazak 
kudi, de je snotrila, tu ide da pazari. Trgovea nade od ruéka ou 
debroj voli, koja ga’ sveim mastanijami oblada te jo) rebu dade, pe 
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Sto ’oée ona, da sav dobitak, Sto e dobio na hoj, moga bi ga mis 
ha repu u zid odneti. Starijesina nije taki, jerbo nemu, kao mus- 
kiéu, tini se sramota u toliko butiga zavirivati a cergati se. Sporadi 
toga, za imati cjene robe od lakta, sve starijeSine potisnu maju, da 
ide pazariti, koja bi na pogodbi od muve nogu otrgla. 


Svakog petka, osim kad u koi trevi mjena, maja luzi robu, luk- 
Sija, odapira i nosi na bunar u korito seosko prati. Ali ne ée syiju 
kucana, nego od svyoga bege i svoje djece. Zato, de ima pe’, Sest 
zena wu jednoj vamiliji, na redove (t. j. Setemane) za maju budu, 
sporadi krp]ena i pratia i vezeia Garapa svaka svome begi i djeci. 
Jer kad bi vavjek maila za svu Gelad, ne bi imala kade sebi nikad 
nista sigurati od kuéni’ poslova. De je jedna sama maja u kuci, éudo 
se ne oStinava, Sto je kuda joj na glavi, a prane, Sivene, krpane, 1 
vezene — tome myjesto lako ona nade: da ne takne iglom, sve dode 
gotovo, nit je ko za Sto ima prekoriti, niti ona kojoj jetrvi prigovoriti. 
Kad ih viSe, tije’ Zena, u vamiliji ima, laSne je za koliko puno maiti, 
jer jedna donasa vodu, druga drva, tre¢a i Getvrta i t.d. u svatem, 
kad more, pruza ruku mai. Ali to mai niSta ne kuvina, nego je li 
joj Setemana nezina minula, ostavja oSlaricu, a Cepava iglicu. Go- 
vori: ,,Da se ja sama peGem oko vatre za vas, a da vi sebi Sijete i 
vezukate! Ne cu! Po redu Gemo maiti i svaka sebi vezukati talac 
na glavac, pa Sta kojoj bilo da bilo!“ 


Ako ne bi, de ima vise Zena, mai dale ruku u posln, nego bi 
ona morala idi na vodu, u drva i siguravati, tute odma’ inad i dijo. 
Duvegija té skoti se 1 rece za svoju zenu: ,Kad ¢e biti maja, i 
idi u drva, 1 na vodu, onda svak sebi, ka baba i Bog, onda bi’ ée 
isto maja 1 vorgija’ ce stokuda, ali ima’ ¢e za koga i zna’ ¢e, za 
koga ce“. Zato de ima brace, pa Zele zaedno ostariti, svaki svoju 
nagoni, da radi za kuéu isto ka i maja, samo sto ne zavirnju, de 
zaviruje maja prava. 


Svakidagia radia je mai: Cim se porano digne, skupiti joj je lug 
ha ognistu, koga siple za smokvu uw avliji, ako ima; ako ne, § nim. 
u dubar, baska Stogod za prane ostavi. Zatim odma’ nalozi vatru i 
odma’ nastavi bakru za pulu. Zatim prosije braSno. Kad uzvari voda, 
uspe ona osoli (jer so stoi pod nezinim klutom). Posle jedne ure, 
neg je pula varila, maja umjeSa je, izvadi u zjelu, Sto odma’ za tim 
i zavinu iZ mjeSine yadi, uzvari u tavi i zatini. Dok god ona ne 
zacini i ne sjede, kuéam dre Zlice w ruci i vekaju je. Onda svi edu 
vwedno, Kad su poeli, maja dize stolicu i pere sude. Svaki put spi- 
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rine krmeima dae. Ako je starijesina kupio mobu, onda maja gotovu 
pulu nosi u pole, kamo se radi. Zjelu metne na glavu s pulom, a 
Zlice zadije za pas. Tako kad donese, svi joj se vesele i nadmudri- 
vaju se § tome, Sto ona ne ostae jalova: zna svima odkasti. Gim 
dode is (!) pola od mobe, onda prosijava brakno i kuya kruve, lozi 
vatru i pete ih. Kad digne kruv, s protela maSom prekrizi, de je 
bijo, svaki put, kao i verige, kad skine bakru, ne da, da se zama- 
vaju. (To radi sporadi mrea: u kuci kad bi umirao, da se dugo 
ne muci.) 

Posle uzZine maja stara se za veceru: prebira varieu, mece je va- 
riti. Ako ne, to ona ide u bastu zele brati. Ako @a nema, ona ide 
po polie’ Sto cije, u divije zele, kog dovute po punu torbu, kao: 
mrkava, brnbeta, Stavja, kostriza, makla, preslitice, prilipate, me- 
kane travice, celinke, uSca, vranie nozice, tucria, Stira, matije’ muda, 
yutije stopice, Skripavea, Sleza, marine ruéice, salatine, palamude i 
radica. Radic, mrkve i brnbete zauli i zakvasi, jer imaju korjene 
ka prst debelo, a ostalo isto, kad svari, samo zauli i osoli i nakriza 
u ni tiluka (divijeg luka), — Sto e to mu&kidin drago, ka da su 
mrsa_ jeli, jer nalaze, da e zdrayo. 

Tako ona, dok je god maja i odazivle se starijesica, redom posle 
syoje odkréue i jedzak promjeniva, koji je vola. 

Bisna (?) maja svoju mobu, kad se vraca s kopana u vete, doteka 
mlakom vodom za umivane ruku, sto su ih zakajali zemlom, i ona 
ih poleva. Ta se maja zato puno begenise, de svoe tezake tako do- 
éeka. Ledenom vodom kad umorne ruke umivaju sporadi maine Je- 
nosti, ne mogu se lako oprati: zemja prijane ka kola po dlanie’, pa 
zabole ruke, umorne od ledene vode, da jedni Zlice ne mogu pri- 
drzati za dugo od trna, Sto gmizu uz zani’. Niko ne ¢e proneti o 
mai zli, oli dobri glas, Sto ozujari (nadniéari); tijem ona mora da 
ugada, sve kako ’océe oni. Najluci su na nu, kad uzinom trevi za- 
kasniti, jer oni radeci izgladne, a poznadu po suncu, je li podue. 
Ako mae joS nema, vavjek izviruju: e da e! Kad dode, skoée svi 
na tu, kao na po Sale i na po zbije, Sto e zakasnila. Doktur joj ne 
treba: ona sviju nadrve jezikom, zacepi im usta, da miedan ne zna 
joj ni pobeknuti. Svu svoju Jenost i nemar, pri kojoj je, odbija na 
bolest, oli na djete u kolevci, ako ga ima, da joj se razbolelo, da e 
plakalo, da ga je previjala i trala, pa podoila i ujujala, dok ne 
zaspe, za to da nije mogla posla prie opremiti. Koja je Jenica, bila 
maja o druga prosta, te kad je pred koju radu tesku, a posto us- 
tinu djete, da zaplate, same da ga ide zabavili, da elegne eko nega, 
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da e miti radiat Ima ni’, koe éinu vintu, da doe djete, i tako na 
koJevei site se naspavaju. 


1 Pripovjedaju, da e jedna bila u Kordinu varoSu, te kad bi god 
éesova radia zakalala se, a ona odma’ trke trke djetetu svome kolevei, 
te ga Gini zaplakati, samo da joj reku: ,.Eno ti se krivi djete“, sto 
ona odma’ ide zabaviti ga i podoiti. To se nhoj i ’o¢e: oko djeteta 
produliti, jer sjedi. Za té vuncutariju znao je neki Ante Korda, hezin 
kuéanin, koi je i sad Ziv su god. do 90. Tako jednog dana starijesina 
naredi sve Zenske iz kuce Zeti, i jo’ drugije’ skupi. Niva bijase po- 
daleko od kuée za dvije dobre Sskrile, a bijase velika ugriva. Sto e 
morala i ta s djetetom ici Zeti, ka i ostale, uprtila je kolevku i djete 
na leda, te da se kasa za Zetelicami. Ben da e zategla, ali je ipak 
dogegala i rasprtila kolevku pod ’rasti¢é u ‘lad i prijanula uz druga- 
rice Zeti. Ante bijaSe vurben i SkoldZija (Sal¢ina), te joj pripreza oéi, 
ka maéka misu, pa kolevku djetetom ukrade te odnese kuci babi, da 
ga pita i zabola, ako bude kmeziti se — koi brze bole se vrati. Ugri- 
jalo bijase, Bogo moj, da mozak uzvari. Durdiji bi’ ce da e palo na 
um i¢i u ‘lad, — na jedan ma’ puzdrci srp i pode. Pita je Ante: ,De 
éeX, ku’ si trgla, ka muva bez glave?* ,,Sta me pita’, de éu! Ta eno 
mi se djete dere, o’ gladi ’oce da iz koze izleti!“ .A ti ga ajde 
podoj!“ ,Bogme moram, da mi i ne govoris.“ Kad tamo ona dode, 
nema djeteta ni kolevke. ,,.Kukava Zalosna, Sto mi je od djeteta bilo?“ 
Svak mu¢i, a ona vitla oko sebe i zagledala se u ’rasti¢, ka tele u 
nova vrata. UzZdralile su se i ostale Zetelice i ¢ude se djetetu, a Ante 
da pukne od smija, samo de ona laze, da je Cula, da djete pod ’ra- 
sticom krivi se, a ono kod kuce spava. Najposle kaza Ante, sto e i 
kako e, a ona ostade, kao da e oputu izjela, de se u’vatila u®lazi. 
I vise zemana na ¢ak su je uzimali. 


(Nastavit Ge se.) 


Vrbnik na otoku Krku. 
Narodni Zivot i obiéaji. 
Pigz Ivan “re. 


Priroda. 
Kraj i mjesta. 


Vrbnik je komun (poteStarija) i plovanija na Skoji (iZuli) od Veje. 
Spada pod di&tret od Veje, kapitanat od Losina, juntu od Parenea i 
logoteneneu od Tersta. 

Vrbnik se nahodi (nahaja) mej moren od bure i komuni Beskun 
od juga, Punton-Kornicen od gerbina i Dobrifen od termuntani. 

Mejase mej Verbnikon i Be&Skun su poéet od bure va Butini priko 
Prigradnoga na Triskavec ya gerbin. Mej Punton i Verbnikon su 
mejase od Triskavea va termuntanu priko drmuni Kuka i Bele, pek 
do pod Bergud komunadu. Odovud gredu mejaSe mej Dobrinskin i 
Verbenskin kunfinon va buru priko dermuni Pavutnih, malo z bandi 
sv. KerSevana na vodu Rakovik i naprid priko Vla&koga komunadi 
na sv. Martin, a odovuda na Berdo i po nen va dragu Petrinu. 

Mi govorimo: ,naS komun, nasa plovanija, naS kunfin, verbenski 
kunfin, naS puk, Ge se pod naS zvon Guje“; a naSi susedi nas zovu: 
Verbaneani i Varbaneani, Verbantani, Vermniéane, Grmniéane, Ver- 
bonéani. Nasu plovaniju zovu: Verbanski komun, Verbanska_ plo- 
vanija. Nasi gospoda govore: opéinaVrbnik 1 Zupa Vrbnik. Tuji go- 
spoda prave: komun Verbeniko i: parokija Verbeniko?. 

1 Gujen pravec starijih judi, da Vrbnik nosi ime od travi verbena. 
Ja derzin, da Vrbnik potiée od Zukve. Va verbenskon poji je raste 
dosta dibje i prave. Pervo je je raslo jos i vise, za¢é za moje male 
pameti su je judi dosta skorenili. NaSi gorinci, ki stavaju priko mora, 
rabe Zoki za vezivat tersi, ter su od starini tergovali i pazarili z 
Verbenéane s tun stvarun, a oni ju ne zovu: Zuki. Ako ju seda i zovu 
tako, va staro vrime ju nisu zvali. Ni isti Verbenéane nisu zvali prija 
guki — Zuki, nego su ju morali zvat drugadije i najberze su ho) go- 
voreli vvba, koti i ju i seda zove hrvaski narod. Da je tomu tako, 
prave mi sami Verbenéane govore¢é svekomu okrutu, ki je upleten od 
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Mi, verbenski puk, nazivamo jeden drugoga po selu, kadi iva. 

Najprija smo gradari i venkari. Mi stojimo nutri Verbnici, zato 
smo eradari; oni stavaju zvena, veni, zato su venkari. Ovijsti jos 
nose ime i od sela, da se razpoznaju boje, pek nih zovemo: venkar 
z Risik, z Garice, ali (prez ,venkar“ rec) reéemo Gariéanin, Risi- 
vanin, Kanpejar, Papratanin i tako naprid. Nasi susedi ali ne mare 
mat, ali ne znaju nas razpoznat, mi smo nin solo Verbencane. 

Mesta, kadi nagi judi stavaju, su ove: ,Grad“. Gospoda su ga 
azvali, a i joS ga zovu: kastel, a mi bimo rekli: kesStel Vrbnik, Ri- 
sika, Paprata i Garica (furesti ju zovu Garice). 

Risika' je na termuntanu od grada. Ni jedno selo, nego ima ove 
sela: Glavicu, ka je na livu ruku od puta z Vrbnika va Dobrin, 
malo vise pol ure hoda od grada. Ime su hoj tribida dali za to, zaé 
stoji na jednoj glavitici. Od ne na termuntanu ravyno je selo Pa- 
prata. Seguromenti su mu dali tribida ime od papratini, zaé je Gudo 
raste po risi¢koj bandi. JoS va termuntanu je Germovt, samol éetire- 
pet kué va germih, tako i nin je odotuda ime. Od Paprat rayno 
va buru je Rupa, istotako tri-cvetire kuée, a za fimi je v zemji 
skuja, prezua jama, ku mi zovemo rupa. 

Od Rupi ravno va buru je Vergsek? posopet malo kué. — Va ter- 
muntanu priko dolea od Verska je selo Cofrova ali Cofrov’. — 
Podno Verska malo va jugo na buru je Stara Risika. Od ove na 
termuntanu va buru je Doline selo ali Sridfa Risika. — Od ove va 
termuntanu je Mavra selo, ali Mavrova, ali Mavrov‘. 

Garica® nahaja se od grada va gerbin malo va termuntanu. Bit 
‘oce do ne jedna ura na nogi. — Poj z grada po putu, ki peja 
gukve: vrna. Dodar i ono, ¢e dadu volon na rilo, da ne jidu, kada 
oru, 1 pson va vrime, da ne jidu smokav po susilih i grozdova po 
mestih, govore ver/ica, ako i ni od Zzukve nego od drva ali Zice. Ako 
moja vaja, Vrbnik je blize fervaskoj (!) vrbi, nego latinskoj verbeni. 

1 Od kuda je potekla Risika, ne znan reé, nego najblizi risi8ki su- 
sedi, Dobrinci, govore dervu mahaca — risikovina. To dervo je vavik 
zeleno i ima male male perca, koti iglice po sebi. 

2 Ime nosi sobun, zaé je na jenon verSi¢i. 


5 Zaé se tako zove? Ne znan ni ne moren ugonit, ako bih i ves moj 
> > ) 


vik uganal, 

* Se bojin se, da sen ugonil ime, ako reven, da je moral bit pervi, 
ki je zastavil to selo, Covik Maver. 

* ViSe puti govorimo i: kuntin, komun gariski, zaé ona ima svoj 
posobojni kuntrabucijon, zato ju va khigah na kasi, kadi se kuntrabu- 
cijon plaéa, zovu ,komune ¢ezuarijo Garice“. 
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priko Dobrinskoga Krasa na Melinsku, ‘ode’ prit najpervo va garisko 
selo Kozarin*. — Od Kozarina na termuntanu va buru su tri éetire 
kuce Sfoza na stozi. — Od Kazarina va gerbin je Goria Garica?. 
~ Za dun je va jugo-garbin Dolina Garica. — Za ovun va jugo su 
Kanpeje’*. 

Leta tisucu osensto devetdeset i sedmoga nahajan va celoj ver- 
henskoj plovaniji 3248 dus.* 


Gore i vode. 


Na celon vejskon Skoji je najvisi verh Obidin na Triskavci: do- 
size nw 500 metar. Mi nimamo gor, ma dosta verhi. 

Verbenski komun je veci del neraven. Va hen, kot sen rekel, gor 
ni, a visocini dosta. 

Nima ni rik, ni fjumer, ma pototini, po kih voda teée samol kada 
deZji, ima na sve bandi, kolikogod se ’oée. 

Juzni kraj komuna su sve goli boki i verhi. Burni kraj je isto 
takov k moru, ma ni toliko strm i ves se pari, koti jeden bok. 
Termuntanska banda opet visoka, ma ni koliko juzna. Gerbin je ba- 
siji 1 sreda komuna je basa, deboto ravna. 

1 Nigda se je u nas paslo ¢udo koz, boje da ne bi bilo, bilo bi 
¢udo grabri¢ i hrastié po komunadi ostalo Zivih. Ako smin reé, moglo 
je negovo ime od kozi poteé. 

2 Je 1 potekla od ngori®, ali od ,gorit“, ne cu reé. Ma berze da je 
od gori, zaé je na glavici posajena. 

3 Po svoj priliki od talijanskoga kanpo, zaé je prili¢no na ravni, 
ako i visi malo na jugo. 

* Pital se(n) gospodina plovana-dekana, da me puste pogjedat va ni- 
hove plovanske knigi, ter sen naSel zapisano ovo: Leta tisucu osensto 
i ceternajstoga (1814) bilo je v gradu muskih 403, Zenskih 467; 
v Risiki muskih 97, Zenskih 103; v Garici muskih 74, zenskih 86 ; 
skupa muskih 574, zenskih 656, zajedno 1230 dus. — Leta tisucu 
osensto i trajset i drugoga bilo je v gradu: muskih 540, zenskih 522, 
v Risiki m. 129, 7% 123; v Garici m. 82, % 80; skupa muskih 751, 
zenskih 625, zajedno 1376 dus. Od tada do leta tisuéu osensto i devet- 
deset i Sestoga va knhigi ni broja, a ovo leto je stavno, da je duS svih 
zajeno va celoj plovaniji 3211. JoS sen nasel zapisano va plovansko) 
knigi i ovo: Leta 1832 bilo je dus v gradu od priéesti mus. 291, 
zen. 263; v Risiki m. 70. % 81; v Garici m. 53, 4 53; v gradu; 
od spovidi m. 67, 4. 69; v Risiki m. 30, % 28; v Garici m. 13. 
%. 13; v gradu neprepravnih za spovid m. 73, % 90; v Risiki 
m. 29, z. 23; v Garici m. 16, % 14, popi: 14, Zakan 5. Leta 1835 
svih od pritesti: m., 485, % 539; od spovidi m. 205, % 220; za 
birmu m. 50, 4 53. 
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Na termuntani je najvedi verh sy. Kerevan. (Zaé je na nen bila 
criki sv. KerSevana. Seda je mirisde.) Va komuni je najveci Hlam 
(potekel je vajada od Him). Na mejasih su Prigradna i Triskavec’. 
Prvi ima sobun ime, zat ere priko nega gromata, ka pregrajuje 
komun verbenski i beSéanski. 

Pokalajmo se malo na basije. Potnimo od termuntani. 

Najskrani verh je ovdi Berdo. Verh mu je Lunev, dno od bure 
mu je more, od juga pototina Supovica, od gerbina pototina Bro- 
dina. Od Brodini je bok Kjenska®, a finuje na Sv. Martin, Terno- 
vict i Mircih. | 

Od ovih vrhi gre zemja ravna priko Vlaskoga na potok. To se ~ 
mia, da je nad potokon opet bok. Ta rayna zemja finuje na jugo na 
Glavict i Smehovili (od crikve sv. Mihovila). Mirisée je ondii seda, 
ali ni sve, nego samo bokun (kus) zidini. Na buru finiva ta raynica 
na Verski, Kermoviéeri selt i Lemesini. Na najskranen jugu je bok 
Kueman. 

Vracan se posopet na Berdo. Z verha Berda u jugo vidi se jeden 
verh. Ne znan mu imena. Ta verh gre z termuntani va Supovicu, 
z juga va Sv. Marek, poret, ~ bure po boku Vela Vran ali Kun- 
paca u more, a z gerbina po drmunih ,Jwraniéevi* va sedlo 
pescak ter po nen va Mavru, ~ ove va Kjensku. JoS malo y jugo 
od toga verha je priko potocini Cerni: vavik je zelen, z delga cern, 
raste po hen mahata, plavika, tetavixa, oSja ali fraterska sparozina 
— zato je vaviki zelen. I ov ima na verhu raynicu, ka se dyize va 
gerbin, ter se gubi va boku od Verska 1 po Stenicinah ‘na boku 


Kermoviceva sela. — Od Cernoga na jugo lezi Jamna ali Telstvi 
mej dragami Melskun i Javnun, ma se eubi va boku od Cela po 
Dragiéevu. — “a Telstvin su Rasohi: imaju dvi puntice, kako vili. 


Ione gredu va bok od Paprathaka, a priko nega va Celo. — Za Ra- 


‘ Za drugoga prave, da je bilo nigde na ten nikakovo spraviSée. 
Najzada su ze judi va ton spraviSci povadili i jeden je dal jenomu 
trisku (ali za uho, to je, da ga je lupil z dlanon po obrazu). Ma i toj 
fabuli ja malo verujen. Najberze da Zriskavec nosi ime sobun:. strili 
triskaju, a na nen najvise. 

* Zat se zove kjenska, ne znan, Kjeni po noj ne rastu, a su | 
kada judi po hoj kjeli, ne moren reé. Ternovica ima ime od terna, 
ma ga je malo na nhoj. Mirca su tribida miri8éa. Se bojin, da je tu 
bila crikva i mostir, Od ne je bokun kapiéa vidit i sedaj. Kadi je bil 
mostir, ondi se ore. Kopajué su nagli nikakovo kameno kolo, skalnieu 
i Zaru, ter cudo bokuni od Zar, kvadrel i opuk. Niki mi je rekel, da je 
to bila criki svetoga Emerika, ma ja toga ne moren pozelknut nikakore. 
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sohami pride na jugo Drazenica, ka gre po Skrebutiaku boku va 
Celo. Jusni bok Drazenice se zove Cernikova stran (ma je seda 
malo ¢erna, zat je golo kameni). Na verhu se zove Verhéernikova. 
— Jo& na gerbin je bok Stojnié, Cernikovi i Bokova. Ove tri pa- 
daju va pototinu od Sridkega, ki gre va Kostrijcici v more. Bokovi 
priko Perkij gre vy Melini, a po nih na Celo. Ovojsto pek pada na 
termuntanu po boku Kuzmanu i Kercict na Temnic. Va gerbin gre 
po Glavici, Obrovu, Valu i Crikviscih va poji. Na jugo se po Me- 
linah veziva ze Kunicinon. — Od Kostrijtice je Kostrij. Ov gre na 
Saldovu Jaru i Uporicu va Sridii, ki se- gubi na Kunitini. Kostrij 
gre na jugogerbin va Nerizi i po nih va Magrizinu. Na buru se 
Kostrij moti vy mori, a iste8o ina jugo va Dragi, verbenskon porti. 
— Odovuda potimje bok, ki se zove: Bok, Gorin, Uporica, Srid- 
markovi, Grazjin, Vrani, Neriz, i fihuje na Zaberdi i va termun- 
tanu -Kuni¢ini. 

Verbnik je na jednon trubéini, zato mu kantaju: ,Verbniée nad 
moron, visoka planino!“ On se gubi na jugo va dragi Zgribnict i 
Dragah. Na jugo-gerbin gre na Grohot i Verkonin i Retec, a na 
gerbin po Brigu va drazice. Retec gre v jugo v Rapovy, Sipun i 
Podgaéice. Na gerbin pada za Rumiéa Dolec, a na termuntanu po 
boku Mali Bok va Japnenicu. Od Japnenice potimje Japneski ali 
Japnenski Bok'. Japnenski bok gre po Viniséih na Zaberdi. Ove 
padaju po boku Kunitini, Podkunicim va gerbin v poji. Na jugo gre 
po Veloj Steni, Sv. Nediji i Dubéiéu va Lopar. Ovijsti gre v jugo 
zeoru na Vitacenice, Pililin i Kosovnice, na gerbin Vv poji, a na 
buru va Kotojina (neutr. pl.) i Podgaéice. 

Od Grohota, Verkonina i Rapovija je verh Sv. Maver?. Sv. Maver 
ere raven v jugo po Podzavojku na Zavojek, a va buru gre va 
Cerenec. — Cerenee je Mali i Veli ter nize od nih Supeska, a sprid 
he Supec. SverSuje se na jugo va Drazinah i Zavojci. 

Pervo nego gren naprid v jugo, moran se vernut nadzad, zaé mi 
je ostalo jo8 nikoliko imen za pravit, nego ove su po ‘non prostoru, 
ki sen popisal. Tako: Orej, Nad Panel spadaju k Celu; Ubele 
spada tamo tolikajSe. Katicina Draga je mej Sridhim i Magrizinun. 


1 Palili su va wen japnenice, a seda skoro da ne bi ni kerja v nen 
bilo, da ga ni pokojni biskup Lete (Fereti¢) ¢inel zaprit i komunu za 
nikoliko let platil dohodek, ki je imel na nega. 

2 Govore, da je pervo tu bival stari Verbnik, Crikvina je, ma kué 
poznat ni, nego su bili nigda zikopali nikakove grobi od kvadrel. 
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-— Okolo Verbnika je Namori, Rusi¢ini Steni, Podkovaé, Pod ku- 
pinu, Mulogya Anta Vert, Podkestel, Pod sreti Peter, Zagradi. — 
Na boku od Goritega je Bodina, Starina, Kelk, Zgoru - bokon - 2a 
Kostrij, Svete Marije Dragi, Medulin. Na verb Nerizi od Dubétiéa 
ere zgoru Prosik. — Od Kunitina je jos Omisjin, Podorej, Podmoéa. 
Od Pililina je joS Stupica. Na gerbin je Gelboka Neriz i Podzapoji 


i Zadna (pl.), na buru: Sumajdin, Krigev. — Nad Verkoninon 
je Lokvica i Jupojica, za ’vun su Podgacice. — Od Zavojka gre 


Vojak, Selca, Vojec, a od Stupic je Uzrin, Buniéa (pl.) i Tohoraj. 
Od Zavojka va buru su Grabrovice i Sajevice ter Svitiak. Sajevice 
imaju na termuntanu Bintenice i Binteski Bok, ki pada va Drazini 
i Mulec. Va buru imaju Podokladi, a ove gredu po Guston na 


Cernice. — Svithak pada na jugo va pototinu Var, na buru po Sra- 
kovu va Kermiuiaki i Potovoséu na zal. — Homo ze Zzala na Po- 


tovoScéoj po potocini va gerbin, Gemo prit najpervo na Kalucin, pek 
Maslini, pek na Gracisée, ontrat pravi Vir, ontrat Bokovt, onda va 
Oceri, Sedmokovce i najzad smo na Tohoraji. Ov ima joS va gerbin 
Zdenca, Zupha i Bojni. Nad Dni, Stupicami, Uzrinen, Bunicdi, To- 
horajen, Zdenci, Zupni i Bojnin, ki ga opaSuju od termuntani, bure 
i Juga, dvize se Hlam. Ov gre po Kriziéw va Dna, Na termuntanu- 
gerbin ima boki: Zabran, Maukov, Rankov i Ociciséa, ter stran 
Zadna. Va buru ima Hlam bok Golub. Va jugo pada po Verhih i 
Brajdinah na Bojni, a po Malon Hlamu ere na Triskavec i 
Mavrin. Na gerbin ima Hlam bok: Golesini, Branusini, Leséatni, 
Sv. Kuzmu, Dvorinu, Podbrestié, Na-Cecernicu i Nad-Meje. — Sy. 
Kuzma se gubi va ravnicu Mestinak i Mul ~ Opatijami, pek Pod- 
Cecernicu. Hlam priko Mazava svrsuje va Kutonini na termuntanu. 
Burni bok Rankova, Ocicisé i Mazava nxove se Stran, ni nego na- 
stavek strani Zadna. 

Va termuntanu od Kutonina je Sv. Francisk, Kider, Sv. Jurej, 
Zidin, Trubiéajen, Stran, sv. Antona Drmuni, Okoreja, Trudna, 
Kolmanice, Kozina, Zakojenica i Stoza, a nad tun Sv. Kergevan. 
Ovo je sve na gerbinskon kraji od Poja. 


Vernimo se seda nazad: Stoza gre na Pridoléi i Majarec, Zako- 


jenica na Skerplan, Kolmanice po Gromoéah i Rujinih na Kanpeje 
(Opojs! Zaboravel sen, da i po Meknelih gredu Kolmanice na Kan- 
peje.) Okoreja gredu va gerbin ravno, pek se zvernu na Kanpeje. 
Sveti Jurej gre na Ropunace, Krasinu, Melinak, Skalnice, Reja- 
vicw na Kanpeje. Krasina gre na Raven i Podsundin na Kanpeje. 
— Mestitiak se dvize od Crigheva va Panosi¢e i gre va gerbin na 


a 
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Sitoviéa Bok, za Sitovicu, pek Valdement i Kavudin. Jo& su na Sy. 
KerSevanu od bure: Kolovozi, Grabrovnik, Vinderska i Gradec: 
Fragipanoy grad, — ma je veé razvajen, pozniva se isteSo jako dobro, 
kakov je bil i kolik je bil va fundamentih, a va viSinu ne moren 
rec, koliko je bil visok. Va gerbin gre Sy. KerSevan va Pavutni. 

Od Mestifaka i sy. Kuzmi pridu va gerbin Mate Dermuna i 
Susan, ter Sv. Ivana Stan, a za’vin Kuka i ho} va termuntanu 
Hrusta. 

Vernimo se sedaj opet na PotovoScu. Ves del komuna od te i 
Vira y Jugo zove se Krasi, i to: Vele Krast, mat Male Krasi su 
od Zavyojka do Vira 1 Tohoraja. — Nad PotovoSéun je najprvo 
Zminak. Oy ima na gerbin Prezmiiaci, a na buru Razbojnicu i 
Zavelki. Od ovih va buru je Velii Mali Dubni s Tenkin i ,,Velin 
Gradon* ali Straznicun. Za Zminakon je Sternec 1 Reci, Pecinami 
i Juznin; hemu na buru su Graca (Vele i Male) 4 Mejugracjin. 

Ovin na buru je Glavina « Prileti, pek Vinca, 2a nimi Veli i 
Mah Gajen, Ternovica,. Albece 1 Prigradm. — Od Prigradnoga 
vrnimo se na termuntanu, ter imamo Velu i Malu Vardu, Verha, 
Bokova (oboje pl.), Lesni Bok, Hrib, a ovomu va gerbin Kudyu. 

JoS moramo poé va termuntanu, ter pasat valometon, ’se alaj mora, 
da brojimo dragi. Mi zovemo draga, kadi se je more Zajalo va 
zemju, kako i kadi je ravna zemja mej dvimi boki. Pod Berdon, va 
termuntani, najajamo dragu Petrina; gjeda v jugo, a je mej Brdon 
i dobrinskin Kijcen. Za nun je na jugo (do Verbnika cemo hodit 
vy jugo) Supovica (mej Berdon i Vranun Velun), 2a ’vun Lucca 
(mej Kunpiratun i Puntun Sv. Marka): obi gjedaju va buru. Za 
hun je Sv. Marek, zal, a poret mal; opet je malo na buru. Me} 
Gustin Reton i Jarmnin je Melska; gjeda i ona va buru. Za Melskun 
ore Javna (Vela i Mala) do punti Rasoh. Odovud potimje Drestelna 
i gre ca do Drvarisé, a odovud je Drazenica ze Zelun Dragun 
do punti Drazenice. Odovud je Kostrijciea. Me} Kostrijen je Draga, 
poret i mandrié pod gradon, a ima Zal Onuluk i Zali¢ pod valometi 
Medvidicu. Od Dragi je i Podkovaé i Podkupina, Skari. Zven ne 
va buru je skar lod maloga Anta Vrt i Pod Gospoju. Me} Sv. Petra 
Reton i Vajavinami je Zgribnica (Vela i Mala) ze Sudine Perka 
Skaron. Mej puntun Vajavin i Muléen je Kozica. Za’vun pride Skar 
Podgolubi, pek Cernice, a za ovimi je Potovoséa. Od he na buru 
je Margurora, pak Sv. Jurej, poret, ki gjeda va termuntanu. Od 
nega su Konobi, valomet i skar. Za puntun Tenkin je Pokrovca, a od 


ove gre Srscica, dober poret od naravi, gjeda va termuntanu, a gre 
C 
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do Glavini. Za ovun je Ogrul, dober porti¢, ma mal. JoS imaju 
tamo Skari Lupeski Poret, Stara Posta, Grohotina i tako naprid, — 
ma judi tamo malo pate, ako ne va vrime od rib ribari. 

Sve od Glavini do beSéanskoga kunfina zove se z jenin imenon 
Butin, najgora posta, prez porta pravoga; kraj ima debel, a dno 
gelboko i more hudo, zaé zakuha, kako va pinati voda, kada populme 
i koliko bura. 

Jo& nisen sve popisal, se bojin, da ée se kigod naé jo8, ki ce i 
meni reé da sen i ovo i ono mogel, a nis zapisal. Ce nis dal oydi, 
‘odu reé va imenih, zaé mislin, da koga pjazaju imena Stat, on ce 
volit imit je na kupi, nego ovako rasterkani ko kadi, ni ta stala, mi 
ta legla. . 

Pervo imen ’oéu da van pravin, kako ¢a zovemo po zemiji. 

Kadi je malo visoko, a samo ob sehi, zovemo trubec 1 trubcina. 
Ge je vise, zovemo bok, vrh, glavica, visina. Sveki bok ima dno i 
verh, a mej fimi je bok. Ako gre bok jako na zgoru, onda je 
sterm. Kada je gladek ali jako sterm prez derv, onda se zove Saja- 
vica, Sajavicina. Bok od boka zove se i banda, a yrh se rece i 
verhunec, vrsina, vrsié, sami vrh. Bok od boka zove se samo za 
poji stran. 

Priko mora, na ‘gorinem kraji, je ‘se pelno gor. Ki su bili nigda 
soldati, zovu goru muntaia. Mej dvimi boki je zapadina, kada 
god i sedlo. Ako je koti jama, onda se rete propast. Gelboka jama 
Vv zemji je rupa ali beena jama. Uska delga zapadina mej boki je 
klanec ali potocina. 

Dragi na mori imaju Zal, a kadi more skate na kamik, zove se 
valomet. Ako je na valometi Skuja, ali mala draziea, to je otrat shar. 
Nike Skari i valometi imaju posobojno ime: Oslina, Hjibina, Pod 
Skuju, Na Tuhiti, Pod Mitru, Kamih. . 

Od valometa i Zala v zemju je kraj. Ma kraj je i sama suha 
zemja na Zalu, zat: ki pade vy more, pride na kraj. 

Tekuée vodi, da hi bila velika, ni u nas. Pototin je dosta,a yoda 
Svrji po nih, kada dezji, ali kada se zilije oblak. Nike pototini — 
kako od Sr&¢ice i PotovoSée — nose dodar i velo kameni sobun i 
zahitaju more. 

Mertve vodi su kajugi, kadi voda stoji, kada dezji; hajudzini, kadi 
stoji viSe vrimena, ali isteSo presehne. Jo&8 su kali, lokve i edence, 
ter gustirm; ma kal, loki, edenec i gustirnu su udelali judi. Kal je 
jama, ka derzi vedi del leta — a i celo leto — vodu; loki je veca 
od kala i derdi vise vodi i do dejega; edenec je jama va zemji, ogra- 
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jena od gologa kamena i veé puti s kamenin nadkrivena, a do dna 
ima stebicu; voda rabi samo za pit juden, i Zivo ne more na nu: 
zu nega su kal i loki. Gustina je uzidana od kamena, melti i po- 
hartana s porculanun, a prvo je bivala ohartana z japnon i na muku 
spestanun oputicun. Lokve i zdence su vedi del puske, a kali su 
juSke. Najde se i juskih zdenae. 

Ziva voda zvira ze zemje i ne presehne nigdare. Ako voda samo 
ze zemje pisdi, ali i po niku doba zvira, pek presehne, kako to biva 
po poju, onda se zove vrutek. Na kraji imamo mi Verbenéane malo 
zivih vod, za pravo reé samo tri: Rakovnik, Potoki, Grabrovnik i 
Rovoznik. Alaj mora i v mori alaj kraja jih je, koliko se ’ode, ali 
juden rabe samo Sv. Marek, Stari Kelk, Novi Kelk i Skuja. Druge 
se ne more rabit, zaé su ali posve v mori, ali se z moron jako mi- 
Saju. Vridno je odotih spomenut Vrué, ka zvira deboto va srid 
dragi Zgribnice v mori. 

Kada verbensko poji opline, ontrat voda po rupah otite i za 
Rumida-Dolee spod zemje gre ven po jenoj Skaji pod Sumajdin, 
pek tete po jarku, zgubi se va jednoj-drazici, opet pride ven i opet 
se zenbi, sopet pride ven i teée v more va Dragu. Prave, da ju 
éuju na nikih mestih, kako tete pod zemjun. Kuda vavik teée voda, 
je potok; meni potok je jarek. Jarka kopaju po poju, da nin otite 
voda, a kopaju je i na dragah, da odvernu vodu, neka nin ne dela 
Skodi. I potok i jarek imaju dno i bands; verh, kadi potok potimje, 
i dno, kadi se gubi. Po bandah potoka se nahita zemju, da bude 
visi, ter se ne razlije, a ta zemja zove se naklo. 

Da nan je moguce trgovat s kamenin, berzo bimo zabogateli, 
Kamogod se gerneS i oberneS, sve je pelno kamena, a nasvalito 
okolo grada i na jugo od nega. Nahaja se belnoga kamika, ali ni 
za posel, ne da se fadigat. Je 1 zelenastoga kamika okolo termunt- 
skoga kraja poja. To je brusovacina. Raspada se, mi on mi za delo. 
NajlipSi kamik je mendulat, Cevjeni i modrak. Ov je bel i ima 
v sebi Gevjene ali modraste krpi i venice, koti Zilice. Kada se lipo 
zbrusi i olustra, ne bi rekel, nego da je mramor. Po nikoliko ga 
rabe za v criki delat skalini i kolunice i ontari. MeS&tri, ki su ga 
delali, govore, da je lip, ali tvrd, teSko se dela i prha. 

Najvise se kava kameni va kavi za zidat kuce i gradit mosuni. 
Japnenice se mogu palit, ali veé jih ni & Gin palit: dermuna su se 
posikli. Vendar. se jo’ skoro seko leto opali po jedna japnenica pod 
verbensku plovaniju. Da ne bi tudo gu&tala gonba, moglo bi se od 
drugud pejat drva za palit japnemice. Mi se pari, da japno, mi po- 
redno od nasega kamika. 
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Na niki mestih su nasli sefal od karbuna. Tako na Dubnon, Ali 
kako tujen praveé, ne bi se znelo trudno, ako bi se Slo kopat. Isto 
tako je va Sedmokovei sehal od rudi. Provali su ju. Govore da je 
zelezo, ali da ne plaéa dosta. Niki ’oée, da su jednué nasi li va 
Sedmokovei Zelti teSki kamitié, ter su ga drzali, da je alato. All ni 
bilo ki, bilo je ki, nego ni bilo $ Gin trodit, da se oyvidi, je | 
pravo zlato. 

Zemle. 

Mi imamo pusku zemju: komunadu, i puSke dermuna, pek judske 
ali kmetske. 

Ako je zemja na tri kraje zatvorena z boki, a na jednu bandu 
visi k otvorenu, onda je draga. Kada je ‘se okolo na “kolo zatvorena 
z boki, zove se dolec. Rayna zemja, na koj raste samo traya 1 kigod 


germié, ter ko god stablo — ako Si, ako ne — zove se zelenica, 
plas, raven, rarnica, Je-| to v dermuni, kadi su gusti drva, ontrat 
je cistina, plisina, pls — kada ne raste na noj ms. — Kadi je her, 


to ce reé: da rastu drva, ono se zove, ako je ograjeno, dermun ; 
vko mi ogromacano ali oplotano, onda je komunada, ali nosi ime od 
onud, kadi je, koti: Stran, Bergud, Bokovt Preeminacs, Cernikori, 
Celo, Dragiéev i tako naprid. 

Pasisée je dermun, kadi su redki drva, nego raste trava gusta. 
Umejek je neofadigana zemja do fadigane, ali je od ne odijena bilo 
z gromatun, bilo s ploton; nutri li more bit kerja. Nertz je pasisée 
z malo travi, a ni verve dery, nego s kun god ostruzinun; nigda se 
je fadigala, a seda je zapuscena, zato io} je i ime neriz. Ge se 
pek fadiga, to je mekot mekotina. mekotica, ako stoji samo ob sebi. 
Taha je na raynici, ako je vise deli ne ogromatanih sveki za se, 
nego samo odijenih po mejasih ali sefalih. Lag je liha, ka se ne 
fadiga, nego se na no} Kosi seno; laz se zove i senokos. .Delea uska 
liha, ku ni moguce fadigat na verga, nego samo | na motiku, zove 
se nozicu, verbakan, gerbakan, lisica, Zemja pol same kuée, ali 
malo deje, zove se rert, ako je ofadigana. 

Kerpa zemje, ako moj} se ne ce reé te osebojno ime, rete se: 
kuntrada, kraj, banda, kunserba, kunfin. Ma mi najyolimo zavat po 
pravon imenu. 

Nase se zemje obéeno ali sploSno zovu ovako: 

Zarok ’se, e je blize gradu od Drazin priko Zavojka i Vitatenie 
do Poja va gerbin, od Vitatenie do Kunitina va termuntanu i 
odovud va buru za Sridhi priko Uporice va Kostrijéien. Zarok mu 
je tribida ime, zaé se po nen ne smi past maloea diva (velo se ni 
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he pase po komunadi od Jurjeve do Mihoje). Zven-Zaroka su na 
jugo i to od Hlama i Kerminaka do mejasi na beSéansko. Sredi 
su od Mestinaka do KrSevana. Poji je mej boki, a tede od Dan 
dno Hlama na jugu do Vinderske i Potok pod Gradee na termun- 
tanu. Burne bandi dolihega poja su: /’odzapoji, Spasice, Pod Sv. 
Nediju, Na Rupict, Pod Velu Sten, Podvornice, Podorej, Podkunicin, 
Lod Motu, Sv. Mikuli Poji, Jaz, Ubrov, Sv. Mendalina, Shojié, 
Nogi, Vinderska. — Banda od gerbina nosi ove imena od juga v 
termuntanu: Vorkan Podkovacevice, Podvornice, Podvitres, Sveti 
FPrancisk, Podiidin, Batin Melin, Jaz, Petriéa Poyi, Luki, Luéek, 
Rovoznik, Pod Kamasevicu, Lasca, Nogi, Vinderska. — Sredun poja 
su: Lug, Latica, Ototec, Voici, Badin Melin Luki, Rovoenik Jaz. 
— Celo poji je: gorive, sridie i dolihe, zat ga na dva mesta pre- 
sika put. 

Po licu je zemja: bela (debela, teSka, bele zemje) ali pojska, 
éevxjena ali zvenska. Cerna zemja je po vertih. Zelta zemja nove se 
ilo, ali ne je malo gole. Jo& je mel, rar, lehka zemja, ali papratska 
zemja. 

Zemja je huda, ostra, prhka; gelboka, plitka; skondretina, sker- 
pelina. Sika ove tri imena ima, ako ne ée da rodi; tako isto hriéa. 

Stent, hrusti, grote je kraj, kadi ne ce ni§ da rodi, ni trava ne 
raste. Skraca je skuja mej kamenin, ali va kamiku, a pelna zemje. 
More bit i prazna. 

Malo sprida sen rekel. da ¢u van popisat imena. Capal sen se za 
besedu, a od Covika ni nego beseda: ¢e reve, mora mentijat, kako bi 
Sel san svoju besedu pojist? Donke ¢ujte, ali Stite, ako vas je dobra 
voja, ja potimjen': 

Albefe je bok v Krasih. Po nen su drmuna i mesta oraée, a i na- 
sajeni s tersovin.. NajviSe je pek gola komunada, po foj raste mej 
kamenin trava, sikavec, magriz i kus. Je i nikoliko verbenskih  stani 
tamo, ma malo, zaé .an je delgo hodit onamo. Argirov je malo ravina, 
a drugo bok gjeda va gerbin. Veé je po ten malo komunadi. Sve su 
Puntari pozatvarali i razkopali, ter nasadili trsi. Nego nisu toga udelali 
snmosegon, ne, Verbenéane su nin dali oblast. Obojin je od toga bila 
vela korist, ma sedaj tuzna nihova sri¢a. PriSel je beteg na tersi (go- 
vore mu nikakova filosera) i propal je fit i kavidal, za¢ su trsi pogi- 
nuli. Baba je jena vela st. ali h. va jenon pototini, tamo blizu beSéan- 
skoga kunfina. Badaliée su d.i dolea. Reku tin i Badaliéa. Badin 
Melin. Tribi da je nigda bil tu melin, ma je moral jako malo vodi 


| Kratice: b. bok, boki, d. dermun (pl. dermuna), dr. draga (de. drazica), 
h. hrusta. k. komunada, \. loki, wm. mesta, m%. mejas, mk. mekote, n. nerize, 
p. potocina, pn. punta, s. selo, sm. smokwi, st. sten, t. terst, u. wliker, v. voda 
(vm. mertra voda, vz. Ziva voda), vt. valomet, %. zemja, Zl. zelenrca, %. Zal. 
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imit. Sedaj ga ni, a ime je ostalo meston, lazon i bokunu komunadi, 
ka se tuda drai poja. Badcini Dermuna. Badin Door je pek jena kuca 
(v?) gradu. Bandatiéa Draga su mesta. Gospodar hin jo bil Bandati¢. 
Barov Kal je vm. (za napajat Zivo), a i blizhe d.i dolce. Becina su m. 
(Prave da su videli beée nutri suSe¢ i da je je jeden merski gad éuval. 
Tako ne ime ima sobun.) Bela zemja je v poji; zove se i pojska 
zemja. Bele su d. korniéarske blizu mejasa verbenskoga. Berdo je vrh 
s k. i d. na meja’u od Dobriia. Bergud je k. na Garici. Po nen su 
drva. Berjuska (Berjunska, Bernuska) je k., m.it. Beséanski Hlam 
zovu niki verh Prigradm. Beska je m. od juga Verbniku. Bijenica 
i Pod Bijenicu su u. i verti gradarske. Bintenice su m., t. i k., a 
Binteski Bok i niki dermunié. Bisazice je m. Nosi ime sobun. Blizna, 
l. i zdenec. Bobiséa, m. Bocina isteSo, ¢e i boki. Bojni, sedaj bes- 
Ganske stani, m. i d. tere k., a nigda verbensko. Boki je b., ma su~ 
na hen m. Bokovi su tri, zaé su mej boki i na bokih d. i m. Bor- 
tolov Dolec. Brajdi, Brajdini, m., a nigda su bili po nih t., na redi 
sajeni, pek red ters se zove i brajda. Branusini, b., a najvise k. i 
kogod m. Brestovica, 1. i zdenec, k., m., d. i stan. (Nigda je na 
oj rasel brest.) Brig i Brigi je put i vrti od mora do grada od ger- 
bina, a sve je na boku. Brodance su m. blizu Glavice. Brodina je 
p- za Berdon. Buniéa, m. Burnt Bok, 4. na buri. Butih, more i 
kraj, b., verhi i k., doléiée, m. Cingulin, doléi¢, put, k. Crikviséa, 
m. id. Vidi se mirisée od stare crikve i od kuée. Cecernica, zele- 
nica, 1., m., d., stan. cvelidevec je malo Celo, pravo za pravo jeden 
del nega. Celo, k., d., m., verh. Cerenec, k., n., vrh, b. Cerenec je 
Mali blize gradu i Veli priko maloga. Cerna zemja je po vrtih i 
novina v mestih. Cerni Verh, b., d. Cernice, drazica, Zal, m. sterni, k. 
Cernikov, Cernikova Stran, Cernikovi Verh, b., verh, m., d., k. Ci- 
provo selo, dolea i d. Cirited, m. Cisti, d. Cistina, kadi je golo, 
ne raste nego trava. Cofrova, s. z verti, mesti i dermuni. Crisnevi, m., 
doléié, d., k. Cumite sum., dolee, d., kal. Dermaun je z. ogromatana, 
a nutri rastu derva i trava, Dermuniée, d. Dermunina, d., m., k. Der- 
variséa, k. im. (Nigda su tu slagali ribarske derva.) Diémovi se vajda 
dite, da sum, Dna, stran, k., d. i m. ter del poja. Dobrii, mi. 
Dohtiéa (i Nohtiéa ali Noftiéa) Bok, ad. Dolea m. i a. Doléié, mali 
dolec.. Doléina, m. Dolec, mesto od svih banad zatvoreno s boki. Do- 
lova, m8. Domja i Domna a., nutri miri8ée od erikve. Draga je 
morska i krajna. Ovajsta je mej trimi boki; na ’n kraj, na ki je nag- 
tena, je sira. Draga, poret verbenski, m., d. Dragi m., d. Dragiéer, 
d., m., b. Drazenica pn., b., m., k. Drager, m., a., k. Drazice, m., 
d. Drazimi, m., k., b. Dreni, m. i d. Drestelna, m., u., t. ism., k., 
morska dr. Dubéié b., verh, m., k. Dubnik., m., t., 1, d., b., verh. 
Duga m., d., kal, Dunada, dermuna, nigda verbenske, sada beSéanske. 
Duplaca je dupla gromata okolo d., m. Dvrorina, d., b., k. Fortica 
vt., 8 koga dica skaéu v more. Jranicev, m., dolti¢e, d., k. Fratrova 
Mekot, m. Fumini Dermuniée, a. Gadice (Pod Gadice), n. i m., d. 
Gajen (Gajni, Na Gajni), verh, b., k., stan. Galijina, m. Garica 
(Gorma i Dolina), kunfin (porezna obéina), s., m., d., dolea, 1, kali, 
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b. Garina, m. Gelbjina, velika jama. Gelboka Neriz, m. in. Gerdna, 
cesarske d. i m8. Grergint Brajda, Gergovi Brajdi. Grermov (Germovi) 
8s. m., d., 1., b. Glavica, s., m., d., vrte, verh, m., d.. Glavina, pn. 
Prilet. Glavinovi, d. i dolec. Glogova, 4. Golesini.. b., m., d., k. 
Goli, Goli Bok, 4. Golopéiéa, m. Golub, b. Hlama. Golubovi, dolea 
id. Gora, sela, gradi i z. kuatra Verbniku priko mora. Gorelina, m. (Go- 
rinci, judi ki stavaju na gori.) Gorine Brajda, brajdi, gori. Gostinec, s., 
m. Grabronini, d., m. Grabrova, m., d. Grabrovice, b., kali¢, m., k., 
n. Grabrovnik, k., verh, m., d., vz. Graca (Vele i Male), verh, b., 
k., nigda m.; b. od Zminaka. Gracisée, d.i b. ter verh. Gradec, mi- 
risée Fran¢ipanova grada, verh, m.id. Graéjin, put, b., n., m. Grilea 
m., d. (Gl. agrilea. Ur.) Grohot, put, kuée, moguni, m. (vajda od ka- 
mena, zaé ga je dosta.) Grohotina, b. Butihi. Grohotni, d. Gromaca 
je okolo na okolo dermuna ali mesta ograjena od gola kamena, ali 
kup kamena kadigod nahitan. Gromace, gromatini, d. Grota, sten i 
steni. Grumaca = gromatéa. Grusina, z., na koj je éudo gruha (ma- 
loga kamena). Gusti Ret, pn., d. (zaé je gusto dervo nutri). Gustir- 
nica je gustirna, a okolo ne stani i m. Halimer, m. Hlam (Veli i 
Mali); verh, b., m., d. Hrib, verh, b., stani, m. Hida, plitka z. ali 
pelno gruha z jako malo zemje. Hrusta, d., k., m., v. Ilo, 2. Zelta. 
Igula, 8koj. Jadro (Za Jadro), m., a., b., k. Japnenica, draiice, 
put. Japnenski, Japneski Bok, b., verh. Jara, jarica mosuna kako 
Staja. Jarek, kuda tece voda, ali su ga judi udelali. Javna, Jamna, 
morska i krajna dr., b., d., m. nasvalito u. Jaz, m., put, stran, lo- 
kvina. Jesenovi, d. Jupojica, m., n., put. Juranicev, Juranov, Ju- 
ranovi, d. Juzni, d. Kal, v. va d., mala 1. Kalucin, stan, verh, m., 
d., k. Kanpeje, s., m., d., dolea, stani, k. Kamik, sika v mori. 
Kapelica, m., d., put, k. (od kapelice, ka je tu uzidana bila). Kar- 
barus, stani, m., d., k., 1. Kariéa, m., d., dolea. Karki, m., d., dolea. 
Karmenini, 4. Gospoje od Karmeni. Kastril (Kastrili), \. i a. ter 
m. Kastel, talijansko ime za fervaski ,gradié“, verbenski Ke&tel. Ka- 
ticina draga, m., d.,k. Kav, m., k. i kadi se kopa kameni. Kavucin 
m., d., devet kali va jenon kaln. Kelk, b., v.: stari Kelk. Keré, m. 
Keréica, zdenec, k., m., d. Kerminak i Kremenak, t., k., verh. Ker- 
moviéevo Selo, m., d., stani. Kider, b., d., k. Kjenovica, m. Kjenska, 
k., put, d. Klancina, dolec i put mej kuéami ter mesti, klanec. Kol- 
manice, m., dolec, d., kal, Kolovozi, b. pod KerSevanon, d. Komu- 
nada je ono, ée je pusko, svetije i niScere. Konobi, poi sv. Jurja 
vt. i d. Konobice pod Kergevanon, m. i d. Konobice za Hlamon, 
d. Kosovnice, b. m., stani, d. Kostrij, verh, b., puSki d., juske m. 
Kostrijéica, dr. morska i krajna za Kostrijen. Kotliéa, dolea im., d. 
Kotojina, m. i n. Kotoréev stan, m., d., stan. Kovacevice, Kovacerr 
Lihi, m., a., zdenee. Kozarin, s., m., put. Kozica, morska dr. Kozina, 
s., k., verh, put. Kraj, z. alaj mora i deje od mora (i konec Gesagod). 
Kras, s. dobrinsko na mejasi. Krasi (Vele i Male), jeden del ko- 
muna. Krasina, m., d., k. Kriveoni, ad. Krié, Krizi, Priko Kriz, 
m.. d. Krigev, m., stan, d. Krigié, del Hlama. Krusvice, m., d. Ku- 
dija, d.ik. Kuka, b., verh, d. Kumfin, sve, ¢e obhaja komun; kunfin 
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je i mejas od mesta. Kunitin, verh, b., m. stani, k. Kunpiraca 


(Vela i Mala), m., rodi rado kunpir. ’ Kunserba —= kuutrada. Kun- 
trada, jeden bokun mest, komu se ne ¢e da rece imena. Kupina, 
jeden kraj glavice, na koj je Verbnik; po nen se hita smeti i Sporkicu 
v more. Kusadi, m. va poji (vajada od ,kus‘). Kut, jeden kraj Hlama. 
Kutonin, a., m., verb, b., stan. Kugman, b., stani, d., k, m. Lado- 
rika, d., m., dolee, zdenec, 1. Lasca, m., poji. Latica, m. poji. (Na 
boku od suknice imaju Zeni laticu.) Laz, kadi seno raste, poji. Ledini, 
k. (Ledina se zove, Ce joS ni bilo nikad fadigano, nasvalito ako je 
ravno i ¢isto.) Lemesina, stan, m., d., b., verh. Les (Za Les), m., 
stani, k. (Les se zovu derva i rozgi od tersa, ke se imaju sadit.) Lesn 
Bok, 4, b. verh. Leséatm, b., k., m., d. Liganiée, m.. d., b. Ligonin, 
d. Liha, lixica je delgo usko mesto neodgrajeno, nego samo ima 
mejase. Lihi, d., b. Loki, lokva, lokvica, jama pelna vodi mertve i 
redko presehne; rabi za napajat Zivo i prat, viSeputi i za pit. fahs 
Lokvra, Lokvica, Podlokva, m. Lopa, m., d. Lopar, m., t., 1 b., 
stan, mosuni. Lutica, morska dea. Lug, sreda dolinega poja. Luk (fom) 
del dr agi pod eradon, Z z. Luka, m. poji. Lunev, na verh Brda. Lupeski po- 
yet, dea. morska (skreivali su se nutri lupezi). Luzek, del goriiega poja. 
Magrizina, m., n., b. (od magriza). Majavec m., stan, d., dolea. Male 
Germa, k. Mali Bok, b. od Reca. Mule Dermuna, puski d. Maloga Anta 
Vert, vert i vt. Mandrié, mesto v mori, kadi se sveZuju male barki. 
Manatov, m. Margurova, morska dea., m. Markov Dolec, m. Maslini, 
, k, d. Maukov, verh, m., b. od Hlama. Mavra (Mavrova) s., m., 
d., b., verh, k. Mavrin, verh, b., k., m., d. Magav m., d., stani, 
adenec. Medulin, jama za mel kopat, m., n., moSune. Medvidica, Skar 
i 4 Meja (Meje) d., m., zdenec. Mejugraci, m va sedli mej obimi 
Graci. Meknela, 1., m., stan, d., k. Mekot je mesto ali zemja malo 
Gistija, ni toliko gruSjiva i veci del jedno mesto samo ob sebi na sami. 
Mekotica, Mekotina je kako i mekot, a ima i viSe mest zajedno, ke 
se tako zovu. Melini, m., d., stani, b., k. Melinice, m. Mel, melasta 
po papratah. Melinak, stani, m., d., k. Melska, morska i krajna 
drs, m0,5°)., saree kucica. Menkna (Menkja, Na Menkih), k., 4. 
Mestinak, stan, m., d. Mesto, kus zemje ograjen i razfadigan. Methi, 
d. Mislucajnica a, viet, l., m., d., zdenec, k. Mitarije, m. Moca, kadi 
voda piS¢i ze zemje, m., d. Mul, ¢e brani poret od mora; m., d. 
Muleé, k., t., n., moSuni, verh, b. Malina, m., d. Na Ustih, dolec. 
Neprijazen, m., d. (Neprijazen je napast, vrag, Boze mi prosti!) Neriz, 
staro zapusceno m. sedaj pusto. Noftiéa Bok, vij: Dohtiéa Bok. Nogi, 
m. v gorihen poji. Nozica, uska delga liha, ku ni moguée orat, nego 
se fadiga samo | na motiku. Obrov, vij: Ubrov. Oceri, stan, m., d. 
Oviciséa, verh, b., m., kal. Ogrul, dea., mostir sv. Mikuli, seda mi- 
rise, Okladi, m., d., t., b., verh. Okoreja, stani, m., d., k. b., verh. 
Omisjin, b., k., m., d. Opatije, m., d. Opa (Vele. i Male), m, 
k., b. Orej, Orth, Orisi, m., d. Osekij, m. Oslina, kamik. Ogja, be 
d., . Otocec, m. v poji. Panosice, mh, dole, stan, d. FAR Se 
m., a. Papratna, | ..m., b., verh. Papratnak, stan, h. , d., m. Parenc 
je tear pod ¢iju zapovid spada Verbnik. Pasisée, pligiy d. i ne velik; 
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rabi za travu. Pasjak, stan, m., b. faguing, TH. 0.d. Pedont,. diyubes 
verh. Peraca, m., d. Perkije, stun, m., d. Perlec, verh, stan, d., b. 
Petibrati, m. ‘od pet brat. Petriéa Poji, ee Poji. Petrina, monster 
dr., b., v. Pililin, m, a. Pitrovi, stan, m., d. Plas, lipa ravnica 
pelna ravi kigod germ. Plisima, kadi ni derv ni dermuna. Plisivi, 
b. Podgacéice, vi}: Gadice. Podgolubi, vt., kadi bivaju golubi. Pod- 
kerSevan, vij: Sv. Kersevan. Podkes ‘tel, vij: Kastel. Podkonobi, vij: 
Konobi. Podkovaé, z., vt. Podkovacevice, vij: Kovacevice. Podkrigic, 
vij: Krizeé. Podkunisin, vij: Kunicin. Pod dno luga, m. Podokladi, 
Okladi. Podomisjin, vij: Omigsjin. Podorej, vij: Ore). Pod po- 
privami (poprivt) m, Pod smokvami, m, Podsuncin, vij: Suncin. 
Podsumajdin, vij: Sumajdin. Podters = pokrovica. Podtriskavec, 
1. Podvitres, vij: Vitres. Podvornice, m. v poji. Podzapoji, m. v poji 
1 pokraj nega. Podzavojek, vij: Zavojek. (Z ovun besedun pod je jos 
éudo imen.) Poji je ravna bela z. koti veli delgi dolee; s. dobrinsko. 
Pojwi, del poja. Pojina, stan, m., d. Poklonec, mala crikvica i va 
hoj po jedan sveti bez ontara. Blizie m. se onda tako zovu. Pokro- 
vica, brak, kamik gelboko pod moron. Poret, kadi se vezuju barki. 
Potne, m. Potocina, Potok, A teée voda, kada detji. Potoci, Po- 
toka, m. Potovoséa, %., dr., m., p. Prenovica, m. Prezminrak (Pre- 
zminaci), sprid Patiala oe i“ verh. Pridoléi (Na. Pridolé), stan, 
m. Prigrada, d. Prigradni, b. i verb/ fr ikokrizé, m. Prilets, d., b. 
verh. Prosik, verh, b., m., n. Punet, s., m. Punta je ret. (To je 
kus zemje, komu je s tri bandi more dkolo..) Pusarov dolec. (,,Pasar* 
je, ki lovi zece.) Rakovik, potok, ms. (Seda veé ni nutri rak.) Raneé, 
m., d. Rankov, m., b., verh, Rapovij, m., mosuni, guvna. Lasohi, 
ret, m., k, b., stan. Raven (Za Raven), m., d., stani, k. Ravnica, 
ravna z. Razbojnica, m., stani, b., verh, k. Razdomisnak (Razomis- 
nact, Razdomisnhaci), m., oe Reca, d., verh, b. Recine, m., d. Re- 
yaveca; \., b.,» m.,.4., stani, k. (Zelezo zarejavi. Stomana je rejava, 
kada je sporka od zemje, a voda je rejava, kada je va noj cevjene 
zemje.) Ret, vij: Punta. Retec, verh, b., m., moSuni, guvna, stozZisca. 
Rigov, a., stani, b., verh. Pesika, del verbenskoga komuna, s., m., 
d., d., verhi, b. Ropunace, m., d., stan. Rosuje, m., d. Rovognik, 
vz., m., 1. zive vodi. Rujini, m., d. Rumicev Dolec, m. Rupa, jama, 
ka podira vodu; s., m., d. Rupi, Rupica, m. Rusicint Stent, vt. Ru- 
sss Loki (pod Triskaveen.) Sajavica, gladki stermi b. Sayjevice, stan, 
, a, k., b. verh. Saldova Jara, m., stan. Samotvorec, t., stan, 4 
Shilesen, d., k. Sedmakovec (Sedmokovee, Samokovec), p., b., dis 
(Prave, da fe tu zlata i Zeleza.) Selca, b., t., k. Selino, m., d., 'b. ie 
Séica dr., %.,m. Sika, vij: Hrica (i Kamih). ‘Sircenovi Dolec. Sitovica, 
Sitovica "Bok, l., m., d., stani. Skalnice, m., d., k., kav od kamena i 
Skril. (Skalnica te zdelben kamik, va kon se drii voda.) Skerplan, 
stani, m., d., b. Spasice, m. v poji. Spermiiaci, vij: Prezminaci. 
Spersunaca, m. Srakov, jeden b. Svithaka, m. Sreda (Sredv), ves 
jeden del komuna mej Hlamon i KerSevanon. ’ Sridmarhovi, m. Sridin, 
b., verh, dr., d. Stan je kuéa z moSunami, guvnon i stoziS¢en zven 
grada; rabi po letu pastiron, a i po zimi fadazod ve dne. Starina, 
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m., n., mirikée. (Starina je, Ge stariji ostave svoj dici po nihovo) smrti.) 


Stari Put, m. i drazice na staron putu. Sten, velik kamik. Stent, b. 
i verh. Stenice, vij: Rusidini Stent. Sternec, b., verh, d., stan. (Jako je 


stern.) Stipansko selo, m., d. Stojnic, m.,b. Stoza, uski put, s., m., d.- 


Stran, k. pelna derv za pojii Cernikova Stran, jedna banda boka. Straz- 
nica, verb ib. Stupica, b., m., d.,k. Sudine Perkt Skar, vt. Suncéin, stani, 
m., d., 1. Supec, m., t., u. Supovica, dr., m., p., b-, % Susan, m., d., 
stani, zdence, 1. (Puntari ga zovu Isus.) Sv. Antuna Laz, d., m. Sr. 
Duha Brajdi, m. Sv. Francisk, m. Sv. Jirolim, m., t.; k., s. Se. 
Jurej, dr., poret, d., m. Sv. Jure) (drugi), d., b. Sv. Kersevan, verh, 
b., d. Sv. Kuzma m., d., stani. Sv. Marek, m., b., pn., poret, 2. 
Sv. Marije Dermuna, vij: Kriceom. Sv. Marye Dragi, 4., m. Sv. 


Marije Poji, m. Sv. Maver, verh, b., m., n. Sv. Mendalina, m. Sv. 


Mihovil (Smihovili), m., d., verh. Sv. Mikult Poji, m. Sv. Nedija, 
m., n., verh. Sv. Peter, 1., m., d.; (drugi) verh, m.; (opet drugi) 
verh, pn., m. Sv. Tela, m. Svih Svetth, m. ali dea. Sye, m.i d. 
(Sija je pol Zivu na vratu.) Sipun, m., t., u., n. Skar je Skuja z mora 
v zemju mej steni. Skerpelina, slaba zemja. Skoj, z., oko koje je 
more. Skojié, m. Skondretina, plitka slaba z. a staro mesto. Skre- 
butnak, stan, m., d., k. (Sedaj ne raste va hen Skrebut.) Shura Klanec, 
klanee, m. opidal (Podspidal), jedan bokuni¢é zemje sprid grada. Su- 
majdin, m., t., n., u, b., vert. Supeska, b., verh, m., 1. Telstvi, b., 
d., m. Temnic, m. Tenka zemja, kadi je je maloi slabo rodi. Tenki, 
ret, d. Ternovica, |., m., d. Ternovka, m. Tersi, mesto, na kon rastu 
tersi, tersovi. Tohoraj, 1., zdenec, verh, m., d., b. Torhan, m. i d. 
Triskavec, verh, b. k. Trudma, b., verh, m., d., stan. Tuhin, vt. 
Ubelc, m., d. Ubrov (Obrov), m. Ulikvi, mesto, kadi rastu ulikvi. 
Umejek, bokunié neofadigana kraja v mesti. Uporica, m., n., b. Uzrin, 
b., verh, stan, m., kal. Va Dvori, m., stan, k. Vajavini, b, m. Val, 
b., verh, d., m., stani. Valdament, m., d. Varda (Vela i Mala), 
Vardica, b., verh, d., stan. Vardacuje, m., d., b. Verbnik, grad, 
komun, plovanija. Vertini, verti. Veja, grad, &koj. Vela Mekot, m. 
Vela Preza, kamik v mori, kadi se dica kupju. Vela Sten, mok, m., 
n. Vele Ropunace vij: Ropunace. Veli Bok pogjej: Japnenski Bok. 
V. Dermun, a. V. Grad, miriSée na glavini; vij: Glavina, Prileti. 
V. Pergul, kamik, s koga dica skatu v more. Veli Verh, a. Venska 
zemja je sveka, ka ni v poji. Verh, b., verh; gledaj: Stran. Verhaj, 
d. Versek, verh, s., m., d., v. Verha, d. Verkonin, mosuni, stogi, 
verti. Vertec, verti (v) gradu. Vertina, stan, k., m. Vinca, @., 1., d. Vin- 


derska, b., d., m. Viniséa, m., n., d., b. Var, p., d., k., b. Vitace-. 


nice, b., m., n. Vilaski, k., m., d., verh, Vneci (Vneca, Mleca, Mleci, 
Bneca), grad, pod tiju je komandu bil Verbnik pred sto let. Vojak, 
verh, b., m., d. stani. Vojeé, b., verh, m. Vojvodin, d. Volarova Draga, 
lihi, m. Volarov Delec. Voltica, vt, ravna koti volta. Vrani, b., n., 
m. Vranhak, b., verh, m., d., k. Zaberdi, verh, k., m., n., mosunié. 
Zabran, b., verh, k., hlamu. Zabranske Steni. Zadrazen vij: Dragen. 
Zaglav, b, nad lokvun na dubnon. Zagradi, moguni, verti, m., vee i 
kuée za gradon. Zagradim, d. Zajadro, zdenec, 1. (Jadro je na barki.) 


/ 
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Zakojenica, stani, m., d., 1. (,,Zakoje“ se Zivo, kada mu se z noziéen 
prerize griscavek i probode serce.°Sul kada ko Zivo zaklali na Zako- 
jenici, ne znan. [Moguée! No klali su veé na ,Zakojenici“, jer su do 
ne morali doci preko , Ko/ena* ili barem , Noge*. Jesu li one ,,Nogi“ 
tamo blizu? Ur./) Zakosovnice vij: Kosovnice. Zales vij: Les. Za- 
melinak vij: Melinak. Zapadina, gelboko mej boki. Zapervaj, m., 
zdenee. Zarok je s jednin imenon najblize okolo grada mej moren, 
gradon od Dradzin na Vitacenice, od nih na Zaberdi, z ovoga za Sriditi 
na Kostrijcien. Od Jurjeve do Mihoje se ne smi past po hen Zivo, tako 
tribi da je zarecen. Zabrana je jo3 i seda ,,zapelo, podzapelo* (? Ur.). 
Zastram, za stranun, d., m. Zasepcin, 1. (Seguromenti je bilo tuda 
Sepéevo blago. Sepee, Sepcina, Sepavee je, ki ne more na obi nogi 
hodit.) Zavelki, b., verh, p. Zavojek, verb, b., m., k. (Z ovun besedun 
za, kako i z besedami pod, nad, na, v, va, od sekoga imena se na- 
Gini drugo ime, a ¢e spomina, je blizu pervoga, od koga je poteklo.) 
Zdenca, adenec, m., b. Zela Draga, Zela, Na Zeloj (vajada: dragi), 
a k. Zeli Brig, b., d. (Ja mislin, da to oe reé: hud, zloéest, zaé 
se kada god ¢uje tu besedu va ganu. Kada se ki posite, ali razbije 
glavu, ter mu se rada pozlobi, ontrat se pokaze ven nikakovo osobojno 
meso, ko zovu Verbentane ,zelo meso“.) Zelodrazen (Zelodrazn, 
Zelodraz), m. d. Zgribnica, morska i krajna dr. ter m. Zgoru - (Zdolu) 
- bokon - za - Kostrij, m., n. Zminak, b., verh, m. Zgrilea, (Zgrilci, 
Zrilci), m. a. Zidin, Zidina, d., m., v. Zupha (pl.), k., m., stan. 


Zrak i vrijeme. 

Jutrom najprija poéne svitlit, onda puca zora, onda je zora, a kada 
sence pride ven, vec je belt dan i dura sve, dokli sence ne zajde. 
Kada je sence zaslo, potne se mratit, pek pride pervt mrak, a xa 
tim Zdrava Marija, pek Skura noc. Beli dan ima jutro, rucek, polne, 
vicernu, juzinu i eahoj. 

Setemana ima seden dan: ponedijek, utorek, sredu Cetertek, peteh, 
i sobotu. Dani su tegatne i blagdeni, nedije, pragnei i blagdence. 
Tezgatni je, kada se smi delat ali fadigat. Blagden je, kada se ne 
smi delat. Praznik je veli blagdan (na priliku Bozic, Vezem), blag- 
denec, kada se smi delat, ki ’oée. Blagden je blagdenec sekomu, ki 
se zaveca, da ce ga derzat za blagden. 

Trajset dan je misec. Miseci su: prosinec, Siden, marec, aprij, may, 
antonski (iwanski, petrovski), mendalinski, agust, mihojski, sisveti, 
katarinina, bozic. Broje se 1 ovako: prosimec, sien, marec, apr), 
maj, jun, julij, agust, sekteber, otober, novenber, decenber. Jos se 
broje i: jenar, febrar, marec, aprij, jun, julij, agust, Setenber, 
otober, novenber, decenber. Miadi judi znaju brojit i ovako: siden, 
vejaca, ozujak, travan, svibah, lipan, srpan, kolovoz, rujan, listopad, 
studem, prosinec. 
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Dvanajst miseci je leto, godiste, leto dan. Leto je od mladoga 
leta do staroga leta ali Selvestrove. 

Vik je koliko jeden Glovik dive. Clen je, koliko budu Ziveli, ki su 
sedaj Zivuci. 

Misecina je od mlaja do mlaja. Misetina se miia; ima: tretak, 
sedmak, pervi kvaret, uzbu,. zadit kearet, kadagod 1 start sedmak. 
Kada je malo misetini vidit, onda se zove kosirié. Misetinu ali misee 
sam uzaju zvat Marko, tako prave nasvalito maloj dici: Vis, ava 
Marko !* 

Celo leto se dili na protuleti, leto (belo leto), podzimi i zmu. 
Protuleti se otvara pup. ’Se se ozeleni; v liti je teplo; podzimi pada 
peri, v zimi je zima. O Martini je martinsko leéo, biva ali osen dan 
sprida, ali osen dan zada Martie. Godisée ali god je dan, kada se 
spomina, da je ki umerl. 

Ako nis ne puse i da ne rice peri, onda je bonaca, tsina: more 
je tiho, bonaca kako uli, nila bonaca, more kako kal. 

Vetri su po bonaci: v jutron ,bava od poja“, a tako i veter puse 
s kraja v more (zovu je 1 siverini). Kada je bonaca v belon leti, tako 
puse od desete ure livant do zapolne, a okolo zahoja puse ,bara spod 
senca“, Livant puSe od mora, a bava spod senca puse s kraja vy more. 

Veter hlidi, hlini, podaje, puse, ruce Hlidi, kada malo malo puse; 
puse, kada bi zagasilo svicu: to je samo bava; kada malo jate, da 
se peri na dervih 1 kitice kreéu, pwse; kada jako jako puSe, onda 
ruce, cofla, Svice, rove, ’se jeden viher, ’se jeden ogen. Najyeci 
veter Je viher i Sijun. Po ton, kako je veter jak, je vetrié, veter, 
vetrina. Ali se rete: bavica, bava, friska bava, veter, frizek veter, 
viher, Sijun. Bisa boba i trunba marina je viher, ma ov biva na 
kraji, a one dvi bivaju v mori. 

Vetri pusu seki ze svoje bandi, pek se po ton i zovu: bura, jugo, 
gerbin, termuntana. Me} termuntanun i burun ni u nas nikakova 
vetra, nego nasa bura puse nigda .po termuntani, nigda da grego, 
higda je prava bura, nigda puse po lirantu. Po mestih na gori se 


to pozniva i po valih v mori. Ako gre veter spod Crikvenice, onda 


je bura po termuntanr; ako gre spod Novoga, onda je prava bura ; 
ako gre spod Sena, a vali zanasa malo na termuntanu, onda je da 
grego bura; ako jako na termuntanu zanasa, onda je po livantu. 
Ke sorti bura puse, znaju judi ugonit po dimhaku i dimu. 


Za burun je najstalniji veter unas jugo. Ovojsto pek puse od juga, 


tamo z bandi Hlama. I jugo uza puhat po livantu: biva livantera, 
liwanterina, dezjak, ali po gerbinu. Jugo uzaju zvat Siroko. 
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Nestalen veter je gerbin, a puse po belon leti, ma najradije puse 
veter zmej gerbina i termuntani, a zovu ga isto gerbin. Ov pernese 
najraje krupi 1 biva jako studen, ma malo dura. 

Termuntana puse spod Rikve. Gola wha popuhnut kadagod pol 
letu, a v zimi reje zapuhne, ma studena je vavik. Mora nikad ne 
kopa. 

Obiéajne vetri su (e) Verbnici bura i jugo. Celo leto pude tut 
jeden, tut drugi. Od kada jeden ferma, pade, do kada drugi potue, 
biva bonaca. 

Bura puse na podzimi, v zimi i na protuleti. Jugo vise na protu- 
leti i podzimi, a redko v leti. Od bure nismo seguri ni v belou leti. 
Kada zaperdne bura v zimi, dura i po petnajst dan, a tako isto i 
jJugo va negovon Stajuni. 

S protuleta i na podzimi bivaju molajtini. To je bonaca, nebo 
oblaéno, a vrime teplo. Biva umorno i po nikoliko meell. 

Provence su lipe vrimena z malun burun, burinon, nasvalito je 
judi Zele za dezjen (kada je zemja dosta mokra, a sence ved nima 
kriposti za suSit na podzimi), ali s protuleta, kada je tribi osuSno 
vrime, a sence joS ne tepli dosta. 

Po misecih su vrimena: 

Prosinee i siéen. Bura, jugo z dezjen, kadagod snig, ma dura 
jako malo. Lersina, kada je bonaca: onda se rosa smrazne. Biva 1 
poéled, a to je, kada zapade snig, pek se potne topit, a na to prasne 
bura i vedernica, ter se ona yoda od sniga na putih smrzne i udela 
sve, koti jedna lastra. Judi po ‘non ne moru hodit, zaé pelze nog. 
Maret. Bura, jugo, dez, soldan, grmjavina, Skropec. Vrime ni stalno, 
seki Gas se mia, zato ga zovu va drugon miseci ,marceno yrime*. 
Bergina, Aprij. Molajtini, jugo, dez. Vrime se joS misa. Potimju 
neverim. Prasne bura i opali sve. Bersina kadagod udela skodu, zaé 
zeorl miadice. Maj. Dez, jugo. Ni segur od bure. Od polovice suh. 
Neverini. Jun od polovice suh. Nevera: to je nagel veter, grmjavina 
i magancija, ter krupi. Lipe vrimena z bonacu egusti. Julij suh i 
neveri. Bonaca, ma bura zna perdnut najivise spod neveri, dura malo. 
Agust do polovice suh, od polovice moker s dolinin vrimenon 
(jugo), jo’ nevera i krupi. Veé se jayja bura doliS pod kraj. Jutron 
i veter hladno. Rosi vele. Setenber. Dez, jugo, javja se bara, lipo. 
Otober. Najradije skroz moker z jugon. Novenber, Dez, bura, 
jugo, molajtini, Zima tverdne. Biva mraza i berSini. Decenber. 
Bura, de%, jugo,. led. Zima tverda. Lipo vrime je, kada je vedro i 
ne puse niS, ali samo malo. 
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Gerdo vrime je, kada je de% ali veter; wmorno vrime, kada ni 


vetra, ali je doline vrime prez deZja, ma oblaéno. Susec je po letu: 
ve dne pete sence, a nocun puse burin. Degjak je ni bura, ni livant, 
ni jugo: nateze nikoliko na buru, ali ni vetra, nego mareta vy mori, 
hjemustavicina, i to svedoti, da dez ne ¢e fermat. Sparelina, vezga- 
lina je v leti: sence Zari, pali, pete, nebo je zacedjeno, v ariji je 
cedina, vi megia, ni dim, vise nateze na dim; vetra nikakova. Virume 
stabilo je, kada ’se jeno vrime ali dez, ali bura. Sejeno vrime, ako 
se i pari, da ée obernut na drugo, ’se jeno derzi. Ni dez, ni vrome 
priti, da ée dezjit; kagod kapja 1 pade, ma ovako visi ni simo, ni 
tamo, zato reku i: vrime visi. Bozje vrume, kada je hudo yvrime, 
velik dez, al veter, al oboje. Pesji dan je jako zlocesto vrime jednoga 


dana. Vrime od porta — to je, da se po nen ne more delat nis, — 


kako je hudo. 

Z neba, z ajera, % oblaka pada voda, to je dez. Po forci je dezju 
ime: rosa, deZ, nalivica, ’se jena plima. 

Dez kapje, sterca, Stromi, sue, zarasa, rosi, dezji, pada, zliva, 
pada kako s kebla, pjuska, mlati, praska, gospodva, cipa; pada, 
pari da je potop svita; deéji, kako da se je otvorilo nebo; oblak 
se je glel, zitocil, zisul, otvoril. 

Skropec je dez a vetron, a kapje redki; opéeniti def, kada pada 
posvuda; rosa, rosandura 1 sunprehada — to je dez, ki Gapa samo 
jeden kraj, i to jos dobro ne namoti. 

Sng je bel, koti muka. On pada na koti bele pahjide ali kudijice. 
On galeta, leti. pada, a i kya i mete. Snig umi padat i koti male 
bele balice velik kako zerno od bize i kako soldan, ma su beli, a 
od soldana su stekleni koti i sol, ali steklo imaju kolur. 

Soldan i krwpi su ‘se jena stvar, samo | soldami su male zerna, a 
krupi su veliki i one samo y leti padaju, a on v zimi i na protu- 
leti, redje na podzimi pada. Krupi su balice na kantuni, na stozek, 
na punticu. One padaju, mlate, pestaju z gore, Suhi su, kada padaju 
goli; ako padaju z dezZjen, onda su pomiSani. Dez i krupi se ¢uju 
z delga, kada gredu k nan, zat hrume, sume. 

Po zimi se skrutne yoda po lokvah, kalih, zdencih i kajugah, a 
to je mraz, led. Kandaloti su, kada se yoda s esa pomalo eidi i 
smrane. 

Vrime se kida, pesta, kada gre po stajunu, ki mu odgovara. 

Splohon receno, u nas je vise teplo, nego zima, samo |, kada ni 
bure, zaé ona je i v leti i v zimi studena. 


« 
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Pao, 

Tla se zove sve, te je doli. Tako na priliku Govik stoji na nogah, 
ako pade: pal je na fla. Kada Govik hodi, kudagod hodi: re po 
tlih. Ali mi najvolimo reé: zemja, a ne tla. 

Zemja je u nas vedi del gerbara. Ravna je malo, deboto bih rekel: 
premalo kuntra celon verbenskon kunfinu. 

Ostran poja i negovih boki va termuntanskon kraji, ter nikih 
doltié i dolac (ma ji’ je jako malo), pek Tohoraja i nikih drag va 
Vinecih je sve ¢erjena zemja ozgora, a ozdola na tudo mestih, ako 
se malo zakopa, je Zelte zemje, ali dloraca. Po poju je bela, debela 
zemja. Po dolcih je tezka cevjena zemja. Po komunadi, mestih i 
dermunih ostran bandi od Risiki je zemja kadi vise, kadi mere 
grusyiva, va oj je tudo gruha (maloga kamena). Paprata i paret 
Vala, ke su takajSe venske zemje, da se razpoznivaju od _pojske, 
Imaju melirw zemju, fini mel i redko kadi ki gruh. Ona je belasta, 
nego 1 tuda se vidi Gevjenice. | pod mahaéun je var ali mel, nego 
pod nin su hrusti i hriéa. Malo po malo je dez zipral svu zemju, 
a voda ju je zela v more, pek su seda gole steni 1 Shrace, a mej 
nimi senal od zemje. 

Bela zemja je tezka za fadigat. Kada je mokra, ne da se delat, 
zac se plzgva 1 navi, koti testo; kada je suha, ontrat je tverda koti 
pod. Sva se razpuca i tribi je tudo deja, dokla no} se puée zateknu. 
Ona i derzi vodu. Kadigod je je, ondi je moguce udelat kal. 

Cevjenica se dela lehko, samo | ni pod va tu, kada je jako 
mokra, zat se preveé Gapuje motiki ij ona. 

Mel, papratsku zemju se more segda fadigat, samo | da ne 
dezji. Ona silu pje vodu, ako bi v leti (enamo va Sstajuni agusta i 
julija miseca) slobodno seki dan deZjivalo, papratska zemja ne bi 
bila premokra. 

Malo ne da nis zaboravel: imamo mi i éerne zemje, ma samo | 
po vertih okolo grada, zat se onuda boje gnoji, ma ako hi se za- 
pustila, tako bi ij ona obledela, pek potevjenela. Po dermunih pod 
nilin perin i va ledini je zemja, kako da bi z verta, to je Gerna, 
ma samo | dokla ju malo sence ne vidii dokla ju intrada ne spije. 

Pod zemjun moraju bit nikakove prohodi, po kih voda tete éa. 
Na vise mestih po dolcih se dogodi, da se prohlupi zemja i udela 
jama, a kada de%ji, rado se dolec natoti vodi, da biva sva zemja 
pokrivena, ma do uru, dvi, ve¢ je ne biva vidit kapa. 

Najvise vrimena derzi vodu pojska zemja. Kada tudo dezji, cplone 
poji. Gorine poji voda samo | polije, i ako pride o Mihoji, spari zeli 
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(broski) i ripu; ako pride ranije, opari jo’ i fermentun. Doline poji 
je pek jako pod vodun. Sva voda se steée v nega, pek opline i biva 
pod vodun kogod leto celu zimu. I po poju je na osen, devet mest 
propala zemja, pek su se udelali rupi, ke poziraja vodu. Po nih re 
voda v more. Ako lug i ne opliva po sve, more je okolo grada sve 
helo od vodi i zemje, ku je pernesla sobun po Skujah. 

Rupi, ke nisu v poji ni v dolcih, nego po mestih i dermunih, 
ZOVU Se prezna jama, bezna jama, za da nima nigdire dna. Ovejste 
nisu gori na tratur, kako i prave rupi, nego su uski, kako Skaja ali 
Skraca na verhu, a doli ne znan, kakovi su, nego kada se va ku hiti 
kamidi¢, ontrat gre sve zvonec zdolu tin-tin 1 ne Guje se, da je pal 
na dno. 

Je u nas i nikoliko velih &kari. Skar je Skuja va valometi i va 
iu gre more. Va kigod Skar more poé i bartica. Nutri biva prostora 
kadigod koliko kamara ali kuéa. 

Koti sen veé nigdi i natelknul, mi imamo komunadu i dermuna 
nefadigani. Ce se fadiga, zovemo mesto, ako je veliko i Siroko; Liha, 
ako je usko a delgo; mekot, ako je samo ob sebi jeno mesto, a druge 
ga se ne derze, nego su malo deje od nega, ali jih ni mi bligu; 
draga, ako je mej dvimi boki; dolec, kada je ’se okolo na ‘kolo zemje 
bok. Liha more bit: listca, nozica, gerbakan i lisina. Mekot je 
mekotica i mekotina (ovako se zove, kada je zapuScena). Draga more 
bit 1 drazica, a dolee — doléi¢ i dolcina (ako je li, koti mekotina, 
bil kada zapuScen). Ako je mesto do same kuée, ali jako blizu ne 
nove se vert, dokla je mal; ali ako je velik, zove se mesto. Ovydi 
mi je joS rec, da se mestu rete i kus, ali bokwn, ako je veliko, a 
mrvié i mravié, ako je malo. Jo’ reku i pedenr, pogrisé, pest zemje. 

Judi mire mesta na jwjeri i na metri. Mi se najvolimo derzat 
stare navadi, ter mirimo na konop, Segen, klaftar i korak. Konop: 
je dejina konopa, ki rabi za svezat derva na Zivi, ali vezat voli: to 
je popreent konop?. 

Cena zemje v mesti se stima po bandi, va koj je. Cvet od zemje 
su Paprata, zato se na Papratah Stima minica sidbi na 100 do sto 
i deset fijorini. Drugud je osendeset, Sezdeset, pedeset i jo’ cenije. 


’ Nego mi sami sebi ne mirimo tako na fino, ali iste8o dosta dobro 
zmirimo na sidbu. Sidba je doba za set, ali je i koliko se simena 
posije v jenon mesti. Za tu meru rabi Zito, ali jaémik, ali jaree (ma 
mi ga redko zovemo ja¢mik, a gu8ée ga spominamo va kruhu, zat 
kruh, ki je od gola Zita, zovemo jarcenak). Kadi se v mesti sije po- 
gri8é (to je obidvi ruki skupa spravni ozdola i na perstih, a ozgora 
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Seki kraj ima svoju vridnost. Rotnici gjedaju, kada stimaju, je | mesto 
na potoru od vodi, ali od Ziva; su | nutri kakovi “iri: tersi, smokvi, 
ulikvi, eriSne, ali ¢a drugo; je | zemja plitka, ali gelboka, bela, ali 
éeyjena ilovatina, i koliko rodi ter va ku klagu spada. 

U nas urodi na minici sidbi, ako je najboje leto, do pet minic 
intradi, ako je sridie leto, tri minice i pol, ai dvi; vise puti ni 
sime. 

Kada se promisli, te sen rekel prija, ontrat ne falin ¢udo, ako 
regen, da je tribi za famejicu od éetiri, pet duS majkol Geterdeset 
minie sidbi. Cul sen pravec, da je tolikin odin tribi samo | za kruh 
Sezdeset do sedendeset minic¢ intradi, a kadi je palenta, zeli, kunpir, 
ripa, ali z jednun besedun: kuhina! Sva sriga je za nas to, de 
imamo yeci del po dvi intradi: ranu i kesnu. Tako nan urodi viSe 
nego bi, kadi se samo jedna intrada sije. Kako to biva, da imamo 
dvi intradi na leto ‘se v jenon mesti, ’se bojin se, da cu drugdi 
pravit. 
otvoreni), tu je pogrisé sidbi. Jo’ imamo veéu meru od ote: polié. 
Dva poliéa su éetertinak, dva éetertihaka — kvartarol, dva kvarta- 
rola minica, dvi minice kvarta, a deset minic je maza. JoS je jena 
mala mera, zdela. To je vece od poli¢a, a ni ¢etertihak. Tako po tih 
merah se zna, koliko i ki ima sidbi. Govore, da minica Senice peze 
okolo desetek do dvanajst kil. 


(Nastavit ¢e se.) | 


Duvno (Aupanac): 
Narodni Zivot 1 obiéaji. 
Piss Srosan Rusté 1 o. pra Anpro Nuit.’ 
Kraj i mjesta. 

,Duvno spada po polozaju zemlista k Hercegovini. Po danaSnoj 
polititkoj razdiobi spada k Bosni (okruZje travnitko, kotar Zupanac, 
opdina Zupatiac). 

Duvno graniéi od sivera sa selom Suica (! Ur.), od iztoka sa pla- 
ninom Lubusa i Vran. Od podne Trobukva, od zapada Ko&kopole i 
Grabovica, kao i Bu&ko blato. 

Citavo pole sa okolicom sela zove se od svakoga Duyno*. 

Po starini je starije Duvno nego li Zupanrac. To se lipo otituje i 
u pismama, jer se nigdi ne piva Zupanac, veé uvik Duyno. Lipo 
su star cinili Duvno, a pripovida se, da su ga zyali .Duvno, 
zlatno guvno“, jer je narod bio dobar 1 Zelijo jedan drugom dobro, 
a nie se, ko danas, beStimalo ni zlo govorilo. Danas sve izlazi na 
tantinu i u Duvnu, pa i ne rada sada, ko do sada 

Pripovida se, da je ovo staro misto, a da je u Hhemu bilo i bojeva 
(mejdana), te da je pole dosta puta krvlu natopleno. Za Duvno se 
vovorilo prije, da je (Zitnica) ambar dalmatinski. 

U godini po tri put pada dernek u Duvnu, a prije je pado dernek 
tu Mokronogama, pa su se i nazivale Mokronoge Bukovik. Sad pada 
dernek u Duvno na riScanski Petrov i Veliku Gospojinu i Miholdan. 

' Obadva se ova prinosa izdaju na svjetlo samo u nadi: ne bi li 
potakli jo’ kojega Duviaka, da stane toplim sreem i pozornim okom 
promatrati narodni Zivot u zanimlivom ovom kraju. Obadva su ova 
prinosa dobra, no veé razlika medu hima pokazuje, Sto sve moze iz- 
maknati pazni jednoga sabirata. Zato sam ib i spojio, i ako sam se 
teSko na to dao. Cekahe bi teSko doneslo boli plod od onoga, kojemu 
se nadamo po ovim prinosima, kKada dodu na svjetlo. U g. se Rubiéa 


samo — i to tek gdjeSto — vidi prava duSa onoga naroda, i to se 
vidi samo ondje, gdje je po kazivahu pisao. — Ur. 

> Svaki je prinos izraden za sebe, a spojio sam ih ja. Sto je iz 
prinosa g. 0, Nui¢a, oznaéeno je ovako: , ‘. — Jezik — osobito natin 


pripovijedaha — nije posve na narodnu. — Ur. 
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Oko sveg Duvna je pole, koje je doslo na okrugo. Sto je pola 
blize kuéa, to se ove i zovu podvornice, a malo dale su livode 
(kosnice). Pole duvaisko je okruzeno okolo gorama, a ispod greda 
su sve na okolo od bure spram jugovine, a onda jopet od jugovine 
k buri su sve ispod grede sela. Ispod sela od bure teée Sujica, 1 
saliva se pod Tubolom u ponor i nestane je u onom Zdriln, a iz- 
vriva(!) u Vrilu (Busko blato) i zove se tamo Lecina. Priko Sujice 
ima 4 éuprije i pod svakim selom, ispod kog te¢e, skakala od stina. 
Najvisa je Cuprija blizu ponora, a zove se i Buk, jer kad se ponor 
u prolice i jesen zadusi, pa ne more voda da otite, onda kod te 
cuprije buéi i pini se, te se otale i nazva Buk. 

,Posto je Duvno veliko pole, dugo je od sivera prama podne 
4 sahta, od iztoka prama zapadu Siroko 1'/, saht, i poSto su sela 
okolo Gitava pola naredana jedno do drugoga, zato cu poceti sela 
brojiti od sivera prama podne i tako sve na okolo. Sela su rastavylena 
jedno od drugoga od 10 Gasa do po sahta.‘ 

Na livo} strani Sujice od bure spram jugovine jesu Mokronoge 
(125)', a veli se, da je ovo selo nazvano tako, Sto je onda bilo prije 
sve vrilo do vrila, te niko nije mogo doé iz pola u selo, a da ne 
bi bar malo ugazijo. Odma’ bliza Mokronoga je Lag (118), Auk (79), 
Sarajlije (280), Letka (271), Vedasié (357), Oplecani (135, tursko 
selo), Srdan (117), Raséane (Raslani, 25))2 Mandino selo (159), 
Inpa (124), \ Omole*( 327) Boréanig (367% Kongora) (39 5), Seonica 
(270 ), Orven tee (369); Mesiovina (454). Od-Mésiovine su jopet 
sela ispod planine k buri: Bukovica (476), ,Mrkodo‘ (415), Brisnik 
(,dom 209, gorhi 494‘), Cebara (109), Omerovici (tursko selo, 67), 
Kovac (174). — 8S desne strane Sujice je: Eminovo selo (220), 
Buovo, Stipanica (,Stipanidi, 677‘) Josanica (75), Podgaj (116), 


* Brojevi u zagradi znate broj dus8& u selu (iz rukop. g. Nuiéa). Ur. 

> .U rkp. g. Nuiéa idu dale sela ovim redom: Lipa, ‘Mandine selo, 
Kongora, Boréani, Omole, Seonica, Crvenice, Mesiovina, Bukoviea, Mr- 
kod it. d.,a zadni red sel Ove ko: Tubola, Stipani¢i, Josanica, Podgaj, 
Kolo, Zupanac varos, BlaZuj, Eminovo solo, (G. Nuié nema: Buovo, a 
g. Rubié: Crvenice, Mrkodd). — Ur. 

* Eminovo selo se je po sturini zvalo Ilijimo dobro. Kad je niki 
pasa iso i prigledo sela i gradove sultanove, te postavlo i dilijo na 
agaluke, on je sa sobom vodijo tri izmeéara (sluge), pa sve oni izmeéari 
‘Bit a gledali, kako pasa dili onom ono, onom ono, a hima amo bas 
nista, Ele kad su stigli u Duvno, reée Llija: » Amo, dragi pasa, eto ti 
sve dilis onom ono, onom ono, a nama niSta. Daj i nama Stogod, da te 
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Kolo (343), ,Zupanac, varos (1809), ,Blaguj* (137). ,Skupa 9323 
duse‘. Zubola* (novo selo‘, 80), Kolo, Blazuj, Eminovo selo i Joga- 
nica (75) nisu pod gredom. 


Gore i vode. 


,Duvno kao pole jest ravno, postoji u nizini, na okolo jest okruzeno 
sa planinom, osobito sa sivero-iztoka Malovan i Zelivodié, od ixtoka 
Lubusa, Vran i Svinaca, od podne Vranbaba i Koskopole, od za- 
pada Tusnica, Jelovaca i Bulan-strana‘. Gore na livoj strani jesu: 
Deojine, Lubusa i Crni Vrh, a izmedu Lubuse i Crnog Vrha ima 
stara rusevina Strazgbenica, a tude ima jedan dolac, zove se Bukvica 
Dolac; wu nemu ima u srid lita toliko vode, da v6 more zaplivati. 
Uz Lubusu se veze Vran, koji je malo zaresto u Sumu, a drugo je 
sve kr8 i bogja golet. Doli k jugovini od Duvna je ZLib, a izmedu 
nega i Vrana je rivina 1 zove se Grla. Na Libu Je nikakva stara 
gradina, a doli pod Libom u Kongori isto druga.. Ove stare bine, 
veli se, da je ko niki Daafir beg Koviié gradijo. Na jugu su od 
Duyna Studena Vrila i Trobukva,a od veterina (zapada) je Gra- 
bovica, Tusnica (Tusiica). Iamedu Grabovice i Tusnice jest Privlaka 
i put u Busko blato. Uz Tusnicu se vata Jelovaca i Kovac, a u 
Kovacu je bileSka i dotle je duvanski udut, a ondale livanski. 

,Majdan od kamena ima ovde malo vise Zupaiea : vrlo dobar 
kamen, ali nije Zestae pravi, veé bil je i dosta zgodan za_ tesati.? 
i mi moremo spomennti!“ Pasa mu dade sve selo i pole pod selom, 
ono sve, sto size do duvanski’ podvornica i jaucerica. I[lija radijo i 
upravlo svojom zemlom, a i ozendilijo (obogatijo), ne triba ti pitat. 
Jednom se skumi s nikim Eminom Koriéan, s kojim se dobro pazijo. 
Borme u to vrime poéele izlaziti nikakve nove tapije na zemlju, ele ti 
onaj Emin pode u Carigrad (Stambol), da izvadi na svoju zemlju tapije. 
llija zatuje, da mu se kum sprema po tapije, te to i on ponese kumu 
stare tapije i dadne, da mu promine i donese nove. Emin uzme, i kad 
se vratijo, poruci kumu, da zakole nikoliko janaci i pripravi ruéak, 
da ce oni doi i dat mu tapije. Llija sgotovi i sve naredi, kako mu je 
kum poruéijo. Oko podne, kad su izasli iz dZamije, krene Emin kumu 
i povede kadiju i nikoliko Judi, te posto jili, Emin priSaple nisto kadiji, 
a kadija na Iliju: kada se je on dobavijo turske zemlje i kako smi 
orat tursko, i osudi ga na viSala, a zemju dade Eminu. Iliju obise, a 
Emin priuzme zemlu i od onda se nazvalo Eminovo, te i danas, a 
makar da su se Judi iskupili. 

1 Ja sam bio pod Tubolom i ¢uo sam i tri puta zapisao samo 

»Lubuja*. — Ur. 

2 Ovi je majdan poznat ved iz rimskog doba, jer se isti kamen nalazi 
u nihovim gradevinam, koje su ove godine ovde u Zupancu odkrivene. 
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— Kamenog ugla nalazi se u Vutipolu od sivera k zapadu, daleko 
od Zupatiea 1 saht. Kopa se 1s nim se sluZi kotarska oblast, muska 
i zeuska Skola. Prodaje se, tko hoce, na tovar (oko &8  kilogr.) 
30 nté. Selaci se s him ne slugze, jer za to ne imadu zgoda. — 
Klatine se pale, gdi imade sume; prodaje se na tovar na mistu 
80 né. Pale klatine is kamenim uglem, ali nije dobar, kao s dr- 
vetom. Ima kamenog uglena i u Mokronogam, ali ga do sad nitko 
ne kopa. 

Ruda — zlata, srebra ili kakvi’ drugi’ — do sad ne nalazi se. 

Rika glavyna, Sto tete posrid pola, zove se Swica. Izvire pod Str- 
Zahem, zatim tete kroz selo Suicu u Duvansko Pole. Ima jo$ mala 
rika u Mesiovini, zvana Milacka, druga kod Stipanica, zvana Ostrozac. 
Na obima mlini mliju priko sve godine; obedve teku u pole. Suica 
vijuga se po sridini Citava pola i saliva se u Ponor, te izvire izpod 
jednog brda od */, dale u Busko Blato. 

Izvora imade prilitno dosta' okolo ¢itava Duvna, koji malo dale 
otitu. Imade ih mnogo, koji u litu za vrime suse prisuSe. Jezera ne 
ima. Bara i moéyara ima u sridi pola, zvatom Jabuka, gdi se Sevar 
kosi (Sto sluzi za pokroy sela¢ki’ kuca). Jama glavna ima u Bukoviei 
za yvrime kigsno i iz ne voda iztite; zove se drugtije 1 pecina, jer 
nekako izgleda kao na svod od kamena. Vrila likoviti’, vruci’, slani 
ili kisel’ ne ima.‘ 

Sujica u prolice i u jesen nadode i poplavi livode. 

Kad yoda tete ravno, pa zavije, ono misto, di zavije, zove se lakat 
ili ohuka; ako je to livoda, zove se ada ili tuk. Kad se Sujica razlije 
te opane, ostane po livodam mul (kal ili naplav). Sridinu rike, di 
je yoda najdubla, zove se matica, a di je ko poduble, zove se 
vrtlog ili vir, jer se tude voda vrti i ne tete odma’. 


ZLemle. 


Ovde u Duvnu ne ima nikakvih Suma, sve je po polu golo. Sva 
okolica sa planinom, dokle se vidi, jest gola, jedino na planini Vranu 
vidi se ne&Sto gvozda, a to je sve bukovina. Po drugim ima ponesto 
sitne bukovine i dubovine. Vecinom Duviaci dogone drva kao i 


1 Znade se, koliko ih ima. Cudim se, da ni g. Rubié nije toga 
zabilezio, a pred him mi je negov otac pricao, kako se je doznalo, da 
u duvaiskim gorama imadu 74 vrela: Junak usnuo u gori, a dosle u 
blizinn vile, ne znajuci za junaka, koji se u to probudio i pritajio. 
Tada se jedna vila zakune: ,,Tako mi 74 vrila“ u ovim gorama, ako 
(ne znam vec, Sto). To je junak éuo i tako se to znade. Ur. 
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Japiju iz planine Malovana i dale, drugi iz Vrana: ta je daleéina 
oko 6 sahta. Ima nekoliko godina, na mnogim se je mistima zagajilo. 
Drva gone na konima i kolima. 

Po polu, gdi su moévare i ne moze se na vrime azorati, to su 
livade. Ima gotovy polovinu pola za livade. Ima i pasnaka, &to je 


ostavleno za svako selo, da moze svoju marvu priko lita. pasti. 
PasSnaka imade svako selo po stranam i planinam iznad kuéa i sela. 
Posto imade dosta prostora, imadu mnoga sela od sivera i iztoka i 
svoje kosnice Vinogradi ovde ne mogu biti radi studeni‘, 


& 
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Vrijeme. 


Jest ‘ladno, a ni liti nema velike Zege,' pa zato ju%niji Herce- 
govei, koji izgone volove i drugi mal na liti8ée, kad su ji’ pitali, 
kakvo je vrime, oni su rekli: ,,Tri miseca za volove, a jeduo lito i 
dvi zime.“ 

U ovom se kraju znade za Getiri godiSha doba: proliée (pramaliée), 
lito, jesen i crna zimu. Vitrovi su obiéai bura i jugovina, a liti 
podpuhne kadikad vecerin (podsuncak). ,Duva ili puSe vitar vecinom 
priko cile godine bwra (siver), u prolice, kad se snigovi rastapaju, 
jugovina, priko lita vecinom vazda bura, u jesen jugovina i bura, zimi 
vazda bura.‘ (Bura se i jugovina, vele, jednoé svadile, pa bura rete: 
-Amo Sta ti puses, juze, zar nije lipSe, da ja puSem i da zabilim 
od mora do pa sve i vrove gora?“ Jug odgovori: ,Eh, zar nije 
lipSe, da ja zacrnim od gora i sve ravnine do mora?*) Jug se zove 
1 stromaski curak, jer je onda toplije 1 narod ne triba ni zimi . 
lozit uw pedi. 

Prolice nastane u ozujku 1 tada se potéme topit led i snig, a i 
kiSa te&Sée pada. Vrime je dosta ‘ladno i éak, kad sve ozeleni, more 
pasti snig. Tako svake godine pogine bar nikoliko marve od leda. 
Kad je prolice kiSovito, onda se veli, da ce rodit godina. 

U proliée evita voce i trie: crnii bili trn (glog) i eviée po 
livodam. Kad crni trn dobro oevita, veli se, da ce dobro poniti go- 
dina. U prolice se potima orati i saditi kumpir i sijati usiv. Ako 
koji tezak potme malo ranije orati, pa ga zatece snig (jer joS more 
i u prolice zapasti), onda mu se drugi rugaju veledi: ,,Posrala mu 
se vrana na kréalo.“ 

Prolitni je misec lazak, pa i velaca, privrtliv, jer more za bas 
snig, a ¢askom i puSancija, pa i piva se: 

Lazak laze, snigom maze, 
Ispod sniga travu kaze. 

U ovom misecu su i babine uke. (Pripovida se, da je u jednoj 
pedini Zivila baba, a ona je imala nikoliko ovaca, dvi, tri kravice i 
nikoliko koza. Ele sve joj se rano isteli i igjani, pa baba istirala 
mal [blago] i poéela se rugat velaci: 


1 Duvno stoji nad morem 909 metara. Veoma je studeno, osobito 
u zimno doba. NajviSa studen po toplomiru iznosi 10 do 15 R. (Ovo 
sam prokusao kroz moji’ 6 godina.) Vrucina najvi8a moze biti od 20 
‘do 24 R. 
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Vele, vele, velaca, Od peda jim roscici, 
Matija deraéa, U mene su jancici, 
Ja te se ne bojim, Od pedja jim biti¢i. 


U mene su tel¢ci¢i, 


Velatéa uzajmi od brata Marka tri a danka, a od lazka devet 
dana i udari vurtuna i meéava [snig], 1 tako ti je baba 1 nezin 
mal pogin’o.) Kad su ,babine uke“, “ ne smi na dalek put, jer 
ée yurtuna i privrtlivo vrime. U_ prolice je u naravi lipo i to je 
najlipSe doba, Sto se 1 piva: 

Znas li, dragi, kad se zagledasmo, 
U prolice, u najlipsa doba, 

Kad se sije jeéam i Senica, 

Kada evate katmer i ruZica! 


Lito jie toplije od prolica, a i liti, kad dune bura, studeno je. 
Vrime je suvo i niki’ godina pripete, pa se osusi zelen. Kadgod po 
misee dana nema ni kapee kiSe i narod se moli s wakom za kisu. 
Obiténo puse bura, od koje se ritko kad nadati kisi, vee da Bog 
milosti svojom dade, Cim pune jugovina i potme od mora grmiti, 
veli se: ,Rze morska kobila, eto ki8e!“ Ako grmi i siva od bure, 
kaze se, da siva na buru i na vitar. Kad je liti nebo oblatno i okisi 
se, pa joS ob dan zabiluje, veli se, da ce joS padati, a ako li u 
vecer, kad sunce zalazi, baci zrake, veli se, da se osmijiva sunee, 
bit ce sutra lipo. 

Liti se potima kosit sino, a malo kage i Zito. Cim se sadijo 
prvi plast, veli se: ,,U polu prvi plast — od zime odma’ glas.‘ 

Kad liti kiSa ¢eSée pada, odma’ sina, koja su pokoSena, prominu 
ceru, a vele: ,Sina erna, a dica svitla.“ Ako ne pada kiSa, onda 
se veli: ,Sina svitla, a dica erna.“ 

Kad se ko pripane, da sve od suSe ne izgori, ostariji Judi retu: 
,Molite vi Boga do Gospojine za kiSu, a mi Gemo od Gospojine. - 
Oni stariji znadu, da ce od Gospojine dale kiSovito vrime. 

,Ovde je pravo lito kroz 2 miseea: srpan i kolovoz.§ 


Jesen (podjesen). Vrime je maglovito i sumorno, a potima borme 

studiti. Pod kasnu jesen pada i mraz i studeno je, zato i pivaju: 
»Od sy. Luke metn’ u nidra ruke. Ne vadi ji’ vanka do sv. Marka.“ 
Jesen se sabire sve iz pola, te ne ostavja se niSta, jer se veli, da 
Je jesen bogata, a zima rogata. 

NajoStrija su tri zimska miseca, i ta su studeni, sitan i velata. 
JoS i prije Bozica dikoji’ godina ima zapade, te se sve smrane (seo- 
kula). Prid Bozié je malo vrime privrtlivo, i nagada se zato dyanest 
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dana, kakva ce bit Gila godina. Svaki dan se gleda, ’ode li padate, 
studen, lipo, i to se sve pamti i taki Ge svi dvanes miseei biti. 
Zimi more zapasti velik snig, te udari velik vitar i potme pusiti 
(nositi) snig. Na nikim mistima oko Duyna je taka puSancija (pusa- 
vica, vurtuna), da putnici mlogi plate glavom. Tako kod Kuprisa i 
na Borovo) Glavi niki’ godina su nalazili pometenika. Narod nas u 
ovom kraju najvise se boji sitna i velate, te se piva: 
Sitéan sikne, Snig na zemlju kokne, 
Velaéa vekne, Eto kosi dreke. 
Zimni je svetac Kalendora, te niki vele, da je pola zime, a druei 
im retu: 
Kalendora, dora, Prode zime pola, 
Veli da je laz, Za nom ide sv. Blaz, 
Zima je strag. 
Zima se more otegnuti te onda posle udari, kad se nada, da ¢e— 
lipo. 
Padane (Padavine). Kisa, ako tijo pada, a nema vitra, veli se, 
da pada rosula ili opéa kiSa, pa se i piva: 
Pada kiSa rosula, Bile gace, Siga, miga, 
Na divojci kogula, Uda’ ¢u se, je l’ ti briga. 
Kad je kisas vitrom, onda se veli, da pada skropac, a kad sunce 
erje, a ki8a pada,.te to liti ili u prolice pada, veli se da pada 
maca (kia), a dica pivaju: 
Sunce grije, ki8a pada, 
Cigani se legu 
U zelenu lugu. 
Ili pivaju i ovu pismicu: 


Pada, pada maca, Ustav’, Boze, maéu, 
Bice Zita kraéa. Da to dica ne placu. 


1 Tako je bio niko Juko Jaki¢, pa bi on uvik reko: ,Sinak, strag 
su Mara i svatovi.“ Kuéna Gelad bi ga uvik psovala i govorila, da je 
najmuénije prideverit i izranit mal do Jurjeve. Jedne godine viS on 
ostarijo, a zima se otegla, pa o Jurjevi najvise mala krepavalo od gladi. 
On ustadavsi pa u klanicu i podrivsi sva goveda i kone, pa lativsi za 
Sprulu, te udri na snig. Kuéna éelad zaviée: ,Amo Bog s tobom, Juko, 
Sta radiS od mala?“ Eto nek ide, pasja tuna(?), Jurjeva je, ja ne cu 
vise meéat sina.“ Posle toga uvik su drzali, da se zima more oteguut, 


(? Ur.) 
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Bile. 


U okolini restu ove imenom poznate bilke: Zara (kopriva, sliz, 
gavez, mlitika, &kripovac (,8kripavac‘), olouSac, majéina duSica, Ivica, 
vrisak (cvatu 0 Gospojinam), abdovina, Gemerika, pelin (a toga imaju 
dvi vele [vrste]: crni i bili), graorika, ditelina, zerin (zelenkada), 
jagluka, drimovac, kacun, gorusica, titak, bunika, oghica, gladisina, 
ciganska dua (magareci trn), tica, gospina trava, kukurik, boli- 
glava, kukol, Jul, i vrste Zita: je¢am, Senica, kukuruz, proso, elda, 
napolae, ozimica (ozimac). . 

Oko kuéa restu nike dive bilke, koje beru (¢upaju, paraju‘), dok 
su mlade, i jidu, a te su: Sdir, divla laboda (,loboda‘), (mlada) Zara, 
vranija nona (,vranija noga‘), Surlin, usac ili volovske uSi, kokosija 
vola, migaklina, vuéija stopa. 

U basti (vrtlu) restu: pazija, loboda (laboda), Spanak (Spinak), 
a sade i: salatu, i evida, kano ti: bosioka (veslidena), kadifa, kolacuSa, 
zuti’ i crjeni’ bekturana, metvice, sabastica (koji iz jutra evatu), 
latifa, rezede, zambaka (perunike), kolopera, miloduva 1 Sene. 

Lekovito bile: wova (s tom ¢iste ranu od gnoja), vrisak i iyica 
(dobra je za zaduve, a isto) tica i pelin bili; sréenik (reste u pla- 
nini, 1 toga je muéno nad, a kad se nade, triba izvadit koren; 
koren struzu nozom 1 pokisele u vodi mlakoj ili varenici, pa piju: 
to je dobro izme prsa i u nutra, kad Sto boli), bokvica, pazija (te 
su dobre, jer izvlate gnoj iz rane), gavez i sliz (kad se pribije noga 
ili ruka, te se trave privijaju), bunika (kad dozrije [sazori], uberu 
se oni plodovi i éuvaju se, kad zub boli, da se mecéu na zub), pod- 
bila, kukurik, zabokratina, bili luk, titak i otna trava (modra za 
muske oti, a crjena za Zenske). — Likovito bile za Zivotine: gavez 
(mecu, kad Zivina slomi nogu ili iSceti), koprive [Zara] (i to vade 
iz zemlje one Ziletine, pa ji’ spare malo na vrilu ogniSéu i privija 
se na slomlenu nogu), shz (isto pare i mecu, ako se Zivina ubila u 
hrpta ili u steena). 

Bile za bojene: broé (goje oko kuéa, pa s him se boji suknenina 
erleno), liSée od liske i od zove (bere se i boje sukneninu ‘Zuto), 
lisce od murve (beru i boje zeleno). 

Liti kose Sevar i sturu iz vode, pa sue i onda tkaju asure, koje 
steru po podu zimi, Najvise ji’ se tkaje u Duverovidim. (Jedna tako 
otkana asura vridi 50—60 nové.). U. vodi joS reste Sa8a (Sakaka), 
koja je kroz sridu Supla, a od ne grade se civi, na koje Zenske sutéu 
pamuk ili lan. 
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Bile za kidene (eviée): kadife (crlete i Zute, kolaéuge), vesliden 
(fesliden, bosiok), Sena, bekturan, koloper, zambak (perunika), saba&tié, 
rezeda, metvica, miloduy, morska |ubica, jagluka, kovile, smile (ali 
ono kupuju od Dalmatinaea). 

Bile za ¢arane: koprive (i to bez Zila, koje opet sade), gra’ (i to plod). 

Bile za posrecivane: imela, brslan, maslina (koju donose iz Dal- 
macije), drimovac, |ubica, jelica (jela), omorika. Djeca beru sturu i 
grade od ne puske i Seove te pletu kape. 

,Po planinam ima dosta ‘jagoda i malina. Drate i kupina nema.‘ 


Ys 


.Tlo polsko nije kamenito, veé vecinom przinasto i piskovito. 
Obiéno su tanke zemlje. Ima i gnilasti’ (ilovaéa), ali pravi’ duboki’ 
i erni’ zemala malo je, izvan, kuda su livade po moévaram oko Suice. 
Moéyare postanu od velikih kiSa, obiéno kuda se ne ore. Poplavi 
ne ima‘. Vecina je zemle sve sama ernica (/? Ur.), a na nikim mistima 
ima po diSto i piska, pa se za to one nive i zovu piskule. Najtana je 
zemla u Eminovu polu (pod Eminovirh selom). Jo& je tanka zemla 
u Prosinama. Ispod Kola ima dosta zemle, Sto je sad ispaSa, a niko 
je ne ore, jer u prolice voda potopi. 

Zemla je dosta rodna, a more se niva od dana orana, na koju 
ide tovar usiva, kupiti za 7T70—100 for.' Jedna obitel (Govik, Zena i 
dite), kad posije 150 oka na mistu (na dobru nivu), more bit ra’et 
i mirna za godinu dana. Tlo, veli se, da je prije bole radalo, jer 
hiva, koja danas daje 5 tovara, prije 10 godina davala je 71 8 
tovara. Zemla, ako se ne enoji, ne more ni davat, jer veli se, da 
gladan gladna ne ‘rani, a triba gnojit, jer prija ce slagat bila brada, 
nego li gnhojna brazda. 

,Posto je ovde planina, zato se mnogo guSée sije, nego na juZnijim 
mistima. Jedan dan oratia sa 6 volova u jednom plugu moze tezak 
zasijati 50—60 oka jeéma. Ako dobro godina rodi sa kupusom i 
kunpirim, tada tezak pristedi jednu tretinu Zita.’ 


Zivotine. 


Sisavci. Love i ubijaju (shog dete): lisice, vukove, zecove, miseve 
(polske i kuéne), kune, tvoride (déudzane). ,Jedino zecovi se ubijaju 


1 Sridna cina na 190 oka jeéma za usijat: 70 forinti. Na 100 
oka je¢ma, kada se usija, kazemo da je dobro rodilo, ako donese 500 
oka. Za jednog éovika, zenu i troje malasne dice dosta je za prehranu 
kroz jednu godinu 150 oka usiva.‘ 
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za lranu.‘ Vukova (kurjaka), veli se, da je prije vi8e bilo, no i sad 
ji’ ima dosta. ,Nazad desetak godina vukovi su od vlade potrovani, 
kroz titavu godinu ne ée vise od 100 male zivotine poklati.. God. 
1894. je ¢ak i u gradu ji’ bilo o zimi, ai liti u Gjimbe Selimoviéa 
prid kucom udarijo 9 ovaca. Mededa ili medvida ima u Vranu te i 
oni dosta Séeta utine, ali mu ne mogu niSta, nego, ako ga vide, 
bacaju vatru za him, te tako ea uplase. ,lmade i po gdikoji jazavac.* 

Ptice. Po triu i baStama ima tica, a i u polu i kucama, kao &to 
su lastavice. U triu su: Svrake, kosovice i vrebci; u polu: Gevrluge, 
pripelice, volarice, kukuvire i patke, te bliza voda i ronci; u gradu: 
golubovi, vrane, paléici; u Sumi: grivne (jarebice), slavuli (bumbuli), 
divi golubovi, orlovi, gavranovi, love, kukavice (i to malo koja se 
cuje). ,Ticé imade oko kuci: kopat, éavka, Svraka: po polima i 
livadam: cigavac 1 ¢apline. Ima ih, kojim narod ne zna imena, a 
to su obiéno male tice. Po stranam ima jarebicé. Stetne su samo: 
orao, kokosar 1 Svraka.* 

Od riba poznaju se imena oStrulak (oStr|ka), merdzanusa, podbila. 
,Najvise ih ima, kada se mistre (/? Ur.). Nisu dobre vrste. Raka 
sasvim malo imade.‘ 

Od gmazova ima: zmiji, i to: poskok, Sarula (Sarovita), bilo- 
uska, gusceirica (!?), zelenhaca (za kojeg se veli, da doji krave ili ovee, 
ako je mliko krvavo); ,smucula nije otrovna, plavostrik jest, malo 
ujeda Govika i Zivotinu.. Zmije se nik’ godina u vyiSem broju po- 
Javluju, a niki’ godina ji’ je mane. Kad je godina kiSna i dosta 
topla, ima ji’ dosta. Tako svake godine pogine nikoliko marve od 
zmije, ai judi su na oprezu. Kad su u Sumi ¢obani, te se boje zmije, 
pivaju: 


Drz’ mi kona, Marijo, Jezus, Isus i Marija, 
Doka dode Hija, Smeti je sveti Ilija! 


Zabi (,vodeni’ ima dosta i jedu se‘) i to: zapuhata, zeleni’ Zabica. 
Bilo je kornaéa. 

Kukcei. Na marvi Zivi obad, uSi (osobito na telacima): na oveama 
i javcima Zive rolei i krpci, (na Zivotini krpusa‘). Na koko&ima. 
usi kokosije. 

Na Covitjo) ‘rani Zive: mrmice, Zizice, gusine, buvat (buhad) na 
kupusu, crv u kumpiru (te ih zovu: kumpiroy ery), jna Zitu ska- 
kavae ili kakve baje. Spuza i drugi’ elista nema. 
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Tjelesni ustroj naroda. 
Opéeniti ustroj tijela. 


Ludi su svi priliéno odrasli, razvijeni, i dréi se u nas za rugo, 
kad je ko malen, i veli mu se: pendek. Imade i vrlo visoki’ Judi, tako 
da po prilici do 2 metra visine doreste. Glave su vecinom okrugle, 
a ima dugulaste. 

Kosa je vecinom crna ili vrana, a mane ima Zutkaste ili crlenkaste 
(ako je erlenkasta, veli mu se: doratast). ,Kose kovrtéaste nema.’ 
Koza je bila i Zutkasta.s Ako je ko malo bili, a kosa mu Zutkasta, 
veli mu se, da je bilaverast (plav), a ako je ernkast i kose erne, 
vele da je crnomanast. Divojke pivaju bilaverastu (plavu): ,,Tri bi 
plava za jednoga dala, Za jednoga crnomanastoga.“ 

Oéi su vrane (cerne), a ima dosta modri’ i zeleni’. Crne oéi, vele, 
da su najlipSe. Ako nisu ni erne, ni modre, vele, da su matkaraste. 
Crnoku pivaju: ,Crno oko dobro vidi, Di u mraku dvoje sidi.“ 

Zovu se judi po boji: Zuti, zele, pozakatakni, topo, topal, Sevo, 
klako, zgure, Santo‘ (sve po boy? Ur:). 


Posebne pojave. 


Tdi su dosta jaki, tako da jedan po 60 oka (75 kg.) na kona 
more dignuti. Prije, vele, da je bilo i jati’ Judi. ,Zenske su sitnije i 
mrsavije. Ludi su lipsi od zenskadije. Dice imadu od d5—10. Dica 
najvise umiru. Za neplodnost oni ne znadu: mislim, da u ¢itavom 
Duvynu ne ima vise od 15—20 Zena neplodnica. U mojoj Zupi od 
3500 du&a ja ne znam nego za 4 Zene.‘ Ludi ritko dostizu 100 go- 
dina, umiru od 60 do 80 godina. 

Dijelovi tijela. Na toviku zove se: kosa, glava, time, oti, 
trepavice, zenice, obrve, sklapci, nugao, celo, slipotice, usi, obraz, 
lice, jagodica, nos, nozdrve, brkovi, gorfa i dona gubica, brada, 
kosirice, zubi, usta, vrat, zatiok, ramena, pleéa, leda, kosti, ruka, 
pauza, midnice, lakat, nadlaktica, cipac, Saka, dlan, nokti, palace, 
roguda, sridii, pokraj maloga, mali, prsa, sise, nlitica (21-2? Ur.), 
trbuh, pupak, moshe, Zlizda, jaja, stegno, kolino, jama pod ko- 
linom, glezno, naplat, taban. Cilo tilo u ¢ovika zove se lubana ili 
citavo tilo.* 

Noge doli drugtije se vele ghati. Tako se piva babi staroj: 

Stara baba, grbavo éelade, 
Pokrij gnhate, pobluva’ se na te. 


ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 17 
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Vike giata su stegna, a povrh stegna su kukovi. Kod kukova su 
slabine, a sprid moStie, a strag dubara. Povrh slabina su bedre sve 
do ruku. Strag su leda i krsta odmah pod rebrima. Vis bedara su 
ramena, lopatice. Sprid su prsa i kotlaci odma’ ispod vrata. Usta 
su sastavlena od goriie i done kosirice. Cila glava se zove: pata. 
Mo&ne zovu i pripune ili Zivot. 

U éoviku zove se: mozdani, mozak, vratne Zile, erklan, lethak, 
dzigarica (bila i erna), Zud, slezena, bubrezi, criva, guzno crivo, 
drob, keresine, kulen.‘ 

Mane ili falinke. Sepav (cada je kome jedna noga kraéa, a jedna 
dula); contav, conto (kad je u koga jedna noga iskrivlena): patkast 
(kad su u nikoga noge malene, a na stranu iskrivlene); sakat (kad 
nikomu nisto fali na ruci ili na nozi, ako je niSto osiko ili iskrivijo): 
liworuk (koji sve livom rukom radi, a desnom ne more niSta; vele 
mu i livaja); ¢orav ili éoro (ako komu fali jedno oko): Shilav (ako 
ko jedno oko uvik zatvara ili od navike, ili je bolestan); erav (komu 
jedno oko na krivo gleda): vrfo (vele onomu, komu jedno oko gori 
gleda, drugo rayno); ragrok (je onaj, komu o¢i jedno drugome gle- 
daju); kratkowd (koji vidi oko sebe prilitno, ali u dulinu bas nista); 
Zmirav, Zmiro (je onaj, koji, kad gleda, Gas stisne oba oka, a Gas 
raskolati) ; tankovijast (koji je malo vise uzrasto); pendekast (koji 
je malen i nizak); grbav (ima na ledima kakov izrast, a zovu ga) i 
samara ; gurav (koji je u gornem dilu malo poget /? Ur.] zemli): 
tralav (u kojeg je sve neumireno i sve mu je, ko nije u |udi). 

Koji nije pri sebi, vele mu, da je: sulud, suludast, da ima vitar 
u glavi, habreo (,,bir takta eksik*, a to je turski, da mu: jedna 
daska u glavi fali). ,Tko je roden malouman, kaZe mu se: mazlun, 
manit; tko zna i ne gna: sumanit, sulud, vitren, na jedau vodu, 
zamlacen.‘ 

Bolesti.'| ,.Kakvi’ osobiti’ bolesti nema. Kadnokad pojavi se 
ognuStina, vrudi (tiphus), grla, kozomak, groznica, ali ritko. Najvise 
umiru od nepoznate bolesti, netko od prizebe, od zaduhe, od susice, 
od upale dzigarica i t. d.‘ 

,Vanske bolesti: porezo se, posiko se, stuko se, sprzio se, na- 
parizio se, iskilavio se, pridro se, satro se, slomio se, iStetio ruku 
(nogu), razbio glavu; zmija ga ujela, tela ga ubola, pas ga ujo. 

* Uzalud sva uputa — bolesti nijesu dovolno opisane, a kako je 
narod u tom rjetit ! Premda za lijekove ima posebno mjesto, ipak 


Sabiraci mijeSaju to ovamo, pa je i ostavjeno ovdje, ako se nije moglo 
zgodno izvaditi. — Ur. 
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Kada zacili, kaze se: ozdravio, pribolio, nadigo se.‘ Kad koga udari 
grana, drvo ili Sto drugo, te ga ubije, a malo okrvavi, vele, da Qe 
je oéeprialo. 

Kad imadne ko ranu, te mu zareste, ona mlada kowzica zove se 
pomladak ; natucak, kad neko radi te se ubije u ruku u dlanu ili 
ide bos, te natuée. Prisé postane, kad se ko o%e%e mlikom ili vrilom 
vodom, te se izdigne ona bila kozZica; kad se prokine, onda udari 
samo vodica; Zu/, kad ko radi drjavim ratilom ili ide po kamenu, 
au tankim opancima, onda nazula. Micina jest oveci prisé, a more 
potrajat i po misee dana da se ne ogtioji. Travnaéa je onako velika, 
ko i micina, a kad se provali, onda iz he za dugo ide ona netist 
(gnhoj): zlijé, kad zaboli na zdravu ruka, te se otvori rana, onda 
kraj druga: to je najteza bolest, jer mogu i kosti ispasti od rana. 

Zanoktice ima onaj, koji viS nokata ima kozu ‘rapavu i ko kontice, 
te onda kontice treaju i udari krv, onda svezu koncom dobro, da 
izade ona krv i ostane prst bez zanoktica. 

Badlevi su u oéima, onda ih, kad je bistar dan, Gupaju i to idu 
k kakvoj viSCoj osobi. 

(Kozne bolesti.) Serab. Ako se sovik pokrije -éebetom, Sto ga je 
pas pomokrio ili onetistio, ili matka, onda se izaspe sugreb: crleni 
vrici, te ako se Gese, eto svraba. 

Bradavice obiéno izrestu po rukama ili na li8cu, a veli se, da se 
tidi (!) jedna od druge. ,Mrtva kost. Kraste. Perutina bude u glavi, 
te, kad se GeSlaju, izlice po komadic*. 

Unutarne bolesti. ,Glavobofa (kad boli u glavi ili pridni dio 
ili zadni). Uvobola (kad uSi bole). Sandéye, protiskuje (kad Govik 
isprozeba, pa se sve iskupi, onda ga potme u bedri nisto ko noz bosti). 
Kad nazebe (nazima). Grek. (Ta se bolest javi, kad nazebe i spava 
bez pokrivaéa. Obiéno grék u’vati ruku ili nogu. Grlobola (karapaca) 
stisne u vratu, da ne more isan (tovjek) Zderat. Srdobola jest vrlo 
teska bolest i onaj rade sve krvlu. I tu je bolest te&ko izlititi. Suva. 
Ta malo na kog dode, ali od he nema lika, i vele, da prilazi; zato 
ne ée nista sudi¢avog da oblate: kad umre, sve nhegovo bace. Kasaj. 
Kad koga zadusuje uw prsima. Goni koga na dvor. Kad ko strum 
Zeldac (plahi Zeldac). Proliv. To je kod male dice, osobito, kad im 
niga zubi‘. 

Ospice. To je bolest obitno ditina, koju boluju od 10—14 godine. 
Izaspe se po svemu tilu i ragjidi se ono, pa posli se potmu susiti 
i opadati. Kozomak (hozije ospice; sitnije su nego obitne ospice). 


— Kostoboja. — Grognica. Ta bolest se malo pojavja u nasem 
* 
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kraju, a na koga dode, te8ko temu, jer od he ne gnaju lika. U 
Duvnu obilazi grozniéavi bolestnik oko ,Lazina kriza“ i moli Boga, 


pa veli se, da je mnogim pomoglo. 


Vrudci. Ta bolest se ritko pojavla, a prilazi s jednoga na drugoga; 


veli mu se i ogan. 


Kad ditetu stane mokraéa, pa kad ne more da mokri, vele, da mu 


je kamencié u mihuru. Lite tako, da 


stara baba u Duvnu (nika 


Iva Filipovica) uzme onu resu u usta, te izliti, ako je dite do 2 ili 


3 godine staro, a starije ne more izlicit. 


Zivotne potrepStine. 
Odijelo i obuéa.! 


,Odica gradi gospodiéa*. ,Odiven — 
glavan, zendio (bogat), pametan.“ Tako 
i kad niki reknu, da je ovog ili onog 
mlada kruta: ,Lako joj bit kruta, kad 
su je onako zaodili. Ta da se i pan obuée 
i onako odije, ne bi vise bijo onaki.“ 
To prigovaraju one malo siromasnije i 
fukarnije onim zendilskim mladama. 

Sve, Sto se oblati, zovu niki ’a/ine, 
niki ruvo, niki opet széwo, odica. Ruvo 
se zovu one ’aline, Sto ji’ cura u sanduk 
sprema za udaje. (,Jednom rigéju kaze 
se ¢itavom odilu jednog téovika odilo‘.) 

va sela okolo Duvna, s malom iz- 
nimkom, odivaju se jednako‘. 

Odijelo za djecu. Mala djeca. Ved 
dite malo odma’, tim se rodi, triba da 
se odiva. Dicu odma’ oblate u_ tanke 
kosulice, « na glavu im oblate (ustitu) 
kapicu od bila beza saSivenu. Ispod 
brade ji’ podbrade bilom krpicom. Noge 
i do pod pazuva zaviju u pelenu i po- 
viju onda povojom. Pelene i povoje tkaju 
od vunene prede, nike u gradu od platna 


Duvno. Sl. 4. Duvanska starica 
s malim djetetom (ono je u ante- 
rijici i Corapiéim prtenim na 
nogama). 


(ili beza) sa&iju. Tako dieu iz malena oblate, dok malo ne odjati. 


’ Poradi mnogih nedostataka izostavjena su za sada poglavla: Selo 
t okolina, Kuda i dvoriste i Hrana 1 posude. Ur. 
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Kad dica malo odjate, onda im oblate Corapiée od vune ili suk- 
nene, te od pamuka (prtene), a joS i anterijicu, a niki anéermicu, 
a siju od kupovnoga platna, koje je obojeno. (,Kad prohodaju, po 
koSuli netnn jecermu crnu od vune, suvise opasaju sa Sirokim pasom 
ol yune boje smedaste.‘) Tako se dica oblate sve jednako i mugka 


Duvno. Sl. 5. Musko seosko odijelo. 


i Zenska do 3. godine podjednako. Kad dica navrSe tri godine, onda 
potmu Zensku dicu malo drugtije oblaciti, a musku drugéije. 

Veta dica. Mu&Skomu ditetu najprije obuku kosulicu, a onda 
anterijicu kratku do pasa, te po oj opasu malim i laganim pasicom, 
a niki joS i gadice oblate, a u gacice sprate onu anterijicu, te 
onda opasu pasigéom. Na glavu im ustitu fesié (vesic), a na noge 
sorapice i male opantice. Nike Gorapice podsiju kozicom, da mu za 
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dule duraju. — Tako obiéno oblaée musko dite u Duvnu, a na selu 
malo je drugtije. Obuku mu koSujicu dugu do nize kolina, a onda 
alinicu od klaSaria, i opasu ga pasiéom od struke, koja je obojena 
erleno ili ugasito. Na glavu mu oblate bilu kapicu od beza, te je 
ova kapica povrh ela malo iSarana. Ili mu oblaée (ustiéu) kupovne 
kapicu, koja ima kitice crne, te ove kitice panu povrh tela. Na 
nozice mu obuvaju Gorapiée i opanke. Dici jo8 niki na selu za pas 
privezu malu bronzicu, da se more s time zabavlati. 

Zenskw dicu odma’ malo razlititije oblate, i to: u gradu koSulien 
dugu i anterijicu kolik i koSulu, te malo gizdavijim pasom je opasu. 
na noge prtene Gorapice i male kundurice; nike opet kratku ante- 
rijicu, koju sprate u dimije (tako se i turska dica oblaée u ovim 
godinama). Na glayu im ustiéu fesi¢é, ali je mani nego u muskadije, 
a kosicu jim GeSce CeSjaju i miz leda je okricu. 

Iu selu Zenskiée veé malo drugéije oblate: alimicu malo duju i 
koSulica da viri ispod alinice, Gorapice Sarene, na glavi ne nosi 
vesiéa ili kapice, veé bila krpu ili kapicu, pa onda krpu po kapi. 
Pas je otkani uzak, a nije od struke. 

Musko dite od 6 do 12 godina opremaju ovako: Najprije koSulicu 
kratku, pa onda gacice; svrh kosSule oblate prosto saSivenu anteriju 
od bila beza. bez kita. Opase se isto strukanim pasom, koji ima na 
kraju kiticu. Svrh toga svega oblati (,misto jacerme‘) dzoku (,bez 
rukava, a na okolo obtotenu sa crvenom tojom ili gajtanom ervenim: 
dzoka je od vune i okalena‘). Na nogama nosi torape bile od vane, 
ili Sarene, te ji’ gori podveze, a onda joS bozavce i opanke, koji su 
malo lipSe gradeni. Tako se na selu muSkié (muSko dite) nosi. (,Kad 
havrse 10, godina, obuku Sarvare, t. j. gaée erne’ od vune, i bile 
gaée od botane pod Sarvaram’‘). (Gl. sl. 7. str. 265. i opis na str. 266.) 

Zenska dica ili eurice nose dugu alinienu, koja je malo kiéenija 
is jakidima iza ruku, te duga dosta, a opasu se pasom, koji je Sir 
malo i Sareniji, te crveno ili ugasito ohojen. Oko pasa, a-sprid na 
kolina opasu pregacu (pregu, preglacu), koja je erjena ili ugaSeno 
bojena, te iSarana. Na nogama nose corape, ali nisu samo malo 
Sareni, veé su i klitani, a svrh ni’ joS i bozavee, pa opanke malo 
pirlitanije. Na glavi nose krpu bilu sa kiticama, 

Cim dica malo odjataju u 10 i 12 godini, veé se razlikuje no&na 
muhamedanske dice od kr&éanske i hri§éanske. 

Muhamedanska dica u 12. godini, i to mu&ka, nose koSulu 
od taneg beza, te ili Siroke ili uske rukave, tako isto gace tate, u 
koji’ je tur nize do nogavica spuSéen. Svrh koSule obladti, ako je 
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studenije, anteriju, a ako je lito i vruée, ancermu (atermu) bez 
rukava. Svrh gaéa oblati caksire, koje su prosto sasivene i brez 
nakita 1 grana sa nikoliko gajtana ogajtanene. Na glavu ustiée fes, 
koji je erne ili crlene boje. Na fesu niki nose kitu, a niki joS ne 


Duvno. Sl. 6. MusSko seosko odijelo. 


nose. Na noge”obuvaju bile Gorape, niki postule ili jemenye, a niki 
kundure, pa niki i opanke. 

Musko odyelo. ,Na glavi kapa fes, okolo obmotan erveni Sal, 
koji se kupuje kao i fes. Ko&ula od domadeg platna, ili se kupuje; 
dopire do srid but, t. j. malo vise kolina. Jaka je navezena | 
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ixarana sa koncem crvenim, zelenim i modrim, osobito naprid, suvise 
sa malim kiticam od crvenog pamuka. Sapife se sa kukeom i 
sponom od Zice Zute. Po koSuli meée se zvana anterija. Dosize do 
pasa. Ona je od domadéeg debelog platna, brez rukava, naSarana je 
najfinije, Sto se moze, sprida, ali samo s bilim konecem, nakicena 
s bilim kitam od pamuka, niz sva prsa po rubovim. Po anteriji 
mecée se zvani dZamadan ili jacerma od erne ili modre éohe. Oboje 
se kupuje gotovo. Po dZamadanu mece se dZoka, od domaci’ kla- 
Sana (sukna), brez rukava; dosize nize pasa, obtocena po rubovim 
crlenom %ohom i erlenim gajtanim. Coha i gajtan kupuje se. Po 
dzoki dolazi ku(m)poran, drugtije zvan i gurac, obtocen isto kao i 
dzoka, samo ovi ima rukave i malo viSe sa gajtanim nakicen, prama 
sisam ima takoder po jedan naokruga zvrk od ¢oje i gajtana. Mnogi 
imadu kumporane i dzoke sa resama po ledima i prsima. ‘To se 
nekako izprovlatuje kroz sukno i bude sve resa do rese. Rese su 
duge oko 10 cm. Pds jest domacéa tkanina, od vune je, sirok oko 
30 cm, dug oko 5 m, obojen sa broéom domacim, smedast. Pas 
se pase jedan, dva puta oko koSule i anterije, za tim metne se sda) 
(svilaj) od tvrde koze, sa tri, Getiri lista jedan po drugomu sprida. 
Otrag pase kajis sa briicom. Ostali dio pasa opase se po svilaju. 
Na dolfem tilu imadu bile Siroke gace od domaceg ili kupoynog 
platna, a Sarvare isto Siroke, boje crne, od domaceg sukna. Sarvare 
i gace bile vezu nizko izpod kuka. Sarvare i gace dopiru nize kolina. 
Od koliné imadu tozluke (kupuju se od cove) ili — vedinom — 
corape (od domaée vune, od razlitite i bojadisane prede, opletene 
od domaée Zenskadije) sve do kolina; od zlobova(!?) nozni’ do gori 
jesu rastavjeni, a sapinu se sa vise kukaca i spona. Po torapim 
inedu se naprsnaci, koji se nataknu na nogu i dosizu malo vise od 
po tabana i naplata. Odozgor su opleteni sa bojadisanom vunom. 
Po naprénacim dolaze opanci od koze. Sprida odozgor navrieni 
su sa bilom oputom, unaokolo isto sa oputom od yisine sa jedno 
dva prsta. Unutra mecu obojke od sukna. 
Liti se nosi olakSe odilo ili brez kumparana; kad je vruée, skinu 
se Sarvale od sukna i ostanu bile gace, tako isto i kod rade. 
Svecano odilo ili misno razlikuje se kod muSkadije u tom, da 
syevano ili misno mora biti novo ili brez zakrpd i sasvim tisto.* 
Svakdasne odilo je sve isto na broju, ko i misno, samo je misno 
kigeno i pirlitano, a oko kuée se ne gleda: Sto je za luzinu, nije 
av druzinu. “ 
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Duvno, Sl. 7. Selska mlada i divojka u misnom ruvu. 
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,Svatovsko odilo jest kao i sveéano, samo koji imadu crvenu 
jatermu sa tokom, obuku, za Sal metnu kakvo evice, ili navezenu 
maramu ili ¢evrmu (jagluk) itd.‘ 

Zensko odijelo. Djevojacko. ,Na glavi posehna crvena kapa od 
éohe, okolo obsivena crvenim gajtanom, do polovine kape otrag 
prikrivena bilom maramom, naokolo izvezana sa bilim (a gdikoje 1 
ervenim) koncem, pri kapi priévrScena sa spiodam. Po kapi sprid 
nakite sa neakvim éendrlinim i noveim kapu. Oko vrata imadu nakit 
od korul& cakleni’, nize po prsima derdane ili kolajne izpripletene 
razli¢ito od korulé cakleni’ razlitite boje ili od novaca, kao pleta, 
banovaca, neakvi’ drugi’ parica srebreni itd. KosSulu (nose) od 
domaéeg, obitno debelog platna do pod kolina ih do srid gnata 
(2! Gl. sl. 7. Ur.). Kosula je izvezena oko nidara najfinije razlititim 
bojadisanim koncem. Nidra se sapinu na kukee. Po dnu koSule isto 
je navezeno, isto i po rukavim. Po kosuli mecée se erna halina, 
malo kraéa od koSuje. Po istoj malo je Sare. Ova je sa rukavim. 
(Gl. sl. 9.).!_ Po halini dode crna jaterma brez rukava. Dopire do 
kolina. Nakicena je sprid sa crvenom ¢ohom i kiticam, tako 1 na- 
okolo sve, osobito oko ramena i bedarda. Gaéai ne nose. Preglaca, 
obiténa tkanina domaca, smeda, dosta debela i Siroka, dopire spored 
koSulom, nesto blizu pasa na sridini smriskana; veznice, koje naprid 
ostaju, po dnu navezene. Po pasu imadu papte od tuéa, ili srebrene 
ploée, nike kaji8e i po kajiSu izlivene nakite od kalaja. O tomu visi 
na sindziru britva, pralak, ottenasi (krunica) i Stokakvi drugi nakiti, 
koji zveée, (Gl. sl. 7. na str. 265. 7 sl. 8. na str. 267.)? 


1 Varoska divojka u tankoj koSuli s velikom jakom oko vrata. Povrh 
koSule obukla je ’alinu i jacermu. Alina i jacerma je ki¢ena erlenom 
éojom i strag kiticam od bobaka podki¢enim crlenom é¢ojom. Na dnu- 
je jacerma ispirlitana srmom — i oko poramenica — a ’alina po ja- 
\kicima iza ruke, Opasala se je pasom i sprid pregatom. Povrh pasa — 
je pripasala cemer i pavte. "Alina je po prsima iSarana na kriziée pu- 
fama. Oko vrata je pripela derdan od bobaka. Na glavu je ustakla 
fes, a prikrila se je bilim Sudarom. Na nogama ima opanke. 

® Divojka (desno gledaocu) u koguli i ja¢ermi nakiéenoj crvenom— 
éojom, Opasana je pasom, a sprid pregaéom po pasu. Povrh toga je 
po pasu pripasala cemer i pavte (papte). Na prsa je pripela derdan 
od bobaka. Niz pregacu je obisila maramu. Na glavu je ustakla kapu 
ervenu, na kojoj su kod solufa kite. Prikrila-se je krpom (koju je 
pripela Spejodom). Zakitila se je s obe strane evicéom. Na nogama ima 
cora@pe srmene (suknene), a povrh ni’ terluke i opanke. (Otrag se 
vidi dite od 7. godina u ga¢am i anteriji. Na glavu je ustaklo fes.) 
— Sl. 8. na str. 267: Divojke (cure) u misnom ruvu u kogujam i 
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Duvno, Sl. 8. Divojke u misnom ruvu, 
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Mlade gotov isto nose, samo Sto imadu na glavi bilu veziglavu 
i prstene na rukam, i po tom se poznaju, da su Zene.' 

Mlade u nas na selu nose se dvojako. Jedne nose, dok su joS prve 
i druge, pa i trede godine, erlene jaéerme, a nike i ne nose, vec 
onu od sukna. (Gl. sl. 7. na str, 265.)! 

zene, koje veé poému stariti, ne imadu nikakva nakita, a u 
ostalom noSta je jednaka; na glavi imadu vecinom erlenu maramu‘.? 

,Rukavice (domace pletivo) od vune nose svi, kad je studeno. 
Pletene su za svu Saku, a ne za svaki prst.' 

,Postelina. U selatkim kuéam ne ima postela, veé se spava po 
tavanu u sobi, jedno do drugoga; poda se prostru kakvo halinte, a 
na se gui. Kad se ustanu, Zenskadija smiste gdi u kraj, ili na kakav 
sanduk haline‘. 

Ostale tkanine. ,Stoliaka ne imadu. Rutniké imadu i §$ hima 
taru se, kad se umiju. Torbe imadu dosta lipe, smedaste i nakicene. 
Kad kud idu i triba jim jila, u noj nose. Ovo je sve kuéna tkanina. 
Vrice za-kone kao i mutape imadu.‘ 

Razlike u odijelu. ,U selim od podne (kao Mesiovina i Brignik) 
muskadija mnoga nose zdvorane gace tise sa nogavicam nalik na 
bakSire; oko promana ne&to su nakicene, boje su modre. Divojke 
imadu na glavi crvenu kapu sa kiticom naprid od erne syile.* 
jacermi. Opasane su pasom i sprid pregacéom, niz koju je jedna obisila 
sindziri¢e, a druga peSkir. Na glavu su ustakle erlene kape, te je u 
jedne potkicena kitam, a u druge bilim bobcima. Prikrile su se krpam. 
U ruci drze o¢inaSe, dosle su u erkvu. 

1 (Iajevo od gledaoca). Mlada u raspletenoj koSuji i s kitama na 
rukavima. Povrh koguje je obukla jaéermu od sukna, koja je naki¢ena 
crlenom Gojom. Opasala je ps, a po pasu sprid pregaéu, niz koju je 
zapela peskire. Povrh pasa je pripasala éemer i pavte. Prikrila se je 
po ervenoj kapi krpom, a za kapu je zakitila kitu smila i pero pau- 
novo. Ispod vrata je pripela za kapu podbrnik od stari’ evancika. Na 
prsa je pripela derdan od bobaka, podkiéen starim evancikam i banoveim. 

2 Gl. sl. 4. na str. 260: Starija Zena u anterije i jacermé (ancermi) 
od sukna. Opasana je pasom, po kojem je sprid pregaéa. Na nogama 
su Jj sukneni (vuneni) Gorapi, a na Gorape je obula postule. Pokrila ~ 
se Je po kapt sudarom. 

5 Nasi se mngaja Dalmatincima za nosnu: ,Mate nosi GakSire sa 
devet zepova“. Kad je jedan na pito Dalmatinca: ,A muke ti, di ti 
je kapa?“ — ,K, muke ti trude, prodi s druge bande, pa ée’ vidit, 
di je.“ Rugaju se isto Skoplanima, kad dolaze na pazar. NaS jedan 
drugog pita, da li ima jebandzZija (strani’ judi). On odgovori: ,Ta ima 


skopalski’ Sali¢éa i peSkiri¢a“, zato, Sto oni zaviju glavu peskirom. 
S. Rubié. 
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Domace odilo ritko se medu se prodaje.t Strani Judi ga ne ku- 
puju. MuSko odilo, da se kupuje za jednog tovika ¢titavo i novo, 
zapalo bi od 60—70 forinti. Zensko odilo brez nakita kovnog zapalo 
bi od 385—40 forinti. 

Starinsko odilo bilo je ponedto drugatije u krojeriu, ali je bilo 
brez nakita. Tada se na kuparane i d%oke nije mecalo ervene tohe 
i gajtana, Svilaji jesu bili vi8e nego danas napulani sa kalajom. 


Duvno. Sl. 9.gVaroska djevojka iz Duvna. 


Divojke plele su sebi kape od bile vune i kitile naprid svako- 
Jako. Zene mlade nosile su neakvu veliku kapu na glavi, sliénu kao 
Sto nose ri8canski popovi. Bile su od debelog kartuna smotane i 


1 Domace odilo se prodaje i to najvise Zenske pregace, pasovi, pa 
i jacerme. Kad koja domacica ima mlogo 4enskadije, pa to je borme 
veliko drustvo, onda se more vise i posla uraditi. Zenskadija onda 
tkaju i prodaju po koje alince i musko. S. Rubi. 
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platnom obagivene, a po platnu svakako nakiéene sa paricam, Spi- 
odam, evidem itd. Odila starinskog ne ima viSe nitko. Kazuju, da 
je danasie lipSe, ali je skuple. 

Narodno odilo ovde joS ne propada.! Nitko naroda ne svituje, 
da nosi ovako ili onako. Odilo, koje se ne pravi kod kuée, to se 
kupuje u bliznem varosu. 

Majstora posebnog za krojetie ili Sivane odila po selim ne ima, 
veé to sve s malom iznimkom domada Zenskadija tkaju, hoje, kroje 
i Siju. U varo’u samo posebni Sivati kumparane i dzoke sa ¢ohom 
i gajtanim i drugim nakitim obsivaju.‘ 

Gradsko muhamedansko odijelo. Musko odijelo.2 Momak, 
tim odraste te stupi u 18. ili 20. godinu, vec sad nosi sve lip8e i 
kidenije: anteriju obiéno bilu ili Sarenu, svrh anterije fermen, koji 
je vezen, sprid nikoliko granéica i strag. Obiéno je od modre, crne 
i zagasite tove. CakSire su kidenije i sa vise gajtana, i to po 14 
do 20 gajtana, a sa svilenim ili suknenim hartom. Povrh dzepova 
su grantice, ko i povrh tozluka. Niki nose skrojene sa digi8ima, a 
to sui po turu otrag gajtani. Na noge obuva ¢orape prtene, liti, a 
zimi suknene, koje sprati pod tozluke, a na ¢orape kundure. Opase 
se ili trabolozom, a niki i Salom crlenim ili ugasitim pasom. Na 
glavu ustiée fes, koji je erJen ili ern, a na nhemu kita odula i svi- 
lena. Niki joS nose sa’at, te onaj lanae obise priko vrata i za 
pasom mu stoji sa‘at. Tako se oblaée skoro svi momei. 

Covik nosi malo poslabije odilo. CakSire su od jake tove padve i 
bez nakita, samo nikoliko suknena gajtana okolo. Anterija je prostija 


? Narodno odilo propada, jer im se gradani rugaju, i to ismijavaju 
one, koji se u gradu nose narodno, pa onda ovi odbace narodnu nogsiu. 
Selaci opéeci s ovima opet u nih se ugledaju, pa i oni mrze ¢isto na 
svoju nostiu. Vise sam puta ¢uo, kako se i onaj jadni selak i selanka 
skuZavaju ué u kucu prijatela u gradu, Kad ga ovaj nudi, a on onda 
odgovori: ,Pa neka me, lipo mi je i ovde. Zar da ja svojim opancinam 
tamo gazam!“ U selima se je jo8 priliéno dobro saéuvala narodna 
nosna. S. R. 

2 Sl. 10. str. 271. (Lijevo): Muhamedanski momak (8to se tiée. 
dZaminskih poslova, imam) u ¢akSirama ¢ojenim. Gori je obuko povrh 
koSule anteriju bilu, a po anteriji od éoje fermen, koji je sprid vezen 
granama svilenim. Opaso je se trabolozom. Na glavu je ustako es. 
Na nogama ima prtene corape i kundure. Petak je, danas triba adi- 
kovat. — Hodza (desno) je u Diloj tankoj kosula, povrh koje je obuko 
jacermu od éita i fermen od oje. Povrh gaéa je obuko Sarvale Gojene. 
Opaso je se zelenim suknenim pasom. Na nogama ima jamenije (po- 
stule). Oko fesa na glavi obavijo je soruk (ahmediju). 
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i ne mina se, dok se ne razdre. Fermen od proste tohe i bez nakita. 
Fes obitno jedan, dok se ne raskine i ne poplavi. Na noge obuva 
postule (jamenije), niki kundure. Pas je obiéno erlen ili Saren. 
Stari Govik nosi samo sto je otoplije: ¢aksire od tim deble tohe, 
witeriju od debela dita (a unutra metne pamuka, te ta se onda zove 
hrka [’rka] pamuklija), fermen obitno od modre éohe, i to debele. 
Oko glave obitno zavijaju ili bijelu ahmediju, ili ocrleni Sal, koji 


Duvno. Sl. 10.2Muhamedanski momak i hodza. 


uua erne kolutige. Opase se crlenim ili Sarenim pasom, a strag .a 
pojas mnogi zapnu duvankesu, koja je od Gove. U ruei nosi tibuk 
(kamis). Na nogama nosi éorape, mestve 1 postule. 

Iznimno se nose hodzZe i hadaije, te stari bez. 

Hodze (odze) nose anteriju, te fermen, a niki nosi misto fermena 
saltu. Vrh gaéa nosi poture: te su osire nego li éak’ire. Na no- 
gama obiéno nosi torape prtene i mestve, onda postule. Opase se 
Sarenim pasom. Oko glave nosi ahmediju, koja je,prosto bila, ii malo 


' 
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zutim kolutovima iSarana (Sl. 10.). Ako je svetanost ili petak, ogrne 
dugu dzubu, koja je uprav do pete, a od Gohe. 

Slitno hodzama nose se hadiije. Hadzije uvik nose onu dzubu i 
soruk oko glave. 

Stari bezi — kao Sto su sad u Duvnu Kapetanovici — ti su 
nosili jo8 kidenije i lipSe odilo. Obiéno je bilo od skupe crlene ili 
zelene, te i ugasite Gohe, a sve vezeno. Komporan (koparan) je bio 
s dugim rukavima, koji su bili ili obiSeni, ili su se oblaéili; fermen 
je vas bio vezen zlatom i svilom, i to s ¢akmacima; ¢aksire su 
takoder vezene i s granama, a na tozlucima su bili od svile i zlata 
direci. Niki su stari imali i dolame (ko Redzo Arnautovic). To su 
bile ili od erlene ili od zelene Gove, pa bi je obukli, a spustili 
rukave niz leda, te su visili u nikoliko kita. Kad jasi, onda ima jos 
sild (silaj), za koji, ako ima oruZja, zadije, ako nema, onako pripase. 
Niki oblate ¢izme, i na kona mecéu erlenu kabanicu, pa ako ustriba, 
obuku. 

Nakit i GeSlamie. 

Nakit. Cure i momei se gizdaju, i to kad je svetkovina, pa kad 
idu na mobu i na sila. 

Ko prigoni s kigehem, veli mu se, da se puno éicka. 

Mlade% se liti kiti evicem, a najmilije je smile, kovile, kadifa 
kolatusa, ervena kadifa i bekturan. Cure se kite za solufe, a momei 
niki za Sal zapnu, a niki za solufe. Kite se i perjem obitno od tuke 
ispod krila, pa to mekano perje oboje erleno 1 modro, pa sredaju i 
unutra po jedno pero od pauna. To se zovu perle. Tim se kite 1 
cure i momei, pa i mlade. (Gl. na sl. 7.)! Prstenem se kite mladezZ, 
ali to prstehe nije sve Gisto: samo po jedan ili dva Gista, a ostali 
su od kositra. Cim se ozeni, ostavi prstene sve, samo onaj (vintani) 
srebreni tuva. Tako isto i Zenskadija.2 Zenskadija se kiti (,kovinam 
od srebra 1 ¢endrlinim po glavi i prsima‘) srebrenim paricama, pa 
i onim starim banoveima, koje proSuple i metnu na sindziriée. Tako 
puno kiéeni’ sindziriéa zovu zajedno kor. Kor nosi mlada, a i cura 
malo postarija, koja kani brzo udavat. Moméad neka se kite tokama, 
koje su na erlenoj jatermi. Neki imaju samo plotice od toka.? 

" ,Mlade nose za jedno po godine od udaje perja na glavi od 
pavuna.* 

2 Zene nose na prstima po 2—8—5  prstena (1 Ur.), obitno od 
srebra i tuéa. Ove im daruju na udaju muz i drugi svatovi.‘ 

: i solos i momci) na jecermam cohenim imadu sprid puce od bile 
Ovine. 
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Ceslane. Kad muskadija zakosati (okosati), onda ide jedan 
drugom, da se obrice: ,briju svu glavu, ostave na vrh glave esto 
peréina, da je lasne brijatu za n prihvatiti s rukom, kada_ brije. 
Pertin dopire samo do vrata. Momei ostavjaju na glavi vise pertina 
i dopire im do jake.‘ Obitno u jednom selu imadu po dvojica, koja 
briée syiju. Nijedan selak ne placa tome berberu niSta: on ji’ brije 
za lubay: ,ne placa se zato niSta izvan lule duvana ili jednu cigaru. 
Za brijane ne treba drugo, nego namoti se glava s vodom i nasa- 
puna, i gotov je.‘ 

,Britve imadu proste od 20 nové. OStre ji’ na belegijam, kajisim 
od syvilaja i na goloj ruci.‘ Kad se ustra (brid, britva) istupi, onda 
nosi je na tocilo, pa je malo istoti. 

Ni mu&kadija se — vecina ji’ barem — ne strigu kose, ved pu&dée 
percin. To je lipo u nas na selu, koji ima rodeni pertin. Veli se, 
ko ima roden per¢in, da taj ima viSu snagu. Niki peréin plete, a 
niki ne plete, veé ga puSci, da mu pane éak niz leda. 

Onaj, koji plete pertin, uplice u neg uplitnak, na kom su_ pri 
dnu sinziridi i parice. Onaj, koji se strize, veli mu se, da ima hiku. 
Koji nose pertin, odma’ u neg zadiju i GeSal, pa kad se zamrsi, da 
ga odma’ more izéeslati. Kad se musko ili Zensko dite prvi put Sika, 
onda onaj, koji ga SiSa, vala, da mu dade kakay dar od para. ,Nazad 
40 godina nosila su sva mu&kadija duge kose, t. j. peréin (i ja sam 
to nosio, dok nisam otiSo u samostan), ostali dio glave brijo se je. 
Pertin se je pleo i éeSjao: to su obavjale divojke. Imao je peréin 
i svoje vezalo. Vezalo se je nekako uplicalo u peréin, a na dnu 
vezala bile su kite od Gohe ervene i cakleni’ koruja (bobica) i t. d. 

Sada pertine gotov nitko ne nosi: ovo se je potelo pobacivati 
osobito od zauzeca Bosne i Hercegovine. Ima jo8 i ta razlog, zasto 
se je uvidilo, da je to tesko o tom raditi, i ne ima svak divojaka, 
pa je reda bilo i u tude kuce za to ici. Najprije se je pertin poteo 
nizati pri jaki od koSule, pak svak svoj GeSjati, i nije se pleo. Da 
pertin ne bude raztéupan, imao je svak u kosi éeSal na oblug (obluk. 
Ur.) od rozine, koji je pertin u redu driao.‘ 

Zenskadija ‘avaja svoju kosu. Niki obitavaju Zensku dicu, dok 
su joS onejaka, oSisati, jer de jim, veli se, boja i gu&ca kosa biti. 
Dok su joS curice i dok idu gologlave, esto se puta izmivaju kis- 
nicom, da jim bole kosa reste. Zenska, koja ima malenu kosu, veli 
joj se, da je nalet. Zenskadija se sva jednako GeSjaju u gradu, samo 
u tom se razlikuju, Sto starije zene i babe svoju kosu kriju, a cure 
i mlade jo’ bole skidaju prikrivate, da jim se kosa vidi. 

ZBORNIK ZA NAR. ZIVOT Iv. 18 
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U gradu se tedjaju tako, da kosu pokvase malo vodom ili Lej- 


tanom, da se bole raspravi, a onda Geglaja se. Kad se iséeslaju, 
onda jedna drugu splide, ili se sama splete. Pletu se obiéno u gradu 
na jednu i na dvi. wZene i divojke imadu dvi pletenice, t. j. sa 
strane po jednu. Pletenice spustaju se pokraj uSiju. U pletenice uplicu 
vezalo.. Na dnu doli kosa uplidu trobojnu nasu katolitke cure, a 
ri8éanke gzelenu vrpeu. Muhamedanke upletu zeh svileni, ili zeleno 
Stogod. Zene i babe samo § tim god svezu. ,Pletu svaka sebi, obiéno 
od tri struka u svakoj pletenici.‘ Veli se, da su se nigda splicale 
na vise pletenica, pa tako se eto piva u pismi: 


Majka Maru sitno pletijase 
Od petero i od devetero, 
Uz pletivo Maru svitovage itd. 


Krajeve od pletenica svezu za vratom, ostali dio vidi se sprida.° 
Starije Zene splicu se u dvi pletenice, pa te onda svezu oko glave. 
Zensku, koja nejma dugi’ kosa, ismijavaju: kad se te&la, onda joj 
viéu, da se popne na stolac, jer ce joj se kose zamrsit. 

,Divojke se razpoznaju po ervenoj kapi i Sto zolwfe nose, t. J. 
puste po nekoliko kose pokraj uha od lica, dugatke do 10—15 em. 
Mlade nose jo& dugle. 

Tude kose nitko ne nosi, niti kupuje, niti prodaje, niti strize. 
Dicu zensku strigu do 10 godina, zatim i one puste kose‘. Na selu 
mazu kosu, kad poému GéeSjat, neslanim mladim maslom, a prije, 
vele, da su se mazale lojom, pa ostalo je i u pismi: 


,Sidi cura na kamenu, 
Ces]a kosu po ramenu, 
Lojom je je namazala, 
A grebenom iséeslala i t. d.“ 


Kose, veli se, da su sojile (?) malene i velike. Ima trave, kojom 
mazu kosu, da bole reste, amo sve té trave ne znaju. Izmivaju kosu 
onom vodom, kad pare ’aline, onako pomlakom vodom, a zove se 
Zana. 


U nas se gleda na kosu i kad se cura zamira, a ne zna joj se 


za cud. Ako ima dugu i lipu kosu, veli se, da je dobre éudi; 
ako nejma dobri’ kosa, veli se, da joj od zla ni kose ne ée da 
restu. 

(Nastavit ¢e se.) 


ere 


aa 
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Poezija.’ 
Tomié Mijat? i Suzica kadija. 
Vino pije Tomié Mijovile, Kosci kose Jabuku livodu, 
Au Vranu, visokoj planini. Kosci kose, kupe kupilice, — 
Kad se nemu dade pogledati, Onda drustvu Mijo govorijo: 
Pogledati u pole duvansko: »Drudzinice, mila brac¢o moja, 


' Ovdje se podaje samo primjer duvanskih pjesama, i to ve¢inom takovih 
za koje nema sumne, da su duvanske, t. j. nastale u Duvnu. G. S. Rubié 
poslao je ,,Zborniku“ pjesama ,junatkih“ i ,,Zenskih“ za lijepu khigu. — Sto 
se evo u ,,Zborniku“ izdajui pjesme, to ima posebne razloge. Jedan je razlog 
posebno narodoznanstveni: da grada podade pogled iu duSevni Zivot naroda, 
a taj pogled ne bi bio jasan po gradi, objelodanenoj sprijeda. Drugi je razlog 
to, Sto su ove pjesme novi prilog ne samo za razumijevane razvitka juzno- 
slovjenskih narodnih pjesama — osobito ,hajduckih‘ — nego su one i novi 
pruog motivima, da ne spomiiem novosti u tehnici. — Ur, 

* Hajdukovane Tomiéa Mijovila. Na duu Duyna imade selo BriSnik, a sa- 
stoji se iz dvya ¢apora kuéa, te se jedan Gapor zove: gorni Brignik, a drugi: 
doni. U goriem se je Brigniku rodio Tomié Mihovil (Mijovil). Oca i matere 
nije upamtio, jer su mu umrli, dok je on jo$ bio u bevici, te ga je uzeo 
k sebi stric mu Niko. Kad je dijete odraslo, te moglo sebi kruSac zaradivati, 
gde od strica, te se pogodi u najam kod bega Kovéiéa, da mu éuva ovce. 

yuvao je ovce do 20. godine, te ga beg zamiluje. Kad mu je bilo 20 godina, 
bijaSe jak i snazan, da se s fime nije niko mogao ni por’vat, ni kamena 
bacit, amo ni jedne ojne (igre) u svemu Duynu. 

Jednoga dana dode u Brignik Arap, te popne ¢ador na livodi, a za ¢ador 
priveze kona, te zazove bega Kovéiéa na mejdan. Narod, koji nije vidao 
Arapa, bojao se je ko vatre. Sto je god Arap iskao, oni su mu donosili, te 
je Gitay zulum navalio na doni kraj Duvna. I beg se zabrinuo, jer je morao 
ili na mejdan, ili davati Arapu, Sto je god iskao. U veer dode Tomié Mihovil 
od ovaca i zateée bega snuZdena. Kad mu beg kaza, Sto je i kako je, i za 
Sto je snuzden, Tomié se nasmija i reée mu, da ¢e on za nega na mejdan. 
Beg ga pode blagoslivati. U jutru se Tomié spremi, te pode, da dijeli mejdan 
s Arapom. Vele, da je Arap na svakoga bacao nekakyu smrdjivu vatru, te ga 
onda ubio. Tomié se Mijovil prikrsti, te zove Boga u pomoé i pode protiv 
Arapa. Arap udari na nega vatrom, ali ga Tomié dokopa rukama, te ga udari 
o ledinu. Izvadi negovu sabju, te ga negovim oruzjem zakole. Begu to bijase 
yrlo milo i drago, te on zamiluje joS viie Tomi¢éa Mijovila i pokloni mu 
Jabuku-livodu nize Duyna. I danas se zove: Tomi¢ova livoda. 

Iza toga proslo je nekoliko yremena, a beg se oZeni iz Duvna (kasabe), te 
obeéa Mijovilu, da ée mu pred svatovim nositi barjak. Tako i bi. Beg iskupi 
svatove, a Tomié je pred nima nosio barjak. PoSto su se vratilii poveli curu 
te izmakli iz kasabe, izleti jedan iz, svatova, te reée drugima: 


»Dobre beZe svate sakupio, 

I lipu je curu zamirio, 

Samo, braéo Turci, ne valjade, 

Da nam ylasée zelen barjak nosi.“ 


Oni su ga Sutkali, da ne dira u Tomiéa, a on tri puta tako govorio, te i na- 
gonio kona na Mijata. Kad je treéi put naletio na Mijata, on poteze noZz i 
rasijece ga po pole. Tako su stigl kuli. baa 

U veéer je bila vedera, a prije vedere se obi¢aju Turci natjecati u igrama 
i bacanu kamena, ali ih u svemu nadhiti Tomié. Turcima se to krivo Cinilo, 
te pomisle, da ga smaknu. Tomié se je dosjetio, te u veer, kad su oni sjeli 
za veceru, a on ti nagne iz kuée. Zvali su ga, a on nije htio, nego se sam 
spremi, te kud ée, — nema nikud: stric mu umro, a ostati ne more od Tu- 
raka, Smisli se te krene u hajduke, i to u Vran planinu. 
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»Nije I) majka rodila junaka 
»l sestrica brata odgojila, 

»A na cistu bez besike krilu, 
»l danas ga ovde prigodila, 
»Da otide u pole duvansko, 

,A da vidi, pobratime dragi, 
»Ciji s’ kosci, ¢ije 1 kupilice ?“ 
Svi junaci mukom zamukose 

I u ernu zemju pogledase, 
Kako reste na zavojke trava, 
Kao dojke u mlade divojke, 
Sam ne gleda mali Marijane, 
Veé svom stricu medu o¢i vrane: 
»Hvo majka rodila junaka, 
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Pa eto ga u pole duvansko, 

Te on koscim Bozju pomoé vite, 
A kosci mu pri'vatili zdravlem : 
»Ciji ! kosci, cije I kupilice, 
»Cija li je zelena livoda?“ 
Kosci jesu Suzice kadije, 
Kupilice Suzice kadije, 

»»A livoda pokojnog Mijata.““ 
Kad Marijan ri¢i razumio, 

On je koscim tijo govorijo: 
»Ako bude na Mijatu glava, 
»Pronica’ ¢e kroz otkose trava.“ 
Pa se vrati u Vran u planing, 
Sve on kaze, Sto je i kako je. 


nn 


nn 


Kad u veéer vecer vecerali 
Bila kruva i rumena vina, 


,A na ¢istu bez besike krilu, 
»l danas ga ovde prigodila, 
»Koj’ ce otié u pole duvatisko, Onda viknu Tomiéu Mijate: 

»l viditi, pobratime dragi, »Dite moje od Mostara Seéo, 
»Ciji s’ kosci, cije 1’ kupilice.“ »Ajde splici malog Marijana, 
Pa se dize na noge lagane, »Obdlati ga u Zensku odoru !* 
Pa uprti uprtnacu torbu, Kad on spremi malog Marijana, 
O ramenu visa granaliju, On zavika svu redom drudzinu: 


Za vekoliko dana se to proéulo po selima i po Duynu, te se u Vranu 
sastane oko Tomiéa 60 drugoya, i to sve: 


»Od zla oca, od gore matere, 
Kojem nije Zao poginuti, 
Koji moZe sti¢i i utedi, 


A on svoje sve nosi uza se, 
Pu&Ska mu je i otac i majka, 
A za virnu Jubu i ne znade.* 


Kad je Tomié sakupio druStvo, te vidio, da ih ima toliko, da je hrane premalo, 
a mnogi su od nih, vidio je, straSivi, jednoga dana uhvati Tomié Mijovil 
hercegovackoga jarca, te ga potne na o¢igled druStva Ziva derati. Druzina ga 
upita, Sta radi, 1 da se onako ne dere jarac, a Mijovil im reée: ,Koji god 
od vas mojih drugova ne bi mogao ovako podnijeti, da ga duSmani Ziva 
oderu, onaj nije za moje druzine.« Kad je bilo sjutra dan, a od 60 drugova 
ostalo samo polovina. § tima je éetovo sve do smrti. 

Pripovijedaju, da je bolih junaka u ntegovu drustvu bilo, nego Sto je on, 
ali on je bio najslobodniji. Leti bi bio u Vranu i LubuSi, a pripevijedaju, da 
je prelazio s druktvom i u Kame&nicu kod Livna. Stalno neg vo mjesto bio 
je Vran, te bi za suSna vremena obitavali u pedini, koja se i danas zove 
-Mijatova pecina.« Za tu peéinu vele, da je mogla voditi ispod zemlje do 
Traynika. U istu pecinu pripovijedaju, da je Tomié ostavio blago, te da to 
blago stoji u hrpamai da ga nekakva prikaza Cuva. Ko bi mogao onu prikazu 
prevariti, da bi joj mogao oteti iz ruku maé, taj bi mogao i noyee uzeti. 

Zimi je Mijovil boravio po selima. O Lutiidanu bi razdijelio druginu na. 
pola sa malim Marijanom, te bi on jednu zimu zimoyao u Konicu ili u Kon- 
gori kod Kovéiéa, a Marijan bi zimovao u Mokronogama nedaleko Duyna. 
Jedne zime, pripovijedaju, da je Tomié zimovao u Rami kod kadije, te tude 
zametnuli kavgu i mnogo je Turaka palo. 

On bi najprije na lijepo iskao toliko, koliko se moze hraniti — sebe i 
druzinu. Ako bi mu tko uskratio, on bi mu oteo i opjaékao ih viSe. 

O nemu narod vrlo mnogo pjeva uz tanke gusle javoroye, te ga hvahi, 
kakav junadina biSe. On je poginuo, kako pripovjedajn u Dojanima iza Vrana. 
(..Smrt Tomiéa Mijata«). 1 sada mu se grob nalazi tamo. Ima i sad od rod- 
bine negove u selu Brisniku Tomiéd. S. Rubié. 
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»Spremajte se, moja braco draga, U tom sleti tanana robita, 


»Va idemo Suzici kadiji: 
»Veteras je u neg dokosnica.* 
Otale se oni podigoée, 

Te evo ji do sela BlaZuja, 

A do kule Suzice kadije. 

U najlipsa doba dolazili: 

Bas na gradu zanéi jacija. 
Tomi¢ drmuu alkom na vratima, 
A zavika iza svega glasa: 
~Gospodare, Suzica kadija, 

» Odi vinéaj kicenu divojku!* 


Te otvori od avlije vrata. 
Mijo svoje uvodio drustvo, 
U'vatise Suzicu kadiju, 
ViSaju ga o bilome gradu, 
BaS o gradu, a za bilu bradu. 
A bilu mu kulu porobise, 

Na tavanu vatru nalo/ise, 

Pa za sobom vrata zatvorise, 
Da se ne bi Séeta dogodila. 
Pa odoSe u Vran wu planinu. 
Davno bilo, sad se spominalo. 


Tomié Mijat izbavja malog Marijana. 


Vino pije Tomic Mijovile 

U vrh Vrana u dnu Duvna iavua, 

Oko nega do tridest drugova. 

Tomi¢ kupu rukom pri'’vatijo, 

Te druzini svojoj nazdravijo: 

,Zdrav’, druzino, moja bra¢o 
draga! 

»Ni u moje, ni u vase zdravle, 

»Yeé u zdravje onoga junaka, 

, Koj’ ce otié Livnu kamenome 

yl doniti svakome od naske 

»svakom drugu po dobre opanke, 

»Meni starcu divan-kabanicu !* 

Svi junaci mukom zamukoSe, 

I u ernu zemlju pogledase, 

Kako reste trava na zavojke, 

Kano dojke u mlade divojke, 

Al ne gleda mali Marijane, 

Veé svom stricu medu o¢i vrane, 

Pa je stricu tijo govorijo: 

,Hvo majka rodila junaka, 

»Koj’ ce otié Livnu kamenome 

yl doniti svakome od naske 

»ovakom drugu po dobre opanke, 

,Lebi starcu divan-kabanicu.* 

Nemu veli Tomicu Mijate : 

Be averim, moje drago dite, 

»Ajde, sine, u sto dobri’ éasa! 

Veé poslugaj, sine Marijane, 

, Sutra jes’ ti petak turski svetac, 

»Pa ¢e izaéd Turkine divojke 

,Biloj kwi bega Atlagiéa. 

,Ne svraéaj se u kolo divojkam, 


~Pozna’ ¢e te livanske delije.“ 
Al Marijan ’aje i ne ’aje, 

Veé se sprema, Stogod bole more: 
Na se mece uprtnicu torbu, 
Priko torbe pribacio dilku 

Pa on ode Livou na krajini. 
Kad je bio Livnu kamenome, 
Kad kod kule ¢udo ugledao: 
Tu Turkite kolo u’vatile, 

Kolo vodi Fata Atlagica. 

Ja kakva je, tri je jada bila! 
Jedne usi, a dvoje mendusi, 
Jedno grlo, a tri su derdana: 
Jedan derdan od sitna mergana, 
Drugi derdan od sitna bisera, 
Treci derdan Zuéeni’ dukata. 
Sto je derdan od sitna mergana, 
Mergan sitan, a grlo bijelo: 

To se dvoje udariti more, 
Kano krvea po bijelu snigu; 
Sto je derdan od sitna bisera, 
Klapa curu taman po nedrima, 
Pa joj kaze, di joj dojke stoje; 
Sto je derdan od Zuti’ dukata, 
Klapa curu upray po pojasu, 
Te joj kaze, kuda gace veze. 
Na nogam joj gace ¢iftijane, 
Do pola su postavjene vukom, 
A od pola vukom i baukom. 
Na uékurim dvista marijasa, 
Ga¢ée brece, marijasi azvece. 
Kolo vodi kiéena Fatija, 

Kolo vodi, a pisme izvodi. 
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Marijan se u kolo umi§a, 
Pa on kida kolo na éetvero, 
U’vati se do Fatije mlade, 
Do Fatije, ceri Atlagica. 
Tude nega poznat ne moga’u. 
Kad se malo bise ugrijao, 
Skide momak divan-kabanicu, 
A zavika Fatija divojka: 
»Bog t’ ubio, babo Atlagicu, 
,Zar ne vidi8S gorske aramije, 
»Aramije — malog Marijana? 
,On je nasu kulu porobio: 
»uno tvoga svitla geverdara, 
»bno tvoje bijele kosule, 
,Ja Sam ono svojom rukom 
vezla.“ 
Obkolise livanske delije, 
U’vatise malog Marijana, 
Bacise ga u dno wu tavnicu, 
U_ kojoj je voda do kolina 
I zelena 8a8a do ramena, 
Zmije zvizdu, a jakrepi Scipju, 
A lasice grizu nausnice. 
Tu je bio do tri bila dana. 
Kad ¢etvrti danak osvanuo, 
Viknu vila Tomié Mijovila: 
yZlo ga sijo, mijo pobratime, 
»4Zlo ga sijo i vince popijo! 
»Marijana u’vatili Turci, 
»Bacili ga u dno u tavnicu. 
yNego ajde i vodi druZinu, 
yLe porobi kulu Atlagiéa, 
»Ukradi mu iz besike sina, 
yle ces tako nega izbaviti.“ 
Kad je Mijo ri¢i razumijo, 
On na drustvo éeru uéinijo: 
»ovak "na noge, moja braco 
draga, 
»Marijan je dopao tavnice, 
yMi moramo hega izbaviti, 
,Jali svoje usijati glave.“ 
Kad je drustvo ri¢i razumilo, 
Svi se tude opremili lipo, 
Te krenuse Livnu na krajini. 
Uldobra su dolazili doba: 
Bas na gradu zauti jacija. 
Tu su sili, te se odmorili 
I rujna se vina ponapili. 


U tom gluva omrknula noéea, 

A zavika Tomié Mijovile: 

Da ¢uvaju na avliji strazu, 

Svak na dobru da s’ osloni dilku, 
Bilosapae do pola izvuce, 

,Ja éu otié na oblicu kulu.* 

Tada drustvo Miju poslusalo, 

Mijo ode uz oblicu kulu: 

Sve pospalo kao i poklano. 

Amo evo sri¢ée u junaka: 

Po kad kada sine mise¢ina, 

Te se vidi, ko unutri spava, 

Kad tu spava beze Atlagicu, 

A do hega mlada begovica, 

Izmedu ni. sine Ibra’ime. 

On uzima dite iz besike, 

Te on ode niz oblicu kulu, 

Vodi druStvo na Crlene Stine, 

Otkle s’ vidi Livno i Sirine, 4 
A i bila Atlagi¢a kula. 

Kad u jutru jutro osvanulo, 
Dan svanuo i granulo sunce, 
Probudi se beze Atlagicu, 

Al mu nema sina Ibra’ima. 
Vrlo se je beze pripanuo, 

Te sve Livno vikom uzbunio, 
A grunuge na kuli prangije, 
Al ga nesto s Crlenica vite: 
»bre, didijo, beze Atlagicu, 
»Ev’ u mene sina Ibra’ima! 

» Odi amo, da ti sina dadem, 
»A puséi mi malog Marijana.“ 
Kad je beze riti razumio, 

Od tavnice kluce do’vatio, 

Te on puS¢éi malog Marijana, 
A on ude na Orlene Stine, 
Da uzima sina Ibra’ima, 

Nu da vidiS Tomiéa Mijata: 
On mu ¢cedo u povoju daje, 
Jer se drzi junacke beside. — 
Davno bilo, pobratime dragi, 
Davno bilo na Jutoj krajini, 
Davno bilo, sad se spominalo, 
A mi da smo zdravo i veselo! 
Koga nije, da kruva ne jide! 
A ja éuo od slipca iz Polica, 
Je |’ istina, sigurno ne znadem, 
Ako laze, i ja polagujem. 


DUVNO: POBZIJA. 
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‘Tomié Mijat i trgovei. 


Zavijala do dva mrka vuka: 

Jedan vije na dnu Duvna rayna, 

Drugi vije na vrh Duvna rayna; 

Sto ’no vije na vrh Duvna ravna, 

Ono ti je mali Marijane, 

Sto ’no vije na dnu Duvna ravna, 

Ono ti je Tomicu Mijate. 

Zapituje mali Marijane: 

»striée dragi, Tomicu Mijate, 

»Je li rano svanulo proliée, 

,Je su l’ sagle ¢ake na stanove, 

»lstirali blago i goveda, 

»igraju li oko staja janci, 

»Poskakuju |’ bile jalovice, 

»Je li vrime éetu sastavlati ?“ 

Odgovara Tomicu Mijate: 

»Dragi sine, mali Marijane, 

»U nas jeste svanulo prolice, 

,1zi8le su ¢ake na stanove, 

“Istirali blago i goveda, 

»igraju se po rudini janci, 

»Poskakuju bile jalovice, 

»Vrime jeste cetu sastavlati. 

»Vec povedi svojih petnest 
druga, 

»Povedi ih ka Vranu planini, 

»Onde cemo drustvo sastav]ati.“ 

To rekoSe, ka Vranu krenuse, 

Iskupise Getu u planini. 

Jedno jutro rano uranio, 

Uranio Tomic¢u Mijate, 

Te dozivje malog Marijana: 

»Marijane, moje dite drago, 


» Budi, sine, svu drudzinu redom, 
,sad ce nanié sarajski trgovei, 
»Ka Mostaru robu kupovati, 
»Lako cemo niem(!) doéekati : 
»Strasive su mlade kirigije, 
»samo ¢emo gledat na Aliju, 
»Jer Alija velik junacina, — 
»Pet je puta ovda prolazio, 
,Progonio bale i tovare, — 
,Rad’te, dico, dok ga u’vatimo.“ 
U toj ridi, u kojoj bijahu, 
Dok evo ti bale i tovara! 
ZasidosSe po gori hajduci, 

Svi gledaju trgovea Aliju. 

U tom grunu duga granalija, 
Granalija malog Marijana, 
Puce puska, kano isto vrime, 
I pogodi trgovea Aliju, 

Pade Ale u rudinu travu, 

A zavika Tomicu Mijate: 
»Drs8’te, dico, bale i tovare! 
Na kom konu grana jorgovana, 
»Na onom je éova venetitka ; 
»Na kom konu sova obiSena, 
,Na onom je gotovina blago.“ 
U’vatise bale i tovare 

I uzese gotovinu blago. 

Za to drustvo prominu opanke 
I pripravi rumenike vina. — 
Davno bilo, pobratime dragi, 
Dayno bilo na Jutoj krajini, 
Davno bilo, sad se spominalo. 


Smrt Tomiéa Mijata. 


Uranio Tomicu Mijate, 
Uranio rano u nedilu, 

U nedilu prije jarka sunca, 
Uz jeliku leda prislonio, — 
Sira su mu leda od jelike! — 
Pa on pije kafu iz fingana, 
Prisrkuje iz lule davana. 

A zagrkéa na jeli gavrane, 
Tomié Mijo Marijana vice: 
,»Marijane, drago dite moje, 
»Ajde uzmi dugu granaliju, 


»Pa otidi od jele do jele, 
»Pa potiraj sa jele gavrana, 
,Da ne plasi po gorici drustva.“ 
U mladega pogovora nema, 
Te on uze dugu granaliju, 
Pa on ide po gori zelenoj, 
A sve gleda od jele do jele, 
I ugleda na jeli gavrana. 
To ne bio na jeli gavrane, 
Nego kume Bobovace Ilija. 
Marijan se vrlo zaéudio: 
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»Sta eS tude na jeli zelenoj 2“ — 

Ja vas trazim za tri bila dana, 

yn Vrlo vas je kuma pozdravila, 

ynDa zadete u Dolane ravne, 

»»Da ne vodis ja vele druZine, 

»»ver vam se je kuma porodila, 

nye se nije ona pripravila, 

»»Da druzinu moze darovati. 

npAjde ti i Tomicu Mijate.““ 

To mu rece, ode u Dolane, 

A Marijan stricu u planinu. 

Kad Marijan stricu dolazio, 

Sve mu kaza, Sto je i kako je. 

Oprema se Tomicu Mijate, 

Sto moze i (Sto) bijaxe vise, 

Tako isto mali Marijane, 

Te sadogse u Dolane rayne. 

Dobro ih je kume docekao, 

Jer je sasla crna Arapina: 

Nem izdade Tomi¢a Mijata, 

Izdade ga za bocu dukata! 

Kad u ae vecer veéerali, 

O svacem su oni besidili, 

O junacim i o puskam dobrim. 

Onda veli Bobovae Ilija: 

»Oj Bora ti, Tomicu Mijate, 

»lebe puska ubiti ne moze, 

»A corda te posici ne moze, 

,Od sta bi ti poginut mogao ?“ 

Prevari se Tomié Mihovile, 

Prevari se, ujede ga guja: 

»0j Bora mi, Bobovae Ilija, 

»Mene puska ubiti ne moze, 

»A corda me posici ne moze, 

»Moze m’ ubit puca sa dolame.“ 

Kad svanulo i granulo sunce, 

Tada nemu kuma dolazila, 

Donosila boeu bez grlaka, 

Te upita Tomi¢a Mijata: 

»Kako li je ovo vidit, kume ?“ 

»yDa je s grikom, i lipsa bi 
bila.“ 

Donosi mu krvavu koSulu, 

Te upita Tomié¢a Mijata: 

»Ja kako je ovo vidit, kume ?4 

»nVa jo Cista, i lipsa bi bila.““ 

A nije se jadu dositio, 

Nego pita kumu Bobovéusu; 
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,sto si se ti, kumo, pomamila ?“ 

Kad u vecer vecéer vecerali, 

Tad mu rece Bobovac Ilija: 

»okini, kume, zelenu dolamu, 

»Pleho si se, kume, ugrijao.* 

Prevari se Tomicu Mijate, 

Prevari se, ujede ga guja, 

Jer m’ opara pucu od dolame 

Te je dade crnu Arapinu, 

A on § nome pusku napunio. 

Stade zveka oko bile kule. 

Tad upita Tomié Mihovile: 

nota’ no zve¢i oko bile kule? 

Nemu veli Bobovae Ilija: 

,Dosle jesu Dolanke divojke, 

»Da gledaju malog Marijana.“ 

U tom puska puée kroz pengera 

I pogodi Tomica Mijata 

Bas pod kalpak u ¢elo junaéko. 

Odmah pade Tomic Mihovile, 

Sam’ izusti do tri ove ri¢i: 

Prva jeste: Isus i Marija, 

Druga: Boze, primi mi dusicu, 

Treéa jeste: ,,Bizi, Marijane, 

»Cuvaj sebe, a osveti mene. ~ 

Tad povikau mali Marijane: 

»Pusku, kumo, sapelo te 
kumstvo !“ 

Kad mu puSka vina napojena! 

»sablu, kumo, sapelo te kumstvo !“ 

Kad mu sabla soli nasolena ! 

Navrvise Arapine lute, 

U’vati8e malog Marijana, 

Svezase mu ruke na opako, 

Od lakata do bilih nokata, 

Iz nokata crna krvea lije. 

OsikoSe glavu Mijatovu, 

Za gotovu stolu zasidose, 

A zalazu glavu Mijatovu, 

Zalazu je mesom ovnovinom, 

Zalivaju vinom i rakijom: 

»Sto ne pijes, Mijatova glavo, 

»Sto ne pijeS’ sada, ko do sada?“ 

A sve gleda mali Marijane, 

Svezane mu ruke na opako. 

Za to éuli svi Dolani ravni, 

Pa i ona Dolanka divojka, 

Sto je ’no je Mijo izprosio 
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Za sestri¢a malog Marijana. 
Cim ugleda glavu Mijatovu 
I svezana malog Marijana, 
Ona leti u Vran u planinu, 
Ona nade jelu ponajvisu, 
Pa zavika iza svega glasa 
Po imenu Batinu hajduka: 
y4lo ga sio, Batina hajdute, 
»4lo ga sio i vino popio! 
»Na rane ti vino udarilo, 
»A na grlo mliko materino! 
»Pobru su ti Turei pogubili, 
»Marijana Ziva uw’vatili, 
»Svezali mu ruke na opako 
»~Od lakata do bili’ nokata, 
»iz nokata crna krvea liva.* 
Kad to ¢uo Batina hajduée, 
Na druStvo je éeru prosipao, 
Svi se goli’ corda dobavise, 
Oui lete kroz goru zelenu, 
Sve od jele odsicaju grane, 
Dok stigose kiéenu divojku, 
Ter pitaju ki¢enu divojku, 
Sto je bilo i kako je bilo. 
Sve im ona po istini kaze. 
Oni vele kKiéenoj divojci: 
»Ajde vaske ti zajavi vase, 
»sve odjavi na torove bile, 
»Dok sademo u Dolane rayne.“ 
Brze ode kiéena divojka. 

U tom dosli oni u Dolane, 


Petar Mrkonié 


Zakukala sia kukavica 

Bas u Senu, gradu kamenome. 
Jedna kuka, kad joj na um pane, 
Druga kuka jutrom i veéerom, 
Treéa kuka, nikad ne pristaje. 
Koja kuka, kad joj na um pane, 
Ono jes’ ti Juba Ivanova; 

Koja kuka jutrom i vecerom, 
Ono jes? ti seka Ivanova; 

Koja kuka, nikad ne pristaje, 
Ono jes’ ti majka Ivanova. 
_Kukala je devet godin dana, 
Kad deseta nastala godina, 
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Opkolise kulu Bobovéevu, 

IsikoSe malo i veliko, 

U’vati8e crna Arapinu, 

I onoga Bobovae-Lliju, 

A bilu mu kulu porobise, 

Porobise, vatrom zapalise, 

Marijanu ruke oprostise, 

Bobovéusi o¢i iskopase, 

Pa joj bile dojke prorizaso, 

A kroz dojke ruke prometnuse, 

Aatirase u Vran wu planinu: 

yAjd lov lovi po Vranu planini.“ 

Ni’ dvojicu na kolae nabise. 

Poce kleti Bobovac Llija: 

,Pusci mene, kume Marijanc, 

,»Salit cu ti Mijata od lata.“ 

»»oto ce meni Mijate od zlata, 

Kad ne moze sa mnom ¢etovati, 

Cetovati po Vranu planini !““ 

Medu dvi ji’ vatre pritakose, 

Od bokova meso. odsicaju, 

Ter zalazu efna Arapinu, 

A i kuma Bobovac-lliju, 

Pa ga pita mali Marijane: 

Sto si, kume, iscirio zube? 

li ti je varenika vruca? 

ili ti je kiselina Juta ?“ 

OdvedoSe kicenu divojku, 

Ozenise malog Marijana, 

Ukopase Tomica Mijata, 

Ter odoSe u Vran u planinu. 
Pribrao: Stj. Rubié. 


izbavla bracu Senhane... 


Puséa majka po vojsci telala: 
Majka daje duge podvornice 
I uz niu miline mlinarice, — 
Koji meju kroz godinu dana 
Po sto tovar bilice Senice — 
1 uz niu stupe valarice, — 
Sto valaju Goju veneditku 

1 bacaju na godinu dana 
Deset kesa sve gotova mala: — 
Ko ¢e oti¢ do Budima pusta 
I viditi Senanin-Ivana 

I Tadiju, brata Ivanova, 

Jal’ su divi, jali su pomrli. 
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Tu se niko naci ne mogase, 
Vecé se nade stari Mrkonicu. 
On uzjasi svog kona sivala, 

Pa evo ga Sehu kamenome. 

A izlazi Ivanova majka, 

Ona kuka kano kukavica, 

A privrée kano lastavica: 

»Di si, Petre, ako Boga znades, 
,sto te nema u devet godina? 
, Oées oti¢ ka turskom Budimu? 
,Hivo tebi hive podvornice 

»L uz hiu mline mlinarice, — 
, Koji melu kroz godinu dana 
,Po sto tovar bilice Senice — 
,L evo ti stupe valarice, — 
,sto valaju coju venedi¢ku 

»L bacaju na godinu dana 
»Deset kesa sve gotova mala — 
»L evo ti moja bila kula, 

»L evo ti moja Andelija, 

.A za tvoga sina Marijana.“ 
»yNe cu tebi blaga nikakvoga, 
»»Vaj mi samo dogu Ivanova, 
»»t daj meni cordu Ivanovu, 
»»L daj meni nikoliko blaga, 
»»da Gu otié ka Budimu pustu, 
»»Da ja vidim svoga pobratima, 
»»ll’ je umro, il’ je osuzhijo.““ 
Izvede mu debela dogina, 

I iznese Ivanovu ¢éordu, 

I nasu mu pune egle blaga. 
Otale se Petar opremio, 

I opremi svoga Marijana, 

Pa odose pod Kunar planinu. 
Dok se mrkla ufatila noéca, 
Onda veli mali Marijane: 

»Daj ti meni debela sivala, 

,Ja éu otié pandurici kletoj, 
,Razgledati panduricu pustu, 
,opavaju li unutra panduri.“ 
On mu dade svog kona sivala, 
Pa on ode pandurici kletoj, 
Sveza kona za jelu zelenu, 

A on skida ¢izme i kaléine, 

Pa se pene kuli u pengere: 
Sve pospalo kano i poklano, 
On se vrati do kona sivala, 
,Jesus* rece, pojasi sivala, 
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Te ga goni pandurici kletoj, 

Pa poziva Muju Bulubasu: 

,lzad’ amo, aran Bulubasa, 

Da junacki mejdan podilimo.* 

A izade aran Bulubasa 

Salt u ga¢am i samoj koSuli, 

Za uckure zapeo kubure, 

Ko da plasi sove oko kule. 

Doteka ga momak na sivalu, 

Cordom ma’nu, odsi¢e mu glavu. 

Sviju dvanest redom pozivao 

I sviju ji’ dvanest pogubio. 

Neka pobre, vesela mu majka! 

Panduricu vatrom zapalijo, 

Vratio se natrag u natrage, 

A do starea Petra Mrkonica, 

Sve mu kaze, Sto je i kako je. 

Onda dobre kone pojasise, 

OtiraSe ka Budimu pustu: 

Ne smeta jim sada pandurica. 

Kad dodose bijelu Budimu — 

Uprav svanu i sunce ogranu — 

Do mehane krémarice Luce, 

Onda veli posestrima Luca: 

»Di si, Petre, ako Boga znades, 

»sto te nema kroz deset godina?“ 

Onda veli Petre Mrkonicu: 

,sakrij Kone, ako Boga znades, 

»Kone sakrij u tople podrume, 

yA nas sakrij u Sikli odaje.“ 

Kad su oni vecer vecerali, 

O svatem su eglen otvorili, 

Pa je pita Petre Mrkoni¢u: 

»Je li vira, posestrimo Luce, 

»Kako ée8 mi pobru izbaviti 2“ 

»»Ja tine zam, Petre Mrkonicu, 

»ysto ¢u mlada od Zivota svoga, 

»yA sad znadem, Sto Ges i kako 
Ges : 


»»svaki danak Zlata vezirova —. 


»»Jna dode na vodu éatriu, 
»»Pa popiva Zlatka plemenita, 
»»Sve pripiva Petra Mrkoni¢a 
»»l hegova sina Marijana. 

»»A sutra je petak, turski svetak, 
», saci ’o¢e Zlatka plemenita, 
»,5a’ ¢e ona na vodu éatrhu, 
»»Ja cu tebe onda priobudi, 
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»»Priobuéi u Zensku odoru, 

nya ti ajde na vodu éatrnu. ““ 

Kad svanulo i granulo sunee, 

I izaglo dana nikoliko, 

A evo ti Zlatke vezirove, 

Et’ evo je na vodu ¢atriu. 

Za home su ¢éetiri momkine, 

Skute nose, da se ne orose, 

A rukave, da s’ ne truni zlato. 

Side cura u rudinu travu, 

Pote pivat Petru Mrkoni¢u 

I negovu sinu Marijanu. 

Onda nega Luca priobukla, 

Priobukla u zenske aljine, 

Ode Petre na rosnu livadu. 

A veli mu kiéena divojka: 

, Odi amo, moja drugarice, 

,Otkale si, od kojeg li grada, 

»Ne bili mi stogod kazivala 

,Od onoga Petra Mrkoniéa 

»l hegova sina Marijana ?“ 

,»DWa ti vidis Petra Mrkoni¢a 

wt hegova sina Marijana, 

»»to ¢em bi ti nega poznavala? 

»»A da vidiS malog Marijana, 

»» Ujtila b’ te trostruka groznica, 

»»Ja kakav je mali Marijane! 

»»Lipsi jes’ ti od svake 
divojke. ““ 

Ja bi lako nega poznavala: 

»Negova je Stampa dolazila.“ 

Onda joj se Petre kazivao. 

Kad se Petre ecuri kazivao, 

Obima ga rukam zagrlila: 

»Di si, Petre, ako Boga znades, 

»Di si, Petre, toliko godina ?“ 

Tu su oni viru utvrdili, 

Utvrdili, Sto ée i kako ce: 

»Veceras ce vezir u gamiju, 

,U gamiju klanat teraviju. 

,Cim zacujes uciti jaciju, 

»li izadi na avlinska vrata.“ 

Ode Petar posestrimi mladoj, 

Zlatka ode svomu bilu dvoru. 

Kad se smrkla i omrkla noéeca, 

Petar ode na avlinska vrata, 

AY ga éeka Zlatka opremlena. 

Curu lati za bijelu ruku, 


POEZTJA. 
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Odvede je posestrimi mladoj. 
Al mu veli mali Marijane: 
»Sta je, Petre, ako Boga znades, 
yJesmo li mi viru zaloZili, 
»Da éemo mi pobru izbaviti 2“ 
Onda cura hemu govorila: 
»Marijane, moj o¢ini vidu, 
»Ajde leti na visoku kulu, 
»Babo ¢ ostat u biloj gamiji — 
»A osta’ ée tri debela sata — 
» li ukradi dva bliznaca sina.“ 
On odleti na visoku kulu, 
Pa on leti u drugu odaju, 
Te ukrade dva bliznaca sina, 
I odoSe Sehu kamenome, 
Odvedoge kicenu divojku, 
Odnesose dva bliznaca sina, 
Pa ji’ rane i oda zla brane. 
Kad svanulo i granulo sunce, 
Zacvilio vezir od Budima, 
Od Zalosti bilu bradu guli: 
,Ko m’ ukrade .dva bliznaca 
sina ! “ 
Daje vezir nebrojeno blago, 
Pise knigu Senu bijelome, 
A na ruke Petru Mrkoni¢u 
I fegovu sinu Marijanu: 
,18¢i blago, koje tebi drago, 
,»A spremi mi dva bliznaca 
sina.“ 
Otpisuje Petre Mrkonicu, 
A i hegov sine Marijane: 
Mi ne cemo pare ni dinara, 
,Spremi nama do dva pobratima, 
»spremi’ ¢emo dva bliznaca 
sina. “ 
Taka khiga ka Budimu dode, 
Puséa vezir kapetan-Ivana, 
I Tadiju, brata Ivanova, 
Pripravi im éetiri berbera, 
Jedni miju, drugi nokte rizu. 
Kad ih vezir lipo opremio, 
Spremio ji’ Senu bijelome, 
Oni hemu dva bliznaca sina. 
A vjenéase Zlatku plemenitu 
Za onoga mala Marijana: 
Dosad bila Zlatka vezirova, 
A sada je Juba Mrkoni¢a. 
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Pir Ginise, te se veselise. 
Davno bilo, brate, na krajini, 
Davno bilo, sad se spominalo, 
Kano dobar junak u drudini. 

A ja ne znam, je |’ istina bila, 
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Ja sam ¢uo od slipca iz Polica, 
Slipae piva, te se tako ’rani, 
Ali i ’vali dila od junaka 
Tankim glasom i lakim guslicam, 


Smrt Jankoviéa Stojana. 


Posetala Jankoviéa Juba, 
Posetala niz zelenu baséu, 
Koloperu dolazila evicu: 
,Kolopere, moje rano cviée, 
,Niti evateS, niti sime dajes, 
,Kano ni ja, Jankovica Juba. 
»A da nije Azret-denerala, 
,Ne bih znala, Sta je muska 
glava.“ 
Misli Juba, da niko ne éuje, 
Al to ¢uje Jankovicéa majka, 
Pa je svome sinu povidila. 
Kad je Janko ri¢i razumio, 
Odmah britku ¢ordu povadio, 
Al mu Juba riéi govorila: 
,O} Bora ti, Janko gospodare, 
,Udri mene po bijelu vratu, 
»Ne udri me po svilenu pasu !“ 
Udari je Jankovié Stojane, 
Udari je po svilenu pasu: 
Kako je je lako udarijo, 
Na dvi je je pole prisikao, 
A na ¢ordi Gedo iznosio, 
Cedo malo, al’ je muSka glava. 
To je Janku vrlo Zao bilo, 
Pa se mladan u kulu zatvara, 
Za tri dana na dvor ne izlazi. 
Kad éetvrti danak osvanuo, 
Uranio Jankovié Stojane, 
Na ogaku vatru nalozio, 
U bardaku kavu pristavio, 
Pa iz lule poteze duvana, 
Prisrkuje kave iz fingana. 


U tom stara dolazila majka, 
Pa je majka sinu govorila: 
,Je@ si li mi uranio, sine, 

Je si ? ernu pristavio kavu? 
,Nocas sam ti ¢udan san usnila: 
Di poleti jato golubova, 

,A prid ima sur sivi sokole, 
,Pa di pade jato golubova, 
Di padoSe, veé se ne digose.* 
Onda Janko majei odgovara : 
Sto to leti jato golubova, 
To je carska silovita vojska, 
.A prid ima sur sivi sokole, 
,To sam ti ja, moja mila majko, 
,1 ja ¢u ti poginuti, majko, 
,Jer mi vala ici na granicu, 
,Tamo doli Duvnu wu ravnine, 
»A paliti sela i gradove, 

,1 tamo éu poginuti, majko.“ 
Tad se dize silovita vojska 

1 prid hima Jankovié Stojane, 
Pa on robi sela i gradove, 
On porobi Livno na krajini. 
Kad je bio Duvnu u ravnine, 
Tu ga silna dotekala vojska, 
A u Janka obnemoglo druStvo, 
Udarise Gili na umorne, 

Tu pogibe Janko od Kotara. 
Davno bilo, pobro, na krajini, 
A sada se piva u drudini, 
Slipac piva, te se time hrani, 
Sve pripiva krvavoj krajini. 


Osman-pasinica. 


Osman-pasa Jubu dozivase : 
,Pasinice, moja Jubo virna, 
Xo no sinoé bise na pengeru 
»Obisijo ruke kroz demire ? 


? 


,Ma beli je tvoj prvi sevdahu! 
Pasinica pasi odgovara: 

»Pa ako je moj prvi sevdahu, 
,Ja sam nega nekada volila. “ 


DUVNO: POBZIJA. 


Razluti se paSa Osman-paga, 
Pa on britku izvadijo ¢ordu, 
Kako je je lako udarijo, 
Na dvi je je pole prisikao, 
Iz utrobe éedo ispanulo, 
Malo éedo, ali muska glava. 
Zao bi8e pasi Osman- -pasi, 
Svoju lipo Jubo sa’ranijo 


Bas u baSéu pod zutu naranéu, 


Kazao: Ibrahim Pulié, 


U vecer joj mezar po’adase, 
Pa on pita Jubu iz mezara: 
,O} Boga ti, moja Jubo virna, 
, Oe li mi, Jubo, oprostiti 2?“ 
Iz mezara nisto odgovara: 
»Alal tebi, paSa Osman-pasa, 
»Alal tebi moja rujna krvea, 
»Al’ ne alal moj jedini sine, 
»Jer od mene ne osta poroda. “ 


Duvno. 


Sujitkina Mara. 


Ovee pasla Sujitkiia Mare 
Po Sujici povrh Malovana, 


S nom poredo dva Jaksi¢a mlada, 


Oba mlada, oba Mari draga, 
Jedno Pere, a drugo Nikola, 
Pa _ besedi Sujitkiia Mare: 
»0j Bora vam, dva Jaksi¢a 
mlada, 
»Oba mlada, oba ste mi draga, 
»Vi se o me pogodit ne ¢ete. 
»Ve¢ kad sutra ograne sunasce, 
,Ja ¢u sutra okrenuti ovce, 
»Okrenuti povrh Malovana, 
»Vi krenite po dnu Malovana, 
,ya Cu ponit vezenu maramu, 
,U marami zelenu jabuku, 


Pa éu ma’nut rukom i maramom, 


»U marami zelenom jabukom. 
»Poletite, dva JakSica mlada — 
Oba mlada, oba ste mi 

_ draga — 
Koji prije doleti divojei, 
»Onoga je kicena divojka; 
Koji drugi doleti divojei, 
,Onoga je vezena marama, 
»U marami zelena jabuka.“ 
Kada svanu i ogranu sunce, 
Uranila Sujitkina Mara, 
Kriée ovee Sujitkina Mare 
Po Sujici povrh Malovana. 


A da vidiS dva Jaksi¢a mlada! 

Oni kri¢u po dnu Malovana, 

A kad vidi Sujitkina Mare, 

Ona ma’nu rukom i maramom, 

U marami zelenom jabukom. 

Poletise dva Jaksi¢a mlada, 

Oba mlada, oba Mari draga: 

Niko pade u krilo divojci, 

Pere pade na srid Malovana, 

Pa di pade, Bogu dusu dade. 

A kad vidi ki¢ena divojka, 

Ali Niko svijet priminuo ! 

Ona vadi noze okovane, 

I udara sebe u srdasce, 

Pa na nozu sree iznosila: 

»Kad nij’ hia, nek nije ni 
mene |“ 

Aber stize bijelome dvoru. 

Tude niu ukopase lipo, 

ViS Sujice na vrh Malovana, 

Oba momka i mladu divojku. 

I kada ji’ ukopase tude, 

U ruke im zelene jabuke, 

Povrh glave ruzu posadise, 

Po dnu nogu vodu navratise: 

Ko je zedan, nek pije vodicu, 

Ko je gladan, nek jide jabuke, 

Ko je mladan, nek ruZa miriSe. 

Davno bilo, sad se spominalo, 

A mi da smo zdravo i veselo! 


Kulu gradi Zajim-Ibrahime... 


Kulu gradi Zajim-Ibra’ime, 
Bilu kulu od devet tavana, 
Od ¢erpeta i od ceremeta, 


A prid kulom bijelu avliju, 
Sva srebrena, zlatom polivena, 
Ispod kule zelena livoda, 
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Na noj resla rumena jabuka, 
Pod jabukom zeleno jezero, 
Priko nega od zlata platica, 
Po noj Seta devet paunova, 

I sa hima devet paunica, 

I prid tima patka potkovana, 
I za hima kuna pirlitana, 
Medu nima vele vidra mudra. 
Za to éuo care iz Stambola. 
Poruéuje care iz Stambola: 
,»Dite moje, Zajim-Ibra’ime, 
,Cuo jesam, di beside Judi, 
Da si lipu sagradio kulu, 
,uipu kulu od devet tavana, 
»A prid kulom bijelu avliju, 
»ova srebrena, zlatom polivena, 
»lspod kule zelena livoda, 

»Na livodi rumena jabuka, 
»Pod jabukom zeleno jezero, 
»Na jezeru zlacena platica, 
,2o hoj seta devet paunova, 
»l sa hima devet paunica, 

»1 prid hima patka potkovana, 
»1 za hima kuna pirlitana, 
»Medu nima vele vidra mudra. 
,Posali mi devet paunova, 

»1 sa hima devet paunica, 

»1 prid hima patku potkovanu, 
» za hima kunu pirlitanu, 


,l med’ hima vele vidru mudru.“ 


Knigu pise Zajim-Ibra’ime : 
,Gospodare, care od Stambola, 
,istina je, Sto govore Judi, 
»Da sam bilu sagradio kulu, 
,Bilu kulu od devet tavana, 
yl prid kulom bijelu avliju, 


»Sva srebrena, zlatom polivena, 


»1 prid kulom zelena livoda, 
»Na livodi rumena jabuka, 
»Pod jabukom zeleno jezero, 
»Na nemu je od zlata platica, 
»Po oj Seta devet paunova, 
»l sa hima devet paunica, 
»l prid hima patka potkovana, 
»l za ftima kuna pirlitana, 
»l med hima vele vidra mudra. 
,Sultan-care, mili gospodare, 
,»sto je ono devet paunova, 
,Ono mi je devet brace mile ; 
»sto je ono devet paunica, 
,Ono mi je devet nevistica ; 
,to j’ prid hima patka 
potkovana, 
,Ono mi je ostarila majka; 
,Sto j’ za hima kuna pirlitana, 
,Ono mi je vjerenica Juba; 
»A med hima vele vidra mudra, 
,Qno mi je seka jedinica.“ 


Kazao: Jure Budimir, Duyno. 


Sirotiea Ana. 


Majka Ivu za vecéerom pita: 

» OceS, Ivo, da te Zeni majka ?“ 
»»Zeni, majko, i meni je drago.* “ 
, O¢eS, Ivo, Zagorkinu Maru ?“ 
»»Ne cu, majko, Zagorkiie Mare, 
»» Vee ja ’ocu siroticu Anu.“ “ 
Ode Ivo Ani pod pengere, 

Al mu Ana sitan vezak veze, 
Vas je vezak suzam potopila. 
Pitao je Latinine Ivo: 

,Sto je tebi, moja draga Ane? 
»lli ti je ponestalo svile, 

,ili suva zlata iz éageta, 

,Jal’ s’ derdefu noge polomila, 
,Ll’ su ti se igle oblomile?“ 


Progovara sirotica Ana: 

»Svega toga za dosta imade, 

,Veé sam ula, da te Zeni majka.“ 

»»Nije Ano, ti mi Ziva bila! 

»»Junak sam se s tobom oZenio, 

»»lli s tobom, il zelenom 
travom. “ “ 

Al evo ti brata Ivanova: 

,Ajde, Ivo, tebe zove majka, 

»Da ti skidaS sa kota divojku.“ 

Ivo Suti nista, ne govori, 

Nego Ani bilu svilu suée. 

Al evo ti seke Ivanove: 

»Ajde, Ivo, tebe zove majka, 

»Da ti skidaS sa kona divojku.“ 


DUVNO: 


Ivo Suti, nista ne govori, 

Nego Ani bilu svilu suée, 

Al evo ti babe Ivanova: 

»Ajde, Ivo, tebe zove majka, 
,Da ti skidaS sa kona divojku.“ 
Al se Ivi ino ne mogase, 

Veé on ode kroz Simsir-sokake, 
A do svoje mermerli-avlije, 

Od avlije otvorio vrata: 

»Sjasi s koa, nogu ulomila, 

, sto si moga dogu umorila ?“ 
Pade Mara na mermer-avliju, 
Dva joj mlaza krvi udariSe 

I dva zdrava zuba poletiSe. 

U tome se noéea u’vatila, 

Dvoje mladi’ u derdek svedose, 
Dvoje mladi, a dvoje nedragi’. 
Side Ivo na svoje sepete, 

Side Mara na svoje duseke, 
Progovara Latinine Ivo: 

Daj mi, Mare, sedefli-Sargiju. “ 
I ovako Mari progovara: 

,oada misli, moja draga Ane, 
,Da ja Mari bili duvak skidam; 
»Nisam, Ane, ti mi Ziva bila! 
,Junak sam se s tobom oZenio, 
,lli s tobom, il zelenom travom. 
,sada misli, moja draga Ane, 
,Da ja Mari bili biser runim; 
,Nisam, Ane, ti mi Ziva bila! 
,Junak sam se s tobom oZenio, 
»li s tobom, il zelenom travom. 
,sada misli moja draga Ane, 
,Da ja Mari bilo lice Jubim; 


Sirotica 


Ibra’ima svitovala majka: 
,lbra’ime, moj otini vidu, 
,Zen’ se, sine, za Zivota majci, 
Va ti prosim mladu Ismianu, 
,U he, kagzu, ima silno blago.“ 
Ibra’ime majci progovara: 

»Ne éu, majko, ti mi Ziva bila! 
»Nije blago grosi ni dukati, 
»Veé je blago, Sto je srcu drago. 
,lma blaga, al je brez evlada. 
Prosi meni siroticu Fatu. 


POHZIJA. 
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»Nisam, Ane, ti mi Ziva bila! 
,Junak sam se s tobom ozenio, 
»lli s tobom, il zelenom travom. “ 
Za tim tiho Mari progovara: 
»Ne daj glasa do bijela dana, 
»Nek se moja braéa napivaju, 
»Nek se moje seke naigraju.“ 
Za tim Ivo Mari progovara: 
»Pozdravi mi moju milu majku, 
»Nek me bradi Aninom maramom, 
»Nek mi puS¢i percin niz nosila, 
,Sto mi ga je Ana odgojila 

»1 tri zlatna éesla oblomila. 
,Nek me nose kroz simSir-sokake, 
»Nek me vidi moja sirotica. “ 
Nega nose kroz simsir-sokake. 
Kad to vidi sirotica Ana, 
Uzimala noze okovane, 

Pa udara sebe u srdasce. 

Kako se je lako udarila, 

Na nozu je sree iznosila. 

Tad zavika lipe Ane majka: 
,stan’te malo, Ivni nosioci, 
Wok opremim siroticu Anu!“ 
Zajedno ji’ do groba donili, 
Zajedno ji’ u grob polodili, 
Kroz zemlu im ruke provlaéili, 
A na ruke zelene jabuke, 

Po vi8 glave vinovu lozicu, 

A sa strane rumenu ruZicu, 

A pod noge studenu vodicu: 

Ko je zedan, neka vodu pije, 
Ko je gladan, neka grozde jide, 
A divojke neka ruzu beru. 


Fata. 


Ako mi je isprositi ne ces, 
»Vira moja tvrda od kamena, 
,Ja Gu turcin virom okrenuti.“ 
Ibra’ima, poslusala majka, 
Isprosi mu siroticu Fatu, 

Pa je svoga svitovala Ibru: 
»lbra’ime, drazi od oéiju, 
,Kada dode petak turski svetac, 
» Li otidi sirotici Fati. 

»Kada budeS u Fatinoj kuli, 

, sto je staro, ti Jubi u ruku, 
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,Fatu Jubi, di je tebi drago.“ 
Ibrav’im je poslusao majke. 
Kad je bijo u Fatino) kuli, 

Sve on Gini, sto je nancijo: 
Sto je staro, sve Jubi u ruku, 
Ajku lubi, di je nemu drago, 
Ajku jubi u grio bijelo, 

Tri joj mladoj potrgo derdana! 


Stade plakat sirotica Fata, 
Zao joj je tri kitna derdana, 
Vise Zali oblubleno lice: 

Ko ¢e kazat ostariloj majci!“ 
Tisio je mladan Ibra’ime: 
,Mucé’, ne placi, sirotice moja, 
,Ja jubijo, ja cu i kazati.* 

I odvede siroticu Fatu. 


Kazao: Salko eff. Kadié, Duvno. 


Prvi dragan. 


Kona kuje Strepovicu Mate, 
Kona kuje, kon se uskakuje, 
Vis heg stoji srma jauklija. 
,Alato moje, kuda mi se 

spremas ?“ 
»»Srmo moja, u carevu vojsku. 
»4lato moje, ja te cekat ne éu.“ 
»»Srmo moja, jer me éekat ne ¢es, 
»,Danica je éekala mjeseca 
»,2a goricom devet gorinica, 
»»A ti mene ne ¢eS ni godine. 
To izusti i ostavi dragu. 


Oo ue 


Gee 


A kad miau godinica dana, 
Otud jasi Strepoviéu Mate, 

I on jasi kraj dragini’ dvora: 
,Draga moja, jesi l’ se adala ?* 
,,Jesam bome i sina imala, 
»,0d mila wu lipo ime dila, 

»» lipo ime: Strepovicu Mate. 
»yove ja sina u beSici ninam: 
Nina, nina, nestalo ti babe, 
" " Ostala ti majka udovica, 

» Ll zapala prvoga dragana, 
»»Po imenu Strepovica Mate.“ “ 


9 


Asan-aga na gradu sidaSe ... 


Asan-aga na gradu sidasge, 
Svoju lubu na krilu drZase. 
Asan-aga jubi besidijo: 

,Oj Boga ti, moja jubo virna, 
,Kol’ko si se puta udavala 2?“ 
Iuuba hemu tijo odgovara: 
,Asan-aga, iza gore sunce, 

, Mlada 
,Prvi put sam bila za paSi¢om, 
_Seéer jila za bilu pogatu, 


Lipo ti je selo Kumagevo! 
Zalud hemu sva lipota tena (!), 
Kad u hemu nigdi ‘lada nema, 
Samo jedno drvo bademovo. 
Tude kolo liti, zimi igra, 

Kolo vodi bratae i sestrica. 
Bratae seju iskraj kola vite: 

» iho igraj, moja seko draga, 


sam se dva put udavala: 


Kazao: 


»Serbe pila za vodu studenu, 
AV me kurvié lose milovage. 


,Dragi put sam za dervisom bila, 


,U dervisa nigdi nista nejma, 
»AP me junak lipo milovase ; 
»Ali topi u grad udarise, 

,1 umrije mo} mladan dervisu, 
»A ja osta’? mlada udoviea. 
,Sad sam tvoja, aga Asan-aga, 
»Aginica tvoja Juba virna.“ 


Salih eff. Kadié, Duyno. 


% 

»Tiho igraj, a prida se gledaj, 
,Sad ée proéi junak na dogatu, 
»Na dogatu, vas u suhu zlatu, 
,Zamira’ée u kolu divojke.“ 
Istom oni u toj riti bise, 

Al eto ti Ive na dogatu, 

Na dogatu vas u suhu glatu. 
Stalo kolo, pa Ivana gleda. 
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Progovara Ivo sa dogata: »Ne gledamo zlata ni dogata, 
»Vi igrajte, mene ne gledajte! »Veé gledamo na konu junaka, 
»Ja ne gledam vezenih rukava, »Za Sto éemo svoju mladost 
»Sto su kojoj tude ruke vezle, dati. “ 
»Veé ja gledam ¢udi i pameti, Kad to ¢uo Ivo sa dogata, 
»Sto ¢u povest svojoj miloj On je uze za bijelu ruku, 
majci.“ Pa je baci za se na dogata 
Istaée se iz kola divojka, I odvede svojoj miloj majei. 
Pa govori Ivi na dogatu: 
* 
ASikuje momée i divojée Selo kaza momku i divojci. 
U gorici pod jelom zelenom. Stade kleti lipota divojka: 
Oni misle, da niko ne ¢uje, ,4elen-travo, ne zelenila se, 
Al jih éuje zelena travica. , Bile ovee, poklali vas vuci, 
Zelen-trava dokaza oveama, »A Gobana obisili Turci, 
Bile ovee svome ¢obaninu, »A putnika ubili hajduci, 
Coban kaza u putu putniku, »A brodara voda odnijela, 
Putnik kaza na brodu brodaru, ,Gemat selo vatrom izgorilo, 
Brodar kaza svem selu gematu, ,Mene s mojim dragim sastavilo !“ 
* 
Razboli se mlado nezeneno, Bila lica ispod trepavica, 
Oblazi ga mlado neudato Bila grla ispod ogrlica. 
Priko baste krijuci od majke, Vita jelo, istina je bila, 
Donosi mu Sseéerli ponude: Jest, tako mi onoga junaka, 
Seéer s mora, smokve iz Mostara, Kome ’no sam i mila i draga! 
I aSlame u medu kuhane, Kome nisam, i ne nameéem se, 
Kaisije po rosi trgane. Od nametka nema ni napretka, 
Na to asta ni gledati ne ce, Ni u éaru, ni u trgovanu, 
Vece trazi i lipsi’ ponuda: A kamo li u asikovanu. 
Hf 
Eto doli jezerce vodica, ,Beru li se jagode maline, 
Kraj jezerca zelena travica, »Pije li se jezerce vodica, 
U travici jagode maline, »Wubi li se divojka Duvanka ?“ 
Guvala ji’ divojka Duvanka, »»Ajd otalem, mlad junak na konu! 
U ruci joj zlacena maStrafa, »»2a te nisu jagode maline, 
U mastrafi jezerce vodica. »»a te nije jezerce vodica, 
Otud jasi mlad junak na kohu: ~,,,, Nit je za te divojka Duvanka, 
,Bozja pomoé, divojko Duvanko! ,,,,Ona ima dragoga Ivana.“ “ 
Kazala: Staka Rubié, Duvno. 
* 
Zelen bore, ne zelenio se, »»Moja draga, ostani kod majke, 
Kara-Dore ne veselio se, »»A kad cujes, da sam poginuo, 
Jer odvede momke u vojake, ,»Dodi, draga, na grobae zeleni, 
Ostadose ki¢ene divojke. »»l dovedi kolo divojaka, 
Moje drago sad se na put »» Nek igraju kraj groba zelena. 
sprema. »» Wako ¢es mi grobak poznavati: 
Bolan dragi, komu me »»o desne strane jela usadena, 
ostavlas ?“ »»A 8 live je rumena rudzica. 
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Za ruzicu demir-dogo svezan; 

Ti odrisi demirli-dogata, 

Pa ga vodi mojo} miloj majci, 
% 


Per 
97 


99 


Tri ti¢ice propivale, 

Kruna ne piva. 

Pitale je drugarice: 

,sto ti ne pivas 2“ 

Prod’te me se, drugarice, 
Kazat Gu vam ja: 
»»Mene majka mladu ne da, 
»»Da joj carujem, 


0 


eer] 


Raslo drvce bademovo, 
Tanko visoko. 
Pod nim lezi duzel-Ivo 
I zlato Maro. 
Dusek im je — ditelina, 
Trava zelena, 
Vezen jastuk — bile ruke, 
Jedno drugome, 

Fe 
S ovu stranu i s onu Vrbasa, 
S ovu smile, a s onu_ bosile. 


%* 


Ala sam ja jadna nesritna 
divojka ! 
Ja bosiok sadim, a pelim mi nico! 


Oj pelim pelimce, moje rosno cviée, 


* 


Sve se tama pola ufatila, 

A planina tufan i magtiea, 

Pa se fata magla Malovana, 

[ Sujice moga zavitaja. 

Vid’ strancice, u kojoj sam vezia, 
Vid’ kuéice, u kojoj sam resla! 
Moj Ivane, moje rane grdne! 


Ne ¢udim se mrakw ni oblaku, 
Drini vodi, Sto se esto muti, 
Nego dragom, Sto se uvik Juti, 
Sto sam drugog okom pogiledala 
Ako sam ga okom. pogledala, 
Ja ga nisam srcem sevdisala, 
Sevdisala ni begenisla. 


STOJAN RUBIO, 


»»Neka gleda demirli-dogata, 
Kad ne gleda svog sina 
Ivana. ““ 


77 


Veé me majka staru daje, 
Da joj tugujem. 

Kad ja podem u dul-baséu, 
Meni star ne da; 

Kad ja podem na livodu, 
»»Mene star gleda. 

,»»A ja mlada ne ¢u stara, 

» Hato tugujem. 


Le 
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Kumas jorgan — vedro nebo 
Sjajnim zvizdama. 

Vis ni’ stoje do dvi majke, 
Pa Boga mole: 

Daj nam, Boze, tija vitra 
,» Vrana planine, 

»Da probudi duzel-Ivu 

»L zlato Maru.“ 


% 


Sve se smije smile na bosile, 
Bas k’o momée na mlado divojée. 


S tobom ée se moji svatovi kititi 
Kad me stanu mladu ka grobu 
nositi. 


P) 


A za rane niko i ne znade, 
Osim Boga i srdasea moga. 
Nisu jadi, kad umire babo, 
Veé su jadi, kad se Zeni dragi. 
A za jade niko i ne znade 
Osim Boga i srdasca moga. 


Mili Boze i w mene jada! 

Sto je gore, da je kalemova, 

Sto je vode, da je mureéeta, 

Sto je momak, da su sve 
éatibi, — 

Ne bi moji’ jada ispisali. 


i all 
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Uzori, dragi, ravnine, Prosi me, dragi, u majke; 
Pa posij svoje jadove. Ako ti nikne bosiok, 
Ako ti nikne albaber, Bosa é¢u, dragi, za tobom ; 
Prosi me, dragi, u babe; Ako ti niknu Semboji, 
Ako ti nikne alkatmer, Senu’ ¢u, dragi, za tobom. 
2 4 
Putnik putom putuje, »»Prod’te me se, titice 
Tuznim glasom tuguje, »»lz zelenc gorice ; 
Pitale ga tidice »»Draga mi se udaje, 
Iz zelene gorice: »»Vusica se s tilom rastaje. 
,sto ti, putnik, putujes, »»Ja CU svoju dragu vratiti, 
,pluznim glasom tugujes ?“ »»Wa cu svojom glavom platiti.““ 
% 
Lako ti je, tanke gusle moje, Jer sam jutros na vodiei bio, 
Lako ti je pjanu zapivati Pa sam svoju draga ugledao: 
I Zalosnoj majci zaplakati, Ja se na hu baca’ jabukama, 
Koja kopa sina jedinoga, Ona na me ne ¢e ni kamenom, — 
Il ga kopa, il na vojsku sprema! Kameno joj srce u matere, 
I meni je, gusle, do plakana, Koja ju je ’naku porodila! 
_Priob¢io: S. Rubié, Duvno. 
Jesi |’ moje, uranilo, sunce ? Ja sam jutros rano uranilo, 
Jesi moje obasjalo dvore? I tvoje sam obasjalo dvore, 
Je li moja podranila majka, I tvoja je uranila majka, 
Dvor izmela i vode donila? Dvor izmela i vode donila, 
Je li moje misto oplakala ? I tvoje je misto oplakala, 
Je su |’ moje dolazile druge, I tvoje su dolazile druge, 
Je su |’ moje eviée zalivale? Te su tvoje cvice zalivale.} 
Iz visoka progovara sunce: 
# 
Ko t’ u gori goru lomi, Da poruéi miloj majei, 
Jelo, jelo, vita jclo? Da mi seke ne udaje 
Dilbere moj !? Ni za samea, ni za pjanca, 
Ni je ) koga roda moga, Nek’ je daje, ko i mene.* 


! Ovo piva mlada prve godine. 

2 Tza svakoga retka — pjeva se: ,Jelo, vita jelo“ i redak se opetuje, a 
onda se pjeva: ,,Dilbere moj.“ 

3 Ne mogu, a da ne upozorim kod ove pjesme na pjesmu u II. sv. ,Zbor- 
nika“, str. 352. Ovaj je fragmenat jedna od najzanimJivijih bilega jedinstva 
narodne duse. Ur. 


VJESNIK. 


Ve 


Izvjesée 
urednika akademijskoga , Zbornika za narodni Zwot i obicaje juznih 
Slavena* o putovanu hegovu po Bosni i Hereegovini 
obaylenu u vrijeme od 20. srpia do 21. kolovoza 1899. 
(Citano w sjednici akademijskoga folklorskoga odbora dne 9. studenoga 1899.) 


Neposredna cije] prvih mojih putovana (u Otok u Slavoniji g. 1897., 
pa u Dalmaciju i Crnu Goru god, 1898.) bila je nabava fotografskih 


slika za ,Zbornik“ u jednu ruku, u drugu — kontrola suradnika 
»Zbornikovih* na licu mjesta“, — kako se kaze. Uz put sam imao 


nakanu, da suradnicima podadem ustmenih naputaka, da nadem novih 
suradnika, u opée pak, da se Sto bole orijentujem u gradi motreci 
narodni Zivot svojim o¢ima. 

Na najnovije svoje putovane spremao sam se s posve dragom na- 
kanom: ono, Sto mi je kod predasnih putovaha bilo posledne, t. j. 
opcéenita orijentacija — to mi je sada bilo prvo. 

Ja sam se putujuci po Dalmaciji i Crnoj Gori uvjerio, da je nabava 
slika i kontrola suraduikaé vrlo muéan posao, koji se ne dade obaviti 
u onako kratko vrijeme i u toliko mjesté, kako sam ja to — ra¢una- 
juci sa sredstvima Akademije — sebi odredivao. Zato, hoéu li biti 
posve iskren, moran kazati, da sam s prvim svojim putovanem u jedno 
jedino mjesto — u Otok -— najzadovolniji: zato sam se vrlo nerado 
spremao na put po Bosni i Hercegovini, jer je to ¢itav svijet, koji se 
u mjesee dana dade jedva proletjeti. Jedino, sto me je mamilo na taj 
put, bilo je ono, Sto mi je kod predasnhih putovana bilo posledie, t. j. 
ja sam drzao, da mi je potrebno, dok sam kod ovoga posla, da barem 
jedan dio Bosne i Hercegovine opéenito upoznam. A bude li se Sto 
dalo uraditi i za druge potrebe ,,Zbornika*, — tim bole, mislio sam. 
T samo u ovom smislu ja sam s ovim svojim putovahem zadovolan. 

No prije nego stanem potaie kazivati o uspjehu svoga putovaha, u 
kratko éu samo pokazati, zaSto je za posebne potrebe ,Zbornika“ od 
male koristi ovakovo okolisno putovaie po ¢itavoj jednoj zemli. 

Spremajuci se u Dalmaciju ja sam sebi natinio potanku osnovu. 
Prouéavajuci gradu onih krajeva pobilezio sam nejasna mjesta i nepo- 
znate rijeci i nacinio popis onih stvari, Sto sam nakanio fotografovati. 
Prije nego Sto sam krenuo na put, pisao sam suradnicima, da éu doéi. 
No tu je veé nastala prva velika neprilika: jedan odreduje ovaj tjedan 
i dan, drugi onaj, treci onaj. Ne treba mi gotovo ni spominati, da ja 
nijesam mogao doéekati kraja tomu dopisivaiu te da sam napokon 
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morao krenuti na put. Dakako da obi¢no nijesam nasao kod kuée 
suradnika-utitela, jer je kod rodbine na praznicima, ili je na ispitu i t. d. 
Trebalo bi viSe dana, dok bih se sm uputio toliko, da bih sve mogao 
i bez nega. No ako i nadem uéitela, ili Zupnika, moram na Zalost  pri- 
znati, da su ¢esto tako neokretni, kadSto u tako slabom dodiru s na- 
rodom, da mi je gdjekoji put lakSe bez nih, nego s hima. Ali i tu 
treba opet vremena, dok se snadeS. No najglavnije je ovo. Hoéu n. pr. 
da vidim ovoga ili onoga Govjeka, ili Zenu iz naroda, koji je ovo ili 
ono kazivao, ili treba na¢i ovaj ili onaj komad odijela, spravu_ ili 
stvar: ne moze se, jer je ovaj Govjek, ili Zena u polu na radu. 
,Cekajte do nedjele, ili do sajma, ili do toga i toga sveca.“ To bi, 
istina, bilo najbole, ali ja ne mogu biti u svakome mjestu u nedjelu ili 
na sajamski dan. Pa i ostanem li do nedjele, — taj dan tako prode, 
dok se neSto skupi, da bi i opet trebalo ¢ekati do druge nedjele. — 
A desilo mi se i to, da sam doSavsi ,na lice mjesta“ dobio posve 
drugi dojam o narodnom Zivotu gledajuci ga na svoje o¢i, nego sto 
je bio onaj, Sto sam ga dobio ¢itajuéi gradu. Povrh toga nalazio bih 
u gradi straSnih praznina. Pitajuci za ovo ili ono, 8to mi je palo u 
oti, slusao sam posve nove, a zZanimlive i vrijedne stvari, o kojima u 
gradi nema ni spomena. Sve ho¢u da popunham i pribilezujem (u_ pri- 
nosima tiskanim u ,Zborniku“ vide se-tomu tragovi), no toga je toliko, 
da mi se sva ona sabrana grada pri¢ini malo vrijednom i ja izgubim 
volu za popunane i bilezehe, veé mislim na novu gradu. Sve mislim: 
poci mi je dale, ovdje ne ¢e biti ni8ta, a ne znam, ne ¢eka li me isto 
i drugdje. No kad se jednom sabere ovakova narodna konferencija, 
koja mi kazuje, kritizuje, povladuje natjecuci se — meni se ne dade 
dale. I tako se gubi vrijeme, a od té grade ovako na brzu ruku sa- 
brane i pobilezene — i onako nista. Ne Gu spominati drugih neprilika, 
koje se, istina, sve dadu svladati, ali samo s vremenom, a ne na 
brzu ruku. § 

Zato sam ja i u Bosnu i Hercegovinu poSao s malom nadom na 
ikaki drugi uspjeh, osim toga: da ¢u se o tamoSiem narodu u opée 
uputiti i gdjekojega suradnika na¢i. Ovo me je putovane jos vise utvr- 
dilo u misjeiu: da ovakovo veliko letimi¢no putovane nije za sam 
»Zbornik* -— t. j. za negovu gradu — od velike koristi. Moje je 
miglene naprotiv, da bi duli boravak u kojem jednom kraju bio od 
mnogo vece koristi. Bude li Akademija imala sredstava, pa bude li tko 
imao vole za ovakovo putovane, trebat ¢e stvar — po mom sudu — 
unaprijed ovako i urediti, jer tkogod uredivao ,Zbornik“, morat ce 
svakako sam glavom zalaziti u narod. O tom jos rijeé. 

Ja sam u ,Osnovi‘, po kojoj se sabire grada za ,Zbornik*, izrekao 
mnijene, da putnici-sabira¢i nijesu zgodni za sabirahe potpune i po- 
uzdane grade. Tako mislim i danas, a u tom sam se utvrdio i na 
svom putovanu. Bez obzira na to, Sto je putnik-sabiraé tudinae u 
mjestu, Sto on ne pozna naroda, ni narod hega, pa mu je ved dodir 
s narodom oteséan, — putnik-sabiraé moze pribileziti samo frag mente. 
Takovih fragmenata puna je narodopisna knhiZevnost, pa upravo hima 
treba da zahvalimo mnoge teorijice i hipotezice, koje se u nista raspa- 
daju, kad se upozna potpuna grada. 
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No ako je ovo istina, istina je i to, da nikakav i nitij kvestijonar 
na svijetu ne moze sadrzavati svega. Ja sam se na svom putovatu 
uvjerio, da je moja ,Osnova“ gotovo nista prema obilu pitaha, na koja 
bi narodoznaustvu trebalo odgovora. A ipak su strani specijaliste ocije- 
nili moju ,Osnovu“ kao jedan od najpotpunijih i najbolih kvestijonara. 
I od suradnika-selaka sam ¢uo, kako se Cude: za Sto sve pitam i kako 
mi je sve to palo na pamet. 

U narod dakle mora iéi Govjek, koji se bavi narodoznanstvom, jer 
ée se samo tako moé¢i popuniti praznine u gradi mjestnih sabiraéa- 
nestruthaka. Istina je, sama grada pisana po ,Osnovi~ sadrzaje mnogo 
toga, za Sto ,Osnova“ ne pita, pa urednik moZe i dale pitati i krasnih 
uspjeha posti¢ci ovakim dopisivaium. To je, istina, muéan posao, za 
koji treba vremena, alii bez toga ne moze biti. No i povrh toga mora 
urednik u narod, i tek poslije negova uspjeSna puta moze se reci, da 
je grada potpuna i savrsena, — koliko u opée lJudska djela mogu 
biti savrsena. 

Ja sebi dakle unaprijed ovako pomislam putovane urednikovo: Kad 
urednik dobije iz kojega kraja dobru gradu, sabranu po ,,Osnovi*, 
kad ju posebnim pitahima popuni, tek Ge onda s nom u ruci krenuti 
u onaj kraj, od kuda je grada. Tu ¢e probaviti take dugo, dok mu 
bude potrebno, da se u svem snade. No ni sada ne ¢ée sam _ biledziti 
grade, nego ¢e bileziti i pitati samo za svoju informaciju, a po tim 
ce bileSkama domaci sabiraé tek kona¢no gradu popuniti. 

Sve je ovo bilo meni tek poneSto moguce na poslediem mom puto- 
vanu, jer sam u svakom kraju mogao ostati tek nekoliko dana. 

Kao Sto sam imao uza se fotografski aparat na putovanu po Dal- 
maciji i Crnoj Gori i za svoga boravka u Otoku, tako sam ga ponio 
i sada, Sto vie, sad sam ponio i mali ruéni aparat, s Kojim se moze 
raditi i u hodu, pace i u vozni, a plocée se mogu mijenati i danu. 
Koliko sam se veselio bezbrojnim slikama, Sto sam ih uz put hvatao! 
No kako sam bio poklaplen, kad sam povrativSi se u Zagreb poteo té 
slike razvijati! NiSta od svega, nikakove konture, veé same merle. ' 
Srecéa, Sto sam radio i velikim aparatom, pa sam tako donic barem 
hesto (medu ostalim i duvanske slike, Sto su u ovom svesku). 

Prelazeci na izvjeStaj o tom poslediem svom putovanhu spomenut mi 
je samo joS ovo: Premda se je mene gdje8to narodni Zivot dojmio 
tako, da bih jedva smogao rijeci, da taj .dojam opi8em, ja éu ipak, 
koliko to god bude moguée, spominati gole ¢inenice. Velim: koliko 
je to moguce“, jer ne mogu jaméiti, da i opis same ¢inenice ne ée 
biti koliko toliko pomuéen mojim dojmovima. Zato ¢u se i dréati vre- 
menskoga reda, kakav je u obiéaju u pisaiu putopisa, i ako ovo nije 
putopis. Mene je sve nesto sililo, da napi8em poslije ovoga putovana 
niz raspravica, ali se bojim, da je za to prerano: mnogo ¢e toga ostati 
u mojo} dusi. Ipak su gdjesto dojmovi bili prejaki, a da ne izazovu 
gdjekoje misli, koja mozZda nije osnovana wpravo stoga, Sto je osnovana 
na Gasovitom i letimi¢nome motrenu. 

K 


' Kasnije sam se uvjerio, da su svitci (filmai) bili prestari. 
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Iz Zagreba sam krenuo 20. srpha u vete. Kad je svitalo, bio sam 
veé u dolini Bosne. Prvi pogled na usjeve, na mede od gikare, pate 
od sume, na divlu obalu rijeke, na plastove sijena usred pola i pasnhaka 

poucio me je, da je tu narod joS pastir. 

Sjutra dan u veée bio sam u Sarajevu. Drugi dan (22./7.) 
podem do dvorskoga savjetnika g. K. Hirmana, koji me je vanredno 
lijepo primio, u mnogome me pouctio, a sjutra dan odveo pred gradan- 
skoga doglavnika, preuzv. gosp. baruna H. Kutschera, kojemu sam se 
u ime Jugoslavenske akademije zabvalio za spremnost, s kojom je vis. 
vlada za Bosnu i Hercegovinu jugoslavenskoj Seer iSla na roku 
kod ovoga moga putovana. 

Rano u jutro 22./7. poSao sam na sarajevsku ¢arsiju. Proboravivsi 
tu oko tri sata, bilo mi je tek sada jasno: Sto je ¢arsija u narodnim 
pjesmama, jer sam vidio, Sto je Carsija u Zivotu ovoga naroda. Carsiju 
ima svako vece mjesto, i sarajevska je upravo takova, kakova je foj- 
ni¢ka, visocka, kreSevska, ili koja druga. Malo bi kazao o ¢éarsiji, tko 
bi kazao, da je to niz sprijeda otvorenih daSéara, u kojima zanatnici 
rade i prodaju svoju robu. CarSsija nije slavonski ,sokak“, na kojem 
djevojke i momci svetcem i pod vecéer kolo vode, a svijet ih gleda. Nije to 
ni zapadno-evropska ,ulica“, kuda besposleni svijet Sece. Carsija je aiva 
samo u radni dan, i Sto ima Zivota u muhamedovskim vecim' mjestima u 


y) 
Bosni, to je na CarSiji. Cardija je muhamedanskomu zanatniku — ne 
druga, nego prva kuéa; i da doma ne spava — jer mnogi na éarsiji 
i jedu — bila bi mu i jedina. 


Nijesam se mogao oteti u misli pitanu: kako se je razvila ovakova 
éarSija, gdje su uzroci ovakvomu ¢arSijskomu zivotu? I ¢inilo mi se, 
da mi je stvar jasna. U Bosni su dva kulturna i drustvena sloja: 
muhamedanski i krséanski. Istina je, da i Muhamedanci rade. Ali ih 
ima — osobito u najnovije vrijeme, od kad se je mnogo toga pro- 
mijenilo — ima ih vrlo mnogo, koji su bez posla, ako ne éemo reéi, 
da je nihovo ,trgovane“ na éarsiji takoder posao. Razgovarao sam 
s nekima, koji Gitav dan ne prodadu ni za 10 novéica, a ¢itav dan 
sjede pred svojom daScarom, piju kavu, puse i razgovaraju se. Otuda toliko 
mnostvo trgovina i trgovaca. Razumije se, da sve te trgovine ne nose 
gotovo nikakvoga dobitka, a mnoge nijesu bez gubitka. Zato i nije 
rijetkost, da ovakav trgovac prodade Jetos jednu zemlu, na godinu 
drugu, i tako podréaje trgovinu. Na prvi pogled vidis, da nemas pred 
sobom trgovea. Ja sam se divio onomu suverenomu nehaju, kojim se 
tu trguje: pogadana gotovo i nema. Istina, nehaj je taj posledica i opée 
dispozicije duSevne, ali se poreci ne dade, da velika vecina gleda na 
svoju trgovinu onako, kako gleda i na sve ostalo oko sebe, kao da u 
svakom pogledn, u svakom iteliajnom kretu Gita’: Laissez faire, laissez 
aller. Pa ni oni, koji ne trguju samo, nego i rade, ne gledaju na svoj 
posao zabrinuto. To mi je bilo ¢udno, jer Zivjeti se mora. Ali mi jo 
postalo jasno, kad sam saznao, da mnogi (moZda vecina, ili pace svi) 


ovi zanatnici imadu zemlista, koje obraduju nhihovi — kmetovi, I tako 
je stvar jasna: slobodni Judi, gospoda — ona su na Carsiji; misera 


plebs, koja im omogucuje ovo — ne: doleo far niente, nogo ovu ne- 
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iskazanu dosadu, koja jedino tuma¢i onaj nehaj, ono mrtvilo i Sutnt 
— ona je na selu. 

Diobi rada nema gotovo traga: svaki je zanatnik ujedno i trgovac. 
Otuda Zivot na ¢aréiji, zato je Garsija drugi dom. HoéeS li s kim 
govoriti, ne idi mu ,ogaku“, nego na Garsiju: sve je tamo. 

A uzmimo stvar, kako jest: biti kod kuée znaéi biti s porodicom, 
sa zenom i djecom, a to bi u Bosni znacilo biti zatvoren za drvenom 
resetkom, ili barem za uli¢nim vratima. K tebii onako ne moze nitko, 
jer si u strahu, da ti ne izade Zena. I tako tvoj dom i nije za svijet, 
nego samo za tebe. 

I tako je ¢arSija nuzdna posledica svega ovoga: dvaju kulturnih i 
drustvenih slojeva, nerazvijene trgoviue i drustvenoga polozZaja zene. 

Nahodavsi se po GarSiji zaustavim se pred jednom daScéarom, pod 
kojom je jedan zanatnik gradio ,nanule“ (,,nalune“), vrst drvene ,,obuce“ 
s dvije — mi bismo rekli — pete: to je daScica s dva remena odoz- 
gora, u koje se utakne noga, a odozdola se ostave one dvije ,,pete*, 
— da se ta drvena ,obuéa“ ne podere tako brzo. U nasem narodu 
ima drvene obuée i u Slavoniji, ali to je potpuna obucéa (,,.kundure*), 
a sluze se nom samo noéu, da ne idu bosi na pole, pa i to se nadu 
u malo kojoj kuci. No ,nalune“ nosi ¢itava Bosna. Sve mislim, da ova 
nada sve nespretna ,obu¢a“ ima svoj kukavni Zivot zahvaliti obi¢ajnomu 
u muhamedovaca pranhu, koje sili Gelade na ¢istoéu: tko bi pet puta 
na dan prao ukalane noge! Tu je nuzdna bilo kakva obuéa, A nuzdna 


je i za kucu i gamiju. Buduci da je sav Zivot -- i rad, i jedene, i 
molitva, i spavane — u nizini, na tlima (stolu nema ni traga), potrebni 


su prostiraci; a da se sve to ne ukala, treba unilaziti Cistih nogu. A 
to nije moguée bez kakve takve obuce. 

,Nalunar“ je sjedio bos pod svojom daS¢arom na izderanom ovéijem 
runu i kvacao skoblicom drvo za ,nalunu“; sve je oko nega i nad 
him zatrpano naslaganim novim nalunama i objesenim novim opancima; 
pred nim posudica za kuhanhe kave, fingan, i pepeonica u obliku malih 
kolica: kad mu je na putu, samo je gurne nogom. Kad sam mu nazvao 
boaju pomoé, jedva me je pogledao. Razgovor je dugo zapinao. Koliko 
je on postajao rjecitiji, toliko sam se ja primicao k hemu, dok mi nije 
ponudio, da uza n sjednem. U to mu momak (kojemu je to posao, da 
po GarSiji nosi kavu) donese kavu, a on je podade meni i zaseéeri mi; 
ponudi mi i svoju duvan-kesu, i mi zapalismo. Razgovor se jo8 sveudil 
slabo pleo, dok mu nijesam ispio kavu, a on pozvao momka, da donese 
drugu, ovu sad — hemu. Puseci i pijuckajuéi — lijepo je pripovijedao, 
rasvjetlujuci mi ovaj novi svijet, u kojem sam bio, i onaj svijet u ne- 
govoj dusi, koji me je toliko zanimao, 

Bio je to ,,Turtin“, Vijek svoj od pedeset godina prozivio je pod 
ovom daséarom: i za okolisna sela znade samo po imenu, — tamo su 
hegova ¢etiri kmeta. Tamo nhegdje (pokaze mi dugom svojom_ pro- 
sijedom bradom) u onom kraju grada stoji mu dom sa Zenom i troje 
djece. 

Razgovarajuci s nim o najblizim stvarima (od kakvoga su drva 
nalune, kako mu se zove ovaj ovdjo susjed nu svojoj dadéari i t. d.), 
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sve sam mislio: Vezo li mene s ovim ,Turtinom“ isto drugo osim 
ovoga jezika, kojim mijenamo misli, kao da smo svakidaShi razgovornici ? 
Zato sam htio do¢ci mu do srca. No spomenuvsi mu dom i djecu — nijesam 
pogodio. Ali sam pogodio, zapitavsi: Kako je bilo za staroga ,vakta“ ? 
,Za nasega vakta? pitas.“ 

[ pocme o ,Svabi*. Ja sam mu prije kazao, od kuda sam, Nije se 
on éudio, Sto ja, ,Svabo“, govorim kao i on: tako govore i oni Svabe, 
Sto ih on ovdje vida, a Zivih vidjeti ne moze. Cudio se on, Sto taj 
Svabo sjedi s nim na izdrtom ovéijem runu eto veé dva sata, i povje- 
rova mi, da nijesam ,Svabo“. I zato je govorio iz duse. Ovaj negov 
govor ne spada velikim dijelom u narodoznanstvo. Ja ga nijesam 
mogao slusati bez tuge. Zalio sam beskrajno (i to mi se je poslije 
dogodilo na sto mjesta), Sto svaka ova odmjerena rijeé krije u sebi, 
kod najmane zgode, gotov ¢in; Zalio sam, Sto taj Govjek (kao i svi 


drugi) ne bi pozalio ni doma, ni djece, ni sebe ~- a za nemoguéu 
stvar. A Zalio sam zato, Sto sam vidio: koliko eto narodne snage 
izgara priduSeno pod pepelom — bez svjetla i topline... 


Za razgovora dosao seoski momak, da kupi opanke za mladu sestru. 
Moj ga nalunar nije ni pogledao, samo je pogledao opanke, rekao 
cijenu i ukorio momka, Sto mu opanke previse gheti. I mene je progla 
vola, da nastavim s tim momkom razgovor. Bio je iz obli#ega sela, 
gr¢koga zakona, u droncima od pete do glave, neopran (usi, pa usta!), 
a odgovarao otreskujuci se: a? sti“? Pogodbe nije bilo, a nije 
ni kupio. 

Dogao i stariji seoski Turéin, da kupi nalune. Ja mislim: nalune 
su nalune, od drva jedne, kao i druge. Ali nije tako: jedne (ne znam, 
da li one od javorovine, ili one od grabrovine) — dule traju! Pa kako 
ih dugo misli nositi? Ta pete su dva palca debele, — to se ne moze 
poderati! — Ali sirotina broji krajeare! Jedne su nalune po 35 nové., 
druge po 45. I nije kupio. 

Es 

Isti sam dan pogledao sarajevske muzeje. Gosp. dvorski savjetnik 
Hérman bio je tako susretliv i lubezan, pa me je ne Zaleci drago- 
cjenoga vremena sam vodio i poucavao, Svaka bi moja rije¢ bila pre- 
slaba zahvala g. dvorskom savjetniku za tu hegovu Zrtvu. 

Mene je osobito zanimao etnografijski odio, u kojem sam bio upravo 
iznenaden. Od drva krasno po naravi natineni narodni tipovi u narodnoj 
nosni sa citavim gdjesto milieuom (n. pr. harem), i to gotovo iz svakoga 
kraja, podaju strancu barem spolaSniu sliku naroda. JoS me je vise 
iznenadila bogata zbirka narodnih sprava i oruda. Ali me nije samo 
iznenadila, nego i umirila, jer sam vidio, da je mnogo toga spaSeno, 
za Sto sam se bojao, da je propalo. 

Jo’ sam taj dan posjetio suradnika ,Zbornikova“, g. Muhamed- 
bega Kulinoviéa i dogovorio se s him, da ¢éemo za kojih deset dana 


— kad se vratim iz Hereegovine —— na hegov ¢ifluk Sehovce kod 
Varear-Vakufa. Nije mi — vidio sam — vjerovao, da cu doéi. 


Iz Sarajeva sam krenuo (23./7.) na Tligu. Ucitela domacega, koji je 
,Zbornikov“ suradnik, nijesam nasao kod kuce. Kod Ilige jo ,ishodna 
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kuéa“ vrijednih i domolubnih begova Hrasnicd (u Hrasnici). 8 hima 
sam se dogovorio, da mi prirede sve potrebno, dok se opet ovamo 
vratim za desetak dana. 

% 

Iz lige sam krenuo rano u Mostar. Ne mogav&i na¢i zgodne prilike, 
da podem do don-Frana Mili¢evica u Blagaj kod Mostara, ostavih mu 
glas, neka me priteka za kojih desetak dana, dok se vratim preko 
juzne Hercegovine. 

U juznu Hercegovinu kreauo sam (25./7.) zeleznicom do Metkoviéa, 
parobrodom preko stonske prevlake u Dubrovnik i odmah dale u 
Trebine-Lubine-Stolac-Mostar, — sve od Dubrovnika kolima. 

Ne mogu spominati svih svojih doZivlaja i opazana putem. Razumije 


se, da sam ¢itavim putem na brodu s kim razgovarao. Na ovom putu 


od Metkoviéa do Dubrovnika najvi8e sam saznao od Jusuf-bega 


Resulbegovica-Kapetanovica, koji je ove godine svrsio Serijatsku Skolu. 


On mi je prvi jasno razlozio, u kojem su odnosaju selaci prema bego- 
vima. (7 Prioraci' su selaci, koji nijesu stalno na begovoj zemli, nego 
od godine do godine po pogodbi. + Pdhrpina je onoliko Zita, Sto 
beg dade kmetu od svake hrpe, kad mu kmet daje trecinu; to beg 
daje ili ostavla po voli, kad ga kmet moli.) Vrlo sam ugodno sproveo 
vrijeme sa selakom Perom Jugovicem iz Lisca kod Stona (golokud = 
kukuruz; 7 kuzelina = okomak od kukuruza; 7 wloznici = ulezi, t. j. 
strani ludi, koji se nasele u selu, ili prizene u kuéu; *réra: ,oni zet 
se zove ,rora“, kad ja imam Ger, pa uzmem zeta“ [u kuéu}). Vozeci se 
mimo Lopud, pripovijedao mi je, kako je dosla nemoé (kuga) i po- 
morila sve Jude, a ostalo tri sta Vica udovica; na to su dosli 
k udovicama tudi uloZnici. 

U Trebihu sam poSao u kucu spomenutome Jusuf-begu (zovu ga 
Kadija“), Brat mu Ragib beg vrio je inteligentan i razuman ¢ovjek. 
Povjerenik je ,Matice Hrvatske*. S Jusuf-begom sam posao u Police, 
selo blizu Trebiha, uv kuéu k hegovu kmetu Pasi Bokonicu. Iduéi 
s Jusuf-begom wicom i dale u selo seoskim putem, vrlo mi je milo 
bilo gledati, kako je svijet pozdravjao Jusuf-bega a on se zaustavlao i 
s gdjckojim progovorio po koju rijec. Meni je to bilo zato milo, Sto 
je sve to bilo onako na domaéu, kao rodbinski, upravo onako, kako 
su mene znali zaustavlati susjedi i rodaci, kad bih se vratio na praz- 
nike u svoje selo. Ali su nega pozdravlala i djeea, pa mi je i to bilo 
milo, jer mi je kazao, da ga pozdravlaju zato, Sto nosi ahmediju 
(bijelo obavit fes) kao hoga, pa ga drze za hogu. Ja sam usvem tom 


vidio pitome, kulturne odnosaje, a osobito mi je ovo posledne bilo 


dokaz: da su ona djeca morala biti nauéena na onakovo pozdravlane. 
— ,Turci* su ga pozdravlali — titué fes —-: ,merhabi!“, a on je 
odgovarao opet. ,,merhaba!“ Tim ,merhaba* (kao i drugim turskim 
pozdravima) pozdravjaju i prosti ludi, pa sam pitao, Sto znati. Kadija 
mi je to protumatio: Kako je?*, a prosti Judi svaki drugaéije 
(dobar dan“), 


' ovako ‘f oznaéenih rijedi nema Vuk, a * u Vuka drugo znati. 
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Jusuf-beg nije nikad zalazio k svome PuSsi, jer mu je kuéu kao 
trazio i spomenuo mi, da je joS mali ovuda hodao. Zalim, Sto uw onoj 
hithi nijesam doslovee zabijezio pozdrava, Sto ih je izmijenio s Pusom, 
kad je ovaj izaSao na vrata: to su stalne fraze, koje se govore i 
odgovaraju posve mekanitki: pozdrav jo8 nije ni izreéen, a veé je 


izrecen i odzrav. Kasnije sam i drugdje ¢uo takove pozdrave. — Jusuf- 
bega su doéekali PuSo i Zena mu — éudno, no — barem na oko — 


veselo i na domaéu. Zena ga je Pusina polubila u ruku. ,,Kako, beg? 
Kad si doSao? Kako na ogaku?“ Mislim, da ga je pitala i za majku. 
Ja ne bih znao kazati primjera i zgode, u kojoj bi se selak u ovim 
ovamo stranama ovako vladao: doéekao na ime hekoga kao gospodara, 

razgovarao se 8 nim kao sa susjedom i starim znancem. Meni je hekako 
sinulo u misli: nije li to bileg patrijarhalnih prilika, gdje je kultur: 
gospodara i podloznika — jednaka? — Kod ognista se skupilo dosta 
susjeda, medu hima domaci desetar, a osobito je zanimliv gost bio 
starac Suljaga Karamemedovic. 

Posjedasmo kojekako u zadimjenoj kuci (kuhini) oko ognista. Do- 
macica je odmah stala spremati kavu. Dugo sam tu ostao, pa ne 
mogu ni malen dio da ispripovjedim. Ali morain re¢i, da mi je Suljaga 
Stono je rije¢, imponovao. Mene nije s pocetka ni gledao. » Mi smo 
doveli — rece prema Pudi — ovoga Svabu... Sto se Je nama. trebalo 
klati? Mi smo imali svoga cara u Stambolu... Ali je kriv i turski 
sud.“ Posledie su rijeci djelovale na Jusuf-bega (,,kadiju“!) onako od 
prilike, kako bi na katoli¢koga svecenika djelovalo, kad bi koji hegov 
Zuplanin govorio protiv ispovjedi. No Suljaga je ponovio, Sto je Bea 
i ocrtao kratko, ali jasno, upravu i sudstvo tursko ,prije Svabe“. Ja 
sam sad razumio ono, Sto sam ¢uo veé na sarajevskoj ¢arSiji: o 


,Svabi“ se govori — i Suti — mnogo, ali ,Svaba“ sudi pravo. 
To govore i Turci i kr8cani — slozno, u jedan glas. Doista mora da 


je golema promjena nastala u pravu i zakonu, kad se ovo ovako sloZno 
priznaje, kad znamo za psiholoSku pojavu: da se mrzenu_ protivniku 
redovito ne priznaje niSta, pa ni samo dobro. A milo mi je, Sto sam 
prvu kritiku turskoga suda i uprave ¢uo od ,Turcina“. Bez ove 
kritike teZko bih bio vjerovao, Sto su mi kasnije krSéani kazivali. 

Vanredno je zanimliv Suljagin pogled na balkansku politiku. Koliko 
je mene zanimao sam — da tako kazem — ,meritum“ té  stvari, 
toliko me je vise zanimao Cudnovati ovaj diplomat, ‘ojemu je bal- 
kanska politika kao na dlanu, Boze moj! So sve pisu diplomatsko 
istorije — osobito one o isto¢nom pitanu — i to franceske, koje su 
najrazumnije! A kakove tek mora da su engleske! Pisu o neprijatelstvu 
i pokolima medu pucanstvom, predlazu ovo i ono rijesehe, koje se 
mora ili silom provesti, ili ¢e ostati na papiru. 

Slugajuci Suljagu, ja sam spoznavao, da tako i mora biti. Gdje ce 
se velika diplomacija osvrtati na politiku kod — ogni8ta, u kuci jed- 
noga kmeta! Ali je uza sve to istina, da mnogi dogadaji na istoku, 
iza kojih idu note od dvora do dvora —, imadu svoj izvor iz politike 
kod ognhista, 
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Ali, kako rekoh, mene nije toliko zanimao s&m meritum balkanske 
politike, koliko turski aga i negov pogled na — vlahe i susjednu 
drzavicu crnogorsku. Ta joS nije proslo ni éetvrt stoleca, Sto su ludi 
kao Suljaga stvarali bosansku i crnogorsku povjest. Ja sam, Stono se 
kaze, gutao svaku rijeé oko sebe, hoteci prodrijeti u unutrasnost duse 
ovomu narodu i tako na¢éi barem nekaki tumaé stogodiShemu tuzZnomu 
klatu, iz kojega su postale one narodne pjesme, kojima se bavi narodo- 


znanstvo. I ja moram priznati — pa sudio tko o toj Ginenici, sto mu 
drago -- da su se oni osnovi, Sto ih je u meni udario hrvatski skolski 
uzgoj i opéi nas horizonat nad ovom stvari —— da su se ti osnovi 


uzdrmali. Spomenut cu samo dvije stvari, suzdrzavajuci se u ostalom 
od svake generalizacije i dalega sudena. 

Kad Je ono Suljaga upitao Pusu: »Sto se je nama trebalo klati?“, 
pa kad je iza toga spomenuo turski sud, a Jusuf-beg se umijesao, 
precuo sam tekako svezu, u kojoj je Suljaga Pusi aval da je — 
skot. A PuSo se na to hekako ¢udno smijesio govoreci: ,Jesam, aga, 
jesam skot, nego Sto sam?“ Na to se Suljaga okrene k meni — a 
prije me nije ni gledao — i reée mi: ,,Vidis, sad kaze, da je skot* 
(tu se Suljaga ruZno hekako iskesio, imitujuci Pusu), — a u vecer ¢e 
me dotekati iza grede s hangarom! Taki su oni uvijek bili. Nikad 
prsima u prsa, nego iza gr ede, — onda su junaci. Bas godinu dana 
prije Svabe dotekao me je u nodi iza grede s hangarom i gonao niza 
stijene, a ja goloruk“. A Pugo se sve smijesi i rete: ,,Brze su bile 
noge u tebe, utece mi.“ — I ova dvojica — mislim ja -— sjede evo 
zajedno kod ognista ! 

Tako je doSao razgovor na junactvo, pa ja upitam Suljagu: kakovi 
su Crnogorci junaci. ,K6 i ovi* i pokaze na Pusu, i dale mi stane 
razlagati. Ispri¢éa mi vrlo Zivo, kako ima dva sina mladiéa, pa jedan 
jedno po podne, kad je stari radio u vinogradu (treba i ,,Turcima“ 
vinograd za grodde), dosao k hemu: ,Babo!* — ,A, sinko.“ — ,Kud 
je put u Cron Goru?“* — Stari mu odgovori, nabrajajuci stijene, uz 
koje i niz koje mu je poci, — ,slijep bih zaSo*, svrsi stari. .A Sto 
pitas?“ — ,’Tako“, —i ode. Stari se vrati kuéi, a komSija ga zovne 
i reée: ,U mene je, veli, bio tvoj“ (zaboravio sam, kako mu je ime 
sinu) ,i zatrazio od mene pet fiorina: da ée u Crnu Goru is bratom.“ 

yJa se — veli Suljaga — uhvatio za glavu“ i potece prijekim 
putem i prestize sinove. Ode k crnogorskome kapetanu, te ovamo, 
onamo: ,Heco, sto cete ostaviti samohrana svoga staroga oeca! Deca se 
rasplakala — i ja sam plako — i ja vratio decu. — ,A Sto je 
puhnulo djeci u glavu?“ upitam ja Suljagu. Na moje é¢udo kaza mi 
Suljaga, da je za skorasiega gréko-turskoga rata pukao glas: da knjaz 
daje svakome Turéinu opanke i 10 solada na dan i otpremi ga kroz 
svoju zemlu turskome kajmakamu u Skadru. U to se umijeSa i desetar: 
da ih je mnogo tako otiSlo ,caru u pomoé. 

Ne bih istinu rekao, kad bih rekao, da me nije zanimalo, kako 
Suljaga tumaci onu politiku s opancima i 10 solada do Skadra, Ali 
me je vise zanimalo ovo: Dva mladiéa eto odose od kuée, ostavise oc: 
i idu, Bog zna kamo, u boj. A: tolike sam prije — i poslije — stare 


A. RADIG! IZVIESOR. 301 


»Turke“ ¢uo, gdje govore, sto su mladi evo uradili. Ali ne govore 
samo ,Turci“: i pravoslavni su hriSéani spremni zapaliti sve nad 


glavom pa — Sto bilo! I Puso je tako govorio i joS dodao: da tko 
pozove narod, hoée li u svatove, ili u boj, — vise bi ih krenulo u 


boj. — Ja sam sluSajuci to pomisjao na naS narod ovamo, na Podravinu, 
Posavinu, Slavoniju: je li moguée i pomisliti, da bi ovaj narod zapalio 
sve svoje — pa sto bilo? Nemoguce. I vise ce od sto godina proteci, 
dok se onaj narod nauéi na dom, dok dom ondje postane kulturna 
tvrda, kao Sto je ovdje... 

_Vrijedno je spomenuti i ovo: Suljaga je mene neprestano zvao : 
»Svabo.“ Nekoliko puta sam mu kazao: ,Nemoj, Suljaga, nijesam 
ja Svabo.“ On ne mari. Kad sam mui opet rekao, da me tako ne zove, 
okrene se k meni i rece mi: ,A da Sto si? Kako imag to na sebi“ 


(pokaze moje odijelo), ,pa da sam te danas okotio, — odmah si mi 
hekako druga¢iji. — Pa 8to je moj Camil,! nego Svabo? A eto i moj 


mladi sin: bio tri dana kod inZehera,? dogao kui, pa se deca esto 
uznemirila na avliji, a on na nih: ,ruik’ (ruhig)! A ja gledam: mjesec 
stoji, sunce stoji, — a svijet se okrecée! Tri dana samo bio kod 
Svabe, i veé ne zna kazati: ,bud’te s mirom!‘ nego: ,ruik’!“ ... 

Braéa Ragib beg i Jusuf beg zivu s majkom u zgradi, Sto je nekoé 
bio harem, posebna zgrada za zene A podale od té kuée stoji i sada 
zgrada (u noj je neka oblast), Sto je nekad bio ,selamluk“, zgrada 
za muske i za goste. Ovako su se dakako mogli urediti samo begovi, 
kao Sto su bili Resulbegovici-Kapetanovici. I sad joS ima gdjesto po- 
sebua zgrada za selamluk, ali obi¢no je to i u bolim kuéama sve pod 
jednim krovom. — Ovaj fekadasni harem velika je drvena (dole 
djelomice podzidana) kuca na trijem (dva poda), vrlo udobno gradena. 
U mnogome me je sjeéala na velike drvene zadrugne kuce u Posavini. 
Gledaju¢i ju i pitajuci, kako se Sto zove, — u meni su oZivjele narodne 
pjesme, kojih mi ovamo i ne mozemo pravo razumjeti bez mnogih 
sitnih pojedinosti. 

Cestita braca Resulbegovic-Kapetanovici joS su me u vecer pogledala 
u gostioni i pomogla mi naci kola za [ubite. I ovdje im budi za to 
i za sve drugo, sto su mi u¢inili, izreéena najlepSa zahvala! 

% 

Na putu izmedu Trebita i Wubiha zaustavio sum se na jednom 
hanu (Dobrimani). Dobio sam samo kruha i vina. Dok su se koni 
odmarali. podem u blizni mlin, Sto ga tjera voda, koja iz TrebiSnice 
ponire. Vozeci se vidio sam uz Trebisnicu vise okruglih kao kula, a 
bez krova, i nijesam znao, Sto je to. Sad sam vidio, da su to ilinovi. 
Treba na¢i mjesto, gdje TrebiSihica ponire, i sagraditi, u dubini miin. 
To je vrlo zanimlivo vidjeti gotovo, a joS bi bilo zanimlivije gledati, 
kad se to u onom kamenu gradi. Uz mlin je obiéno i stupa za sukno 


' To mu je sinovac, koji je svrsio sveudiliste u Becu, gdje sam ga i ja 
upoznao, i ne slute¢i, da éu kad sa stricem mu ovako razgovarati. 

2 Kod grade Zejeznice od Gabele do Herceg-Novoga, Sto se ba’ onda 
gradila. 
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(kla’ne). Pobilezio sam teke nazive u tom ¢udnom mlinu (7 cakatalo, 
7 ser, paprica, kobila, vreteno, + peraje, (*) trupina). Na drugom 
hanu (kod Zavale, u blizini glasovita pecina) podoh u oblizie selo, 
da toboze kupim jaja. Selak, s kojim sam razgovarao, ne zna, sto je 
»plug“, nego 7 pr]. Jo$ sam u brazini pribilezio rijeti: dje [Vuk: dje/, 
ralica, kozalac, klini; telig [Vuk: ,,u Hrv.“]); klip je drugo, (*) klas 
opet drugo: kids je ona resa na kukuruzu na vrhu, a klip je isto, 
Sto i u nagim krajevima; struk, f lepisina, (*) kukuruzina; grivna; 
zemja [sic!| ¢ hddalica; vr i rridi (orsem, 3 pl.: vrhw). 

Ogledao sam kuéu i gospodarstvo toga selaka i poSao s him na 
tavan, gdje je slagao duhan, Sto ga je uzgojio za vladu. Razgovarao 
sam s nim oko jednu uru. Vrijedno je zabileziti: on zna, da je ,srb“ 
(misli dakako vjeru), ali ne zua, Sto je to ,pravoslavni.“ Ja sam htio 
znati, koje je vjere, pa ga upitam: je li pravoslavni. Nije razumio. 
Onda sam mu razlozio i pitao ga: je li turcin, ili katolik (ja se ne 
sjecam, da sam gdje ¢uo za ,Jatine*). Na to mi odgovori, da je ,srb“. 
Kasnije mi je pripovijedao, da je kod hega bio jedan gospodin iz 
Mostara, koji je takoder, ,kako ti kazes, preoslavni.* 

Dolina je Trebisnice (,,Popovo pole“) Bogom blagoslovjena. Vee sam 
u Trebiiu cuo, da pole uz Trebi8ihicu donosi i drugi ,usjev.* Uz put 
prema Jubiiu opazim uz put Jude, gdje ogrifaju kukuruz — na koneu 
srpha. Stanem i upitam: je li to drugi usjev, a oni odgovore, da jest; 
ali se brzo dosjete, pa mi doviknu: ,Ali to je u sto godiSta jedna 
godina.“ Slusao sam na hanu, Sto svijet govori o dolini Trebisnice, 
kako ju hvali, kao dar neba za Hercegovinu. Ali sam razabrao iz toga 
razgovora, da bi tu vodu trebalo tekako urediti, jer znade nanijeti 
silne Stete. 

U Lubinu sam se samo prosetao — od nevole — dok mi je teka 
Pavla pripravila veceru (nijesam od jutra niSta jeo). Bio je petak, sve 
sveéano. Stari Turcin, ké ministar s krasnom bradom, krasno odjeven, 
a krasan ¢ovjek, obilazi pole. Sjecao me na stare nase seoske gazde, 
Sto su nedjelom znali ovako obilaziti svoje usjeve — kao dragi dragu 
— kako bi rekao Michelet. Razumio sam, zaSto se ovaj nije iselio: 
privezan je uz svoju zemlju. Kasnije sam razgovarao u Duvnu s jednim 
takvim, koji mi je odao ovu svoju tajnu jubav i potvrdio moje misli 
0 ovom ministru-zemlodjeleu. 

Kasno u vecer stignem u Stolac. Prenocio sam u turskom hanu. I 
ako nije sve kao u hotelu prvoga reda, ali je bole nego u bosansko- 
hercegovatkim hotelima drugoga reda: nema barem niSta Ziva. Da se 
vise mijeha rubenina, pa da se nespretna muska posluga zamijeni 
zenskom, — bilo bi posve dobro. 

Han je graden kao turske kuce na trijom: s velikim ,krilom“ 
(,hajatom“, hodnikom) na trijemu. Tu je stol, oko hega klupe i stolci, 
na stijeni éemdne (violina) i tambure. Gusala nije bilo. Skoro mi je 
poslo za rukom sastaviti koncerat, koga ne é¢u tako skoro zaboraviti. 
Opisati se ne da pravo. ,Na éemane“ je svirao Ibrahim Sabid, mladié 
od 20 god.;. on je svirao i pjevao, a pripjevao mu je — visoko — 
Muhamed Sabié, djecak od 12 godina. Pjevali su mnogo, ali meni 
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nije bilo do bilezeia tekstova, jer sam se sa svima tako sprijatelio, 
da su mi spremni u svem udovoliti, pa i té tekstove napisati, — a 
pismeni su nekoji. Dva sam teksta ipak zabilezio: 

Povedi, zavedi kolo, djevojko! Cura se (bis) majki molila: 

Ne mogu, ne smijem, dragi, bez tebe: Ne daj me (bis), majko, daleko, 

é (Mujaga) Osta mi (bis) eviée nejako: 

Moja su (bis) krila lomena. Albaber (bis) ili katmere. 

Vedro bi, sunce sja. kiSa propada, Tri put ga (bis) na dan zal’jeva. 

Propada (bis) curi u kilo, 


Ovaj me je tekst — na oko neznatan — zainteresovao s dva 
razloga: prvo, Sto sadrZaje prekrasnu alegoriju: 


Vedro bi, sunce sja, kia propada, 
Propada, propada curi u krilo — 


mjesto da kaze: da djevojka place; drugo stoga, Sto sam kod ove 
alegorije doSao na ovu misao: Od alegorije do personifikacije samo je 
malen korak. Personifikacija je ,vedra neba“ Zeus, pa zamijenimo li 
to ovdje, imamo mit o Danaji, kojoj) je Zeus spustio u krilo zlatnu 
kisu, — zlatnu, jer ,sunce sja*, kako uaSa pjesma kaze. No ovo je 
samo Gasovita moja fantazija. 

Druga je pjesmica, koju sam zaubilezio, Ovo: 

Majka sina u ruZi rodila, Bila vila u svilu povila, 

Ruzica ga na list doéekala, A éelica medom zadojila. 

Spavaj, sine i t. d. 


Ugodno sam bio iznenaden, kad sam zacuo pjesmu: ,Zagrebacke 
tri kapije“ . . 

U Stocu kazu pjesma“. Strogo se razlikuju razli¢ni natini pjevana. 
Htio sam Guti Muhamedanca pjevajué uz gusle (narodne), no nisam 
mogao do toga do¢i. Htjeli su mi dovesti jednoga ,vlaha“, ali niSta 
ne bi od toga. Kad sam pitao za junacke pjesme, rete mi Ahmed 
beg Bakibegovié: ,...onako, kako su stari kucali — ravno*, au 
to se javi stari Sabié (otac Ibrahimov): ,Kucni mi &@ ravdn.“ I onda 
pocne Ahmed beg straSno visoko uz Sargiju (tamburu): ,,Vino piju age 


Sarajlije“ ... Toga — rece — pjevana ne ¢e nikada nestati, — toga 
i Zenskih dimlija, — a sve ce drugo Svabo ukinuti.“ — Drugaéije se 
opet pjeva putnicki (bas tako kazu), a drugatije opet pjesna: 

Kad umrije beze Isa beze, Svu je decu po hizmetu dala, 

Osta mlada Isabegovica Séerku Mejru u Hercegovinu, 

Su nezino deyet siroéadi. Sina Alu na pagaluk dala... . 


Ovo sve treba dakako potanko ispitati. Ja se jos’ nisam odimorio od 
dojma na tom ,konecertu“. Pjevali su i — vrlo zanimlivu — pjesmu 
o poslednem gréko-turskom ratu. : 

PoSao sam i na Garsiju. (Opanéar Alija Capin.) Svagda sam bio 
sretne ruke, svagda se skupilo oko mene dosta svijeta. Steta samo, 
8to nije bilo fonografa. Vec ovdje moram re¢i, da sam medu tim 
»lurcima“ bio kao medu svojima. Ne mogu pregutjeti ovo: Pitaju me 
odakle sam, a ja im kazem: iz Zagreba. Na to me upita jadan, kakva 
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je to varoS i je li veéa od Sarajeva. U to se javi iz hrpe mjesto mene 
mladié i rece, da je Zagreb i veci i lepSi od Sarajeva. A onaj se 
prvi —- stariji covjek -- razluti: »Sto ti znas, ti si tamo bio!“ Nisam 
bio, ali knhige tako kazu.“ Mladié je bio u gacama i koguli i opancima, 
a sve mu poderano. Upitao sam ga, je li iSao u skolu, i potvrdi mi. 
Bio sam zadovolan, sto je u Skoli ¢uo i o Zagrebu, a joS mi je milije 
bilo, Sto je svoje znane iznio na pazar ne bojeci se pogibli: da é¢e 
dobiti — za uSesa. Da nije bilo mene, zacijelo bi mu se to bilo desilo. 
— Tu je u radionici opanéara Capina sjedio i negov 14 godisni sin 
— s pocéetnicom. Morao je najprije svrsiti ,mejtef* (mekteb)! — Na- 
pokon spomiiem i to, da je u istom duéanu lijepo medu kozom i 
opancima potivala Gitava hrpa starih — turskih i arapskih knhiga.. A 
Alija je nepismen. 

Jo§ sam pogao u kuéu odli¢nim gradanima: Aliji 1 Mehmed- efendiji 
Sariéu. Mehmed- -efendijin sin ide u Il. gimn. razred, — vanredno milo 
momée. Porazila me nada sve Jubaznost ovih Judi i ¢istoéa u kuci i 
dvoristu. 


Na putu iz Trebina u Mostar nagledao sam se krasnoga svijeta, 
krasnoga ne samo wu stasu, nego i u lieu. U Hercegovini se muhame- 


danske Zene (ni zene, ni djevojke) — ne kriju. Tako sam se vozeci 
se iz Stoca u Mostar sastao s dvije muhamedanske djevojke, s_presli- 
cama — kao s dvije planinske vile. Poslao sam Zenu za hima, da 


pregleda ono krasno odijelo (krasno u svojoj jednostavnosti), no pobje- 
goSe joj. Veé sam u Dalinaciji vidao Zene u gaéama. Kod siromasnoga 
i neurednoga svijeta nije to lijepo. No kod ovih sam djevojaka vidio, 
kako to treba da bude: na nogama lijepi Jaki opanci na krasnim 
naprsnacima (nazuveima) i tozlucima do kolena, a od kolena tek prema 
gore potinu Siroke gacée (,,pelengace*); preko nih je bijela kosula 
(skuti), potpregnuta lijepo toliko, da se gaée tek ponesto vide. — 
Na putu iz Stoca u Mostar ustavio sam se jo$ na hanu Domanovicu. 
Sve mi je jos zujio u usima nezaboravni stolacki ,koncerat.“ Upitam 
zato svoga koéijaSa (svi su moji kotijasi bili ,turei*), znade li: 
,Povedi, zavedi kolo, djevojko.“ Reée, da znade. Rekoh mu, neka si 
uzme piva, ili Sto mu drago, pa mi neka zapjeva. On si uazme vina i 
stane pjevati. No meni je skoro bilo dosta: bio je na pd pjan i pro- 
mukao. Bio je to tip jednoga dijela muhamedanske mladezi, o ¢em ¢e 
biti joS rije¢. — Ustavio sam se i na putu, da fotografujem katoli¢ko 
groble, na kojem sam vidio svu silu jabuka ponaticanih na visoke Sta- 
pove ubodene u grobni humak. Ne znam sad, koji su u ovom kraju 
razlozi, Sto se nose ovako jabuke na groble, ali nijesam mogao, & da 
ne mislim na nase narodne balade pune najdivnije poezije (a. pr. 
,Sujitkinia Mara“ u ovom svesku »Zhornika“), u kojima dolazi_ tipni 
stil: »U ruke im zelene jabuke“...Sto ima kamenih krizeva na’grobju 
(a svaki gotovo humak ima kameni kriz), sve je to domaéa seoska 
radna. TuZno sam i zlovolno gledao krasne gdje’to ornamente na tim 
krizevima, znajuci, da za to nitko ne mari, a ja evo ne znam ertati, 
i vrijeme mi je kratko za pojedinaéno fotografovane. 
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Priblizavajuci se Mostaru stane se moj kotijaS s drugim natjecati. 
Ta upravo divle-strastvena igra — Sto li je — trajala je do pé ure. 
Moj je morao popustiti. Ja sam Zalio jadne bosanske koniée i ¢udio 
se, da su ostali u Zivotu. 

U vete 29./7. bio sam u Mostaru, a sutra dan krenem kolima u 
Blagaj, k zupniku don-Franu Mili¢eviéu. Gosp. Mili¢evié s posebnih nhekih 
razloga nije za sabirahe grade o nar. Zivotu. Steta, a u krasnom je 
kraju, i gospodaricu ima, od koje bi mogao napisati grade za ¢itavu 
khigu ne izlazeci iz kuée. 

I postupak don-Franov s narodom osnovan je na strogoj_,,subordi- 
naciji* i autoritetu. Motrio sam to i drugdje, pa i ne samo kod fratara- 


zupnika. Vidio sam — n. pr. u Duvnu — takav postupak, da nijesam 
znao, Sto bih o tom mislio — u skladu sa svim onim, sto sam 0 
fratrima veé znao, Ali sam se uvjerio, da je i subordinacija i autoritet, 
Sto ga traze — i uzivaju — fratri-zupnici, posve opravdan, i da mu 
motivi nisu niski, nego da izviru iz shvatanja teske dudZnosti i brige: 
da — u opcoj nestasici svake vjerske discipline i reda — i hihov 


katolicki narod ne zagrezne u isto zlo. Nije istina, Sto sam ¢uo, da 
bosanski franevei nijesu imali ,pravoga‘ crkvenoga odgoja, da ne 
shvataju zadaée svoje erkve. To je tako lakoumno i bezrazlozno kazano, 
da se ja i sada snebivam nad ovakovom nepravdom. Ja samo mogu 
kazati to, da mi se je mnogi starac fratar-Zupnik u svojoj pusto8i i 
sirotini priciiao kao svetac iz davnih krséanskih vremena. Dakako, 
nema svuda toliko ,kulture“, koliko bi tko modda htio, ali su zato 
srca — uz uzviseno shvatane svoga zvana — svuda do naivnosti ¢ista, 
— ai to hesto vriedi. 
& 

Ovo sam hekoliko rije¢i morao kazati, da -— ako ne drugomu, a 
to barem sebi — nekako protumacim pojavu, kakva je n. pr. stara 
gospodarica don-Franova. A ta pojava nije osamljena: ja sam vidio 
ervenu nit, Sto se provlaci nezinim misjenem, dilem ¢itave Bosne — i 
Hercegovine, Sto sam vidio — osobito kod Zenskoga svijeta. 

Vrijedno je, da se Gasak zaustavim kod ove stare. 

Mi smo sjedjeli kod stola na ,krilu“, a stara na pragu pred sobicom. 
Nije mi bilo milo gledati ju tako, — ali je taki adet. Gledajuci ju 
sve sam pozirao na vrata za tom: na hima ornamenat od dvije, jedne 
protiv druge savijene zmije. Zametnuo sam sa starom razgovor i pitao 
ju o svacem. Odgovarala mi je jasno, ¢vrsto, ne brblajuci bapski. 
Vidio sam, da noj nije ni do mene, ni do don-Frana, ni do ¢itavoga 
svijeta: kao da je u dusi — vidjelo joj se na pogledu i drzanu — 
zakopala veliku neku i bol i Zelu. 

Upitam ju, zalazi li u turske kuce i zna li Sto, kakav je to zakon, 


turski. — .,/Turski zakon?“ ... — rece pogledavsi me otro, a onda 
u pod, — i stane mi govoriti pjesmu: 

Potur¢di se ku¢a Banoviéa: Veé govori miloj majki syojoj: 

Sve se turéi, malo i veliko, Ne turéi se, mila majko moja: 

Samo ne ée Mara Banoviéa, U Turina syeca ne imade, 
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U Turéina posta ne imade, A ne znadu, kada ée im dofi, 

Veé ramazan jedan misec dana — Veé gledaju po nebu miseca, 

A ne poste, veé krepaju, majko — ‘Ka’ ’no puska po planini zeca. 

Dya bajrama u godini dana — 

Mene je ovo zbunilo — poslije prijatelskoga moga opcéena s tolikim 
»Turcima“ po Hercegovini. Ova mi je stara — govore¢i mirno i uvje- 
reno — poéela mirom svojim, a mrZhom neutazivom -— imponovati: 


ja sam ju udivleno slusao. Kritizovala je obitelski zivot muhamedanski 
s tako gorkim sarkazmom, da sam se ja tek toliko usudivao uplitati 
u nezino razlagane, koliko mi je bilo potrebno, da sto saznam. Pripo- 
vijedala mi je o obite]lskom turskom Zivotu u susjedstvu: Jedna mlada 
turska Zena tuzi joj se, da joj je muzZ uzeo inocu (drugu Zenu): ono 
dvoje sad jede, a ona je u kutu, — niSta nije nezino, nista ne smije 
ni dodirnuti. Pripovijedala mi je za jednoga podalega susjeda Tur¢ina, 
koji je ove godine pokopao — dvanaestu Zenu. I tako dale. 

I danas kao da vidim crne upale, a sjajne o¢i suhe ove starice, 
s licem neiskazano bolnim i mrkim zajedno, a rijeé joj sijece bez 
ikakvoga straha i obzira. Dugo mora da se je kupilo u sreu nezinu 
to, Sto sada vrije i izlijeva se. Ja sam u toj staroj gledao utjelovjenn 
misao i borbu krSéanstva, koja ne pozna pomirbe, niti ikake trans- 
akeije s islamom; ona je utjelovleno kulturno i vjerujuce kiSéanstvo, 
spremno na svako stradane do zadnega daha, — dok sam na drugim 
mjestima nalazio raju krScansku, ne vjerujucu, nego praznovjernu, 
kukavnu, gdjesto i podlu. 

Kod don-Frana radio u vrtu momak Turtin, neki Mehmed JaSarevic. 
Dosao gore na krilo, da se pogodi. Za Gas se uhvatio sa starom: 


rekao joj, neka ona ide u vrt i neka kopa: ,,osvojilo te — veli — 
gospodstvo.“ — ,Da nije — odvrati stara — ne bi ti kopao, nego 
ja.“ Namjerio se — mislim ja — grubi brus na dobru kosu. Ali ova 


prispodoba nije ovdje na svome mjestu. Ovo kreSevo nema izvora u 
antagonizmu temperamenata niti u li¢nim interesima, nego je tu iz 
svake rijeci bilo jasno, da je to jedna od zadnih — hvala Bogu! — 
epizoda u borbi dvaju svijetova. Kad Mehmed nije niSta vise mogao 
da odvrati (a nije glup), rete: ,Turske je zemje viSe nego viaske.“ 

»Pa Sto si doSao da kopaS viaSku zemlu? Idi, pa kopaj tursku!“ 
I zamukao je. 

* 

Bio sam na vrelu Bune kod Blagaja. To je velitajna prirodna 
krasota. Koliko me se je dojmila ta prirodna krasota, toliko nezin Guvar, 
Sejh Seid Hindia, pravi Arapin: otac mu je — kaze — doSao iz 
Indije, a govori hrvatski, da je milina, 

Poznato je, narodne pjesme spominu crne Arape. Kako se u nas 
slabo uéi povjest u opée, a o unutrashoj povjesti ovih nasih zemala, 
Sto su bile pod turskim gospodstvom, ne znamo niSta, — mene nije 
stid priznati, da sam ,crnu Arapinu“ u narodnoj pjesmi drzao tvorinom 
narodne fantazije. A sad sam evo vidio pravoga Zivoga Arapina u 
nagoj zemli i medu nagsim narodom. 
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Pregledavajuci pecinu, iz Koje izvire Buna, i fotografujuci kojesta, 
Arapin me je pratio svuda, a ja sam se bojao pravo ga i pogledati. 
Nijesam znao, ni tko je, ni Sto je. Kad sam odlazio, rece mi, neka 
oprostim, sto me nije podvorio ,kahvom“: ,nemam — kaze — Seéera. “ 
A ja mislim: Mudar Turtin, samo se izgovara. Kajem se i danas, 
Sto sam posumnao o hegovoj iskrenosti. 

Poslije podne poSao sam opet na vrelo Bune: s kolima, koja su po 
mene dosla iz Mostara, dovezla mi se i Zena, pa sam htio, da i ona 
vidi tu krasotu. Bio je s nama i jedan prijate]. Kad sam se priblizavao 
kuéi Sejhovoj, baS je zapadalo sunce. Sejh (zovu ga: Sevd-aga) je sjedio 
na krilu svoje kuée, pod golemom onom pecinom, nad vrelom. Nesnosna 
je vrucina potela popustati, ali se je pecina, ona golema gomila gologa 
kamena, joste Zarila. Sejh je gledao prema onoj strani, od kuda sam 
dolazio. Prepoznao me je na sto koraka, skoéi, udari rukom o naslon 
na krilu i vikne mi veselo: ,Imam Seéera, sad ée bit kahva!“ I za 
éas ga eto dole, vodi nas nad vrelo: tu je zahladilo. I donese nam 
kahvu. Kako sam se pokajao, Sto sam prije podne sumnao o hegovoj 


iskrenosti! — Mi sjedimo, a on se nasloni na zid, prekrstio na prsima 
ruke i — uzdise duboko, a crne mu se o¢i krijese u sumraku. Natoti 
nam i opet. ,A Sto ti je, Sevd-aga, te uzdises?“ upitam ga. — , Ah, 


da mi je — uzdahne — jedan hangar, kojim bih posmicao sve Turke !“ 
— I opet sam posumnao, da to govori meni, ,Svabi“, da mi ugodi. 
Upitam ga: zasto? I stane mi kKazivati: kako nema pravoga kadije, 
kako nema ,Serijatu“ ni traga, kako nema, — no: ¢itava tuzalka iz 
Preradoviceva ,,Mujezina*. Kad sam — ne poznavajuci prilika — spo- 
menuo reis-ul-ulemu sarajevskoga: Sto on to ne vidi? — Sejh se upravo 
razbjesni, On nega ne pripoznaje, on nhemu nije nista, jer ga, veli, 
nije postavio kalif iz Stambola. — Napokon mi — medu ostalim 
rece: da bi volio nego tisucu dukata, samo da mu je sve to, sto mu 
je na srceu, metnuti u — novine, i moli me, bih li mu ja u tome 
mogao pomoci. Rekoh mu, neka mi to napiSe i poSale, a ja mu dadem 
svoju adresu, on meni svoju: napise dosta lijepo: ,,Sejh Sejd Hindia, 
tekija, Blagaj, Mostar.“ 

Veé se smraciio, kad sam ga upitao za oca. Nikad ne ¢u zaboraviti, 
kako je crni taj sin tude i daleke zemlje, donesen ovamo isto¢nom 
bujicom, uzdahnuo za Zarkim svojim domom: sve jos misli na povratak, 
sve mu je ovdje tude! 

Pokazao mi je i svoju ,tekiju*: sobicu najobicniju s dvije obicne 
drvene skrine s turbetima. To su dva groba, tu potivaju dva sveca, 
dva Sejha: jedan — veli — preko 300, drugi 150 godina. Pred 
grobovima je prostrto bijelo ovéije runo: tu Sejh klaha, ne znam, 
koliko puta na dan. Po zidovima su polijepleni arapski napisi. Sejd- 
aga je ,Sejh“. Nije mi znao pravo kazati, Sto je to. Negova je sluzba, 
da ¢uva ovu tekiju, da klana u noj, a naslijedio je to po svom 
ocu. Ima na to carski ferman, kojim mu se daje i mlin pod vrelom 
Bune. Sad bi ga htjeli — razabrao sam — odavle protjerati — ,,proti 
Serijatu.“ Hine illae, — mislio sam ja. 
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Ali, kako bilo, Sejd-aga je meni joS pred o¢ima sa svojim i mirom 
i bjesom na Turke, Nemu Zivi nesto u dusi, u hega ima vjere, ako i 
nema nade. Kuéa mu je pod golemom onom pecinom, a podale su 
rusevine druge kuée, Sto ju je porusio kamen s pecine. ,,Ne bojis se, 
Sejd-aga, da ne pane kamen?“ — ,Nitko nije dva puta umro“ — 
odgovori mi mirno. A vjeruje u svete Sejhove, u one, kojima ,,Bog 
da“, te se mogu bosti nogem, a da im nije ni8ta. Iznenadilo me, sto 
on i to zna, i joS mnogo vise. 

Sejh Sejd-aga je pendant — mislio sam ostavlajuci ga — onoj starici. 
Kako ona starica stoji nad ne vjerujucim, praznovjernim, bezboZnim, 
kukavnim, gdjesto i podlim krséanskim svijetom (jer je ¢itavo krScanstvo 
— jedne i druge erkve — prema trecemu jedno), tako Sejh ovaj stoji 
nad bezboZnim i ne vjerujucim ovim turstvom. Jedna je medu nim i 
nom velika razlika, a to je: on je ovdje veé anahronizam. 

A 

Trebalo mi je ponesti fotografijski aparat s blagajske ¢éarsije do 
don-Frana, pa reknem nekome ducéangiji Dusanu, da mi zovne koga. 
Zovne mi djeéarca od 10—11 godina (zove se Alija Bajgorié). Nijesam 
htio, da mi dijete nosi tesku stvar, pa sam to i rekao malomu. A on 
uprti aparat i stane se noseé ga junaciti. Pa dobro — mislim — i 
reknem, neka malo poceka. Sjedne uza me, a ja ga upitam, ide li u 
mejtef. — ,Bezbéli!“ (dakako) odgovori. — ,Pa Sto ima u Blagaju 
hoga?“ — ,Nema jedan, nego petnaest.“ -— ,Pa Sto rade toliki 
hoge ?“ — Sto rade!“ I tu na dusak izgovori dosta toga, iz ¢ega 
sam doznao, ‘da hoge ne samo kopaju, nego da sei ,ne boje Boga.“ Sto 
se ne boje Boga?“ A Alija se poruglivo nasmije: ,,Sto je nima do Boga! 
Samo da im je ovdje dobro.“ —— Vidim, govori kao iz khige, i gledam 
ga. Krenusmo prema don-Franovu stanu. Ovako sim s malim — upitam 
ga, Sto je ono rekao, da ima petnaest hoga u Blagaju, i opet mi po- 
tvrdi. — ,,Pa 8to zbila samo kopajue“ — ,Bezbéli!“ — ,A Sto 
nemaju drugoga posla?“— ,Pa idu oni po selima u veée i uée djecu 
Onda i spava u selu. Ne moze on danu, jer su djeca kod ajvana* 
(blaga). — ,,A jesi li ti nauéio dovu (molitvu) u mejtefu?* — Na- 
ucio je, i nijesam ga dugo morao nagovarati, da mi izgovori jednu dovu. 
—- ,,Koju hoces?“ — ,Pa ded onu u akSam.“ I izgovori mi arapsku 
molitvu, dulu od otenasa. — ,A sad mi reci, Sto si govorio?“ 

, Beli ja ne znam.“ — ,Kako ne bi znao?“ — Ne zna, pa ne zna. 
Jedino, Sto mi je znao re¢i, bilo je to: ,To ti je, da se molim Bogu.“ 
Ne zna ni to, kojim jezikom moli, ali misli, da je moZda_ turski. — 


,A kako mi govorimo?* — | Sto, kako mi zborimo?“ — ,Da, 
mi.“ — ,Ma eto ¢cujes, kako Thorino, — pA zborimo li i mi turski?“ 
,Jok! To nije turski, to je hrvatski.“ — Pomislio sam: moZda 


je isao u Skolu i u skoli éuo, da je to tren ali nije, nego samo 
u mejtef. Zalim, §to nijesam vise seoskoga svijeta pitao o t0j stvari, ali 
mi to nije bilo ni na pameti, jedno stoga, Sto sam se veé na dosta 
mjesta dovolno i nehotice uvjerio, da a ime hrvatsko po Bosni i 
Hercegovini secoskomu svietu. posve nepoznato, a drugo stoga, Sto mi 
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je takovo ispitivahe mrsko, a za moj posao od neznatne vrijednosti. 
Ali da se ne bi komu ¢inilo, da je mali Alija jedini turski Hrvat u 
Hercegovini, spomenut cu veé ovdje, da mi je duvanski hoga (onaj, 
Sto mu je u ovom svesku ,Zbornika“ fotogr vfija) ovako rekao, kad 
smo u nhegovoj gamiji razgovarali: ,Pa ti govoris hrvatski, kao 
da si iz Bosne(!). A otkuda si?“ 

Mogao bi tko misliti, da je hrvatstvo Alijino plod nastojana blagaj- 
skoga katolitkoga Zupnika, don-Frana Miliéeviéa. Ali bez obzira na to, 
Sto je don-Frano kratko vrijeme u Blagaju, — negov je dodir s muha- 
medancima posve prema onome mislenu o ,,Turcima“, koje sam razlozio 
govoreci o onoj starici: i on je intrasigeant. Dokaz je za to ova 
zgodica: Kad smo u jutro i8li na vrelo Bune, imao je nositi fotografski 
aparat drugi muhamedanski momak, veci. I on je sjedio uz nas, dok 
smo nesto pijuckali. — ,A kud éu ja ovo nositi, ujacée?“ upita don- 
Frana, koji ga je dao pozvati. — ,Ravno u pakao“, odgovori mu 
don-Frano i ne gledajuci ga. ,Ako samo dodes do pakla, tamo ¢e te 
veé pustiti.“ — ,Ne znam ja, gdje je pakao, uja¢e. Ti ces mi pokazati 
put*, odvrati momak. Ja sam bio vrlo nezadovolan sa svim tim. Ali 
sam mislio: Tu |’ as voulu... : 

Kad sam ono po drugi put i8Sao na vrelo Bune, nadem u grmlu 
dva selaka iz Nevesiia. Pravili su metle od Sibla. Sjednem k hima na 
travu i ponudim im, da zapalimo. Ovi ne znadu ni da su ,srbi“, ni 
»preoslavni“ ; zuadu, da nijesu Turci, a za katolike ne znaju, kao ni 
za ,jatine“. Znadu, da imadu popa, a kad su mi rekli, da ima bradu, 
onda sam tek bio na ¢istu. Iudi su — za ¢udo — pitomi. Kako su 
me blazeno gledali, kad sam ih kojeSta pitao i pusio s hima! Starijega 
sam zazvao: ,gazdo!“ A on ¢e mi milo-tuZnim glasom: ,,A, nijesam 
ja gazda, ja sam siromah Obren Kovaéevié iz Nevesina.“ ... 

% 


Ne mogu se rastati od vrela Bune, a da ne spomenem, sto je Ziva 
voda u Bosni i Hercegovini. Ja ne bih toga ni spominao — jer to 
samo po sebi nije ni u svezi s narodoznanstvom — da i opet nema 
narodnih pjesama sa stalnim stihom: 


Ispod nogu vodu navratise... 


Bosna je gorovita zemla, vode ima dosta; Hercegovina je velikim 
dijelom kamen s malo vode i po tom barem ponesto nalik na domovinu 
islama, gdje je voda dragocjeno dobro. Sve mislim, da su Arapi donijeli 
u ove nage zemle umjece u navracanu vode. Veé sam uz put vidio svu 
silu umjetno navracenibh vrela, a kad sam doSao u Mostar, pa dale u 
Blagaj, poslije u Stolac i Fojnicu: pricinila su mi se mjesta, u kojima 
zivu u vecini muhamedanci, kao oaze, u kojima su prvi osvajaci s istoka 
sebi natinili sliku svoje domovine en miniature, a nasi ih muhamedanci 
u tom nasledovali. Tako je pod ¢itav malo ne Mostar navraéena voda: 
ne tera samo mlinova, nego okreée ba¢ve napunene prijesnim kozama, 
i joS kojeSta, a glavno je, Sto Gisti grad. Sto bi bila éargija (a. pr. 
u Fojnici) da nema gs jedne i druge strane navracene dive vode, koja 
svu necist odnese! Kud su sve sae navratili u Mostaru, a onda ju 
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opet lijepo spustili u slapi¢éu u Neretvu! A uz ceste ima umjetno 
navracen izvor jedan do drugoga (toga je viSe u Bosni), — Zacijelo se 
ovo navraéane vode ima zahvaliti obiéajnomu praiu u muhamedanaca. 

Nekoliko koraka veé od vrela Bune stoji mnogo mlinova. A kako 
je malo dale navraéena voda u jedan vrt, lijepo joj sazidano kamenito 
korito u pravilnim oblicima, — to je krasno samo pogledati. 

I ako u don-Frana nijesam nagao, po Sto sam doSao, nije mi Zao, 
Sto sam bio u Blagaju: sama negova gospodarica sa svojim pendantom 
Sejh-Sejd-agom vrijedna je bila toga puta. 

a x 

Dne 1. kolovoza krenem iz Mostara Zeleznicom prema Sarajevu, 
kako sam obeéao gg. Hrasnici i Kulinovicu. 

Hrasnica je lijepo selo u Sarajevskom polu. Tu je ,ishodna kuca* 
begova Hrasnicé. Sad su troje braée s majkom, sva su trojica svrsila 
skole visoke. To su vrlo inteligentni i mili Judi. U selu sam doduse 
malo uradio, jer je svijet bio u poslu. Zato sam potanko pregledao 
begovsku kuéu. Zenu sam poslao k zenskomu svijetu u harem (k majei 
i sestrama i hekim rodakama). Pregledao sam i selo. 

Dok sam boravio ovdje u Hrasnici i oko Ilige, najvise sam razgo- 
varao s hekim hamalom (trhonogom), koji me je posluzivao. Ni toga 
covjeka ne ¢u skoro zaboraviti. Nije trhonoSa po zanatu, nego je do 
nedavna bio svoj gazda, pa nesrecno stradao. Na ¢éasove bih bio mogao 


s him — sto koristi tajiti? — zaplakati. ,,Turcin“ je, no filozofija 
mu. je ¢udna: nije to fatalizam, nego neko pregarane — Bog zna, 
éemu za volu. — Premda je ¢ovjek u najlep8im godinama, debeo i 


évrst, ipak mi se smilio noseci svu moju prtlagu s aparatom i teskim 
staklenim plocama, pa ga upitam, kad je donio: je li mu bilo tesko, 
jer sam vidio, da je mokar do niti. ,Jest. Ali ja hocu pojist i popit, 
pa moram i radit“., Kao ni drugi ovakvi ludi, nije ni on trazio odre- 
dene nagrade, nego ,S8to date“. A ja znam, da su takovi najgori 
,odribozi*, kako kazu u Dubrovniku: kad mu dadete, navali psovati 
i vikati. Tako mi se deSavalo po Dalmaciji. Da kusam ovoga, pededes 
mu, Sto se je najmane moglo, — i nije prigovorio. 

Premda meni na mome putu nije bio nijedan ¢ovjek ee ja 
ipak ne bih spomiiao ovoga hamala, da mi se ovdje ne daje prilika, 
da istaknem ovo: 

Ovaj ,Turcin“ nosi svoje siromastvo posve na drugi natin, nego 
Sto je meni do tad bilo poznato: on se ne tuzi i ne jadikuje; u nega 
ja nijesam opazio ni traga tomu, da bi on sa zavidnoSéu gledao na 
bogatase i o hima govorio. Spomenuo sam, da je plakao, a i meni da 
Je bilo do plaéa. Mi nije on plakao dad siromastvom svojim, nego 
je plakao, kad je pripovijedao o Zeni i djetetu. Nemu je — meni se 
tako Gini — i hegovo siromastvo, i bogatstvo kojega gazde — takova 
pojava, kao sto je zima i toplina. On je beskuénik. Spava sad ovdje 
sad ondje. ,A gdje si sad?“ Sad je u nekoga gostioniéara. ,,Legnem 
gdjegod pod stol, u kraj medu putnike, u jutro rano ustanem, donesem 
vode, poredim ovo i ono; a za to mi gazda dade Sto pojist.“ 
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Ja sam Gvrsto 0 tom uvjeren, da posebni pogled ovoga_ ,'Turcina“ 
na svijet nije samo fantom u mojoj misli, a i o tom, da ovaj hegov 
pogled nije osamjena pojava. Ali sam ujedno uvjeren i o tom, da to 
nije nikakova nadnaravna pojava: ona je u lijepoj svezi s ¢itavom 
istoénom kulturom. Kad i ne bismo znali, da koran zabranuje uzimane 
kamata, na prvi bi nam pogled bilo jasno, da na istoku nema glavnoga 
bilega zapadne (a i svake druge) kulture: nema cijene kapitala; nema 
je barem u onom smislu, kao na zapadu, nema svijesti o kulturnom 
znamenovanu kapitala, nema, da tako kazem, sistema kapitalisti¢koga. 
Tu se Zivi — govorim opéenito — od danas do sutra, tu je sve 
provizorij. I zato je posve naravski, Sto naS hamal ni svoga_ beskué- 
nistva ne drzi provizorijiem. — A ima i joS neSto. Na zapadu ima 
staleza s posebnim pravima, pa se duSevni Zivot na zapadu — n. pr. 
knizevnost — ne moze ni zamisliti bez toga: ta veé stotine godina svi 
se naprezaji na zapadu trose na izraviivane tih prava. Otuda to, Sto 
sirotita na zapadu govori o svom siromastvu s jadom i jalom. A 
ovdje tomu ni traga. Ni spominao ne bih toga, da se nijesam morao 
éuditi gledajuci, kako su moji gostoprimci, begovi, postupali s hamalom 
(a ,hamal“ je najnizi stvor ovamo) — kao sa sebi ravnim: Mahmut 
beg mu n. pr. podao svoju duvan-kesu i lijepo s him razgovarao. Moze 
li se to u nas i pomisliti? 


Kad sam sa svojim hamalom doSao u Hrasnicu (na plo¢i usrijed sela 
pise lijepo ,,Hrastnica“), upita hamal djecu: ,,Gdje je begov Gardak?“ 
Cardak se dakle begov vanStinom svojom malo razlikuje od drugih 
kuca u selu. Ali unutra je ne samo nada sve ¢isto i udobno, nego 
upravo lijepo, doista gospodski, i ja sebi za boravak u selu ne mogu 
lepSe i udobnije ni pomisliti. Gospoda begovi — da budu sami i da 
ih nitko ne buni u uéenu — uce u posebnoj zgradici. Tu ima i stolié 
za pisane, — inate, kako sam prije rekao, stolu nigdje ni traga. 
Misleci na to, mislio sam na ono: ,Knhigu pige .. .“ Gdje su nasi 
junaci i kako su pisali knige? 

Ja sam kod begova hrasnitkih ostao ¢itav dan, a bio sam za kratko 
kao medu svojima. Tako su me lubazno i prijatelski dvorili, da sam 
-im duZan posebnu zahvalu. 

Ovdje mi se — kod Hrasnice i begova hrasnitkih —_ nadaje _pri- 
lika, da spomenem ne&to o prezimenima bosansko-hercegovackih muha- 
medovaca. Seoski muhamedanski svijet sa¢uvao je, koliko sam opazio, 
stara svoja hrvatska porodiéna, imena, a saéuvali su ih i gradani. 
Spomenuo sam veé prezimena: Saric, Bajgoric, Capin, a kasnije sam 
bio u Duvnu kod Kodkanowmda. No pitamo li za prezimena aga i be- 
gova, cut cemo za Karamemedovice, Resulbegovice, Tefderdarovice, 
Rizvranbegovice i t. d., — sve imena po ocu ili po sluzbi kakovoj. 
Ako sam dobro obavijeSten,; okupaciona je uprava htjela kod svih 
muhamedanaca provesti patronimska prezimena. Tako mi je pripovijedao 
g. Muhamed beg Kulinovié, da su hemu u prvim razredima gimnazije 
zabranivali pisati se Kulinovi¢é, nego su ga zvali i pisali po ocu: 
Idrisbegovié, i to sve dotle, dok se nije pokojni nhegov otac upeo kod 
vlasti, da sa¢uva staro svoje ime, kojim se ponose — kako mi je kazao 
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stric Muhamed-begov, stari Mustaj-beg — veé Sest stotina godina. — 
Ne bih ni ovoga spominao, da ovo zapuStaie starih porodi¢nih imena 
nije takoder karika u lancu istochatkoga ,provizorija*, Sto su ga 
k nama donesli osmanlijski osvajaci. 

%* 

Zadrzavsi se 3. kolovoza u Sarajevu kod fekih prijatela iz mladih 
dana krenuo sam 4. kolovoza u Travnik. 

Drugi dan rano podem u okolicu, u sela Dolac i G-aovik. Vodio me 
je bogoslov g. A. Alaupovié. Seoski (katolitki) obrtnici-trgovei rade i Zivu 
Judski. PoSao sam i u jednu (pravoslavnu) selaéku kucéu i ostao razgo- 
varajuci sa Zenom-domacicom oko jedne ure. Domacica ,se je prije 
hekoliko -dana porodila“. Tesko mi je bilo gledati i nu i sve oko he: 
nigdje postcle, nigdje niSta bijela, lezi na podu na nekakvom halinéetu. 
I opet sam mislio — kao ono kod Puse Bokoni¢a — na nas ovamo 
svijet: koliko Ge joS trebati vremena, dok se bosanski kmet podigne 
do one kulture, u kojoj je bio prije osmanlijske navale. Pod turskom 
vladom ne samo da naS narod nije ni malo naprijed potao, nego je 
posao natrag. Ja cu istaknuti samo jednu stvar. 

Vidim n. pr. djevojku u droncima, svu prjlavu, ana tim droncima vidis 
ostatke krasnoga veziva; ili vidim na po samo obuvena momka — jer 
su mu opanci: kojekako za silu isprevezane vrnéanice — a nad pode- 
ranim opankom vidim ¢arape, ili nazuvke, da ih je milota pogledati. 
Ja sam to motrio veé u zagorskoj Dalmaciji. Ja ne mogu sebi pomisliti, 
da bi se smisao za red i simetriju, rije¢ju: smisao za lepotu mogao 
ovako jednostrano razviti, da bi djevojka mogla trpjeti na sebi dronke, 
da bi se mogla gledati svu prjavu, a ipak imati smisla za lepotu u 
sitnim stvarima. Nego ja sebi tuma¢im to ovako: ova lepota, Sto je 
vidimo u ovoga naroda, — to je samo ostatak, s kojim je tekada bilo 
u skladu sve, onako, kako je n. pr u hrvatskoj Posavini, gdje vidiS 
ornamenat i u odijelu i na kuci, red i ¢istoéu u odijelu i u_ sobici 
djevojackoj. 

Vracajuci se preko brda i dolina u Travnik navratim se ka koscima 
u jednoj dolinici i zametnem s hima razgovor, Veé sam u proslogodishem 
izvjeScu imao prilike spomenuti, da sam sretne ruke nalaze¢i zgodne 
ovakove sluéajne razgovornike. Ali ovdje sam sc namjerio na ¢ovjeka 
(Dmitra Duriéa ia Graovika), koji bi me bio sluSao i odgovarao mi 
— ne znam, do kad. Kako je Zalio, Sto je u poslu! Nema je nekako 
sinulo (a to mi se je jos dva, tri puta dogodilo): Sto ja hoéu, i on 
je sipao upravo sve ono, sto bi mi trebalo, da sam sm sabiraé. No 
ja sam zabilezio samo nheke rijeci, Sto mi je najblize bilo: + burav = 
kustrav, 7 buievac = kuStravac; 7 Cvdcak je ,u kosiséu (sic) u desnoj 
ruci; 7 tisma = oputa; + navizaca je ono, Sto grade od konopala i 
od opute. Sve me je pitao, hocu li opet doéi. Spomenuo sam mu ime, 
da ga uzmogne naci koji ,Zbornikov“ suradnik iz onoga kraja. 

Isti sam dan krenuo dale Zeleznicom u Jajce. Glavno mi je bilo, 
da dodem u Kola kod Bataluke i u Sehovee kraj Varear-Vakufa 
ka g. Muhamed-begu Kulinoviéu. U_,,Kolijeh je ,,Zbornikov* suradnik g. 
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Ivo Sajnovié. Negovi su me prinosi veoma zanimali, pa sam bio na- 
mislio, da ih objelodanim sa slikama u ovom svesku ,Zbornika“. Ali 
eto neprilike. Kad sam se vratio iz juZne Hercegovine u Mostar, nadem 
pismo od toga Sajnoviéa: da je on eto dosao u Mostar, Od toga, da 
ga natrag povedem sa sobom u Kola, ne bi nista. — U Sehovee sam 
htio zato, da vidim narod u_ onoj pustosi, a nadao sam se velikoj 
pomoci od g. Muhamed-bega Kulinoviéa. 

U Jajeu sam se malo zadrZao, nego sam odmah u jutro 6. kolovoza 
krenuo novom cestom uz Vrbas u Banu-luku. Cinilo mi se, da je ova 
cesta (85 km) sagradena samo za to, da se putnik-turista nadivi 
krasoti, Sto se je stvorila u borbi Vrbasa s Vrbosnom, vode s pecinom, 
jer prometa na hoj nema nikakvoga: osim kola banaluckoga biskupa, 
koja su iSla za mnom, nijesam. se sastao na ¢itavih 85 kilometara ni 
s jednim kolima. Ovdje sam prvi put vidio kolnu cestu s rasvijetlenim 
prorovom (tunelom). Na ovako dugu, a pustu putu svakojake su mi se 
misli vrzle glavom, a moj kotijaS Osman, i ako bi kadSto zapjevao, 
nije bio pjevaé, kao drugi moji kodijasi Sto su bili, pa tako nije bilo 
druge, nego u misli razgovarati 8 junacinom Vrbasom. Mislio sam: 
jesu fi mu ime nadjenuli na&i djedovi, je li zbila u kakovoj svezi 
Vr-bas i Bos-na, kad imamo i Bos-ut? Zalio sam, Sto se ovakovu 
junaku nije nasao pjesnik, kakvoga je-n. pr. u Puskinu nasao Terek 
i Kazbek. Ali naSega naroda kao da se ne doima mrtva Jepota, pa bila 
kako uzvisena. Tako je i Vrbas ostao neopjevan, i sva je — Gini se 
— junatka negova borba ovjekovjeéena u miloj pjesmici: 

S ovu stranu i s onu Vrbasa — Sve se smile smije na bosile, 

S ovu smile, a s onu bosije: Kao momée na mlado djevojée. 


Uz Vrbas ima i mlinova. Navratio sam se k hekome mlinaru (T'riso 
Raéié iz Rekaviea, z. p. Kola). Nazivi su u mlinu u glavnom isti, ali 
ima i novih, no nije mi bilo kada bileziti. Zabilezio sam poredovnik. 

U Banojluci sam gledao predobiti za ,Zbornikovu" stvar g. profesora 
dra. Mihovila Mandiéa, pa se i nadam, da ée iz zanimlive ove okolice 
do¢i i obilnije grade. 

Zalim, 8to nijesam mogao dule ostati u Banojluci, nego sam odmah 
drugi dan rano krenuo starom cestom prema Kolima (i Jajeu). Uz 
put sam se navratio ka koZaru Lbrahimu oallaku (tako je sim na- 
pisao svoje ime) i bas pred hegovom radionicom fotografovao selake, 


Sto su na konima gonili sijeno. (Od tih fotografija — nista, jer su 
skinute malim aparatom.) Veé sam prije — u Mostaru — Zalio jadne 


ove koniée bosanske, koliko na nih tovare; ali me je jo8 vise Jutilo, 
Sto jadna Zivotiha trpi s nerazuma gospodareva: vidim, gdje Zivinée 
nosi i poveée kamene privezano uza sijeno. Nijesam ni pitao, sto je 
to, jer sam se sam domislio, da nerazum od Govjeka nije na obadvije 
strane jednako nametao sijena, pa da mu stoji ravno i da se ne 
prevali, veZe na lakSu stranu kamene! — Pogledao sam kod Ibrahima 
i drvene bukagije (puto) i fotografovao ih (dakako zaludu). Nijesam 
mao, da se grate i od drva. — Vozeci se dale ustavio sam momka 
(Niku Diikanovica iz Rekavica), Sto je imao krasno izradenu sviralu 
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(diple) i na nhoj ogledalce. Posvirao mi je, — a Zeteoci nas i Zetelice 
gledaju i sve nutkaju Niku, neka se ne stidi i neka svira. Pitao sam 
zeteoce o Zetvi, pa se gazda ¢udi, kako ja to znam pitati: je li 
travno (t. j. ima li mnogo trave u Zitu). A ja sam to dakako naucio 
putem i svaye se posludio. 

U_,,Kolijeh“ sam potrazio i nasSao brata g. Ive Sajnoviéa, Antu 
Sajnovica, vakufskoga nad-desetara. To je veoma ¢estit Covjek. On mi 
je el Sto je to ,vakuf< (gaminisko imane) i kako narod placa 
ptretinu’ gamiji. 

Kad sam mu razlozio, po Sto sam doSao, odveo me je u ,stahe“ Petra 
Radulovica. Kad sam fotografovao sve, sto sam mogao, pokazem sve to 
rukom na okrug i upitam staroga Petra: ,Kako ¢u napisati, Sto sam 
to uslikao?“ — ,,Pisi: stane Petra Raduloviéa*. U tom ,stanu“ ima: 
kuca, yegrade™, : “mjetar®, tkilica i ,kosara*._,, Kuca“ je samo ku- 


hifta: prizemna, drvena, nepopodena, slabo pokrivena daskom. aZ grades 


su kojekako od kratkih brvana, ili bole: od stabala slupane prostorijice, 
nearedno pokrivene slamom i kukuruzovinom: to je ono za zadruznoga 
covjeka i Zenu, Sto su u Slavoniji ,kuéari*. U ,mlecaru* je miijeko 
i drugi smok. U_,,tkalici* zene tkaju. ,Kosara* je opletena, blatom 
omazana i pokrivena ograda za blago. a 

Stari Petar je starjesina u zadruzi Radulovica (ili: Radlovica). Kad 
bih ga umolio, da mi sto pokaze, sve bi govorio: Mi carevi, pa 
tvoji“. Mislio je — jer sam doSao s nad-desetarom — da sam od 
oblasti. 

Prijo nego sto sam poSao k Raduloviéu, zametnuo sam na hanu 
(kakav veé moze biti han u Kolijeh) razgovor sa selacima, sto su 
gonili ovece u Banu-luku. Uzeli su od stada jedno jane i dali ga pri- 
rediti. Nijesu se mogli naéuditi, kad sam s hima poteo jesti. I bio bih 
se najeo (bilo je kasno po podne, a od jucer nijesam niSta pravo jeo), 
da nije bilo preslano. Od nih sam ¢uo prvi put rijeé: ka; to je 
strana nesre¢a za pSenicu i za svako Zito; kad kroz maglu sunce 
prosja, bije ka zito i sve.“ Kako narod svuda nosi opanke, htio sam 
na svom putu, da barem opanke ,proucim“. Ali sam vidio, da to nije 
pravo moguée: svuda novi nazivi, ili isti s malo drugaéijim znaéenem. 
Ipak sam pribilezio, da oputa nije niSta na opanku: ¢im se .,pripne“ 
na opanak, onda je *e*ndanica (Vuk: vincanica) = (kajk.) kapica, 
t. j. gorni dio opanka = 7 pustija; 7 natikdci = + napushaci (,u 
Glamoéu“); 7 potkita i kita = (kajk.) rojte na gaéama; 7 premetac 
= torba. 

Putem sam stao na Kadinoj-vodi. U hanu nije bilo gusala. Nijesam 
se mogao nacuditi formaciji zemlista, kad smo se uvezli u ,,Doline* 
(tako mi je rekao pastir Dureit Pukanovi iz Sokdlova) u Ratkovu: 
sve sami okrugli humei, pa jame, nigdje nikakvoga drva ni grma, sve 
livada (— kako se. to kosi?) i pasiak. Po. tom, Sto je gdjesto virilo 
kamene, smi8jao sam: da je to nekada bila Suma u kamenu, natinila 
humus, pa ju iskréili, 

Prenocio sam u Cadavici, kod tekadaSheg hajduka i turske uhode 
(pravoslavnoga), Sto sam tek kasnije saznao. Na stotine je — kazu 
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— poubijao krSéana, svojih suvjernika. I ako nijesam ¢itavu noé mogao 
ni oka stisnuti (sve Zivo!), dobro me je hegov sin u jutro oderao. U 
prvom strahu, kad sam ¢uo, gdje sam no¢io, hvalio sam Bogu, sto 
sam iznio Zivu glavu. Ima dvije kuée: novu na trijem, sto je sam 
sagradio, i staru, nekada tursku. U toj staroj je kuhiia i — po 
bosanskom obitaju — odmah preko praga pojata. 

* 

Dne 7. kolovoza u jutro ¢im je svanulo, krenem u Varcar-Vakuf. 
Uz put sam vidio, Sto do tad nijesam vidio: kako se vozi sijeno bez 
kola. Usjekli Judi granato drvo, na grane slozili — kako su znali — 
kup sijena, na debloj strani upregli volove, — pa povuci! Vidio sam 
za Gas i Kola sva od drva, ni jednoga éavla nema u hima! Pa kako 
je to izradeno! ,Tockovi* su (ako se mogu tako zvati) vise uglati, 
nego okrugli. 

DoSavsi u Varear-Vakuf, skoro sam nagao g. Pavla Stipancica, 
trgovea, s kojim sam jo& pred podne odjahao ka g. Muhamed-begu 
Kulinoviéu u Sehovee (40 km). Putem smo se navratili staromu Mustaj- 
begu Kulinovicu, stricu Muhamed-begovu. Staroga nije bilo kod kucée: 
hegdje je u poju. Pogledao sam staru kulu Kulinoviéa. Mislim, da ima 
Cetiri ili pet podova, a na najgoriem podu pokazali su mi tamnicu. 
Ja se ¢udim, sto je tamnica na najgorhem podu, pa su mi razlozili, 
da je to zato, da utamnicenik ne moze tako lako pobjeci, kad bi 
morao proci kroz sve podove i sobe. Originalno je uredene u toj kuli, 
a ima i lijepih stvari (n. pr. ormariéa s lijepom rezbarijom). Sad je 
gotovo pusta. 

Da nademo staroga Mustaj-bega, povede nas momak uz potok u 
pole: stari, veli, spava uz potok. I zbila ugledam ja naskoro, kako 
hetko leZi uz potok i pokrio se nekakvom rijetkom tkaninom. Ja 
sam se pobojao, da se stari ne razluti, ako ga probudimo, pa sam vec 
rekao Pavi, da ga ne budimo. Ali je stari s Pavom dobar znanac. 
Probudismo ga. Kad se je otkrio, mene je tek onda uhvatio strah: 
kakav je to junak, da ga je Sto pogledati. Cim je otvorio oti i po- 
gledao me, odmah me upita: ,Jesi li ti onaj, sto mi je moj Muhamed 
kazivao, da ées doci?“ 

Posjedasmo oko Mustaj-bega i stanemo razgovarati. Za Gas je bila 
i kava, a Mustaj-begova kutija puna gotovih cigareta: to emu mota 
hegov momak, koji se od nega ne mice. 

Ja sam dakako prvi puta u svom vijeku vidio ovako na svom domu 
,lurcina-velikasa“ bosanskoga, k tomu takvoga kolenovi¢a, pa sam 
pomno pazio: oko ¢ega se krecu hegove misli, Sto mu je na srcu. 
Mustaj beg je veseo covjek i vrlo mu je dobro. On je ovamo pod johu 
pobjegao pred muhama: hoce ga — kaze — da zakolu na ogaku! 
Takvi su svi stari Judi na selu. Tako je i moj stric Duka bjezao pred 
muhama u Slivik, i jos dale, i na strah svoj djeci donio i ne znajuci 
— zmiju u rukavu. Prvo, Sto me je Mustaj-beg upitao, bilo je: sto 
je odredila ,kongora“ (vijece) vladaraé (ali on nije rekao: ,,vladara“, 
nego jednu tursku rijeé). Mislio je na konferenciju u Hagu. Kako ja 
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na putu nijesam ¢itao novina, slabo sam mogao udovoliti Mustaj-begovoj 
radoznalosti. Kad smo veé o svaéem ,eglen besidili*, Mustaj-beg se 
tekako zamisli, pa me upita: ,Cuj! Moj Muhamed kaze, da je Hrvat. 
I ja bih bio, samo ne znam, Sto je to. Ja se bojim, da ne bude i 
gore, Reci mi ti pravo, Sto je to“. I rekao sam mu, sto sam najbole 
znao, i on je to pomno slusao i napokon uzdahnuo: ,Ah, jos bih ja 
mogao! (i zasuce rukave). Ali ja znam, da ¢e biti, kako je i do sad 
bilo, da ée prva nasa puska puknuti — za drugoga*. Ja ga nijesam 
htio pitati, Sto misli, jer drzim, da sam ga razumio. On je htio znati 
sve pojedinosti, koje bi nam trebalo pro¢i, dok bismo dosli do onoga, 
o ¢em hemu govori ,Muhamed*. Rekao sam mu nesto, — ali i to je 
bilo previse. ,E, onda ja volim ovako, uz ja¢ega.“ Da — mislio sam 
ja — vi ste svi voleli uz jatega, pa zato i jest i vama i nama 
ovako...,A ja, vidiS — odgovorim mu ja — ne volim uz jacega, 
kad znam, da je pravo na mojoj strani, pa ma ostao sam, — ja ¢u, 
dok me tecée, za pravo: ostao, propao.“ Tu se stari kao postidio, pa 
ce mi: ,Boga mi, imaS pravo“, i opet stane sukati rukave i pripovijedati 
0 bojevima. 

Ne mogu, a i ne treba, da sve kazem, 8to sam jos ¢uo od nega i 
vidio oko nega. Kad me je ono pitao za Hrvate, rekao sam mu, da 
se ¢udim, Sto je zaboravio to ime: ,ta ovo je — rekoh bila Hrvatska 
prije tri sta i toliko godina.* A on mi odvrati: ,,A Sto ti mi znamo! 
Ja znam, da sam turéin, pa eto!“ 

Dao mi je rijeé, da ce doci u Zagreb, kad bude promocija nhegova 
Muhameda. — 

Mi — ja i g. Pavo — uzjasismo i oko Cetiri sahata po podne eto 
nas na domaku Muhamed-begovu ¢ardaku (krenuli smo iz Varcara 
poslije desete), Pavo stave iz daleka zvati Muhamed-bega. Kad smo 
prispjeli, momci kone prihvatili, bas kako pjesma kaze. Uz Muhamed- 
bega su —- kao i u Sarajevu — dva momka, a povrh toga stari vlah ~ 
Stankela. 

G. Muhamed beg Kulinovié, koji je ovamo u svoje Sehovee prispio 
prije hekoliko dana, doéekao nas je i pogostio od srea, kako je naj- 
bole mogao. Ja znam, da sam mu dosao na nemalu nepriliku, ali sam 
mu zato duzan i vecu zahvalu. 

Ne sjecam se pravo, je li mi Stankela kazao, da je i sam hajdukovao, 
ali je poznavao dobro mnoge hajducke vode, Sto su hajdukovali prije 
okupacije. Meni je dobro bilo u pameti, Sto mi je kazao stari Suljaga 
Karamemedovié u Trebitu: da je ,e8kija (hajduci) toliko pomogla 
Austriji, koliko i ona sama“, pa sam htio da to saznam ovako lijepo. 
u mirnu razgovoru kod vatre (Muhamed beg dao nam je u éast ispeéi 
Citavo jane). Stari je Stankela poticao vatru, okretao jane i pripovijedao — 
0 eSkiji. Ja sam htio saznati za motive tomu najnovijemu hajdukovanu, 
—- ali mislim, da ¢e biti bole, da ovdje ne spomenem Stankelina 
priéaha: nije mi sve jasno, 

Razgovarajuci kojesta sa Stankelom pribilezio sam i ovo, kad’ je 
govorio o péelama: ,Ko im ne zna 7 basme, neka ih ne drai.“ A 
pitajuci ga o porodi¢nom i zadru%nom Zivotu, zabilezio sam o ugovor- 
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niku (nom.: ugovornik): ,ké sada ja dodem k tebi, Sto steéémo, da 
podjelimo ; ima ih u nas toliko.“ 

JoS samo jednu da spomenem o Stankeli. Pitao sam ga i o groblu, 
pa zasto hris¢ani imadu onako velike krstove na grobovima., A on mi 
odgovori: da je veca Gast pokojniku, Sto mu se vedi kriZ postavi na 
grob, pa ih ima, koji usijeku ponajvisu jelu. U to se javi g. Muhamed 
beg i pokaze mi visoku jelu u svojoj Sumi: onu da je obecao Stankeli 
za krst. ,Evo, Stankela, gospodin je svjedok, da ti je dajem.. .“ — 
Dobro, beg, dobro. . .“ 

Neobiéno me se je dojmio jedan kmet Muhamed-begov, koji je donio 
ono jane za nas: izraz liea, drzane, glas, pa onaj natin poklona i 
pozdrava pred Muhamed-begom — samo se jednom rije¢ju moze izreéi, 
a ita je preslaba, jer je ono vise nego ropstvo, jer je naslijedeno. 
A ipak mi se smilio, kad sam mu gledao bolno lice i sluSao ropsko- 
plaéni glas: ¢inilo mi se, da mu je te8ko gledati, gdje mu jane kolu. 

I prenocili smo u Sehoveima. Sutra dan podem s g. Pavom i Stankelom 

u oblizne selo. Tu je (hriscansk: i) zadruzna kuéa (s tri odijelene pro- 
storije). ¢vrsto gradena. Sve sam pregledao,” paizeradu“,~edjespave 
ukuéanin SA Zenom: tu sam vidio prvi put hekako slupanu_postelu, 
ako se dvije daske, ’to s kutom u zgradi ine Getverokut na podu, ~ 
mogu tako nazvati. Osim sijena, halind i vunenih pokrivaéa nema 
druge posteline. ; . 
_ Kod kuée su bile samo Zene. Pitao sam ih o zadruZnom Zivotu. 
Cini mi se, da sam po tuZbama na nepravdu i nasilnost starjesininu 
dobro naslutio prve znakove Zenske ,emancipacije“ u Bosni. Poznato 
je, da se svuda, gdje su se zadruge porazdijelile, u jedan glas govori, 
da su ,zene krive.“ I istina je. Ali narod joS ne spoznaje (nema vre- 
nena za analizu), od kolikoga je zamaSaja za ekonomijski i ¢itav 
socijalni Zivot ova ,zZenska krivia.“ Ja sam se na svom putovanu po 
Dalmaciji i Crnoj Gori uvjerio, da je socijalni poloZaj zene u nasem 
narodu —- kao i drugdje — najtotnije mjerilo kulture: gdje ona ne 
¢e biti robiha, tu je zadruga nemoguéa. 

Poslije podne vratili smo se u Varcar-Vakuf. Putem nas je na naj- 
veéoj visini stigao vihar i kiSa, pa smo se sklonili u kolibicu k Joki 
Roli¢a, a poslije navratili k jednome Stipanci¢evu kmetu. 

Vrativsi se u Varear, pregledao sam obrtnike. Divio sam se — s kako 
primitivnim sredstvima izraduju ti Judi kojesta! NajviSe sam se divio 
mutavgijama. 

U Varearu i oko hega zadrZavao sam se tri dana. Tu sam mnogo 
vidio i navéio. Mi ovdje nemamo pojma, kakovih Judi ima u_ toj 
eluhoj — mislimo mi — pustosi. Ja sam zahvalan i begu Kulinovicu, 
i varearskom Zupniku g. Nik. Begéevicu, ali za hvalu g. Pavi Sti- 
panciéu ne mogu naci rijeci. Pavo je trgovac (ima mu 28 godina), a 
ima jos dva mlada brata trgovea. On je gospodar — jer braéa 
zivu u zadruzi! Ja sam se u sebi éadio gledajuci inteligentne mlade 
lude, kako Zivu pod jednim krovom sa staricom majkom i sa svojim 
Zenama, sestrama i djecom. Imadu dvije svoje zidane jednokatne kuée, 
a imutak im cijene na 200.000 for. Imadu i 36 kmetskih  seliSta, 
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Katolici su. A kakovi su Hrvati i Sto Gine za hrvatstvo, — to se ne 
da u kratko ni kazati. 

Dne 11. kolovoza bio sam opet u Jajcu. Odvezao me iz Varcara na 
svojim kolima g. Pavo, a sproveo Zupnik g. Begéevic. Provezli smo se 
no¢u po jajackom jezeru. Tu sam razgovarao s dva muhamedanska 
momka, veslaca. U Jajcu podosmo u samostan, no tu sam se malo 
zadrzao. 


Isti dan prispijem Zeleznicom u Bugojno, a sutra dan krenem kolima 
natrag prema Hercegovini u Duvno. Iz Duvna (Zupanea) ima_,,Zbornik“ 
ends od predashega tamo Zupnika g. fra Andela Nuiéa i od utitela 
(sada u Travniku) g. Stojana Rubica, rodena Daviaka. To je jedini, 
koji me je na ovom putu po dogovoru doéekao. U Duvno sam svakako 
zelio doci. Znao sam: tu su starosjedioci katolici, to je gorama zatvo- 
reno, pa da vidim. I imao sam sto vidjeti. : 


* 


Put je od Bugojna preko Kupresa i Suice u Duvno prekrasan 
(1338 m.). Uzeo sam na kola sa sobom jednoga trgovea iz Duvna 
(pravosl.), koga sam putem StoSta propitkivao. (Cudi se, kako ja poznam 
obiéaje, kako pozdravlam i t. d.). Najprije su sve vise i vise gore 
(krasne jele i bukve), onda nepregledna ravnica oko Kupresa, nebrojeno 
po nhoj blago (uz rjecicu Milaé ili Malovan), dale livade i pSenica. 

Duvno je kod tamogie inteligencije na vrlo rdavu glasu, Sto nema 
sveze: kupreska vrata zaspe snijeg, pa se ne moze nikuda. Duyno je 
900 m. nad morem, ravnica okruzena golim gorama, a kroz iu tecée 
Suica. 

O svom boravku u Duvnu spomenut cu troje: 

Djevojatéki ,koncerat*. Zena mi je sabrala djevojke. Pjevale 
su silu toga, a mene su zanimale najviSe svadbene pjesme i igre. Od 
kratka motreha ne da se to opisati. 

Guslar. Sto nijesam mogao nadi u Stocu ni nigdje, nasao sam 
u Duvnu: dosao je guslar, Marko, u kuéu staroga Rubiéa. Ima mu 
oko 40 god. Posjedosmo oko ognista, a skupilo se dosta ludi. To mi 
je i trebalo, da vidim, kako se pjesma doima. Pjevao je najprije jednu 
— mi bismo rekli — humoristi¢nu pjesmu. Ja nijesam ni‘znao, da se 
i ovake uz gusle pjevaju. No mi bismo rekli, da je humoristi¢éna, a 
nije. Glasi ovako: 


Gorom jase Kralevicu Marko, 
A na syome pritilu Sarinu. 
Susrite ga stara babetina, 

Pa ga pita stara babetina: 

yJa kuda ée&, silan Kralevicu?« 
‘ »Trazit cure, ostarila bako.““ 
yl ja sam cura, silan Kraleviéu.“ 
»»ad si cura, ostarila bako, 

*, Sto su tebi ruke otanéale?«“ 
,»Predué prelo, silan Kraleviéu.“ 
»» Kad si cura, ostarila bako, 
»» sto si, béna, tako obilila?4“ 
»Mlinarieca, silan Kra]eviéu,“ 
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»»Kad si cura, ostarila bako, 
y»eto su tebi zubi popanuli ?«“ 
~Sedmakina, silan Krajeviéu.“ 
RazJuti se Krajeviéu Marko, 
Manu éordom, osiée joj glavu. 


Dugo je trebalo, dok je poceo: najprije je — draim sada — ¢itavu 
pjesmu u sebi govorio uz gusle. G. Kuba pravo je opazio, da pjevaé 
promijeni, pjevajuci uz gusle, i glas i obliéaj. Pjeva se visoko. Lice 
postane ozbilno-bolno, nepomitno. Pjevaé ne gleda ni u gusle, ni u 
slusaoce, nego nekamo na stranu, kao u dal. Kad prestane i stane 
razgovarati, svak bi rekao: to je drugi Govjek. U glasu je, dok 
pjeva, hesto neiskazano bolno, jednoliéno; tek se gdjesto u hem osjeti 
drhat, u kojem spoznajeS drugo koje ¢uvstvo osim bola. Od kad sam 
éuo ovoga pjevaéa, ne dade mi se ¢itati junackih pjesama: ne doimlu 
me se, Gini mise, da to nije niSta. Pjesmu treba sluSati, kad se pjeva. 
— Zanimalo me je, kako pjevaé dijeli pjesmu na odsjeke: na koncu 
svakoga odsjeka mijefa ponesto i oteze onu jednolicnu ariju. Mislio 
sam najprije, da tim hoée da odahne, — pa ée to i biti; no opazio 
sam, da to ne Gini gdjegod, nego zbila ondje, gdje to trazi logitki 
razvoj pjesme. Pa kad se i umori, ne prestane ondje, gdje se umori, 
nego ba najzanimlivijem mjestu. Kad prestane, pjesma se komentira, 
— a dotle je mrtva tiSina. (Pjevao je io Zemlicu. Stipanu i Nurkiéu 
Selimu, kako su dijelili mejdan.) 

Ono, Sto sam spomenuo, da se gdje8to tek u glasu opaza nuaica, 
opazio sam u Ovoj pjesmi na onome mjestu, gdje Zemli¢ Stipan dijeledi 
mejdan s Nurkicem Selimom zove u pomoé najprije Smilanié-Liju, a 
onda Kralevica Marka, a ovi jedan drugoga odvracaju rije¢ima : 


Nemoj, brate, Kraleviéu Marko ; 
Kad podemo po dva na jednoga, 
O, ne bilo, brate, nijednoga! 


A ovaj opet nemu: 
Nemoj, brate, Smilanié-Iija! 
Kad podemo po dva na jednoga, 
O, ne bilo majci nijednoga! 
Istina, ovo je viteStvo. No ja jos nijesam na ¢istu, kako se s ovim 
vitestvom slaze ono, gdje Smiljani¢ opomine Zemlica na ,,guje iz potaje.“ 
3. Jedno po podne pozove me k sebi poslije icindije duvanski pod- 


natelnik Osman Kokanovié. Razgovarili smo u hegovoj basti — po- 
dvornici — jedno dva sahata, do mraka. Ja sam slusao. Ne mogu 


dakako ni malen. dio naSega razgovora iscrpsti, no jedno mogu rei 
mirne duSe: da sam otiSao od nega posve zadovolan. Ja sam iz daleka, 
vidimo se prvom u “Zivotu, a razgovarali smo kao stari prijateli i 
supatnici. Osman ne zna Stiti ni pisati, no meni je od toga ,Turcina“ 
bilo dosta, Sto sam iz fegova govora jasno kao sunce razabirao, da 
on oko sebe vidi svoj narod trojega zakona. Ja bih htio vidjeti obra- 
govana nasega ¢ovjeka, koji bi se u-ovom vjersko-socijalnom metezu 
bole snasao i s onakim mirom i razborom govorio. 
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I ako mi je prostor odmjeren, spomenut cu heSto samo. Osman je 
poteo ovako od prilike: Bio sam danas na GarSiji, pa sam ¢uo, kako 
su dva katolika jedan drugomu izbrojili toliko vasih svetaca, da ti ne 
bib umio kazati. A tako radi i riSéanin i tur¢éin. Pa kako bi onda 
Bog dao dobro! Zato, vidis, ova podvornica: prije je nosila trideset 
tovara, a sada ne nosi ni deset...A Jubavi nema. Znam, da je po- 
kojni hoga — moj evo komsija — Bulug znao re¢i uhvativsi se za 
glavu: Nemoj psovati krsta! Ako ti baS muka dode, opsuj trst. Svi 
smo, gledaj (raSiri ruke), na priliku krsta stvoreni.. . 

Krasno mi je ispri¢ao, kako se je htio iseliti, pa nije: Zao mu bilo 
ovdje zemle, ,di je moj — veli — did ké(!) udario.* Kazao mi je i 
pri¢u o bumbulu, sto nije htio pjevati u kavezu, nego u svom domu, 
u malenu trnu. 

Kazivali su mi neki, da se je ,/Ture“ prenavjalo, pretvaralo. Ja 
takvoga pretvaraia ne mogu shvatiti, a i ne znam, koju bi svrhu 
imalo. No ja razumijem i jedne i druge, koji su mi ovako govorili. 
Kad sam ja i jednim i drugima pripovijedao, Sto sam vidio ovdje ili 
ondje u Turaka, oni su zijajuci slusali, kao da im pripovijedam o 
dalekim stranama svijeta. Ja sam se tomu Gudio: oni ne znadu o svojoj 
okolini upravo nista, — osim 0 svojim suvjernicima. Bio sam n. pr. 
s nekoliko mladih fratara, koji u svom vijeku nijesu razgovarali s Tur- 
cinom, kamo li s hogom, a u kuéi turskoj ne znam, je li i jedan bio 
od onih, s kojima sam razgovarao. Za Grgu Martiéa su mi sami Turei 
pripovijedali, da je k hima zalazio. Ovo mlade, Sto je odgojeno poslije 
okupacije, vema malo ne nikakva dodira s inovjernicima, osobito 
s ,Turcima“. Ja sam to motrio, pak mislim, da sam naslutio, gdje su 
tomu uzroci, ali to ovamo ne spada, Ja to poglavito stoga Zalim, sto 
je ovakovo osamlivane na Stetu narodoznapstvu naSemu, kad se zna, da 
su upravo katolitki svecenici svojom inteligencijom najzgodniji za taj 
posao. Treba samo na umu dréati, Sto bi bilo od narodoznanstva, da 
nije bilo katoli¢kih i drugih misionara. 

A dodir — ja sam o tom duboko uvjeren — ne bi bio tezak, kad 
“mu sve ide na pomoc. Ja cu spomenuti, Sto sam s duvaiskim hogom 
dozivio, pa svatko neka po tom sudi. 

Ja sam s g. Stojanom Rubiéem doSao na muhamedansko groble, 
gdje je i gamija. Hoga je bio na groblu, uveo me lijepo u gamiju, i 
tu smo razgovarali. (Taj mi je ono rekao, da govorim ,hrvatski, kao 


da si — veli — iz Bosne“.) Medu ostalim pitao sam ga i za propo- 
vjedaonicu, Sto sam je vidio u gamiji: ,,Tu ti ja - veli — vds go- 
vorim“. — ,,Pa de mi reci, kako ti to radi8“. — ,Uzmem ¢itab, pa 


ucim: jednu rié iz ¢itaba, jednu rié hrvatski, Ali n’ umim ti ja 
svaku rié prostiti, nisam ja uéevan covik. Zato bi najbole bilo, da 
se sav vas govori hrvatski. I u mejtefu bi bole bilo, da je sve 
hrvatski*. 

Iza8ao sam iu okolicu, u selo Kolo, pa k Ponoru, gdje sve duvanske 
vode poniru. To je prirodna krasota, Pitao sam razgovarajuéi s Judima, 
tko ima pravo drZati ,,mlinieu“ pod Tubulom na ponoru, pa su mi 
kazali, da je sadashi vlasnik za turske vlade sagradio mlinieu pretekavsi 
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nhekako Turke. Poslije ga nijesu mogli protjerati, jer ¢im stane ispod 
kamena padati mika, nitko nikoga ne moze protjerati s mlinice, pa 
sagradio ju, gdje mu drago. — Ono, sto se drugdje kaze pomelarac 
i pomilar, kazu ovdje 7 pomlioc ()), gen. pl.: pomlioca. 

Jedno joS da spomenem iz Duvna: Pitao sam staroga Rubi¢éa, zasto 
su mu vrata na kuéi i baSti tako niska, da se jedva unilazi. A on 
mi odgovori, da je to rad zuluma: da mi ne moze na konu u kuéu. 
Bilo je, kaze, takvoga zulama, da se nijesi smio pokazati pred kuéom. 
I stari je Rubic intransigeant, ali je mudriji: sve na pé kaze, ali je 
pun ironije, pa zato i moze s malo rijeci mnogo kazati. 

Domaci Zupnik duvanski, g. fra Lujo Rados, primio me i potastio kod 
sebe lijepo i hrvatski. Kapelan negov, g. fra Ilija Rozié, krasno je herce- 
govatko dijete, — ko gora, a krasan. Inteligentni g. fra Didak Buntié, 
koji se tamo desio, mila je no i ozbilna duSa od ¢ovjeka. Sva su mi 
trojica zasladila naporni boravak u Duvnu, pa zasluzuju veliku moju 
hvalu. Sve su to dobri judi, samo mislim, da ih u Skolama_previse 
navijaju. Od naroda su dale, nego Sto bi po mom sudu trebalo. 

Vracajuci se s Duvna navratio sam sé k zupniku u Suici, g. fra 
Jovanovicu. To is dobri¢ina staroga kova. 

VrativSi se u Bugojno potrazim suradnika g. fra Alojza Percinlica i 
podem s nim u oblizie selo Gaj. G. Fra Peréinli¢ bit ce dobar suradnik. 


* 


Dne 16./8. prispio sam opet u Travnik. Koliko imam zahvaliti 
mjestnomu Zupniku g. Stanku Salkovicu, toliko vise sarajevskom 
kapelanu, Travhaninu (a tu je boravio na dopustu), g. Peri Ajvazovicu. 
To je vrstan sabiraé. Tuzi mi se, da mi je poslao velik rukopis jos 
pred godinu dana, a ja ga nijesam primio. Poveo me k svojim rodacima 
Tu sam zabilezio neke pjesme, medu hima i onu: ,,Majka sina u ruzi 
rodila*, pa onu, sto joj je varijanta otisnuta na str. 288: ,Prv 
dragan.“ 

§ jezuitom g. /’. Brixijem odvezao sam se u Guéa Goru. Dvojica mladih 
fratara: g. fra Alfonso Kudrié ig. tra Frano Majdancié obeéali 
su mi, da ce raditi za ,Zbornik“. Ne znadu o ,Zborniku“ do sada 
posve nista. Fratri su me vecinom drZali za arheologa, pa je trebalo 
posla, dok sam im kazao, po kojem poslu putujem. — G. P. Brixi je 
Jubazan ¢ovjek. Treba da mu zahvalim, 8to me je pratio, a g. P. 
Pancicu, rektoru jezuitskog samostana, Sto me je lijepo primio i bes- 
platnu mi priliku dao za Guéu Goru. 

U Travniku sam bio i na koncertu hrvatskoga pjevatkoga i tambu- 
raskoga drustva , Vlasida“. Trebalo je vidjeti tu zabavu poslije sluzbe- 
noga dijela (bilo je to u o¢i krajeva rodendana): pravo narodno kolo 
s ulice je preneseno u dvoranu, a prvi i najugledniji stari gradani 
poigrali su mladima za voju. 

Dijeleci se od Travnika ne mogu, a da ne spomenem g. Hasan- 
bega Kulinovica, striceviéa Muhamed-begova, a sina Mustaj-begova, 
— pa travnanskih Muhamedanaca-Srba. S Hasan-begom sam se sastao 
u Varcaru, no nijesam se u svom poslu mnogo na n obazirao, kao ni 
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na tolike druge, s kojima sam bio. Kad sam se vracao iz Bugojna 
u Travnik, nade me na kolodvoru, pa premda je imao po¢i u Dol. 
Vakuf (i vala da dale u_Jajee), toliko se za mene ,odusevio“, da me 
je pratio do Travnika. Citavim me je putem htio gostiti, pa i gostio. 
Hasan-beg je polazio testo gimnazije, a onda je bio u Carigradu na 
naukama jedno pet godina. Kad sam ga upitao, je li oZeien i ima li 
djece, odgovori, da ima ,ovakvoga — pokazZe — Hrvatiéa“. Sad je 
digao nekoliko tisuéa ,tretine* od svojih kmetova oko Kupresa, — 
pa ¢e malo po Bosni...Ne cu zaboraviti pametne hegove teologijske 
dispute s fra Ilijom u Zeleznitkim kolima. Ostao je u Travniku iza 
mene, a dok sam jos bio u Travniku, trazio me neprestano, no ja 
sam bio u poslu. Nadosmo se napokon u kavani, pa je tu bio i jedan 
Srbin-muhamedanac, Kazu, da ih ima 4 takova u Travniku, pa su bas 
ova dvojica raspravlala, kako je Hasan-beg jucer u vecer svoj Ovoj 
cetvorici rekao, da su — magarci Stanem razgovarati s tim Srbinom- 
muhamedancem, pa mi je i on sam priznao, sto su mi drugi kazali: 
da je nemu srpstvo i Srbi — deveta. To su druge stvari. Hasan-beg 
je tip bogatog turskog ,,lutorana“ (sam je rekao, da je ,lutoran“), i 
citava bi studija trebala o toj kulturnoj i druStvenoj pojavi. Ima takih 
,lutorana* joS jedna vrsta — siromasnih ,,lutorana“. ; 


* 


Ja sam s Duvnom mislio svrsiti svoje putovane. No sve mi je zao 
bilo rastati se s Bosnom, premda sam veé bio tako izmucen, da sam 
jedva éekao pocinka. Napokon sam se odlucio, da ¢u jos u Visoko i 
okolicu. 

Dne 18. kolovoza u veter bio sam u Visokom. U hotelu nije bilo 
mjesta, pa odoh sa svojim ,Offene Ordre“ k oruznicima. Da sam_ tako 
radio svuda, ako i ne bih bio mnogo pristedio, ne bi me se barem bila 
najela svake ruke gamad. Visoko je veliko mijesto, do 3000. duSa, 
gotovo samih Turaka. 

Suradnik g. ucite] Murgié (prije u Visokom, sada u Vijaci) — po obiéaju 
me, nije dotekao. Momka-hamala stanem pitati za Jude, n. pr. za Halila 
Vranca, Taj je Halil takoder kazivao g. Murgicu. Sad doéujem, da je 
Halil he&’to kao prosjak. Tu sam se opet uvjerio o onom, sto ja 
tvrdim, jer pouzdano znam, da mnogi nasi inteligentni Judi ne znadu 
naci dodira s narodom. Tako je ovaj g. uditel, mjesto da sve pozna, 
sa svakim razgovara, svakoga pita — uzeo ovoga prosjaka. Zato sam 
se ja ¢udio prazninama u toj gradi, Tu sam gradu — kakva je, 
takva — bio nakanio priop¢iti u ovom svesku ,Zbornika“, Sto dolazi. 
No kad sam ¢uo to.o Halilu, tako me je to ozloyolilo, da sam veé 
onda odmah od te misli odustao nakaniv§i potraziti drugoga sabiraéa. 

Sutradan ranim jutrom odem preko Kiselaka u Kresevo, pa u Fojnicu. 
U Kresevu sam pogledao, kako tkaju ¢ilime (za vladu). U samostanu 
sam nastojao predobiti za stvar g. fra Daniela dra. Bana. Vraéajuci 
se isti dan navratim se Zupniku u Kiselaku g. fra Cirilu Kataviéu. 
Tu sam nagsao i oruzni¢koga strazmesira g. Petra Tomicica. Ovaj je 
veé 20 godina ovdje (rodom je iz Hrvatske), neprestano hoda po na- 
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rodu i pozna ga dobro. Za ovu je stvar — odmah sam opazio — 
pokazao mnogo smisla. 

Jos isti dan krenem u Fojnicu, gdje sam prenoéio, proSavsi prije 
malo ¢arsijom. (I tu voda po ¢arSiji ¢ini svoje.) Sutra sam poSao naj- 
prije u rudnik nedaleko Fojnice, a onda u samostan. Bila je nedjela 
i svi fratri u erkvi. PoSao sam u erkvu. Tu su per¢ini jo’ u punom 
cvijetu: i mladi ih nose. Nijesam éekao svrSetka sluZbe bodje. 

Vracéajuci se u Visoko navratim se na brzu ruku ka g. fra Augustinu 
Purgicu, tupniku u Gomilaku (kraj Kiselaka). Sto mi se taj jadni 
pacenik-apostol najadao, bole da ne kazujem. 

Povrativsi se u Visoko, pregledao sam visocéke kozarnice. Ja dakako 


nijesam ni slutio, da ova grana industrije ovako u velikom — ako bas 
i ne evate — u narodu Zivotari. 
% 


Na koneu mislim, da mi je spomenuti i moje koéijaSe: Sestorica 
nih vozili su me zajedno 570 km. Motre¢i nih i svijet, pa poredujuci 
oboje, razgovarajuci s hima i pitajuéi ih, mogao sam hesto saznati. 
Trojica su bila sa mnom vise od tri dana, neprestano, pa i to je — 
doista maleno — ali ipak hekakovo vrijeme za poznavane. 

Svi su moji koéijasi bili ,turci*. Dijelim ib na dvije skupine: jedni 
su ,.turski lutorani-fukara“. "To je produkat islama i novovjeke kulture 
zajedno. Djeca muhamedanska ne idu u skolu, nego u mejtef (mekteb), 
dangube po ¢éarsiji, pa kad su za sluzbu i Sto zasluze, piju i uzivaju 
sve, Sto im je donio ,Svabo“. Imao sam tri takova. Jednoga sam so 
i bojao: svasta su jkader“ uciniti. To su sluge. 

Druga su skupina svoji ko¢éijaSi, Judi ozeneni. Ja bolih od tih Judi 
ne trazim. Moj Osman (Jajce-Banaluka-Jajce), Lehim (Bugojno-Duvno- 
Bugojno) i Mujo (Visoko-Kiselak-Kresevo-Fojnica-Visoko) — ostat ¢e 
mi dugo u pameti. Ne mogu svega nabrajati, Sto mise na hima svida, 

pr. postene i nesebiénost, ujudnost i t. d. Dosta je spomenuti, da 
ti Judi znadu za svu heznost, sto je u rijedima: dedo (,dedo hoga“), 
otac (babo), majka, djeca, Zena. Da, i Zena. Ja sad razumijem pjesme 
muhamedanske, Sto su mi prije bile zagonetka, — jer sam bio pun 
predsuda o tom svijetu. A gdje je jos Ziva svetina obitelska, tu jos 
uza svu mizeriju ima nesto. 

Mujo, koji me je zadni vozio, rekao mi je, da jo8 nije takvoga 
Svabe vozio: mene da bi vozio mjesec dana — bez krajeare, da 
moze! To mi je rekao onda, kad je pomislio na kucu i rekao mi: da 
ce opet zenu na¢i placué nad bolestnim djetetom. A dijete mu je bo- 
lestno — sve mi se tako Gini — od gladi. Cudni sluéaj htjede, da 
sam nasao baS ovoga Muju, a to je sinovac onoga Halila Vranca: i 
on se ¢udio, kako mu znam za strica. Vrijedno je zabileziti: stric se 
Mujin zove: Vranac, a Mujo: Vranéevic. 

* 

Moje je ovo putovane bilo namijerieno narodoznanstvu, — pa mi je 

to bilo dakako u prvom redu pred o¢ima. U tom je pogledu —- ja 


*# 
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bez straha kazem — Sto se tiée pravoga poznavana narodne duSe, 
kao stvaralice folklorske grade, koja nas zanima — jedva uéinen 


pocetak. Ja zalim, Sto ni ovaj svoj put ne mogu drugim drZati, nego 
pokusom poéetka. 

No uz narodoznanstvo nijesam mogao, a da ne vidim i teSkoga zbil- 
skoga Zivota, koji mi je éesto zastirao o¢i kao folkloristi. Ja ne znam 
koliko bi zgodno bilo, da sam iznio u ovom izvjeSéu vi8e dojmova té 
ruke, jer nijesam napokon ni sam stalan, jesam li toliko objektivno 
mogao suditi, da bih mogao Sto opcenito reci, pa se sve bojim, da je 
i ovo, Sto sam iznio, previse. Jedno ipak mogu reci, a da se ni na 
koju stranu ne zamjerim, a to je: da nas narod u ovim zemjama malo 
yadi. Ne mislim tim re¢i onu banalnost, da je narod lijen i nemrran, 
nego to, da se u Bosni ne radi, jer se ne moze raditi. O tom bi se 
dalo mnogo govoriti, kao i o tom: tko ipak radi u Bosni i Hercegoviui. 

Da umahim i ono, Sto sam na poéetku rekao, kazat ¢u, da sam 
8 ovim svojim putovanem zadovolan samo zato, Sto se u meni rodila 
zela, da i opet onamo podem. Ovako neiskusan jedva da sam i mogao 
posti¢i veci kaki i konkretniji uspjeh. Herceg-Bosna je doista svijet za 
sebe, o kojem mi dosta govorimo, ali — ne budi nikomu krivo — 
s malo poznavana i vole, da sto tamo i uradimo. 


U Zagrebu dne 9. studenoga 1899. 


Dr. Ant. Radié. 
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